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వివుర్శిని 
విరచించు శక్తి పుట్టని పురుషుని చదువులు పి కాశములు కావ, 


రెండవ సంచిక * జనవరి 1971 


ఈ విమర్శిని రెండవ సంపుటమును విశ్వనాథ వాజ్యయ 
జీవిత విశేష సంచికగా తీసికొని రావలయునని ఆయన పోయిన 
తరువాత అనుకొని చేసిన పియత్నమింతగా కలసి వచ్చినందుకు 
సంతోషముగా నున్నది, ఇది ఎంతగాననగా జీవితచితం మన్న 
మూడవ భాగంలో విశ్వనాధ వాజ్మయ జీవిత లక్షణ వివేచనగా మా 
తెలుగు విభాగం అధ్యాపకులు సిద్ధము చేసిన కల్పవృక్షము, వేయి 
పడగలు, ఏకవీర, భిమరవాసిని, పురాణ వైర గ్రంధమాల 
నవలలు ఈ మొదలయిన శీర్షికల తోడి కీలక పతాలు ప్రచురణ 
కవకాశము లేనంతగా నన్నమాట. ఇప్పటికే ఇంత గింధమైనది. 


తన కొవించిన సాహిత్య సృష్టిని గురించి తన ఆత్మ చిత 
ప౦తీతిగా విశ్వనాధ చెప్పికొన్న విషయాలు, ఆయనను ఆయన 
సృజనాశక్షిని గురించి ఇతరులు చెప్పిన విషయాలు ఆయన సాహిత్య 
పరమార్థ తత్వముతో సమన్వయించినప్పుడు ఆయన సాహితీ 


విమర్శిని || 


వ్యక్తిత్వము పిస్ఫుటము కాగలదన్న విశ్వాస ముతో ఈ సంచికకు 
రచనలు సంపాొదింపబడినవి, "ఇప్పుడిక సమర్జులయిన సహృదయ 
పాఠకులు తత్సమన్వయాధ్య గమనాధ్య సీనులుగా ముందుకు 
రాగలందులకిది 'పేంరణార్హము కొవలయునని మా అభిలాష, 


విశ్వనాధ తన వాజ్మయమును వారీసినది వాీసినట్టు ప్రచు 
రించినను ఆయన పోయిన తరువాత పృచురింప బిడనిది కొంత 
గంధము కవీపించినది, అది మరుగున పడి పోకుండా దాని 
స్వరూప స్వభావాల గురించి పరిచయము చేసే ఆవకొశమును 
వినియోగపరచుకొనుటకు వీలు కల్పించిన శ్రీ విశ్వనాథ పావవిశాస్ర్రి 
నిజానికంతో సహాయము చేసినట్లు. ఇందులోని వాజ్మయ చిత 
విభాగమంతా ఆ సహాయము వల్లి అయినదేం 


ఈ విధముగా ఈ విశేష సంచిక ఒక తిపథగా, ఇది 
ఇట్రయి వచ్చుటకు చేదోడు వాదోడుగా నుండి సహోపాధ్యాయులు 


మాదిరాజు రంగారావు, కాశీనాధుని నాగేశ్వర్‌ రావుగారలందించిన 
సహకారము గొప్పది, 


వీలయినంత మంచిగా చేయవలయునని చేసిన ముద్ర 
జాలయాధిపతి శ్రీమాన్‌ ఎం. ఎన్‌, ఆచార్యగారి శరిద్దను _పశసింప 
వలయును. 


ఈ మొ త్రము నిర్మాణమునకు పునాదిబలము మా ఉపాధ్యక్షులు 
ఆచార్య శ్రీ కె. వెంకటాిమయ్యగారు అడుగగానే అందించిన 
అయిదు వెల అధిక ఆర్థిక సహాయము, 


ఈ ఆందరికి కృతజ్జ తాభివంద నములు. విశ్వనాధ శారదా 
హృడయ దర్శన వివేచన శీలురయిన సహృదయులు లోనారసి 
చూడగలరు, 


Il విమర్శిని 


విశ్వనాథసతృ్యనారాయణ 


విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు కవియా, అంతకంపే మంచి 
కవులున్నారు నవలా రచయితయా అంతకంపే మంచి నవలా 
రచయితలుస్నారు. అని ఈ విధంగా ఆయనను ఎన్నీ విధాల 
తో9సి రాజనవలయునని ఎవరెంత చేసిననూ ఆయన మాత్రము 
ఒకటి చేసికొని పోయినాడు, తనకనుకూలురు, పతి కూలురు 
ఇదరూ ఉన్నారని తెలిసి అందరూ కలిసికట్టుగా ఒప్పుకోక 
తప్పనట్లుగా జాతీయ ఫ్రాయిలో రచయితగా ఆయన తన స్టానాన్ని 
భద౦9౦ చేసికొన్నాడుు ఆయనను గురించి అందరూ అంగీకరించేది 
మరొకటి గూడా ఉన్నది, ఆంధ) భాషా సాహిత్య రంగమున 
ఆయనంత పిముఖుడూ, ప్రీ సిద్దుడూ, ఏవాదాస్సదుడూ ఈ శతా 
బింలో మరొకడు లేడు అని. 


ఆంధ9 పౌరుషంతో ఆయన కవిగా ఆవిర్భవించాడు, 
అంతరాత్మను పట్టుకొని అంతర్వి శేషణలతో నవలాకారుడై పశ స్త్రి 
కెకినాడు, నాటకక రగా పరివర్తనం చెందినాడు. భావ కవితా 
పి9స్టాన గరింథ నిర్మాతయై ఆత్మలాభ పా పికి దాంపతకమును 
మార్గమునుగా పిబోధించి నాడు. శ్రీ మదాామాయణ భాష్య కొరుడుగా 
ఆంధా9వళిని కల్పవృక్ష చ్చాయలలో నిల్పి తెలుగు నాహిత్య 
సరస్వతిని తన విద్యావైదుష్యం చేత, తన బుద్ది వై భవం చేత 
భారతీయ జ్ఞానపీఠ పురస్కారానికి యోగ్యంగా తీర్చిదిద్ది కాడు. 
అపృతిహతంగా ఈ బహుళాంధో? క్రిమయ _ పిపంచకమును 
ఆరవై సంవత్సరాలు ఏలిన మరొక కవికుల గురువు, ఆయన 
అంత స్వతంతు)డు. అంతటి విద్వత్యవి. 


విమర్శిని IIT 


సర్వ సాహిత్య ప్రపంచ మర్యాదల గురించీ సర్వథారత 
భారతి హృదయ సముద 9ము లోతుపాతుల గురించీ నిర్వంద్వముగా 
అభిప్రాయాలను ప్రకటించగలిగిన అంతటి స్వస్థాన వేషభాషాఖి 
నము కలిగిన రస ప్రిలద్ధి ధీకుశలుడు, ఇతరుల పిసక్తి 
ఇక్కడ రాదు గనుక ఈ నేటి కాలాన ఆయన తప్ప మరొకడు 
లేడని చెప్పవలయును. సమకొలికులయిన కవి సోదరుల యందే 
ఒక్కరి యందును కనిపించని పీతిభావృరుత్సతుల సమష్టి స్వరూవ 
మాయన, ఆయన తన సర్వ కవిత్వ మర్మ వేతృతా లక్షణం చేత 
ఆధునికాంధ్ర సాహిత్య పీపంచమును ప్రకి౦ంయా వెవిధ్యంచేత 
కండబలిసిన దాని గుండె సొగసులను ప9దర్శించి. తెలుగు 
పాఠకులను ఆశ్చర్య చకితులనుగా చేసినాడు, 


ఆయన బుషి. ఆయన +శల్చి, ఆయన కవి, బుషియె తన 
బుషిత్వమును తెలుగులందుకొనుటకు శిల్చియై తన శిల్చిత్వమును 
గుర్తుపట్టుటకు వీలుగా కవియె తన కవిత్వము యొక్క సుభది 
స్ఫూ ర్రికి విమర్శకుడై నవలా రచయితయె నాటకకర్త యె కధానికా 
రచయితయై గేయకివియై ఉపన్యాసకుడై. ఊరక అదే పనిగా 
అధమము అరవై సంవత్సరాలు ఆంధి భాషా భాషీయుల వెంటబడి 
చెవిలో ఇల్లు కట్టుకొని అంతగా చెప్పిపోయిన ఆంధ) మహాకవి 
మ రియొక్కడు కన్పించుట లేదు, 


వ్యక్తులు చేసిన సమాజానికి వ్య క్రి ధర్మమును పరిపాలించు 
వ్యవస్థా ధర్మము లక్షణము. వ్యకి ధర్మము నందు స్వార్థమునకు 
చోటున్నది. అందువల్ల వ్యవస్థా ధర్మమే ధర్మము, వ్యక్తులు 
ధర్మము నుక్లంఘింప జూచెదరు, కవులు కాళింత దర్శనులనగా 
విశ్వజగత్సమాజము యొక్క సుమ వ్యవస్థా ధర్మ దర్శనము 
కలవారని యర్థము. వ్యవస్థా ధర్మ లక్షణ లక్షితమైన సాహిత్య 
ముతో స్వారము తోడి వ్యక్తిత్వ ధర్మమును గొప్పగా పాటించు 

థి అయన్‌ గ్‌ 
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వారికిపడదు. వ్యష్టి దృష్టి కల సాధారణులే జనములో ఎక్కువ, 
సమష్షి దృషి కల వ్యవస్థా ధర్మ నిబద్ద బుద్దియైన రచయితతో 
లు ది 0 ఏఐ SE Ten 
సాధారణులకు పడదు. వ్యవస్థా ధర్మ పరులకు సమాజముతో 
పడకపోవుట లేదు. విశ్వనాధతో పడని వారి కంపే శ్రీశ్రీతో 
పడని వారి సంఖ్య తక్కువ కాదు. వ్యవసా ధర్మ బుద్దులకొాయ 
థు (అ 

వసలు తప్పవు, తాదృశులు మహాకవులు, అనన్యసామాన్యమైన 
సామాజిక దృక్పధముకలిగి తద్దర్మ పతి పాదనార్హము కావ్యరచన 
చేసిన మహనీయ శిల్పవేత్తలు మహాకవులు, ఇది ప్రపంచ 
భాషా మహాకవులందరి లక్షణము. విశ్వనాధ ఆ అందరితోటి 
పాటి వాడే కాని అతితుడెమీ కొడు. ఆ విధముగా వ్యవస్థా ధర్మ 
రక్షణ బుద్ది యెఆధునిక కాలమున ఆంధ్ర సాహిత్యమును మాంస 
లముచేసి పెట్టిన మహామనీషి ఆయన. 


ఒక కపి యొక్క గానీ, ఒక సాహిత్యము యొక్క గానీ, 
ఒక జాతి యొక్క గానీ, మహనీయత అంతకు పూర్వమున్న 
కవులతో, కావ్యములతోో సంస్కృతీ సంపిదాయముల తో ముడివడి 
యున్న అవినాభావము లోతుపాతుల మీద ఆధారపడి యున్నది 
సాహిత్యమునందెప్పుడును, తద్భాషా భాషీయుల జాతీయమైన 
ఆలోచనా విధానము యొక్క వై లక్షణ్యము కొట్టవచ్చిన ట్లుండును 
భారతీయ భాషా సాహిత్యములకింకొక వై లక్షణ్యమున్నది, 
వీటన్నింటికి నీ పాంతీయమైన భాషా సహజత్వముతో పాటు భారత 
జాతీయ తత్త్వము అవినాభావముగా ఉండును. తెనుగు సాహిత్య 
మునకు తెనుగుదనమొక లక్షణము. భారతీయత మరొక లక్షణము, 
ఈ రెండింటి యొక్క అవినాభావ లక్షణంతో నే ఆంధిసాహీత్యము 
ఇంటా బయటా గూడా గెల్ఫుకొని రాగలుగుచున్నది. మన 
తెలుగు సాహిత్య శైలి భారతియమైన ఆలోచనా ధారతోనూ 
అందుకనువుగా పా9ంతీయమైన తెలుగుడనము తోడి అభివ్యక్తి 
తోనూ రూపుగట్టుకొనుచున్నది. ఆంధ భాషా మహాకవుల శెలీ 
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విశేషములన్నియను ఈ విధముగా సూక్ష్మసూక్ష్మ భేదములతో 
రూపుగటుకొన్నవియే, భారతీయమైన ఆలోచనా విధానమనగా 
నదియొక తాత్త్విక దృక్పధము. నన్నయగారి 'భాషాసాహిత్యముల 
కొక తాత్త్విక దృక్పధమును విశ్వశ్రేయః కావ్యమ్మవి ప్రవచింపగా 
అది అన్తు కొనసాగివచ్చుచున్నది, దావిని తెనుగు దనముతో 
కొనసాగించుకొని వచ్చుచున్న మహాపురుషుల వల్లనే ఈ సాహిత్య 
మింత వరకు వచ్చినది. అట్టి మహాపురుమలలో విశ్వనాధ సత్య 
నారాయణగారొకరు. మనము మన తెనుగు సాహీత్యమును 
అనుభవమునకు తెనుగు దనమును 'చూచుకొనుచు ఆలోచనలకు 
జాతీయతను అవలంబించుచు ఆధ్యయనము చేసికొన వలయును, 
ఈ అవసరమును మిక్కిలిగా చేయుచు సాహిత్యమును కల్పించిన 
మహారచయిత విశ్వనాధ. ఈ కీలకమును పట్టుకొని పూర్వాంధ) 
మహాకవులను తిరిగి చదివినచో వారింకను లోతులలో అర్హ 
మగుదురు. విశ్వనాధ తన సాహిత్య వ్యవసాయము ద్వారా 
పాచీనాంధి కవుల కావ్య జీవితములను వికసింప జేసెను. 
ఇప్పుడు ఆంధ్ర సాహిత్యమనగా తెలుగు భాషా భాషీయుల 
ఒడుపుదనము చేత సంస్కృతమైన మర్యాదల కొదిగిన విశ్వ 
శియోదాయకములయిన జాతీయ'తాభావ ధారాధోరణిగల వాజ్ఞ్మయ 
పీపంచమని యర్దము. ఈ యర్ధమును పుష్కలముగా పండించి 
పెట్టి పోయినది. విశ్వనాధ వారి పిధిత వాక్కలాపముం 


Il 

విశ్వనాధ సత్యనారాయణ గారొక సంధి కాలంలో పుట్టినారు. 
పందొమ్మిదవ శతాబ్దము చివరి దశాబ్దానికే సాంఘికార్టిక రాజకీయాది 
జీవిత రంగముల యందు విపరీతములయిన -మార్చులు పపం: 
-చేశములందు 'రామొదలు పెట్టినవి, హొపంచమళితా బిటిషు 
సామాజ్య మె గనుక 'ఇంగ్రాండులో వచ్చిన అన్ని మార్పుల (ప్రభావం 

లో ne) 

చావని వలస రాజ్యాల మీద .అవివార్యముగా పడింది. ఒక విధముగా 
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గా౦మీణ జీవితమునకు, నాగరకతకు, సంస్కృతీ సంప 
దాయములకు, సౌందర్య వాతావరణమునకు ఆ కాలము చరమ 
గీతం పాడింది. బస్తీ పారిశాామిక నాగరకత తోగిసికొని రావటం 
మొదలయింది. విశ్వనాధ పుట్టి పెరిగి కాస్త ఊహ వచ్చేటప్పటికి 
(గామీణ వాతావరణమును (తోసి రాజని బస్తీ పారిశ్రామిక నాగరకత 
విజ్బృంభించుచున్నది. దాని ఫలితమే ళోభనాది)గారు బందరులో 
కాపురం పెట్టి విశ్వ నాధకు ఇంగ్లీషు చదువు చెప్పించుట. ఆ విధంగా 
విశ్వనాధ తన చిన్న తనంలో తన కన్నులముందు తాను తన 
స్వస్తానవేష భాషల నుండి వేరు చేయబడుచున్న దాని తీవితననుకో 
కుండనే అనుభవించినాడు. అజ్ఞాత చై తన్యమునందు అననుకూల 
మైన అనుభవ తీవ్రత ఉన్నందువల్లినే ఆయన ఇంగ్లీషు విద్యను 
అభ్యసించిన కొద్దీ వచ్చిన విజ్ఞానము స్వస్టాన వేషభాషల యందలి 
పరమార్ధమును ప౦దీప్తము చేయుటకును, ఆధునిక నాగరకత 
యొక్క వ్యాప్తి వలని దుష్పలితాలను చూదగలుగుటకును ఆయనను 
పో9త్సహించినది. ఈ పరిస్టితికి దోహదము చేసినది భారత 
జాతీయోద్యమము. ఆయనకు పది సంవత్సరాలు వచ్చేటప్పటికే 
వందేమాతరమన్న పిలుపు పిభావం ఆయన అజ్ఞాత చైతన్యమును 
తన్మ్యయము కొవించింది. సంపూర్ణ స్వాతం_త్య మే లక్ష్యమన్న 
జాతీయ నాయకుల నినాద మంతిములాయన మనస్సు మీద పని 
చేసినవి. ఆయన బందరులోని ఇంగ్నీషు చదువంతా ఈ వాతావరణ 
ప౦భావమునకు లోబడిజరిగిన దే. బందరు వాతావరణము సాపించిన 
జాతీయ కళాశాలలో విశ్వనాధ అధ్యాపకుడుగా చేరి పని చేసినాడనగా 
ఆంధ పౌరుషముతో కవిగా అవతరించినాడనగా చిన్నప్పటి నుండి 
ఉన్న అజ్ఞాత చైతన్యములోవ కదలికలను భావించవలెను, 


తానంతవరకు ఏది విత్యక్షంగా అనుభవించినాడో, దేనిని 
గురించి జాతీయ స్టాయిలో 'ప్రిజోధం జరుగుచున్నదో, దేని 
పునరుజ్జీవనము పరమార్థముగా" స్వాతం(త్యోద్యమం సాగుచున్నదో 
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దానిని భారత జాతీయ వ్యావసాయిక నాగరకతా సంపిదాయము 
యొక్క మాయమగుటను పీధానముగా చేసి ఆయన 1984లో వేయి 
పడగలు వాసి ఆంధ్ర విశ్వవిద్యాలయం వారి బహుమతిని గెలుచు 
కొన్నాడు. చేయిపడగల సంగతి మరి కొంత అర్దము కొవలయు 
నన్నప్పుడు ఆంగ్ల వాజ్మయ రచయితలను హార్టీని లారెన్సును 
జాగిత్తగా చదవటం మంచిది, పారిశాగిమిక నాగరికత వలన 
సత్ఫలితాలు లేవని చెప్పటకు కాదు వేయి పడగలు పుట్టిన ది. దాని 
దుష్ఫలితా లిలాంటివి . దాని నాపుటకు వీలు కాదు గనుక చేత 
నై నంతలో జాగ౦త్తయన్న ప) బోధ మే దాని పియోజనము, 
సూర్యాస మయమును చందోగిదయమును ఏక కాలమున జరుగుచున్న 
వాటిని వర్ణించుట వంటిది వేయి పడగల రచన, 


గాంమీణ నాగరకతను కూకటి వేళ్ళతో పెళ్ళగించి బస్తీ 
పారిశ్రామిక నాగరకతను బిటీషు సామాగజ్య నిర్వాహకులు 
వ్యాపింప చేయుచుండగా, వర్గ పోరాటముగా ముందుకు వచ్చి గతి 
తార్కిక చారితక భౌతికవాద సిద్దాంత మును పట్టుకొని సర్వమానవ 
సమాజము యొక్క పూర్వోత్తర పరిస్థితులను, వాజ్మ్యయమును, 
కళలను, మతములను, వేదాంత ములను సమస మును పునర్విచారణకు 
పెట్టి తీర్పులు పీకటించుటకు పూనుకొన్నది మార్మిిజము. ఇందు 
వల్లి మరొక (కొత్త సమాజముయొక్క ఆవిర్బావమును మార్క్సిజం 
చూపగలిగింది. ఇరువదియవ శతాబ్దం తృతీయ దశాబ్దం 
వచ్చేటప్పటికి మనదేశంలో కూడా మార్క్సిస్టు సోషలిజము 
ఒక పరమార్ధ భూత మైన ఆదర్శంగా యువకులను ఆకర్షించింది, 


అయితే మరొక్క. విషయిమున్నది. ఆయన వ్యకి గా 
మార్క్సిస్టు మాతి మెగాని కమ్యూనిస్టు కాడు. అం'పే కొమందులు 
కాని కార్మిక కర్షక మహాజన సమాజము చేసెడు తీరుగుబాట్లతో 
పత్యక్ష సంబంధ 'మేమాతమును పెట్టుకొన్న వాడుకౌడు, 
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మార్కిజమును చేసిన తత్వళాప్రము _ ఆర్టిక శాస్త్రము - సాంఘిక 
శాస్త్రము _ ఈ మూడు కేంద౦9ముల నుండి అనుభవమునకు తెచ్చు 
కొన్న ఏిజ్లా జానం యొక్క పిభావము ఆయన సొహి త్య ము నందు 
క్‌ 1 ఉన్నది. అదొక విశ్వ శే ంయోదాయక మైన తాత్విక 
దృకృథమన్న అభిపా్శయము, అదొక విశ్వజ నమైన శాస్రీయ 
సామాజిక స్వరూప స్వ భావా భి వృద్ది లక్షణ పరిశీలన దృక్పృథమన్న 
అభిప్రాయం ఆయనకులేవనటానికి వీలులేదు. ఆవిధముగా విశ్వనాథ 
ఆలోచనా విధానము మీద మౌర్క్సాజమున కంటె ముందు గాందీ 
ఇజము యొక్క. ముది యున్నది. మరియు ముందు వెనుకల 
దాహ్యుభ్యంతర సంకుచిత విశాల భౌతిక ఆధ్యాత్మిక సౌందర్య 
సంభావనా దృష్టి జేదముల చేత రెండై న పాళా" త్య వ్రారతీయ 
సంస్కృతీ సంప9దాయ భూములయిన పురాణ విజ్తానముల యొకు 
విచారణ చేసెడు బుద్దిబలము పిభావమున్నది, మార్శ్మిజమునకు 
వెనుకనున్న గతితార్కిక చారితక భౌతిక ఆధ్యాత్మిక దృకృథ 
సమన్వయ ముమీద సామరస్యముమీద ఆయన చూపున్నది, ఆర్టిక 
రాజకీయ సాంఘిక సమ సమాజమునభిలషించి అది లేనప్పటి 
విషమ పరిస్తితుల నాయన తన సాహిత్యమున es 
పిదర్శించినాడు. ఆయన భారతీయుడు గనుక పిపంచ శాస్త్రీయ 
విజ్ఞానమును తన జాతీయ సంపిదాయమునకనుకూలము గా కలసి 
వచ్చిన దానిని వచ్చినంతగా గీహించినాడు. అదే ఆయన పండించి 
పెట్టిపోయిన అర్ధమంతయును. 


Nl 
దేశము స్వాతంత9మును కోరుచున్నదనగా ఆత్మవిశ్వాస 
మొకటి కొనలుసాగుచున్నదని యర్థము, స్వసామర్ధ్యము మీడ 
అచంచలమైన నిశ్చయ బుద్దియె ఆత్మవిశ్వాసము. ఎదిరి సామర్ధ్య 
మునది తృణముగా చూచు లక్షణమును కలిగి యుండును, కలిగి 
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యుండనిచో భారతీయులు ఆంగ్ల పిభుత్వము నెదురని కూల 
దోంయగలిగి యుండెడివారు కొరు. విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారి 
వ్య క్రిత్వము రూపుగట్టుకొను వయస్సంతయు స్వాతంతో 9ద్యమ 
భావ తీవితల చేత చుట్టుకొ నిడి ఒ తిడులకు లో నెనది. 
ఆ ఒత్తిడుల ఫలికమే ఆతరువాత విశ్వనాధ సత్యనారాయణ 
తనకు సంబంధించిన సర్యవిషయములందును స్వయం నిర్ణయాధి 
కారము తనకు కలదన్న ఒక తెలివితోడి పివృత్రివి స్వాతం_త్య్కో 
ద్యమము వ్యక్తికి పిసాదించును. అందువలన వ్యక్తికి తాను 
తన తనముచేత ఇతరుల కంటె విలక్షణుడనన్న భావము కలుగును. 
ఈ వెలక్షణ్యము రాజకీయ ఆర్థిక సాంఘిక సొంప్క్బుతిక మత 
తాత్విక వైజ్లానికాది సమస్త జీవిత రంగముల యందును, 
పిస్ఫుటముగా కన్పించును, సాహిత్య రంగము దానికపవాదము 
కాదు. _ ఆధునికొంధ) వాజ్మయమున 'స్వాతంతో్యద్యమము 
యొక్క లక్షణ పిభానమునకు అన్ని విధములను లోనె మరియు 
తానె పివర్తించినదొక్క- విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారని చెప్పిన 
చాలును, భారత జాతీయ స్వాతంతో ్యద్యమ పొొరంభమునకు 
"పరణ కల్పించిన మహాశక్తి ఏది కలదో అది విశ్వనాధ వాజి 
యమునకు జీవ శ క్రియ కూర్చున్నది. స్వరాజ్యము వచ్చిన 
తరువాత ఆయన సాహిత్య లక్షణమునందు మార్చు రాలేదు, 
ఆయనకున్న సృస్థాన చేషభాషాధిమాన పిబోధ పిచార లక్షణము 
స్వరాజ్యము రాకమునుపెంతగా అభినందింపబడినదో వచ్చిన 
తరువాత అ౦తగా అభినందింపదడబేదు. దానికనేక 
కారణములున్నవి. గాంధీగారి పద్దతులే కొన్నిఆ మోదయోగ్యములు 
కాకపోయినవి, జాతీయతా దృకృధమునకు భంగము కలిగించని 
అంతర్జాతీయ తా భావమునందు విశ్వనాధకంగీకొరము కలదు, 
తెనుగుదనము తోడి భారత జాతీయత, భారత జాతీయతా భావము 
తోడి అంతర్జాతీయ మానవాభ్యుదయము వెరసి విశ్వశ్రేయః 
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కావ్యమన్న సిద్దాంత మే ఆయన సిద్దాంతము. భారత జాతీయతకు 
సంకేతములయిస సర్వ సంస్కృతీ సంపిదాయ విజ్ఞానమును 
ఆయన తన వాజ్ఞ్మయము ద్వారా తెలుగులకు వ్యాఖ్యానించి పెట్టి 
జాతీయ స్తాయికి తన వారినుద్దరింపవలయునని ఆయన ధర్మని బద్ద 
బుద్దియై అచంచల విశ్వాసముతో పవి చేసెను అంత గట్టి 
విశ్వాసాలుండి అంత అభినివేశంతో రచనలు సాగించిన ఆధు 
నికాంధీ రచయితలు ముగురిలో విశ్వనాధ ఒక్కడూ ఒకడు. 
మిగిలిన ఇద్దరూ ఇద్దరు, అందులో ఒకరు గుడిపాటి వెంకటాచలం. 
మరొకరు (శ్రీరంగం శ్రీనివాసరావు బలమైన విశ్వాసాలుండడం, 
నిర్భయంగా వౌటిని వెల్లిడించ గల్లడం, ఈ మాతం చాలును ఒక 
రచయితను గౌరవించడానికి అన్నా ఒక్క విశ్వనాధ సత్య 
నారాయణగారే అందుకు పిధమతః యోగ్యుడు కొన్ని విలువలు, 
కొన్ని విశ్వాసాలు, కొన్ని లక్ష్యాలు, కలిగి వాటి కొరకు జీవితాంతం 
రచనలు చేసిన మహామనీషి విశ్వనాధ. సంఘం బాగుపడటానికి 
విశ్వనాధ కపటం లేని కవిగా, నమ్మినదాన్ని దాచుకోక చెప్పే 
నిజాయితీ పరుడుగా సమకాలికులంతా కలసి చేసిన దాని కంకే 
ఎక్కువే చేశాడు. 


విశ్వనాధ సత్య నారాయణగారి సాహిత్య ఆంతర్యం అంతా 
కూడా సత్యాన్ని అసత్యాన్ని వేరు చేసి నకిలీ నాగరికతల వల్లి 
అసలయిన జాతీయ సంస్కృతీ సంపిదాయము పొందిన ఆపదను 
పఏదర్శించి తన పిజలు సత్య మార్గం తప్పకుండా విజ్ఞానమును 
పొందవలయునని, విశ్వనాధవాజ్మ యమునకాత్మ విజ్ఞానము ఆనందము 
కాదని చెప్పిననూ ముంచుకొని పోయినదిలేదు. జీవిత సమస్యలను 
విశేషణ చేసి మంచి చెడ్డలను బేరీజు వేసి పరిష్కారములను 
సూచించుటలో ఆయన అనుసరించెడు హేతువాద దృక్పధము చాల 
గొప్పది. విశ్వాసాలకు కూడా ఆయన హేతువుల నన్వేషించును. 
ఒక జాతి జాతీయతకు సంపిదాయం పునాది. మనము భారతీయుల 
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మనగా మనదైన భారతీయత ఏదో ఉండవలయును. అది లేకుండా 
మనం భారతీియులమనుట మూఢ విశ్వాసము. అది ఉన్నదని, అది 
ఫలానా అని తన సాహిత్యం నిండా పిదర్శించిన భారత జాతియ 
విజ్ఞాన ఖని ఆయన. ఆయన సంప్రదాయ విశ్వాసం శూన్యం నుండి 
వస్తూత్పత్తి కాదన్న శాస్త్రీయ దృక్పదం మీద ఆధారపడినది. 
ముఖ్యంగా సాహిత్యం యొక్క, ఉత్పత్సికి మూలం తద్భాణొ 
భాషీయుల సంస్కృతీ సంపిదాయం. అది యొక మహాశకి.. 
పతి భావ్వుత్పత్తులకు సార్ధక్యం కవి శక్రిమంతుడై నప్పుడే కలుగును. 
ఆధునికాంధ్ర కవి పరంపరా వాహినీ సంసారమునందిద్దరు ముగురు 
కవి రచయితలను చెప్పవలసి వచ్చిననూ విశ్వనాధ సత్యనారాయణ 
గారితో నే మొదలు పెట్టవలయును. కవిశక్తిమంకుడనగా నది. అట్టి 
వాడు తన సమకాలీన సమాజమును పట్టి పీడించుచున్న మన 
తెలివికి మించినదుండుటకు వీలులేదు. మనం తెలుసుకొనవలసినది 
లేదు. అను ఈ మొదలయిన మూఢ విశ్వాసాలను, అజ్ఞానాంధ 
కారాలను నిర్మూలించి ఆత్మవిశ్వాసం మీద సంపిదాయ విజ్ఞాన 
జ్యోతిని పట్టుకొని జాతీయాభ్యుదయ మార్గాన శాస్త్రీయంగా పురోగ 
మించడానికి (పేరణ కలిగించే సాహిత్వాన్ని సృష్టించి, ఈ సంసార 
మిచెన్ని జన్మలకు ననీ విశ్వనాధియ భాషా సంకా9౦త బుణంబు 
తీర్పగలదా అని తెలుగులు తలపోసి కొనుచుండునట్లు చేసిపోయి 
నాడు. ఆయన తన సాహిత్యం నిండా అంతఃకరణ చతుష్టయం అన 
బడే అంతరాత్మ పొరల్లో ఉన్న జీవ స్వభావాన్ని ఆకశియించుకొని 
ఉన్న మానవ సమస్యలకు రూపకల్పన చేసి వీటి స్వరూప 
స్వభావములివ్వి వీటికిది దోహదం, వీటికిది విరుగుడు అని వ్యాఖ్యా 
నించినాడు. చలంగారుకూడా రూపకల్పన వరకూ విశ్వనాధ లాగానే 
చేశారు. అభ్యంతర “పేగిరణలకు మనిషి కొట్టుకొని పోకుండా 
ధర్మాధర్మ విచక్షణ మనిషిని నిల బెట్టుట సామాజికమైన సుమ్హు 
వ్యవస్థకు అవసరమని విశ్వనాధ సహేతుకంగా పబోధించినాడు. 


XI విమరి ని 


వ్యక్తి కి సమాజమునకు లోబడి యుండుట వ్యకి కి క్షేమమన్న 
శాస్త్రీయ దృక్పృధమును అవలంబించి విశ్వనాధ రచనలు చేసినాడు. 
ఇదే శాశ్వతమైన సత్యపధము. ఇష్టము వె వెయ్యకి, కము, ధర్మము 
సమిష్టి. సమిష్టి యైన వ్యవస్తా ధర్మమును నిల జెట్టుటకు వ్యక్తి 
త్యాగం చేయవలయునన్న ది విశ్వనాధ సాహిత్య సందేశము. 
ఈ సందేశమును ఆయన తన సాహిత్యం నిండా సృష్టించిన ఆశ్చర్య 
కరములయిన పాతల ద్వారా వినిపించినాడు, భారత జాతీయ 
సంస్కృతీ సంపిదాయ విజ్ఞానాల మీద హేతువాద బలంతో ఆయా 
పాత9లను అంత అద్భుతావహంగా ఆయన తీర్చిదెద్దినాడు. 


రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్య్మగారు చెప్పినట్లు “వారి రచనలన్నీ 
లోకానికి సందేళాలే” నార్ల వేంకటేశ్వర రావుగారన్నట్లాయన 
నిస్సందేహముగా గొప్ప జీనియన్‌. (శ్రీ పాద సుబిహ్మాణ్యశా స్త్రి 
గారన్నట్లు “వారితో సమకాలిత్వం నా మహాభాగ్యాలలో ఒకటిగా 
న 
భావించుకొంటున్నాను”. 


Vv 

ఇంతగా జాతీయ స్థాయి రచనలు చేసిన విశ్వనాధ సత్య 
నారాయణగారి సాహిత్య మన సత్వ లక్షణం గురించి ఆలోచించు 
అకు మానవ జాతి మొతానికి సంబంధించి అంటి పెట్టుకొని 
యున్న అజ్ఞాత చైతన్యము వద్దకు పోవలెను. దాని ఆదిమ 
రూపాలలో పురాణ విజ్ఞాన లక్షణమొకటి. ఈ పురాణ విజ్ఞాన 
మంతో ఇంతో ప్రతి మనిషిలోనూ ఉన్నప్పటికినీ ఉన్నట్లు 
అందరకూ తెలియదు. తెలిసికొనుట అంత సులభము కొదు,. 
తమను వదలి ఇతరులను చూచు సాధరణ జనులకు అది 
అసాధ్యమనియే చెప్పవలయును, మహామనీషులయిన రచయితలు 
తపస్సులు చేయువారు కనుక వారు తమను తాము విశ్లేషించి 
చూచుకోగలరు. ఆలాగా చేసినప్పుడు విశ్వనాధకు తనలోని 
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తన ఆదిమ పురాణ విజ్ఞాన రూపము కవ్చించినది. సాధారణ 
జన విషయం కొని ఈ దర్శన స్తాయి అసాధారణమైనదగుటకు 
దీని సంకేతాత్మకత కూడా తోడ్పడినది. మరియు ఈ దర్శన 
స్తాయి మన స్తత్వము ఢీ) ఆరవిందులు చెప్పినట్లు అంధ విళ్వాసా 
లకూ సంకుచిత మతాచరణలకు అతీతమై మహోన్నత ఆధ్యాత్మిక 
శిఖరాలనధిష్టేంచి ఉంటుంది. మరియు “ఇట్టి మనః పవృ త్తి కల 
వొరికి హై 9ద వ పురాణగాధల పట్ల ఆదరాభిమానాలదికంగా 
ఉంటాయి, ఇట్టి మనస్తత్వం గల వారికి హైందవ గాధలు 
శ క్రిమంతంగాను పిబోధాత్మకంగానూ ఉంటాయి, 
ఒకొ-క్కప్పుడివి ఇతిహస సాహస భావనకు కూడా దారి 
తీస్తాయి. ఇవి బొచితీవిలసితమైన సత్యాన్వేషణోత్సుకతను, 
సౌందర్య కౌతూహలాన్నీ సమకూర్చుతాయి. ఈ హైందవ పురాణ 
గాధల్లో అభివ్యాప్త మైన వినూత్నతే వాని జీవగజ్ఞ.”! ఈ విధమైన 
పురొణ విజ్ఞాన మనస్తత్వం ఇంతగా వికసించిన మరియు దాని 
వికసనము యొక్క అససరమును ఇంతగా భావించిన ఆంధ్ర భాషా 
సాహిత్యకారులలో కాలకిమమును బట్టి చెప్పినచో నన్నయగారి 
తరువాత (్రీనాథుని తరువాత పెద్దన్నగారి తరువాత విశ్వనాధ సత్య 
నారాయణగారినే చెప్పవలయును. బిహ్మాండాది నానా పురాణ 
విజ్ఞాన నిరతుడు.. ది్రహ్మాండాది మహా పురాణచయ తాత్సర్య్యార్హ 





(1) (శ్రీ అరవిందులు పాశ్చాత్య నాగరకతా వ్యామోహమున 
వడి భారత జాతీయ సాహిత్య సంపిదాయమైన పురా 
ణేతిహాస విజ్ఞానమును తృణముగా తీనివేయచు తమ 
పెద్దన్నగారు తమక వాానిన లేఖకు బదులు వా నిన 

ఆ 
లేవాంశమును. చూ భారతీయత దాని నిజతత్వము, 
పుటః 18, 14. 
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నిర్జారిత బ్రహ్మజ్ఞాన కళానిధి. అతుల పురాణాగ మేతిహా సక థార్హ 
స్మృతియుతుడు._ అని ఈ విధముగా తమను గురించి తాము చెవ్వు 
కొన్న పూర్వాంధ మహాకవులు హైందవ పురాణ గాథలలో 
వినూత్నతను దర్శించి దాని పాంణశక్రి ని తెనుగున కావ్యములుగా 
అచ్చులు పోసినవారు. నవీన కావ్యరచనకు ముడి సరుకైన 
కథకొరకు వారు తమ పురాణ విజ్ఞానములోని ఆదిమ రూపాల దాకొ 
గావించి గానీ పూనుకొనినవారు కాదు, విశ్వనాథ యొక్క బ్రహ్మ 
మయమూర్తి లక్షణము తాదృశమైన పురాణ విజానమయత్వము 
నందున్నది. సమష్టి అజ్ఞాత వ్రైతన్యమునందలి ఈ పురాణ 
విజానమునందు మానవజాతియొక్క. మహనీయతా వీజములన్నియు 
సుపావస్ట్థలోనున్న వాటిని దార్శనికులయిన కవులు, రచయితలు 
మేల్కొలిపి వాటిని తమ రచనల ద్వారా వికసింపజేయుదురు, 
ఆధునికొంధ వాజ్మయ నిర్మాతలలో ఈ పవి విశ్వనాథ చేసినట్లు 
మరొకరు చేయలేదు. ఆయన ఒక్కడే ఈ ఇంత భారతమునకు 
ననంతుడన్నను ఫరవాలేదు. _ తాదృశమైన మానవమహనీయతా 
వీజ సంపుటి ఆద్వితీయ పరబ్రహ్మ వస్తువునకు చిహ్నము, భారతీయ 
వేదాంతులు దానినే ఆత్మవస్తుపులుగా దర్శించిరి. విశ్వనాథ 
సత్యనారాయణ ఆధునిక మనో విజ్లానము నుండి భారతీయ వేదాంత 
మునకు పోయినాడా కొక అక్కడ మునిగి ఇక్కడ శేలినాడా 
అన్నదింకను పరిశోధించి తేల్చుకొనవలసిన విషయము, అనగా 
ఇప్పుడేమైనది? పురాణ విజ్ఞానమంతా అనాది సాంఘిక రాజకీయ 
మత తాత్వికొది సర్వ సాంస్కృతిక విషయ వాననా వొసితమన్న 
మాట, ఈ యంతటికిని అడుగు పొరలలో జగదుత్సతి హేతు 
వయిన స్ర్రీపంసయోగ భావమున్నది. అక్కడి సమష్టి మీద 
సమస్తమును విశ్వజనీన భావభావనా పరమేశ్వరముగా ఉంటుంది. 
మహాకవులు రచయితలు అక్కడ జాగిద్దశను పొంది వేచి వాజ్మయ 
రథమును విశ్వ శ్రేయోదాయకముగా నడిపించెదరు. శేేయోదాయక 
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ముగా నున్నందువల్లి సమష్టి అజ్ఞాత చైతన్యమునందలి పురాణ 
విజ్ఞానమున మంచి చెడ్డలు పెనవేసికొని సంఘర్షణలో ఉఊంటవని 
అర్థము. దానినే సొంకేతికముగా దేవదానవ యుద్ధములు గా పరాణ 
గ౦ంధములు కవ్వించినవి. _ తాదృశమైన పురాణ విజ్ఞానముతోడి 
పరిచయాధిక్యము అనుభవమును తీవీతరము చేయగలదు. తీటా 
నుభవము నభిలషించిన మనస్సు తన యాదర్శమునకు అనువుగా 
సరమ నీప్ట్రరములయిన నె తిక ధర్మముల నవలంబించును. విశ్వనాథ 
వారి వాజ్యయమునందంత టను నైతిక ధర్మని ప పిభుత్వము చేయు 
చున్నట్లుండుననగా దాని తత్వమది. పురాణ విజానానుభవ మెంత 
తీవముకానిదే ఆయన తాత తాతల నాటి కధలు తరివ్విపో సానో 
యని బములుదేరుతాడు? ఆయన కొవ్యాలు, ఆయన నాటకాలు 
ఆయన నవలలు ఆయన చిన్న కధలు .. ఆయన సమస్తరచనలు 
తదనుభవ తీవ9త నుండి సముదృవించినవే. మానవజాతి చర్విత 
ఎట్టిదని తెలిసికొనుట కాయన వాజ్యయమును తెలుగువారు తొలి 
మెట్లుగా చదువుకొనవలయును, నరజాతి చరిత౦లో గర్వగారణ 
ములు లేకపోలేదన్న సత్యమును వాఖథ్యానించిన సాహిత్య స్రష్ట 
విశ్వనాథ. గతి తార్కి-కమైన చారితికావగాహనవల్లనే మానవ 
జాతి పురోగమించగలదన్న విశ్వసత్యము నాయన తన సాహిత్యము 
ద్వారా బిహువిధముల పిదర్శించినాడు. 


VI 

విశ్వనాధ సత్యనారాయణ తన బహిరంతర్ముఖాలను ఎ 
విధముగా దాచుకొనుటకు వీలుకానంత విస్తృతమైన వాజ్మ్యయమును 
సృష్టించుకొని నాడు. అదీకాక అరవై సంవత్సరాలపాటు నూరు 
నూట పాతిక పుస్తకాలు రచించుటయేకౌక వందల సంఖ్యలో ఉప 
న్యాసాలు చేయుచూ దేశము నాలుగు మూలలు సంచారముచేసి 
పిజా సమూహములో పడి, వారితో కింందుమీదై తి సై తిట్లు దిని, 
సేరిమించి పేేమింపబిడి, మన్నించి మన్నింసబడి దూషణ 
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భూషణలను సమానముగా స్వీకరించిన ఒక మహా రచయితను 
అర్హము చేసికొనుటకున్నంత వసతి మరొక ఒకటి రెండు పు స్పకాలు 
రచించి పోయిన రచయిత విషయమున ఉండదు. _ఆ యున్న 
అవకాశమునొక విధముగా తెలుగు పిజలు జారవిడవక విశ్వనాధను 
సరిగానే అర్ధము చేసికొన్నారు. ఆర్జము కానప్పుడు కాలేదని 
తిట్టినారు తప్ప ఆయననెప్పుడను పిజలు తిరస్కరించ లేదు, 
తిరస్కరించినచో ఆయన పుస్తకాలవన్లి అంత డబ్బు సంపొదింప 
గలిగి యుండెడి వాడు కొడు. దూషణభఖూషణలళలకు ఇంతగా గురి 
యగుచున్న ఈయన సాహితీ వ్య క్రిత్వముయొక్క- ఆస్పిత్వము 
ఆరెండింటికి నీ అందక రెండింటినీ స్వాహా చేయగలిగిన వసిష్షుని 
బ్రహ్మ దండము లాగా ఎక్కడో ఉండి ఉంటుంది. 


విశ్వనాథ సామాజిక దృక్పధముగానీ, నవతా దృళ్చ 
ధము కానీ, చారితిక దృక్పధముకానీ, సాంపిదాయిక దృక్చ 
ధము కానీ ఏదీ సమగిముకాదని బుజుపుచేయుట సులభము 
కావచ్చు. ఆయన అన్నీ అర్హసత్యాలే చెప్పినాడన్నది నిజమే 
వచ్చును. ఏ శాస్రమూ సర్వ సమగిముకాదు. ఇది ఇంతే 
అనటానికి వీలులేదు. ఆధునికాంధ్ర భాషాసాహిత్య నిర్మాతలలో 
ఆయన మొడటి రకము పవితనము కలవారిలో మొదలు పెట్టదిడ 
వలసినవాడు కానీ సామాన్యుడు కాదుకదా; ఈ మాట అన్నచో 
ఇక సృష్టి ఆగిపోవుచున్నదని యర్థమా? విపరితార్థములు పుట్టిం 
చుట మంచిదికాదు. 


మరొక విషయమకూడా ఉన్నది అన్ని శసాళంక్కు అన్ని 
కవిత్వాలకూ, కళలకూ విద్యలకూ పరత్యక్ష పియోజనమున్న 
ప్పుడే విలువ ఆని అనటానికి వీలలేదు. పీతి కార్యమూ 
సమాజానికి పికృష్టోపకారకిముగా ఉండితీరాలని అనుట శాస్త్రీ 
యము కాదు. మనిషిని చందమండలానికి పంప టానికి 
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శెక్నలాజి కల్‌ సెన్సు ఎంత డబ్బు మి%ంగినదో లెక్కతెలియునా? 
దావివల్ల మానవ సమాజమునకు పెంటనే కలిగడు పియోజన 
మేమున్నది? 


అది వృధా ఖర్చనవచ్చునా? ఎందుకనరాదు? మనిషి 
చంది మండ లమునకు పోయి తిరికి రాగలిగాడన్న భావము మానవ 
జాతి సమిష్టి అజ్ఞాత చై కన్యములోని3 వెళ్ళిపోయినది. దాని 
యులకి యొకు స్మృతి లక్షణమువనేత మరి కొన్ని చేల యేండ్తు 
మానవజాతి తన మనుగడను కొనిసాగించుకౌనగలము. అది 
వృద్ధ విజ్ఞానము. దానినే భారతీయులమైన మనము సంపీదాయ 
ముగా కలగాపుళగమువేసి చెప్పుళెవిపోవుచున్నాము. 


మనిషి బొహ్యాభ్యంతర లక్షణము చేత భౌతిక ఆధ్యాత్మిక 
జీవికముఐను రెండింటిని జీవించుచున్నాడు, భౌతిక జీవితమున 
కంచు ఆధ్యాత్మిక జీవిశము సమిష్టి లక్షణము కలది. మహో 
కవులు రచయితలు తమ పాతల ఆధ్యాత్మిక జీవితమును .చి(త్రిం 
చుట చేత తమ సాహిక్యమును విశ్వవ్యాప ముచేసికొన గలుగు 
చున్నారు, దానియందు సమిష్టి లక్షణ ముుండుటచేత అన్ని దేశ 
కొలముల యందలి వారవ ఆ సాహిత్యమును ఆస్వాదింపగలుగు 
చున్నారు, 


విశ్వనాథ శారదా హృద మమునం౦దేమున్నవనగా నిదంత 
యునూ ఉన్నది. 


ఆధాత్మిక జీవన భావము సమష్టి లక్షణంచేత విశ్వసక్య 
ముగా -నీలబడగలుగుచున్నది. విశ్వసత్యనాధాయణ అనగా 
యూనివర్సల్‌ టూ)క్సును గురించి అధికారికంగా చెప్పగలిగిన 
వాడని యర్థము, ఆ నాములో ఆయా విషయాలను గురించి 
చెప్పటానికి ఒక విలక్షణమైన పఏత్యభిజ్జ కావలయును. ఆచెప్న 
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బడిన దావీ లోకుపాకుల అవగాహనకును అంతే ప౦త్య భిజ్జ 
కొవలయును, 





For it is the combination of in- 
tution and eognition that makes for 
evasive thrust from the unconscious 
and evasive mastery by the conscious.... 
The true evasive man. to use Friend’s 
phrase, has more at his disposal, 
special gifts, which enable him to 
adventure beyand the borders of the 
corridor of transformation - in to the 
mysteries and mechanics of the process 
which impinges upon him the inner 
time-space world of his unconscious 
and from the outer time-space world 
of reality. He lives nearer to his 
dreams and at the same time he en- 
compasses routine and penetrates 
beyand routine in to the practical 
magic of ever changing, ever subtie 
reality......... Intution and eognition, 
evasive thrust and evasive mastery -- 
this is the quality and quantity ~ the 
sum and substance - of true genious 
and, to the degree that one possesses 
these, one is a greater or a lesser 
evasive worker — DANIEL SCHNEL- 
DER, THE PSYCHO ANALYST AND 
THE ARTIST. Pages 79, 80, 81. 
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అశ్వనాథ ఆత్మ చితి 


ఆ త్స చితి 0 


| 'ఆత్మచితుం” అన్న ఈభాగ్గంలో విశ్వానాధసత్యనారాయణ 


తను గారి? తాను చెప్పుకొన్న అంశాలు_వాంసాలు రేడియో 
= అ! 0 (uh) 
పినంగాలు, ఉపనాంన వార్తలు, ఇంటర్వ్యూలు చాలా వరమ 


ణి 


విశ్వనాథ ఆత్మకథను వాస ప్రయత్నం జరిగిందని 
యం మా రమ్సే సాగిందనీ తెలుస్తున్నది. శ్రీ పన్నాల 


లిక అధ్యా త్ర 

సుబిహ్మణ్యభట్లు చెప్పించుకొని రికార్డు చేసిన ఆ మొదటి 
J ల జ GB 

భాగం ఇందులో చేర్చబడ్డది 


“నా రాముడు-రామాయణము” అనే పేర “జాగ్భతి' లో 
వరుసగా 1971లో పిచురితాలైైన పదిహేను వ్యాసాలలో 
ఆయన బాలః బీవనం-రామాయణ రచనకు పేేరణకల్లీ దాకా. 


చాలావరకు వివరంగానే ఆయన చెప్పారు. శు వ్యాసపరంపర 


విస్తృతమైంది కావడంవల్ల వేరే గ్రంథంగా పరిచురించడానికి 
— పాలా ౧ 
వీలైంది కావడంపల్లా దినిలో చర్చలేదు 


యువభారతి హైదరాబాదువారు పోకటించిన మహతి 
(1972)లో “నేను-పాతికళ్ల సాహిత్యము" అన్న వ్యానం విపుల 
మైందే. దీనిలో 1947 నుంచి విశ్వనాధ తన సాహిత్య కృషిని 
గురించి చెప్పారు. ఈ వ్యాసమూ పెద్దదే కావడంవల్ల ఇండులో 
చేర్చలేదు. 

10ళ1.52లలో “హైదరాబాదు రేడియో కేంద్రం పసారం 
చేసిన రేడియో ప్రసంగం “స్వీయకవిత' అని ఒకటి 


ఉంది. దానిలో తన కవితా స్వరూపాన్ని గూర్చ ఆయన 
చెప్పారు. ఈ ప్రసంగం మాకు లభించలేదు. -సంవాదకడు ] 
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నా తెలి రిచన 


నీవు మొదట ఎక్కడ పుట్టావని ఒక మహానదిని అడిగితే 
ఎంత అందంగా ఉంటుందో నీ మొదటి రచన ఏదోచెప్పు అని 
ఒక మహాకవిని అడిగినా ఒకకే అందంగా ఉంటుంది. కాని కోకిల 
ఏదో" ౩ వయస్సు వచ్చేటప్పటికి ఒక వసంతము హటాత్తుగా 
దాని గొంతులో ఉన్న పంచమాన్ని విరియిస్తుంది. అల్లా కవి 
కూడానా? ఏమో! నండూరు సుబ్బారావుగారై తే కావచ్చు. ఎందు 
కంఠే ఉండుండి హటాత్తుగా ఒక రోజున ఆయన గుండె గొంతుక 
లోన కొట్లాడింది. మరీ ఈ పద్దతి లోవాడు -మా తమ్ముడు నాయని 
సుబ్బారావు. అతనికీ ఇట్లాగే ఒక లోకోత్తరమైన అనుభూతి 
విశేషం వచ్చేటప్పటికీ అతని గీతాశ క్తి పండిన దానిమ్మకాయవలె 
పగిలింది, ఇలాంటి వాళ్ళు చెదురుగా అక్కడక్కడ ఉంే 
ఉండవచ్చు. కాని ఛందోవృత్త మార్గాలలో వాగిసేవాళ్ళకు ఇట్టి 
(భవభూతి చెప్పినట్టుగా ఆకస్మిక పిత్యవభాసం.... కలుగుతుందా 
అని పిశ్న. ఈ ఆకస్మిక పిత రవభాసం మా నిషాద 
పతిష్టాంత్వంి అని వాల్మీకి కంఠం వికసించిందని బిహ్మ దేవు 
డన్నాడు. ఆ నూత్నసరస్వత్యవతారము పండిన భావార్దాలు ఒక్క 
సారి అభినయిస్తూ చితిభంగిమలతో రంగపూర్వ పి దేశమునుండి 
రంగము ముందుకు నడుస్తూ వచ్చిన నాట్యకతెవలె వచ్చింది. 
ఇలా యెంత మందికి వస్తుంది? ఆలా పండి వచ్చేదాకా ఆగే ఓపిక 
మనకి ఉందాలేదా అనిపిస్తోంది.  వ్యుత్పతి పరిణత మయి పితిభ 
ఒత్సిడికి ఆగలేక రెక్కలుసాచి సమపసారంగా పై గాలితెరలలో 
నుంచీ వాలుగా కిరిందికి వచ్చే రాజహంసల్లే తన సరస్వతిని 
రానిచ్చుకునే ఓపిక, నిలుకడ కవులకు పోయినట్లు ఉన్నది. దీనినే 
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కొందర్‌ట్టా అంటున్నారు. కవులు రెండు రకాలని. తాను జాగా 
చదువుకుని అవ్వుడు వాసేవాడు, ధోరణిగా మొదలెట్టి క9మ 
కగిమంగా చదువుకుంటూ వచ్చేవాడు. వీళ్ళిద్దరికీ ఎదురు బదుళ్బుగా 
ఇంకో యిద్దరున్నారన్న మాట నిజమే, చదువుకుని మాట పెగలనివాడు 
వాడు కిజే కొదంటాము _ కాని మిణుకుతాడు. గిలుకుతాడు. రెండవ 
వాడు ధోరణి సాగటంతో పే కష్టపడడ మెందుకని యిదే పరమావధి 
అని అక్కడే గుడారం వేసుకు కూచునేవాడు. ఏతావతా ఆయా 
కవులకు ఎలా వున్నా ఛందోమయ సరస్వతీ మార్తాన్ని శతశః హృద 
యంతో విశ్వసించే నావంటి వాడిని నీ తొలి రచన ఏదీ అంపే 
నా పదకొండవయేట మొదలు పెట్టి ఇరవయ్యోయేడు వచ్చేవరకు 
యెన్ని యెన్నో ముళ్తూ మొపహాం లేని పద్యాలు వాగస్తూ చింపి వేస్తూ 
వచ్చి వచ్చి నిజంగా ఇది బాగానే వుందిరా అని అనుకున్న పద్యం 
నిజంగా యెప్పుడున్న దో తెలుసుకోలేనివాడిని గురించి అడిగితే 
చెప్పడం చాలాకష్టం. చిన్ని చిన్ని చెదురు పద్యాలు నేను, మా 
కొడాలి ఆంజనేయులు కలిసి యెన్నెన్నో వా్రొళాము. వాటిల్లో ఒక 
పద్యం చదవరాదా అంటే నేను వాసిన పద్యం అసలు జ్ఞాపకం 
వుండే మోస్తరు పద్యం ఆలనా కవిత్వంలో తీర్చి పద్యం పద్యం 
కోసం రమ్యత యెంతమట్లుకు వుంటుంది? పిసన్న కథా కవిత 
అలవామెనా, (శ్రీనాధుడు, పోతన, పెద్దన మొదలయిన, వాళ్ళమార్గాన 
పోయేవాళ్ళకయినా ఇట్లాంటి పద్యాలు వుంటాయి. తిక్కనగారిని 
మీరు వాిసిన భారతభాగంలో ఉత్తమమైన పద్యం చదవమంపే 
“సింగం దాకట్‌తో” అన్న పద్యం చదివాడు తిక్కనగారి కవిత్వంలో 
ఆ పద్యానికి నిజంగా అటువంటి దశ వుందని నేను అనుకోను. 
తిక్కనగారి కవితాపద్దతి అట్లాంటిది. భావాన్ని ఎక్కువగా సంగ 
హిస్తూ మార్దవము, హాయి, శద్దానికే సమకూరుద్దామనే పయత్న 
మేమీ ఉండదు. తాను చెప్పబోయే అధిక మయిన భావాన్ని __ 
సర్వభాషా తనలో జితి స్తే, తన విద్యా సంస్కారాలన్నీ ఒక్క 
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మొగిని ఆ భావమును చెప్పుటకు అభిముఖంగా ఉండగా, తనకున్న 
అనంత భాషా సామర్ద్యంలో ఈ పిక్యేకమయిన విశిష్ట భావం తన 
యిష్టం వచ్చిన _ అది అదిగా తెలుసుకొన్న యే శబజాలము ఆ 
కాలాన్ని ఆ భావాన్ని అణచుకుని వస్తయ్యో అదే చెపుతాడు కవి, 
ఇంగ్తషులో సాంగ్‌ అన్నట్లుగా తెలుగులో పాట అంటున్నాము. 
ఈ పాటతనము ఆ మాటకు యెంత వుంది? ఇది ఒక వసంతంవలె 
మావిరెమ్మ చివర ఎరెంర౦గా కనిపిస్తోన్న చివరల్లే తొంగి చూడదు. 
పండిన నేలపనసల్లై గుప్పుమని మెరిగెలో నుండి పరిణత రూపంగా 
కనిపిస్తుంది. 


నిజానికి ధన్య కైలాసమో, “దుర్యోధనుడు అను ఏకాంక 
నాటకమో ఆంధీ పౌరుషమో ఈ మూడింటిలో నా తొలి రచన 
ఏదో నాకు జ్ఞాపకంలేదు. “దురో్యధనుడు, “ధన్య కెలాసము 
నాటకాలు. కొందరు ఈయన నాటకాలు చదివేవి కాని ఆడేవి 
కొవంటున్నారు. ఎట్లా గయితేనేమి *ధన్యకైలాసము నా మొదటి 
రచన అని నా ఉద్దేశ్యము. అందుచేత పిధానంగా నెను నాటక 
కవినల్రె ఉంది. అందులోది ఒక పద్యం- 


తరుణి చెక్కింటి కనక పతిములలోన 
వాగియబడె స్వర్ల సౌఖ్యాక్షరముల పంక్తి 
చదివి చదివి నాగుండయ పిిదులు కాని 
ఇంచుకర్ణమ్ము మది గోచరించ లేదు 


[ ప్రతిభ: అక్టో బరు 19417] 


నా గప రచన 


రచన రెండు విధాలే నది. మొదటిది కావ్యకథా నిర్వహణ 
సంబంధి. రెండవది రసభావానుకూల గద్య పద్య రచనా సంబంధి. 
వృత్త సమూహములతో గూడిన ఏ భాషా సారస్వతములలోనై న 
మొదటిదాని కెంత పాాముఖ్య ముండునో రెండవదాని కంత 
పా9ముఖ్య ముండును, అందుచేత సంస్కృత భాషయందు, దాని 
వల వృత్త బాహుళ్యము గలిగిన కొన్ని డేశభాషలయందు ఈ రెండు 
విధములైన రచనా శక్తులు కవి యందు మహోత్క్బృష్ట దశను 
పొందినగాని అసలు కావ్యమునకు నిజమైన గొప్పదనము గలుగదు. 


వస్తు నిర్వహణమునకు బూర్యము వస్తు వెన్నుకొనుట 
యొకటి యున్నది. ఒక కథ రసభరితమై యుండును. మజియొక 
కథ రసస మృద్ధి లేక యుండును. .ఈ కథా విషయములో నాది 
యా మతము, నాది యీ ఆదర్శము ఆని చపృవచ్చును. వేయి 
మతములు, వేయి ఆదర్శములు. కవికాని వానికి కూడ మతములు, 
ఆదర్శములు ఉండును. ఆ మతమో, ఆ ఆదర్శమో తాను వా9సిన 
కావ్యమునందు ఎట్లు పితిబింబింపజేయుట అనునది రచనా 
విశేషము. కథను మొదట గిహించిన తరువాత కథయిుక్క మొదలి 
చివళ్ళు జపమాలవలె 'మరుపూసయందు లగింపబడి యుండ 
వలయును. “పొసగ ముతెపుసరుల్‌ పోహళించిన లీల”. అనగా 
మేరుపూస దగ్గర సన్నని ముత్యాలు, కికిమ కిమముగా హారమధ్య 
భాగమునందు పెద్ద ముత్యాలు. ఈ చిన్న ముత్యమునకు ఆ పెద్ద 
ముత్యము రెట్టింపై యుండవచ్చును. ఈ ముత్తెము నుండి 
యాముత్తెము వరకు సమకూర్చిన ముతెముల వరుసలో వాని 


పిమాణము నిశితమైన దృషికి మాత మే తెలిసిన క్ళిమవృద్ది కలిగి 
యుండును. అంత యందముగా నా ముత ములు కూర్చుటయే 
పోహళింపు. ఇట్లు కూర్చవలెనని నూరన్న యుదైేశ్యము. అతని 
పిభావతీ ప్రద్యుమ్న మట్టున్నది, ఈ పోహాళింపు పూర్వ ఆధునిక 
ఆంధ కావ్యము ౨౦దు వేయంట ర0టమూటకన్న ఎక్కువలేదు. 
పిభావతీ పిద్యుమ్న మందులో నొకటి. ఈ కావ్యమునందు 
రెండు విధములైన రచనలును కొంత వరకు చక్కగా కుదిరినవి. 


ఈ మొదటి విధమైన రచన కవికుల గురువై న కాళిదాసునకు, 
అతనికన్న నధికుడేమో యనిపించుచున్న భవభూతికి వ్యాసునకు 
తెలిసినంత చక్కగా తెలియును. వ్యాసుని భారతము ఇతిహాస 
మగుటవలన శాకుంత లోత్తరరామచరితలయందువలె గాక యన 
విషయ పరామర్శలచేత రస ఘట్టములు దూర దూరతః క్రహ్తము 
లె నవి. “గీ9ివాభంగాభిరామం” అన్న శోకము వట్టి లేడివర్దన 
కాదు. దుష్యంతుని శకుంతలా దర్శన పర్యంతము కావ్య వస్తువును 
కాళిదాసు సూచించుదునే యున్నాడు. కాళిదాసు ఈ భాగమునందు 
కావ్యవస్తు సూచనమేగాక తన రచనా సామర్థ్యమును గూడ 
వ్యంగ్యభూతముగా జెప్పుచున్నాడు. సూచ్యార్హ సూచన మిది 
చూడుడు. “*యదాలోకే సూక్ష్మం వ౦ఏజతి సహసా తద్విపులతాం 
యద్ర విచ్చిన్నం భవతి కృతసంధాన మివ తత్‌, పికృత్యా య 
ద్వకిం తదపి సమరేఖం నయనయోః” అన్న _క్లోకమునందు 
రథ వేగము వ్యంగ్యమగుచున్నది. వర్తితమెన విషయము, చూడబడిన 
వస్తువులయొక్క_ మార్పులు. ఇంతకంటె దీనియందు శాకుంతల కథ 
సూచ్యమగుచున్నది. మొదట సూక్ష్మముగా నున్న కథ ఉంగరము 
పోవుటచేత విపుల మైనది. ఉంగరము పోవృటచేత విచ్చిన్న మెన 
కథ మరల దొరుకుటచేత కృతసంధానమైనది. స్తూల దృష్టితో 
చూచినచో దుష్యంకుని శీలవకత సూక్ష్మదృష్టితో జూదినచో 
చక్కగానే యున్నది. ఇట్టి సూచ్యార్థ సూచన కొద్ది మందియైన 
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హాకవులయందు కనిపించుచున్నది. ఇను “గీివాభంగాభి 
రామం” అన్న కోకమునందు గూడ తన కథ యొక్క పోహళింపును 
కాళిదాసు చెప్పినాడు. భవభూతి తన రచనా పద్దతిని వదలి పెట్ల 

సువునే న్ఫురింపజేసినాడు, కాళిాసు లౌకికుడు. భవభూతి 
వై దికుడు. శిల్బ విషయమున భవభూతి తన్ను తాను మరచి 
పోవను. కాళిదాసు మరచిపోడు, “కింత్వనుషాన నిత్యత్వం 
స్వాతంత 6 మపకర్షతి, సంకటా హ్యాహితాగ్నీనాం పక (వాయె 
రగృృహస్థతా.” ఇందు శ్రీ) రామచందు9ని రాజ్యాశగమము నిత్యమూ, 
రాజ్య మే అగ్ని, రాజయిన శ్రీ రాముడు అగ్నా్యాహీ కుడు, అందుచే 
నతనికి స్వాతంత్యము లేదు. సీతా పరిత్యాగ రూపమైన 
పిత్యవాయశాంతి చేయవలసి వచ్చెను. ఇది సూచ్య మైనది. 
భవభూతి పీధమాంక మంతయు నిశ్త్లే. ఉత్తర రామచరిత) 
యందలి చివరి యంకములోని పోహళింపు యొక్క. సౌందర్య 
మంతయు నున్నది. మంతిళాస్త్ర మర్యాద ననుసరించి భవభూతి 
తన కొవ్య వస్తువును ఆద్యంతములను సంధానము చేసి యక్షమాల 
వలె నిర్మించెను. 


నాటకొంగములయిన గండము, అ౦కొవ తార ము 
మొదలయినవియే కాక పహిస్తావనయు నీశిల్నదృషితోడనే యాలం 
కారికులు భరతుని మొదలు నిజంధించిరి. కావ్యములోనే భాగమును 
ప౦ధాన కథను వదతి చెదరి పోరాదు. చెదరి పోయినచో రసము 
చెదరి పోవును. కథా నిర్మాణ వైఖరియందు మత్కృత సర్వ కావ్య 
మీ దృష్టితో చేయజడినది, *వేనరాజు? ప్రధానముగా విట్లు విరచింప 
బడిన గింథము, ఇవి కావ్యము యొక్క. ఆద్యంతముబు: కావ్య 
ప్రధాన శరీర నిర్మాణమండు గూడ నీ చూపు కొరవడరాదు. కవి 
యొకవేళ వీనియందు శిద్దాబవె కూడ కొన్ని చిన్న విషయముల 
యందు పిమత్తుడె నచో గావ్యము దుష్టమైపోవును. పంయోజన 
రహితమైన కల్పన దోషము. కొన్ని వర్తన అనవసరముగా 
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బెంచుట పెద్ద దోషము. శబ్దార్హముల దోష మెంతదోషము. ఈ 
దోషములు రసమును విరిచి వేయును. రసము సామాజిక నీష్టము, 
సామాజికుల పామరత్వ అనభిజతలను బట్టి యధార్హమైన. రస 
స్వరూపము మారదు. కావ్య వస్తుపు సర్యాక్షరమందు నిండియున్న 
కావ్యమునందు రసజనకత్వశకి నమోదు. “హన యిష్టానిష్టములను 
దిట్ట యిక్కడ స దీరా పన్యాసము కూడదు. ఇచ్చట ప ద్య ము 
ద్‌ ష్టముగా నున్నది మొదలైన విమర్శనము చే సిన చో గపికి 
నష్టముగా వచ్చును. పాఠకున కానందం తక్కువ. అందందు 
నవియని కొవ్యప9ిధాన వస్తూన్ముఖము లై యున్నవా, లేవా యని 
పకశ్న. 


మతియు తత్తత్కాలములందు పిచారములో నున్న భావము 
లకు వెల యెక్కువయు, పురాణ భావములకు వెల తక్కు వయు 
దున ముఖ దృష్టిభేదము గాదు. ఆయా భావములయొక్క తర్కిత 
యాథార్థ్యమును విచారించవలయును. అదియుగాక కావ్యమునందు 
ఈ భావములను బట్టి కావ్యత్వము రాదు, రచననుబట్టి వచ్చును, 
బౌద్ధసిద్దాంతపతిపాదియైన నాగానందరంి సత్కావ్య మె-రచనా 
వైదుష్యమునుబట్టి. 


వస్తునిర్వహణము ఈ చెప్పిన కాళిదాసభవభూతుల ఒకే 
మార్గమును బట్టి పోదు. ఇది పరమోత్తమమైన మార్గము, కించ 
దూసములు, ఉత్తమములు నగు వేరుమారములు గలవు. “కుంద 
మాలి, మృచ్చకటికము మొదలె నవి. నా “నర నశాలి యా 
మార్హమున కు జెందినది. నవలలో ఏకవీరి యిట్టిది. *వఏకపీరి 
యొక్క. కథచేత ఆకర్షింపబడినవారిని పలుమందిని నేనెణుగుదును 
'పకవీరి, యాధిక్యము దాని రచనయం దున్నది. లోకమునందలి 
యెల్లి కథలును ఒకిటే మార్దమున పోవును. సంవిధానములయొక్క 
సంఘట్టనలయొక్క_ భేదములచేత దృష్టికి లౌకిక భిన్నములుగా 
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గన్చించునుగాని కథానిర్వహణ సామర్యముచేత నన్నియు నొకటియే. 
ధో చలీ అ 
ఒక రతిభావమో ఒక యుత్సాహభావమో అన్ని టి యందును 


ట్ర 


ప౦ధానమైన విషయము. దాని నిర్వహణము కవియొక్క శక్తి 
అది. కతరాపాక్‌ తోరివ బి చేయి ఆ తోరివ కౌక్ర యడ్డు వచ్చుట 
యత్నము ముదేత నది సాదింపబడి మరల న న. ఇది 
కిటయుక్క స్వరూపము. ఆ తగిలిన య నొడులు, డానిని తొలగించిన 
పియత్న ములు, పినియొక్క సమకూరు టలోని చాకచక్యము 


(1 


గ్‌ 


కవిశకి . ఈకశకి *ఏకపీరి యందు సమృదిగా నున్నది. 
తానని అలాల న 
కవియుక్క శక్తి మరియొక విధముగా మహాకావ్యముల 


యందు కన్చించుచున్నది వచనాదులు కావ్యము మ కందమిచ్చును. 
ye) 
కాని యావర్ణన అచ్చట 'వర్షముతోనో, వసుపులోనో కలసిపోవు 


నటు హల మహాకవుల పితిభ. ఈ లక్షణము 'ముదారాక్షసము 
సట్‌. 


గ 


నందు రాక్షసుడు జీరోగారానము పి పేశి రచి. పసన వర్ణనమునందు 


రం 


2 


చవకగా నున్నది. ఇచ్చటి పీధానమైన విషయము “నరక కృతిక 
వస్తువునకు నభేదాధ్యవసాయము కల్పించుటయే. ఈరీతిగా కావ్య 
పసువునకు, బవ 


వస్త బహిఃపఏకృతికి తాదాత్మకము సాకౌావ్య ములందు సర్వత్ర 
యుండును. “వేయిపడగల"”"లో నిది యెందు వడన నందే కలదు. 
ఇది యుత్తేమరఎన. కొన్ని యసద్భావములు పెంచుకొని యొక 
పాండిత్య దష చుముననో, యొక ప్రచారములో నున్న భావము 
వలని యిద్వేగమువలననో కొందజు కొన్ని కావ్యములందు 
వెముఖ్య మవలంబింతురు. "మురారి నాటకమునకు ఈదశనే 
పట్టించిరి, ఆ నాటకమునందున్న నాటకకళ మిక్కిలి యు త్తమ 
మైనది. ఈయు త్రీ మత్వ మెట్టిది? కల్పించిన పితికల్పనయు 
షొచిత్య సహితమై అర్ధవంతమగుటయే. రాముడు తాటకాసంహారము 
చేసినప్పుడు దూష్య స్త్రీవధజనితశ్తేశము రాము డనుభవించి దానిని 
పో గొట్టుకొను టకు అయిదారుళోకముల తో చందివర్హ్ణనము చేసెను 
ఈశ్లోకములు ఆహయోజనము గలవి, చంద౦వర్ణ్షనము చేయుటలో 


అట 
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చాల అర్హమున్నది. ఇది కళ. రంగముమీద నిలుచుండి యిన్ని 
పద్యములు చదువుట ప్రదర్శనశక్షి నాటకమునకు లేకపోవుట అని 
యొక వాదన యున్నది. ఈవాదన స్థిరమైనది కాదు. ఈవాదనకు 
గారణ మేమనగా పాొొచ్యప)తీ చి నాటక సంపఫిదాయములకు 
గలిగిన సంఘర్షణ. పాశ్చాత్య నాటకములలో ఎకన్‌ 


“ 0M పీధానము, 
ర్న 


పారిచ్యనాటకములలో రసము పిధానము, ఈ రెంటి వివరణము 
కిచట తావులేదు. వాడు సంగీతము బాగుగా పాడును_వీడు సంగీ 
తము బొగుగా పాడును అని యెగబడి నాటకములు చూచు ఈ 
రోజులలో అస లీపిసావనయే లేదు. ఈనాటకములు నాటకకళకు 
సంబంధించినవి కావ. ఇష్టానిష్టములకు సంబందించినవి. 


ఈకధానిర్వహణరచ నావిష యము క వియిక్క్ల యుపజకొలదిని, 
దానినిగుజీంచి ఇంకను విస్తరించి విశేషవిషయములు చెప్పుటకు 
తావులేదు, 


రెండవది పద్యరచనావిషయము. ఏతత్పూర్వము భాషా 
విషయము కొంత చెప్పవలయును. కొన్ని శబ్రములు వొడ వచ్చును 
కొన్ని వాడరాదు అన్నట్లుగా గొందజు చెప్పుదురు. తిక్కన్న తన 
నిర్వచనోత్తర గామాయణములో “బాత వడ్డ శబ్దములు” అని చెప్పెను. 
ఈ(ప్రాతవడ్డ శద్దిము లేవి? శబ్ల మెట్టు పాతవడును? వాడుక లేక 
పోవుటచేతనేనా? అయినచో నా తిక్కన్నయే వాడిన శబ్దము లీనాటి 
కెన్ని (ప్రాతవడినవి? అర్ధములు పాతవడిన మాటలా? అయినచో 
సంప్రదాయములు చచ్చిపోవును. విపరిణామము పొందిన శబ్రములా? 
అర్థవిపరిణామము పొందిన శబ్రములు తత్పూర్వార్థమందు బొడినచ్‌" 
సద్యస్నూర్ని యుండదు. ఈవిషయమును తిక్కన్న యుద్దేశించి 
యుండును. కొన్ని శబ్దములు నిఘంటువులలోనే యుండునని, మరి 
కొన్ని పా9ంతకావ్యములలో నే యుండునన్న వాదన యానిఘ౦టువ 
లయు, నాకావ్యములయు స్థితినే వివరిచుంచున్నవి. ఆ నిఘంట్వాదులు 
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లుప్పములె నను ఆపత్తిలేదన్నమాట. సషేక్‌స్పియరు విషయములో 

దిక్స్కన్న విషయములోగూడ నతడు దిహుశబ్రములు వాడుట 
క్‌ మణ జెపుదుము. అనేక నూతన శబములు వొడిన 
కవికి భాషాశరీ రవిసారత తెలియును, ఈ శద్రివిష యవిచారణ యింక 
నెంతో యున్నదికాని పద్యరచ నావిష యము చూతము 


దల 


పద్యమునందు ధా రాశుద్ధి పీధానమని యొక పికీతి నేడు 

వ్యాపించినది. ఈధా రాశుద్ధి యే యాలంకారికులును చెప్పినది కాదు 

'నరసభూపాలీయి గ౦ంథకర మాత్రము “శ్రీనాథుని పద్యపసిద 

pene అ 

ధారాశుద్ది” యన్నాడు. ఈధారాకుద్ది యన్నది కావ్యగుణములయం 

దిమిడీయేయుండును. దీనికి ప$9 త్యేకస్టితి లేదు. దీనిక ప) త్యేకసితి 

(on) 

గడించుట కావ్యనీరసమార్లము. కావ్యగుణములు శబ్దాశగియములు, 

అరాశగియములు, శబాశగీియములకు నగీతాంబూల మిచ్చి అరా 

an a జు 

శరియములను తోరిసిరాజనుటకూడ సీరసమార్ష మే. శద్దారగుణముల 

ఠి 

సమ వేతత్వము ప్రఏయత్సింపదగినది. శబ్దములు వాడుటలో గుణాతి 

శాయి యయిన యొక ధ్వనిమార్గము కలదు. 


“రక దీనాన్‌ దేవాన్‌ దశవదనవిదొవ్యవహతి 
(పభావ(పాగల్భ్యం త్వయితు. మమ కోయం పరికరః, 
లలాటోద్య జ్వాలాకవ భీత జగజాలవిభవో 

ది జ జ్‌ 
శవా కోదండ చ్యుతదిశభ వేగంకలయతు.” 


శ్రీరామచందుిడు రావణునితో నన్నమాట. పూర్వభాగ 
మందలి విడివిడియయిన కూర్చు, ఉత్తరార్ధ మందలి సమాసఘటనయు 
నర్హమునందలి భేదముచేత సమకూర్ప బడినది, దీనిని “రసగంగాధరి 
కర్ణయు, ధ్వన్యాచార్యులును రసధ్వని కలిగిన రచనగా చెప్పుదురు, 
'ఇట్టిదిమా్యత మే కాక యీారసధ్వాని పలువిధములుగా నుండును, 
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పై 9వడిపోయె(గాక చటక! 
నే పతుల్‌ విజృంభిత 
గ్రీవిల సిల్లు కామినులు చేడ్వడి రి ట్లపతిత్వదీనతన్‌, 
ఇది తిక్క.న్నపద్యము,. ఇందు రసధ్వని సమాసగతమై 
ఛందో విశేషగత మైకూడ నున్నది. 
భావములేల( జంపుటకు( 
బాల్వడెద (పతి చంపు వెంట హ 
త్యావధి చేరుచున్నది గ 
దా మతి మీరలు మౌనులై యహిం 
సావిధియాతు9లుంగద పి 
శస్తులు వర్తి త్వదీయ మౌ తప 
స్పేవధిలో లయాంత శిఖి 
చెసైము కెడు లోకముల్‌ మునీ. 


ఇది నాపద్యము. *శుకరంభాసంవాది శీరికలోనిది. “అహింసా 
విధి యాతులుంగద (పశస్తులువర్తి "లో రసధ్వని యన్వయగత మె 
యున్నది. *అహింసాొవిధియాతులు? అన్న సమాసముకూడ ధ్వని 
మంతము. రసము, రసాభాసము, భావాదులు కావ్యమునం దుపా 
ధెయములే కనుక భావధ్వనికిగూడ రసధ్వనివలె శన్చదులయందలి 
నివిష్టత యంగీకార్యము. ఈపద్దతిని కవి యవలంవించిన ప్పుడు 
కావ్యమునందు ధారాశుద్ది, మాధుర్యము, సౌకుమార్యము మొదలయిన 
సామాన్య శబ్రగుణ ములు తక్కువగును. ఆధికగుణాధానము జరుగు 
నప్పు డీయల్పవిషయముల (ప్రసక్తి, యేమి? అందుకనియే తిక్కన్న 
యెర9న్న సోమన్నవంటి మహా కవులలో శబగత మా ధుర్యసౌకుమా 
ర్యాదులు భంగింపబడుట. సమిష్టిమీద శ్రీనాథ ప్రభృతులు తిక్కనాదు 
లకు లొంగిపోవుటకు నిది యుక కారణము, 


మరియొకటి, పద్యమంతయు భావపిధానముగా రచించు 
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టయు భావశబలత కెచ్చుటయు సనీరెంటిచేక రచనయందు భేదము 
కనిపించును. వితర్కనిర్వేద స్మృత్యాది బహుభావములేక పద్య 
మగుట భావశబలత. “పెివడిపోయెగాకి యన్న తిక్కన్నగారి 
పద్యమాభావశదిలత కుదాహరణము. తిక్కన్నరచన బహుధా 
భావశబిలతాశయి. భారవికవిత్వ మిట్టిది. మొదటి రెండుమూడా 
శ్వానములు మాతమే, కాళిదాసాదులయిన మధురమార్గములయం 
దిది తక్కువ. గడుసరులయిన కవ లీశబలాధ్వము పట్టుదురు. ఇది 
పౌరిథిగల తోవ. 
ఒకయెదియేని భార్యల న 
హో యిక భర్తలనంగరాదొ వా 
లిక మతి నేను నన్నదియు 
లేదు సరాసరి కోపమెతి చూ 
శిక యిది నాటకమ్ము మెద 
లించను నాయనినట్టిమాట యం 
చకుమని యొక్క. వంద యుప 
సంహృతు లై నవి యేమి సేయుదున్‌ ? 


ఇది నా *శశిదూతముిలోని పద్యము. ఇందు భావశబలత 
యున్నది. అందుచేత దిద్యము నీటివలె బివహించదు. 


ఇదికాక నంకొక్క విషయము. ఒకటి విరళ విరళ రచన. 
మరొకటి కుదింపు గల రచన. కుదింపు గల రచన పౌొఢమైనది. 
ఇవి రెండును, ఈలెంటిలో ననేకములయిన జేదములును రసాను 
గుణముగా, భావానుగుణముగా రచింపణడి కావ్యార్థపోషణ 
చేయును. ఒకటే పోకడతో గావ్యమంతయు తీర్చువాడు సుకుమార 
శిల్ప, మధురశిల్చి శిల్పము యొక్క. లోతు లన్నియు నెరిగినవాడు 
కాడు. శశ్ళంగార వీధిలో మొదటి కావ్యము, కశ్రీకృష్ణదేవుని 
నిర్వేది మన్న కావ్యము ఈరెంటికి నుదాహరణములు, 
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ఏ భాషలో గావ్యము వాీయబడినదో ఆ భాష యొక్క 
నానుడి పలుకుబడి సమృద్దిగా సమకూర్చుట యొక మహాగుణముకదా. 
సంస్కృత శబ్ది బాహుళ్య మున్నంత మాత్రాన నందులో దెలుగు 
లేదనరాదు న్నయ్యగారిలో నున్నంతటి తెలుగు పలుకుబడి 
యితర కవులలో గానరాదు. కాని లోకము నన్నయ్య తెలుగు 
తక్కువ వాడునని యనుకొందురు. తెలుగనగా వేయి తెలుగు 
మాటలను కూర్చుట కాదు. వాక్యవిన్యాసము అన్వముము 
దేశీయోక్సి పలుకుబడి తెలుగుగా నుండుట, 


అవు నినువంటి రాజునకు 

నంజలిపట్టిన పట్టినందమౌ 
నవు నినువంటి సత్సథ వి 

హారిని కోరిన గోరినంద మిం 
తవు నొకమాట నేనడిగి 

నంతటిలోనె దుషారసారసా 
ధువులగు (గొత్త వెన్నెలలు 

తో9వలు తీసితివయ్య చంద౦మా। 


ఇది శశిదూతము. ఇట్టి తెలుగుపలుకుబడి గల పద్యాలు 
నాకావ్యాలనిండ నున్నవి. నావచనగంథములలో దెలుగుదేశపు 
బలుకుబిడి యంతయు గలదు. 'పాితస్తవము” అచ్చముగా తెలుగే. 


రసభావాదిధ్వని కోరి చేసిన క్షి షసమాసములు చూచి అంతయుని క్లే 
యనుకొని చాలమంది యేదో తట యెజుగుదును. 


ఈ పైని చెప్పిన గుణాలు నాకొవ్యాలలో ఉన్నవి. లేవు. 
పోనిండు. నాసర్వకావ్యము జాతీయరచన, విజాతీయభావములు, 
విజాతీయసం ంపీిదాయములు, విజాతీయ కథావస్తువులు ఒక్క అనార్ర ర 


లీలోతక్క- నాకాన్యములందులేవు. నాది తెలుగు. నేను తెలుగు 
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వాడను. మరియు భారతీయుడను. *కిన్నెరసావిపాటలు? మొదలు 


నా “రామాయణము వరకు నను తెలుగువాడను. కెలుగుకవిని, 


చివరిమాట. ఈ పద భాగము నారామాయణములోనిది, 
హనుమ రావణునితో నన్నాదిః: 


ఎవరికి వారుగా6 బొగడు 
టింతయు మెచ్చరు పెద్దల నంగా 
ర్యవిధి( జబొనర్చ6గా వలసి 
నప్పుడు చేయక తప్పదున్‌. 


| భారతి: 'నెఫ్రంబర్‌' 1948] 


ననళూనూ రతన 


కొందరకు నేను కవినేకొను. పండితుడనట. ఆ లెక్కలో 
నేను రెండునూ కాను. నేను పండితుడనుకానని నాకు తెలియును. 
కవిని కానని వారికి తెలియును. వెరసి సున్నకు సున్న హాళ్ళికి 
హళ్ళి, కాని వ్రాసిన కొన్ని పుస్త కములు కనబడుచుండగా 
కవిత్వమిదియను నిళ్చితాభిపొయము లేని కొందరు నేను కవి 
ననుకొనవచ్చును. కవిననుకోనివారు కూడ నొక నిశ్చితాభి ప్రాయము 
మీదనే యట్లనుకొనుచు నుండ వచ్చును ఇం దేమియు నిశ్చితముగా 
చెప్పుటకు వీలు లేకున్నది. నన్నయాదుల మార్గము కవితామార్గ 
మైనచో నేనును కవిని గావచ్చును. వీరిది కానిచో నాదియు కాదు 
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కాని వారు చనిపోయిన కవులు, వారిప్పుడు మారరు. నేను (బతికి 
యుంటిని. మారవచ్చును కదా! మారలేదు. ఈ నేను వారిసినది 
ఆ చనిపోయిన కవుల కవితారాసిలో చేర్చి దాని కిచ్చినంత గౌర 
వము ఆ గౌరవములో కొంత భాగమో కనీస మీ కవిత్వమటు 
వంటిది, అని ముభావముగా నూరకొంటయో చేయవచ్చును కదా! 
ఇదియును కాక దేశములో నెవరో కొందరు కొరిత్త మూర్గమున 
పోవుచున్నారు. కాని వేలాది మంది కవులు ఈ ప ద్య ములు 
గణములు యతులు పాలు వ్యాకృత శబ స్వరూపములు సమాస 
ములు-ఈ దారినే పోవుచున్నారు. వారందరకు లేని యీ పట్టింపు 
నా విషయములోనే యెందుకు? 


ఉత్సర్గమున "కప్పుడు నపవాద ముండును. అటు వంటి 
కొద్ది యపవాద విషయములు తీసి వై చినచో పూర్వ కావ్యములను 
చదివి కవిత్వము వాగియు వారిలో నూటికి తొంబది తొమ్మండుగు 
రా మార్గముననే పోవుచున్నారు. పూర్వ కావ్యములు చదివిన 
పాండిత్యము పలురకములుగా నుండును. కొందరు కథాబుద్దితోడ నే 
చదువుదురు. కొందరు భావములను గ్రహించు బుద్దితోడనే 
చదువుదురు. మరి కొందరు భాషాబుద్దితో చదువుదురు. ఆ కావ్య 
ముల యందు కథాభాగములున్నప్పటికి నవి భాషా పిధానములై న 
కావ్యములు. భాషా పాిిధాన్య బుద్ధితో చదివిన వానికే వాని 
యదార్థ స్వరూపము తెలియును. కొందరు కవులకు భామాజ్డాన ము 
తక్కువ. భావములు తెలిసికొందురు. ఏ భాష కాభాషా లక్షణము 
విశేషము, దాని భావములు సర్వభాషల యందుండును. భావములు 
మానవ నిషములు. భాష జాతినిషము, ఈ జాతి నిషమెన భాష 
భావముల యందు కూడ విలక్షణత్వము సంపాదంచును. కనుక 
భాషా నిష్టమైన సంపిదాయముతో కూడిన భావ సంపత్సి పేరు. 
కలగూర గంపయైన భావముల పద్దతి వేరు. అందుకనియే తన 
దేశభాషయందు సందిగ్గమెన కవితాశక్తి కలవాడు వాని నింగ్లీష 
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భాషలోనికి తర్జుమా చేసి గొప్ప కవిగా నగుచున్నాడు. అగుటకు 
పరియత్నించుచున్నాడు. వాని భావములకు జాతీయతాముద 
తక్కువ. వానికి దేశభాషా పాండిత్యము కంటే నింగ్లీషు భాషా 
పాండిత్యము ఎక్కువ. 

ఇట్టి తిరుగుడులు వందలు వేలు కలిగిన యాధునిక కవితా 
పీవంచమున నేటి స్థితి యిదమిత్సమని తేల్చరాకున్నది. నమిలిన 
వానికన్న మి9ంగినవాడు దొడ్డవాడు. దేశభాషలో నీ వెంతవాడ 
వైనను నీ పితిష్ణ యానాల్లుకోట్ల మేరయే. ఇందులో విద్యావ 
దంశము నూటికి రెండు. అందు లో నూటికి తొంబది వంతులు 
పర భాషా పర భావాశీయము. కనుక డేశ భాషానిష్టుడు లెక్క 
లోనికి వచ్చుట లేదు. పరభాషానిష్టుడు అగేసరుడుగా నున్నాడు. 


ఈ దేశభాష పూర్వ సంఘము, పూర్వ మతము, పూర్వ 
భావ మార్గములు వాని నాశియించి యున్నది. అందుచేత నదియు 
నొక లోపమైనది. ఇట్టి స్థితిలో దేశ భాషయందు కవిత్వము 
వాగియనే యక్కరలేదు. వాసి న ను తర్ణుమాకు యోగ్యముగా 
వాిసికో వలెను. తద్భాష యందున్న జాతీయతా లక్షణములు వదతి 
పెట్టి పరభాష యందున్న భావములను సంప9దాయములను 
తీసికొని వొసినచో నధిక కీరి వచ్చును. ఆ కీరి వచ్చినను రాక 
వాయ నను: సో ప యత్నము పుష్కలముగా చేయవచ్చును. 
ఐనచో నీ డేశభాషా పండితుడు మాత్రము ఆ పియత్న మేలి 
చేయరాదు? దేశభాషా పండితుడు పిధానముగా దేశభాష చదివి 
తాన మైనవాడు. (పధానముగా పరభాషా పరభావ పరసం_పదాయము 
తెరిగి. తానా దేశమున పుట్టన హేతువుచేశ ఆ దేశభా ష లో 
వాాయుచున్నవానికి గల నేటి వెసులు బాటు ఆ _పథమునికి లేదు. 


నీవు నన్నయగారి వలె మధురముగా నేల వాాయవు? 
నన్నయగారివలె తిక్కన యెందుకు వ్రాయలేదు? నన్నయగారి 
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యందు తిక్కనకు మరియాద లేదా? న న్న య ఆంధి కవిత్వ 
విశారదుడని విద్యాదయికుడని తిక్కన్నగారి యభిపాయముకదా। 
తొమ్మిదివందల యేండ్రలో నన్నయగారివలె వ్రోసినవాడు మరి 
యొకడులేడుకదా! నాట మాతిమది యెట్లు చేతనగును: తిక్కన్నయే 
వాగియలేదు కదా! తిక్కన్నతో నీకుపోటీయా అందుకా? నాకెవ్వరి 
తోడను పోటీలేదు. నా మార్గము నాది. ఎవరి మార్గము వారిది. 
అది నీకు స్వీకార్యమగుచో గీహించుము. లేడేని తోసివేయుము. 
కొంతభాగము స్వీకార్యము. తక్కినది కూడ మాకిష్టము వచ్చిన 
టుండుట మా యధిమతము. అందుచేత నిస్నడుగుచున్నాము 
అన్నచో “నేను వాిసిన దానిలో నీకే భాగ మభిమతము? ఆ భాగము 
'నేను నీ కభిమతముగా నుండవలెనని వా్శొయలేదు కదా! ఎంతవరకు 
సీ కథిమతమైనదో అంతవరకే మన యుభయుల యదృష్టము 
మరికొంత వివరింతును. మనుజులలో నొకరిని పోలిన వారొక 
రుండరు. సామ్య మైన లక్షణములు మిక్కిలిగా నుండవచ్చును, 
అన్నదమ్ములు మువ్వురు నొక్క. తీరుగా నున్నను విభద లక్షణములు 
చాల నుండును. బాగుగా పరిచితుడు కాని వాడు వారిలో నొకనిని 
చూచి మరియొకడని భిమపడును. కాని పరిచితులు భిమపడరు. 
పరిచితునకు వివేచనా దృష్టి యేర్చడినది. అపరిచితునకు స్తూల 
దృష్టి. ఈ భేదము సర్వభావములను, సర్వ విషయములను సర్వ 
చెశములందు నున్నది. మరి కొన్ని సామ్య ములు కలచోట్ల కాడ 
పి త్తేకతలు కలవుకదా! ఆ ప౦ఏత్యేకత వానిది. 


నన్నయగారివలె (వ్రాయుటకు రెండు ప్రయత్నములు చేయ 
వలయును, మొదటిది ఆయన పద్య ములు ఆయన నుడికొరములు 
ఆయన శబ్దములు ఆయన సమాసములు సర్వమును నీవి చేసుకొని 
నీవేది వాసినను అధికముగా వానిని చొప్పించుచు పద్యరచన 
కూడ నాయన యెచ్చట విరుచునో యచ్చటనే విరుచుట గూడ 
నలవాటు చేసికొనినచో నాయనవలెనే (వాయవచ్చును. కనీసము 
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యందు తిక్కనకు మరియాద లేదా? న న్న య ఆంధి కవిత్వ 
విశారదుడని విద్యాదయికుడని తిక్కన్నగారి యభిపాయముకదా। 
తొమ్మిదివందల యేండ్రలో నన్నయగారివలె వ్రోసినవాడు మరి 
యొకడులేడుకదా! నాట మాతిమది యెట్లు చేతనగును: తిక్కన్నయే 
వాగియలేదు కదా! తిక్కన్నతో నీకుపోటీయా అందుకా? నాకెవ్వరి 
తోడను పోటీలేదు. నా మార్గము నాది. ఎవరి మార్గము వారిది. 
అది నీకు స్వీకార్యమగుచో గీహించుము. లేడేని తోసివేయుము. 
కొంతభాగము స్వీకార్యము. తక్కినది కూడ మాకిష్టము వచ్చిన 
టుండుట మా యధిమతము. అందుచేత నిస్నడుగుచున్నాము 
అన్నచో “నేను వాిసిన దానిలో నీకే భాగ మభిమతము? ఆ భాగము 
'నేను నీ కభిమతముగా నుండవలెనని వా్శొయలేదు కదా! ఎంతవరకు 
సీ కథిమతమైనదో అంతవరకే మన యుభయుల యదృష్టము 
మరికొంత వివరింతును. మనుజులలో నొకరిని పోలిన వారొక 
రుండరు. సామ్య మైన లక్షణములు మిక్కిలిగా నుండవచ్చును, 
అన్నదమ్ములు మువ్వురు నొక్క. తీరుగా నున్నను విభద లక్షణములు 
చాల నుండును. బాగుగా పరిచితుడు కాని వాడు వారిలో నొకనిని 
చూచి మరియొకడని భిమపడును. కాని పరిచితులు భిమపడరు. 
పరిచితునకు వివేచనా దృష్టి యేర్చడినది. అపరిచితునకు స్తూల 
దృష్టి. ఈ భేదము సర్వభావములను, సర్వ విషయములను సర్వ 
చెశములందు నున్నది. మరి కొన్ని సామ్య ములు కలచోట్ల కాడ 
పి త్తేకతలు కలవుకదా! ఆ ప౦ఏత్యేకత వానిది. 


నన్నయగారివలె (వ్రాయుటకు రెండు ప్రయత్నములు చేయ 
వలయును, మొదటిది ఆయన పద్య ములు ఆయన నుడికొరములు 
ఆయన శబ్దములు ఆయన సమాసములు సర్వమును నీవి చేసుకొని 
నీవేది వాసినను అధికముగా వానిని చొప్పించుచు పద్యరచన 
కూడ నాయన యెచ్చట విరుచునో యచ్చటనే విరుచుట గూడ 
నలవాటు చేసికొనినచో నాయనవలెనే (వాయవచ్చును. కనీసము 
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తనకంజ మహాకవిలేడని యనుకొనని కవి సృష్టిలో నుండడు. 
ఒక కొంచెమున్నత స్థాయిలో చేరిన తర్వాత వానిక దే విశ్వాసము. 
తక్కిన యెవ్వరు కారని తానొకడనేనని ఇది మితు9Yలతో 
చెప్పుదురు. పరులతో చెప్పరు. సభలలో చెప్పరు. అట్టు 
చెప్పిన కవిని లోకము హర్షించదు. పతి మానవుని యందు 
వ్యక్తి లక్షణము, సంఘ లక్షణము రెండు నుండును. వ్యక్తిగా 
మంచివ్యాడె సంమైక దేశముగా చాలమంది దుష్టముగా 
నూహింతురు. వ్యక్తిగత భావన వేరు. సంఘైకదేశముగా తన 
భావన పేరు. జహ్యార్‌ లాల్‌ పండితుడు, రాధాకృష పండితుడు 
వారే కాదు, గాంధీజీయెనను నేనింతవాడనని చెప్పినచో సంఘము 
నవ్వును. అంతవాడని యీ సంఘమునకు తెలియును. కాని 
యతడట్లు చెపుటను ఈ సంఘమోర్యలేదు. ఈ లక్షణ మమని 
విచారించినచో నిట్లు తెలియనగును. సర్వ మానవుల యందు 
పరమేశ్వర భావమున్నది. ఆ భావ మొకచోట నుర్దీష్తమై 
పికాశించును. ఆ పికొశించుటకు దేశకాలాదులు సమకూడి 
వచ్చును. కొంత పకృతి యందుగూడ నిషమె యుండవచ్చును. 
ఒక దేశమునందు అదృష్టమున ననుకూల ఏ౫ మప సన్నికర్ష 
జరుగుటచేత దాని కొదీ ప్పి కలిగినది. ఈ సామగిరి యంతయు 
మరియొక చోట కలిగినను నట్టి దిప్తియే కలుగును అందుచేత 
నా అహాం పితకయము నందలి లోకము యొక్క- నిరాదరణము. 
అహంపిత్యయము అంతర్ముఖమగుట కొక బహిర్ముఖ మగుట 
పరిహసభాజనము. ఈ హెతుపమో యను కొందును. లేనిచో 
జమ్మి చెట్టు జమ్మి చెట్టయి దానికి మనము ప్రదక్షణించుచు దాని 
దళమును తీసి చెవితో ధరించుచు విజయద్రశమి నాడు దానినారా 
ధించుచు ఆ జమ్మి చేట్టొకపెళ నేను జమ్మిచెట్టని తక్కిన సర్వ 
వృక్షముల కంటె గొప్ప దాననని చెప్పినచో లోకము దానిని 
వెక్కి.రించుట యెందులకు? ఎంత గొప్ప ప౦దేశమైనను అది 
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తనకం"ట మహాకవిలేడని యనుకొనని కవి సృష్టిలో నుండడు. 
ఒక కొంచెమున్నత స్థాయిలో చేరిన తర్వాత వానికదే విశ్వాసము, 
తక్కిన యెవ్వరు కారని తానొకడనేనని ఇది మితు9లతో 
చెప్పుదురు. పరులతో చెప్పరు. సభలలో చెప్పరు. అట్లు 
చెప్పిన కవిని లోకము హర్షించదు. పతి మానవుని యందు 
వ్యక్తి లక్షణము, సంఘ లక్షణము రెండు నుండును. వ్యక్తిగా 
మంచివాడే సంఘెకదేశము గా చాలమంది దుష్టముగా 
నూహింతురు. వ్యక్తిగత భావన వేరు. సంఘైకదేశముగా తన 
భావన పేరు. జహ్యార్‌ లాల్‌ పండితుడు, రాధాకృష పండితుడు 
వారే కాదు, గాంధీజీయైనను నేనింతవాడనని చెప్పినచో సంఘము 
నవ్వును. అంతవాడని యీ సంఘమునకు తెలియును. కాని 
యతడట్లు చెప్పుటను ఈ సంఘమోర్వలదు. ఈ లక్షణ మెమని 
విచారించినచో నిట్లు తెలియనగును. సర్వ మానవుల యందు 
పరమేశ్వర భావమున్నది. ఆ భావ మొకచోట నుద్దీప్రమై 
పికాశించును. ఆ పికొశించుటకు దేశకాలాదులు సమకూడి 
వచ్చును. కొంత పకృతి యందుగూడ నిషమె యుండవచ్చును. 
ఒక దేశమునందు అదృష్టమున ననుకూల ఏసు సన్నికర్ష 
జరుగుటచేత దాని కాదీ ప్తి కలిగినది. ఈ సామగి9 యంతయు 
మరియొక చోట కలిగినను నట్టి దీ ప్రియే కలుగును అందుచేత 
నా అహం పితకయము నందలి లోకము యొక్క నిరాదరణము. 
అహంప9త్యయము అంతర్ముఖమగుట కాక బహిర్ముఖ మగుట 
పరిహాసభాజనము. ఈ హెతువేమో యను కొందును. లేనిచో 
జమ్మిచెట్టు జమ్మి చెట్టయి దానికి మనము ప్రదక్షణించుచు దాని 
దళమును తీసి చెవిలో ధరించుచు విజయదశమి నాడు దానినారా 
ధించుచు ఆ జమ్మి చేట్టొకవేళ నేను జమ్మిచెట్టని తక్కిన సర్వ 
వృక్షముల కంట గొప్ప దాననని చెప్పినచో లోకము దానిని 
వెక్కిరించుట యెందులకు? ఎంత గొప్ప పదేశమైనను అది 
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శబగత సౌకమార్య ము దానియంతట నదడియుండునా? విప్లవవాది 
కివిత్వము శద్రగత సౌకుమార్యము నాశంయించ డే। చంపుము 
కొట్టుము నెత్తురు వారింపుము, వారి పాటల ఫణితులు కూడ 
రౌదరిరస వ్యంజకముగా నుండను. అంతవరకు వారు నిజమైన 
కప్పలు. ఏలననగా వారి భావమున కనుకూలమైన శద్రమును దాని 
కనుకూలమైన ఫణితిని వారు స్వీకరించుచున్నారు. ఈ అచ్చ సౌకు 
మార్యవాదులకది తెలియదా? కనుక శబగత మైన సౌకుమార్యము 
మాధుర్యము ఓజస్సు పథి _ ఇవి భావాశియములై యుండునన్న 
విషయములు విప్టవవాడియె నిజమెన కవికి తెలియును. అతనికి 
తెలియకుండ తెలిసినను నష్టము లేదు. కనుక శబగుణము భావము 
నాశ్రయించి యుండునన్న విషయము విఫవవాదియైన కవియే నిరూ 
పించుచున్నాడు. ఇది సూలము గా కినిపించునది, భావములలో 
జిలుగులున్నవి. ఈ భావములలోని జిలుగులు కూడ తదనుకూల 
శబ్ర చయములో కౌరిత్త జిలుగులుగా రావా? వచ్చుననుట యూహాో 
పసక్కమే. దానినేఉకి వై చిత్య్యమందుము. లోకము సుష్టుగా విచా 
రితమైనచో నాలంకారికుల మార్గమే సువ్యక్కమగుచున్నది. అవి 
చారిత రమణీయములై న మార్గముల గురించి నేను చెప్పలేను. 


మనము రోజును మాటాడుకొనుచున్నట్లై కవిత్వమును 
కూడ చెప్పినచో వేరే కవిత్వ మెందులకు? మన మాటలుచాలవా? 
ఈ మాటలే అట్టుకూడ చెప్పుదుము అన్నచో నభ్యంతరము లేదు. 
కాని అబ్లనినచో నెట్లు? ఇంతకంట విలక్షణముగాననియా? 
కాదు. ఇందులోనిదే కొంత భాగమును అప్పుడప్పుడు కవిత్వ 
మందు మనియా? ఒకవేళ నట్ట్లనినను ఆ కవిత్వమను దానియందు 
ఒక ప్రత్యేక పరియత్నము కనబడుచున్నది, కొన్ని పంక్తులు 
మాటాడుకొను భాషయందు కనిపించని ఒక నడక మాటిమాటి 
కొక పల్లవి వంటిది, చెప్పుటలో ఒక విలక్షణత్వము అవి 
యచ్చట కనిపించు చున్నవి, ఒక విప్లవ భావమును 
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యుక్త గ్థిరాక్షర ముల కూడిక కనిపించు 
పాఠకుని హృదయమునందు ము(దితము 


వలయునన్న యత్న ము డాని యందును కనిపించుచున్నది, 
విఇవపవాదులలో పర్గిసిద్దులెన కవలయందే యిది కినిపించుచు 
గా “Tam 

న్నది. దానిచేతనే వారు పిసిద్దులెనారు సరిగా కవిత్వము 


అయా 
తం రహస్య మె యిది. దానినే పూర్వాలంకారికులు బహుధా 
పివంచించినారు. కవిత్వమునకు సిద్దాంతములు పిధానములు 
కాపు. కవియొక్క. నేర్చు పిధానము. ఒక మహాకవి విప్రవ 
ap] 


వాది కాకపోవచ్చును. వాడు మహాకవియే ఒక విస్టవవాది కూడ 


మహాకవి యెనచో మహాకవియే. మహాకవికి విపవవాదమునకు 
కా ag] 
సంబంధములేదు. విసవవాది యొక్క రదన యందలి యీ 
ag) 


గుణములే స్వీకా రక ములు. తదితరుని యందు స్వీకార్యములు 
కావనినచో నది గుణగహణ పారీణత లేమి. గుణమందున్నను 
గుణమే. మరియు నది పాము పొట్టకి)ింద నున్నట్టి మెత్తీదనము 
వంటి మెత్తదనము కొనిచో నది యుపయుక మే. కాని ఆ 
మెత్తదనము మెత్తదన మేకదాః సిద్దాంత ముల కేమి, సర్వ 
కాలములయందు సర్వ సిద్ధాంత ములు స్టిరములుగా లేవు. ఈ 
కాలమునందలి సిద్దాంత ములు మరియొక కాలమునం ద పసిద్ధాంతములు 
కావచ్చును. ఇవి బహు కారణముల చేత మారు చుండును. 
ఎప్పుడే: కారణము పుకైనో యెవ్వడెరుగును? త త్కాల మందలి 
సిద్ధాంతము పరమార్హమనుకొనుట,. అనంత వె చితిగికల యా 
సృష్టిని దేశమున మరియు బహు విషయములను భావన చేయక 
పోవుట, కొని కవి మ్మాతము నిత్యుడు, ఆనాటి సాంఘికి పరిస్థితులు 
రాజకీయ వ్యవస్థలు వారసిన వాల్మీకి వ్యాస కాళిదాసులు మహా 
కవులే. ఈనాటి పాశ్చాత్యదేశములలోని వ్యవస్థాదికములను గూర్చి 
వా౦సిన ఇబ్బెను, షాలుకవులే. ఆ మధ్యకాలపు మిల్లనుకూడ కవియే 
వీరందరు మహాకవు లనిపించుకొనుటకు వారి సద్దాంతములు కార 
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ణములు కావు, వొరి భాషా పరిభుక్వము వారి రచనావై శిష్యము. 


= గా & అన ఆషా రాల ప లగ 
కవులై నవ ధావుకుల న వారు ఈ చె కిష్యమును గంహించ 
వలయును. వానికిషము వచ్చిన భావములను (వాసినవాడు మా(త మే 


కవి రునుకొనువాడు కవితళమునకు సంబంధము లేనివాడు. వాని 
కవితాభావన కలవాడు రసములెన్ని 
తసికొన్న కథ యుటునంటిది? ఏ కల్పన చేసినచో ఆ కథకు 
నొసగును? ఏది లోకో త్త రమైన ఊహ? ఒక విశిషమెన భావము 
చప్ప టకు వాక్యమెట్లు చె చెప్ప్పవలయును? ఏ యలంకెరము చెప్ప 
వలయును? అచ్చట ట వ్యంజకత్వ లక్షణ మెట్లు పుట్టును? ఏర నమునకు 
ఎట్టి శయ్య స పాదించవలయును? ఇట్ట తప రత ముతక విష 
యముల వ. పర్యాలోచన చేయును, ఇట్టి బహు విషయముల 
యొక్క పర్యాలోచన స్వరూపము కవిత్వమైనచో కవిత్వమందర 
కర్ణమగుట కష్టము. దాని యందు పరిశ్రమ చేసిన వానికే అది 
యర్థమగును. కాని సర్వవిద్యలయందు అందర కర్ణమగునది, కెంత 
త. సై విశేషజ్ఞాలకు మాతం) మే తెలియునది కెంతభాగము 
నుండును కదా! అందరికి నన్నియునుతెలియవు. మనకది తెలియదులే 
మన కెందుకులే యని యూరకుఇడువాడుగాని, మనము తెలిసి 
కొందమని పీయత్నము చేయువాడు కాని, సృష్టిలో నల్ప సంఖ్యా 
కులు. ఆత్మయున్నదే. అది లేదన్న వానికి కూడ ఉన్నది కదాః 
ఆ ఆత్మలక్షణము ఏమనగా సర్వజ్ఞత్వ ము. ఆ సర్వజ్ఞత్వమును 
జీవాంశ చేత దేహగత సంస్కార భావనచేత కప్పబడియుండును. 
ఈ కప్పిన మాయ విషయమును పికొశింపనీయదు కాని మూల 
భూత మైన సర్వజత్వ లక్షణప్ప కొంతిని పెకి గడ్డి వెన్నెలగా 
నైన చిమ్ముచున యుండును. అంతయు నాకు తెలియవలయు 
ననుట ఈ మాయాపిహిత జీవలక్షణము, 


(విశ్వశ్రీ: విశ్వనాధ సాహిత్య నంచిక, జనవరి 19547 
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మరేదో చివరికి కేలుసాము. 
నిర్వహణములో ఒకడి చువి 


సాయి, నే 
అలాల 


శె 


పె 


అంత రారాన్ని తెలి యజే 


అ 


. దనికోనో మొదలు పెడతాడు. 


యుక్క్త 
మధ్య అతని యివ 


లెడు 
కుకవి కొవ్యమువలె వీజంలో ఒకటి, 


ఇల 
షూ 


వుంటుంది. అచ్చంగా రూప కమెతే తెలుస్తుంది. 
కే మరి కొంచెం కష్టమవుతుంది. ఇల్లా కొకుండా 
జంగా ఉంటుండి. అప్పుడు సామాన్య పాఠకునికి 
దు. ఈ లక్షణాలన్నీ వయిపడగలలో ఉండటం 
మూలంగా కొందరికి చప్పున అవగతం కాకపోవటంలో దోషమే 

మన్ని లేదు. తక్కినవన్నీ యెలావున్నా యిందులో పసిరిక అన్న 
పాత) కొంత మందికి అర్హంకావటం కష్టం కలిగించింది. కవి 
యెహ్వ్పాడూ ఆలోచిస్తే అర్హమయ"పి వా9నాడు, ఇందులో 
రామేశ్వరళాస్త్రి నాలుగు వివాహాలు చేసుకొన్నాడు. జారిహ్మణ 
తృతి9య వైశ్య శూది కన్యలను. ఇది సాంకేతికమైన విషయము. 
యదార్ధ విషయము కాదు. శాస్త్ర మంగీకరించిన విషయ" మైనా కవి 
దానిని ఉద్దేశించ లేదు. ఈ గ9ింథంలొో పతిచో టా ధర్మమును 
గురించే చెప్పబడుతూవచ్చింది. పుస్తకము పేరే వేయిపడగలు. 
సుబ బంహ్మ న్యశ్వర స్వామియాడేవత, ఈ తెలుగు దేశంలో సుబంహ్మ 
స్యాశ్వరస్వామిని పాముగా ఆరాధిసారు. ఆయన ఆదిశేషువు. 
ఆదిశేషవునకు వేయిపడగలునై్న. ఆ వేయిపడగలమీద భూమి 
వహిస్తున్నాడవి మన పురాణములు చెబుతున్న్నై. భూమిని సుబహ్మ 
మ్య! శ్వరుడు మోస్తున్నాడన్నమాట పౌరాణీకి మైన మాటగాని ఖగోళ 


షయం కాదు. అనగా సహ సరముఖంగా ధర్మం ఉంటుంది. ఆ 


భ్‌; 


ల 


రశ్రైిముచేత భూమి పాలించబడుతుంది అన్న యర్హ మే. సర్వ తా 
ధర్మ మేవుంటే అది సహసి% ముఖంగా వున్నదని చెబుతాం. అది 
వేయిపడగలు. సుబ్బన్న పేట యొక్క గాగీమాధికారి నాలుపడగల 
పామును చూసాడు, ఇది చాకుర్వర్హ్థధర్టిము. అరుంధతికి రెండు 
పడగలు కనిపిస యి. అది దాంపత్యధర్మము. చివరికి ఒక పడగే 
కనిపిస్తుంది, అది అంతా కలిసి రోకరూపమె మైన ధర్మము. యా 
యల క. చదివే పాఠకుడికి, కావ్యం మొత్తం మీద 
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అని యరము, విజాతీయమైన భావాలకి లొంగిపోయి సం పదాయము 
స్వజాతిలక్షణము మరచిపోయిన పాలకవర్గము యిక్కడ జమీందారు 
చేత ఉదేశింపబడినది. జమీందారు న రావ కొడుకు హరప్ప 
తపన ఈస్‌ అతనియందు ధర్మం సురక్షిత మైందని చెప్పబడినది. 
ఎందుచేతనంసే, అతడు ఎ వభక్రుడు. విద్యలను రక్షీన్దామనేవాడు 
దేశంయొక్క సంపిదాయములం దభిమానం కలవాడు. సొదుష, 
నియమవంతుడు. తనడబ్బు తీసికెళ్ళి గుర9పుపందాలమీద బెట్టడు. 
పోయి మదాసులో మకాము వేయడు. గురవు పంగాలంటే గు గాలు 
పందాలు కౌవు. విజాతీయ సంస; గ్రాతివ్యా మోహాని కది. చిహ్నం. 
మదరాసం పే మదరాసుకాదు. అనాదినుంచీ యీ దేశం (గామనా గరికత 
కలది. మదరాసు పట్టణం నాగరికతకు చిహ్నం. లక్షలాది పలె 
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టూళ్లు వ వ్యవసాయము కల యీ దేశము (పధానంగా 
పరిశరిమలు కల దేశాలయొక్క నాగరకతనవలంవించి చెడి 
పోతున్నదని తాత్పర్యము, అధి కౌరులకు, ప౦జ ఇరు సంబంధంలేదు. 
ధనవంతులూ, అధికారులూ రాజ్యం చేస్తున్నారు. ఈ విషయం 
యీ కావ్యములో నిందింపబడింది. ధర్మా రావు పేదవాడు. చదువు 
కొన్నవాడు. సాధువు. పూర్వుసంపంఏిదాయముల? దిషము కలవాడుం 
అనగా ఆ భావములకు పితినిధి. కావ్యము నందున్న వ్యరి 
సామాన్యంగా ఆవ్యకి కాడు, అత డేభావాలకి ఆధా+భూతు డవు 
తాడో ఆ భావాలకు లక్ష్యభూతుడుగా అనుకోవాలి. 


కావ్యాలు సామాన్యంగా రెండువిధాలు. మొదటిది రస పధాన 
మైన కావ్యము. రెండవది భావపధానమెన కావ్యము. రస పధాన 
మెన కావ్యములో అక్కడక్కడ భావ(పధానమైన es 
భావ ప్రధానమైన కావ్యంలో కూడా చాలచోట్ల రససాక్లా తారం 
కావచ్చు. ఇక్కడ భావమంటే ఒక ధర్మమని. అర్థం, a 
చెప్పబడే భావంకాదు. ఒక ధర్మాన్ని పిధానంగా "Bes 
ఒక కావ్యం వాీయబడుతుంది. ఆ కావ్యంలో వున్న పాత9లు 
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ఒకానొక ధరాాని సొంశేతిక పురుషులుగా ఉంటారు. ఈ పేద 
వాడై న ధర్మారావు సంపదాయసిద్దమెన విద్యాసంస్కతులయందు 


అభిమానం కలిగిన ధర్మారావు జమీందారుచేత, తక్కిన సంఘం 
శత యెలా నిరాదరింపబిద్దా డాడో యా కావ్యంలో పీధానంగా కని 


విసూ వుంటుంది. అనగా "పాలకవర్గం ధనికులు సంపదాయాన్ని, 
దేశీయపాండిత్యాన్ని, డేశీయ మైన సంని నా రాన్ని ష్‌ స 
దీనితా తాత్చర్య ము. 


సుబ్బన్న పేట యీ దేశానికంతకీ లక్ష్యభూతమెన గామంగా 
చప్పబడింది. అందుకనే ఆ వూరుపేరు సుబ్బన్న పేట. సుబ్రహ్మణ్య 
శణ్లానికి సుబ్బన్న వికృతి. స్నుబహ్మ బ్యేశ్వరుడు వేయిపడగల 
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మి. వేయి ముఖాలయిన ధర్మానికి చిహ్నం. వేయిముఖొలుగా 
ధర్మం పరిపాలింపదిడ్డ యీ దేశమే సుబ్బన్న పేటగా చెప్పబడింది 
అంతేగాని, యిది ఒక ఊదడకాదు. ఇది ఒక జమీందారీకాదు 
ఈసుబ్బన్న పేట మొదలు పెట్టడానికి ఒక ఆవా ఒక పాము ఆ 
ఆొవు పాలు తాగుతూ తూండటం “మొదలై న కథఉంది. ఇలాంటి కథలు 
యీదేశంలో అనేక చి చోట్ల ఉనైష. కొంచెం మార్పులతో వుంటవి, 
అందుచేత దేశంయొక్కు స్వరూపం చెప్పటం. ఎమిటయా్య యా 
దేశముయొక్కం స్వరూపం అంచె యీ దేశముయొ క్క సంసారం 
యొక్క పువాది అది. ఆధిదై వికము అన్న విషయము. అంతేగాని. 
యిది నిజంగా వామూకాదు, పాము పడగలూ కాదు. ఒకానొక 
పండితుడు యీ పుస్త కంలో పడగలూలేవు, పామూలేదు అన్నాడట, 
చమత్కారంగా అన్నాడు, నిజమే. ఉన్నది ధర్మము, సంప్రదాయము 
భారతజాతియొక్క_ సంస్టారము, ఇందులో ర రంగాజమ్మ క్షత్రియ స్రీ 

ఆమె రామేశ్వరశా స్రియొక్క భార్య. మహా పతివ్రత, ర సజ్జురాలు 
జీవితము ననుభవించు చె భవము నెరిగిన మని షి. ఆమె చేద 
ధర్మము ; ననుష్టించుచు లోకము ననుభవించిన క్షత్రియులకు చిహ్నాము 
ఆమె చనిపోవుచు రామెశ్వరశాస్ర్రినే భావించెను. ఈ దేశమునందు 
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క్షతిఎయులు అనగా రాజ్యమును పాలించెడివారు. వారు కులముచేత 
శత్షతింయులు కానక్కరలేదు. ఈదేశముయొక్క సంప్రదాయము 
వేదధర్మమును పాలించుచూ. భావించుచూ పూర్వముండిరని దీని 
యర్థము. ఊరికే యొక పశివిత జీవితకథవలె కిన్సించును. ఈ 
కావ్యమునందు పఏధానముగా సహ(సముఖమెన వేదధర్మ ము (పతి 
పాదింపబడెనని తేలిసికోవటం జరిగితే, యీ (గంథంలోపున్న 
తక్కిన సర్వవిషయాలూ యిల్లా సువ్యక మౌతవి. పిధానంగా 
పసిరిక ఒకడు కనిపిస్తున్నాడు. ఇతడు మంగమ్మ బిడ్డ. చూస్తే 
పామళ్లే వుంటాడు. ఈలలు వేస్తాడు. గాలిలో లెలిపోతాడు. రామేశ్వర 
శాస్త్రి చాతుర్వర్ద్యానికి చిహ్నం. అయితే, పసిరిక వ్యవసాయానికి 
చిహ్నంకదా. ఐతే, కావ్యంలో యిలాంటి మనిషి వుంటాడాయని 
ప9శ్న. కొందరు స్త్రీలకు పాములు కడుపున పుట్టినవని, యిద్దరు 
తలలపిల్లలు పుటారని యిలాంటి విషయాలు ఇఠత అధునాతన 
నాగరకతా కుకా పతి9ికలలో పడుతూనేవున్నవి, జరుగు 
తూనే యున్నవి. అందులో ఆశ్చర్యం లేదుకాని, పిధానంగా 
పసిరిక కృషికిచిహ్నం. అదిఅచ్చమైన పంచభూతముల బహిఃపకృతి 
మీద ఆధారపడి వున్నది. వాన కురవాలి, గాలి వీచాలి, ఎండలు 
కాయాలి, పంటలుపండాలి, పాములూ, పిట్టలూ యధేచ్చగా సంచ 
రించాలి. ఇది వ్యవసాయం యొక్క స్వరూపం. ఇదంతా ఒక 
మనుష్యుని ఆకారంగాచేసి, వాణ్ణి పసిరిక అన్నాము, ఇం తేవేదము, 
ఈ వ్యవసాయము రెండు రకాలు, పండించేపొలం వాన ఆధారంతో 
పండితే దాన్ని దేవమాతృకలంటారు. అనకట్టలుకట్టి కాల్వలు 
తవ్వి పండిస్తే వాటిని అదేవమాతృకలంటాడ. భారవి తన 
కిరాతార్డునియంలో దుర్యూధినుడు అదేవమాతృకల కింద పంటలు 
పండించి పజలను తన వశం చేసికొన్నాడని వాగీయబడింది. 
ఇతరుల రాజ్యం కాజేసిన రాజు పజలను వశం చేసుకొనేందుకు 
అ దేవమాత్సకలను వృద్ధి చేసాడు. బాహుళ్యం మీద అదే చేసాడు. 
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జనులందరు వానికి వశులవృతారు. ఈ శద్దాలలో దేవడన్నమాటకు 
మెముడని అర్థం. పల్లవుటూ ళ్ళ పంటల వారు బోలెడంత 
విశాాంతి కలవాళ్లు. తేలికగా పండుతూవుంటపే బోలెడంత విళాంతి 
వుంపే ధర్మాన్ని పాడుచేసారు. మూడు వందల అరవై రోజులు 
పొలంలో పాటుపడవలసినవాడు రాజకీయ, వత, సాంఘికొాఖి 
పాియముల మీదకు దండె త్రేందుకు వాడికి విశాాంతియేది? అటు 
వంటప్పుడు ధర్మ ౦ అజ్ఞాలచేత పాలింపబడవలసి వస్తుంది. 
అందుకనే పసిరిక గా9మాధికారిచేతినవున్న గడియారం, ఫెౌంపెను 
పెన్‌, చొక్కా మొదలయినవి పెట్టుకొని వెళ్ళేటప్పటికి పాము 
లతల కరచినవి. ఈ రెండు నాగరకతలు అంత భిన్నములు. 
రెండూ రెండూగా రక్షింపబడితేనే ధర్మం రక్షింసబిడుతుంది అని 
యర్హము. ఒక వృత్తిని మనుష్యుల యొక్క కామకో9ధాలు 
యెలా పాడుచేస్తాయో దేవదాసిచేత నూచితమైనది. అన్ని సిద్దాంతాలు 
మొట్టమొదట మంచి వే. మనుష్యుల కామకోగిధాదులచేత కాలము 
మీద వాటి లక్ష్యాలు చెడతవి. దానికి పిధమోదాహరణ దేవదాసి 
వృత్తి. ఈ అర్జాన్ని చెప్పేందుకు గిరిక సృష్టింపబడ్డది. ఎంత 
కొరిత్త సిద్దాంతమైనా అంతే. పీజాస్వామికము మంచిదే. 
ఆచరణలో యెంత దోషభూయిష్టంగా వున్నది. అట్లాగే హిందూ 
ధర్మమున్నూ, అనాదిలో సర్వజగత్తు యొక్క క్షేమంతో సంప) 
తిష్టింప బడ్డ ధర్మం. మానవునకు అధికార వాంఛ, స్వార్థము 
పుట్టుకతో వున్నవి. వాడు సర్వధర్మాన్ని నాశనంచేసాడు. స్వార్థ 
పరులచేత యీ రీతిగా నాశనం చేయబడ్డ ధర్మాన్ని మరికొందరు 
స్వార్థపరులు అసలా ధర్మం యొక్క మూలన్వరూపమే చెడ్డదియని 
చెప్పి, తమ స్వార్ధానికి ఉపయోగపడే అధర్మాన్ని ధర్మంగా 
పృతిష్టిసారు. ఇది లోక వృత్తము, ఈ విషయం దేవదాసి 
కథలోని వ్యంగ్యము, 

ఈ రీతిగా యీ కావ్యంలోవున్న బహువిషయాలు స్వజాతికి 
సంబంధించిన, భారతీయ సంస్కృతికి సంబంధించిన, వేదధర్మము 
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నకు సంబందించిన బహువిషయా లల్లో ఉండే గుణాలను చూపించి 
యెల్లా దుర్వ్యాఖ్యానం చేయబడ్డవో విహాపరకజాపక (వాయబడ్డది. 


తంపకకే కౌవ్యంచివర * 


కం ఏమికొలము ఏమిమార్చు” అని 


865వ “పేజీలో పాళీరంభింపబడి రుక్కిణమ్మా రావు గారు, కేశవ రావు 
గారు, దేవదాసి, పసిరిక్క గణాచారి అందరు పోయినారని వాయ 


బడివున్నది. 


వారెవరెవ్వరు దేనికి దేనికి చిహ్నములో అక్క..డే 


వా9ియబడివున్నది. ఆ చివరి రెండుపుటలు చదివినచో వేయిపడగల 
యంత రార్థము తెలియును. అంతయు సూచనగా నిచ్చటనేయున్నది. 
ఈరీతిగా సహస౦ముఖధర్మము నాశన మైనదని ఆహా యింకనేమి 
యేమి మిగిలినది అన్న యావేదన చేత 


మిగిలినది, 


చివరకు ధర్మారా వరుంధతిని చూచి యిట్లన్నాడు; 


చెప్పబడి, 


క్కు. పప 


మిగిలితివి. ఇది నా జాతి శకి, హ్‌ నాయదృష్టము” అని. అనగా యీ 
దేశమునందు సర్వధర్మములు నశించవచ్చునుకాని, దాంపత్యధర్మ ము 
పాతివ9ఎత్యము యెన్ని బిల్లులు పెట్టినను పోదని తాత్పర్యము. 


వట్టి లౌకికమైనది వటి వికారమైనదియైన బుద్ధిగల 


యొకొయన 


యీ కొవ్యము చదివి యన్నాడుగదా ధర్మా ళావునకు రెండవ 


యరుంధతిని 


వివాహము 


పెండ్లి చేయించుటను గూర్చి చివరకు 
చేయించితి వేమి యన్నాడు. కొందరి 


సంక ర్త pr 


బుద్దిలో లోది. 


పెండ్రికానిచో స్రీ పురుషులమధ్య వయసారతమ్య ము సేమ్య కింద 
గొప్పచేయబడి వివాహమన్నచో తప్పుగా పరిగణింపబడుచున్నది. 
ఇది యాధునికుల నాగరికతా సంపత్తి, ధర్మ ముయొక్క స్వరాపము. 


తెలియకపోయినచో, నీకావ్యమర్మ మర్ధముకాదు. 


ల్ర్‌శ్రీ 


యదభిముఖముగ6జెప్పిలో యల్ల దాని 
తదభిముఖముగ(జూచిన ధర్మ మొప్పు 
నపముఖమ్ముగ జూచిన నఖిల దోష 


కలితముగదోచు ధర్మ సంఘాత మెల్ల. 


రామా. కల్ప 


= అయోధ్య. 
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విశ్వనాథ ఆత్మ కిథ 


పీథమాధ్యాయం 


సామాన్యంగా ఆధునికులు ఒక వ్యకి యొక. జీవిత పకి 
కామం మూడింటిమీద ఆధారపడి ఉంటుందని చెపారు. ఒకటి. 
జన్మ, రెండు. పెంపకం మూడు. పరిస్థితులు. కొందరు యీ 
మూడు కూడా మనుష్య నిర్మితములని, మనుష్యులు ఇష్టం వచ్చి 
నట్లుగా మార్చుకో వచ్చునని నమ్మకంతో ఉంటారు, వరిస్టితులు వ 
విధంగా మనుష్య నిర్మితములు ఆ విధము మనుష్యుడు చేసినట్లు 
కనిపిస్తుంది. ఈలోక వ్యవహారం సూలంగా చూస్తె మనుమ్యడు 
చేసిన'స్తే కనిపిస్తుంది. అది అలాగే ఎందుకు జరగాలి_అని _పశ్న 
వేస్తే మాత్రం దానికి భగవంతుడు, పాోరబ్దము, కర్మ _మొదలై న 
వాటిని విశ్వసించనివాణ్ళు విశ్వసించటం ఎప్పుడూ జరగదు, 
అలాంటి విశ్వాసం అనేటటువంటి గుణం వాళ్ల ర క్షనిన్షమె 
భగవంతుడు వాళ్లని పుట్టించలేదు గనుక. పరిస్థితులు, జన్మ పెంప 
కము___అన్నీ అన్నీ పర మేశ్వరోద్దిషములయ్యే జరుగుతయ్యి. 
ఇక్కడ నమ్మకము, నమ్మకము లేకపోవటమే ఈ నెందే నాకు 
కనిపిస్తున్నాయి. అంతకన్నా యింకేమి కనిపించటం లేదు. ఎందుకు 
చెపుతున్నానంపే అవునో కాదో నేనినడు ఒక కవి నయ్యాను. 
జాన పీఠం బహుమతి వచ్చింది. మహా పండితులు, మహా 
భావుకులు, మహా విమర్శకులు, మహా కవితా రహస్య వేత్తలు, 
అనుకొనేవాచ్ళ, వాళ్ళ ఉద్దేశంలో ఎట్టావున్నా నేనొక గొవృ 
కవిగా సామాన్య జన మనుకొంటున్నారు గనుక___ఈ కవిత్వము 
నకు మూల హేతువేమిటి అని పిశ్న సామాన్యంగా అందరిక 
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పుట్టినా చిన్నప్పుడు, నేను పెంపకము ఇట్లానే దానిలో నేను 
పొందిన వృద్ది వీటిని గురించి తెలిసికోవలయునని నేటి వారి ఊహ. 
దాని వలన పియోజనం నాకు తెలియదు. ఎందుకం కావ్యా 
నందం వేరు. ఈ కావ్యమును గురించిన నాకబు, వ్రాసిన వానిని 
గురించిన వాకబు, ఆ పరిస్థితులు ఇదంతా కూడా కావ్యానందము 
నకు సంబంధము లేనివి. బహు విషయములు తెలియుట వలన 
తెలిసిన వాడవుతాడు తప్ప అనందానుభూతి పొందలేడు. ఆనం 
దానుభూతి పొందేందుకు వొడి హృదయము, వాని భావుకత పండి 
ఆ ఆనందము పొందించి అటువంటి వొానియొక్క గంంథ రచ 
నాదులను చదవటంచేత, చదివిన వాని యొక్క. హృదయము 
యొక్క పరిపాకము కూడా దానితో సమానమైతే వాడు పొందుతాడు 
ఆనందము. ఈ వాకబు అంతా పాశ్చాత్య విమర్శతో పుట్టినదని 
నా ఊహ, కౌళిదాసు శకుంతలం మనము మెచ్చుకొనేందుకు కాళి 
దాసు పుట్టు పూర్వోత్తరాలతో మనకు ఏం అవసరం లేదు. కాని 
ఈ కాలంటో ఈ పుట్టు పూర్వోత్తరాలు, ఇదే రంధి ప్రధానంగా 
కనిపిసోంది. నా దగరకు వచ్చి ఎవళ్ళయినా, అయ్యాః మీ 
పూర్వపు కథా మీరు ఎట్లా పెరిగారు___అని అడుగుతారు. నాకు 
వారి మాటయందు విశ్వాసం లేకపోయినా మొహ మాటానికి చెప్పక 
తప్పదు. 


అసలు ఏమిటయ్యా ఎందుకు మొదలు పెటావం టే... 


నేను ఇంత మహా పిపంచం ఉంటే, ఇంత మహాకొలం 
ఉంచే ఇంత కాలంలో ఈ కలియుగంలో 5 వేల సంవత్సరాలు 
వెళ్ళిపోయిన తరువాత మొన్నటి మన్మధ నామ సంవత్సరంలో 
అంటి ( మొన్నటిది అంటే దాని వెనుకటిదీ అన్నమాట) ఇప్పుడు 
నాకు 78 ఏళ్ళు గనుక నేను పుట్టిన సంవత్సరం వెళ్ళిపోయిన 
తరువాత మళ్ళీ, 10 ఎళ్ళు గడిచాయి నాకు, ఆ వెనుకటి మన్మథ 
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నామ సంవత్సరంలో అందరికి జాగా తెలిపేందుకోసం క్రీ, శ 
1895లో భాదపద బహుళ షష్టి మంగళవారం నాడు పుట్టాను, 
పుట్టాను అని నేను అంటున్నానంకు నేను అనే ఒకానొక అభీ జ 
అక్కడ ఉన్నదన్న మాట. ఆ పుట్టినప్పటి నుంచి పరమేశ్వరు 
డెంత ఆయుర్తా యం రపచాౌషడో అంతవరకు ఈ “నేను” అనేటటు 
వంటి ఈ విశ్వనాథ సత్య నారాయణ వాడుతూ ఉంటాడు. అవాగా 
అందరూ వాడుతూ ఉంటారు. ఇది ఒక అభిజ్ల. ర అభిజ్జ 
కలిగిన ఈ విశ్వనాఖథ సత్య నారాయణ అని తల్రిదండు9ల చేత పేరు 
పెట్టించుకో బడిన వీడు ఆ 189కు సరిపోయేటటువంటి ఆ వెను 
కటి మన్మథ నామ సంవత్సరం భాదిపద బహుళ షష్టి మంగళ 
వొరంనాడు ఎందుకు పుట్టాడు? అనే ప్రశ్న ఉన్నది, ఇది కొలం 
విషయం చెపుతున్నాను. దేశం చూస్తే యిన్ని దేశములు ఉంటే 
తెలుగు దేశములోనే, కృష్ణా జిల్లాలోనే, గన్నవరం తాలూకాలోనే 
అ విశ్వనాధ పార్వతి శోభనాదు9లనే వాళ్ళ కడువునే ఎందుకు 
పుట్టాడు? ఈ “ఎందుకు” ప౦శ్న ఎవ్వరునూ చెప్పలేరు. దానికి 
ఒక్కు-కే సమాధానం. ఎన్ని కృతిగిమములె న వాదములు చేసినా 
ఎంత సండితులము అనుకొన్నా... నిజంగా ఎంతో వివేకులే వాళ్ళు 
కూడాను... వాళ్ళ వివేకానికి ఈ విశ్వాసానికి సంబంధం ఉండటం 
లేదు తప్పక. కనుక కొలముచేత దీశముచేత ఈ విశ్వనాథ సత్య 
నారాయణ అని ఇప్పుడు అనిపించుకొంటున్న జీవునియొక్క జన్మ 
నియమిత మయినది. భూతకాలం కాదు భవిష్య త్కాలం కాదు. వర్త 
మాన కొలం. ఆ వర్తమానం నాకు సంబంధించినది. కనుక 80 ఏళ్లు 
కిందటి దేశ మే మొ తెలుగు దేశం. ఊరనేది నందమూకరు. ఆడఊరు 
కృష్ణ ఒడ్డున లేదు. కృష్ణ నీరు ప్రవహించే కాలువ దగ్గరగా ఉన్న 
పూరు. కొన్ని తరముల నుండి ఈ విశ్వనాథవారు అనేవారు జ 
నందమూరులో నివాస ముండి ఆ గాామాన్ని వారే నిర్మించారనీ 
చెపుతారు. ఇతరులని పిలిచి వాళ్లందరికి గాంమం కస్టైందుకై కొంత 
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మందిని తీసుకువచ్చి అక్కడ వాళ్లని ఏర్పరచి వాళ్లు ఆ వూరికి 
పెత్తందారీతనం వహిస్తూ చేస్తూ ఉండే వీళ్లకి కొంత బాగా పొలం 
ఉన్నదన్నమాట, ఆపొల౦ మా నాయనగారి నాటికి కూడా ఉంది, 
అంతే కాకుండా మా నాయనగారు తెలుగులో భారత, భాగవత, 
రామాయణాదులు చక్కగా చదువుకొన్నవారు. అంతేకాకుండా ఆ 
వూరికి పెక్తందారవటం మూలంగా వ్యావహారికంగానే కాకుండా, ఆ 
వూళ్లో ఉన్న జనానికి ఉన్నత సంస్కారానికి హాతువులయిన ఈ 
భారత, భాగవత, రామాయణాలతో ఉన్న విషయాలు జనసామాన్యా 
నికి తెలియ చేయడమనేది తన బాధ్యత అనుకొనేవాడు. అనుకొని 
రోజు పురాణం చెపుతూ ఉండేవాడు. ఆయన చెపుతుంపే నేను 
కుర౦వాడిని కదా! కనుక నాకు $5 ఏళ్లప్పటి నుంచో ఆరేళ్ళ ప్పటి 
నుంచో పోయి మా నాయనగారు ఈ భారత భాగవత రామాయణాలు 
పురాణాలు చెపుతుంటే పిక్కన కూర్చుని వినటం జరిగింది. విని 
యింటికి వచ్చి మా అమ్మతో వాళ్ళ తో ఆ కథలు చెపుతూ ఉండే 
వాడ్నట. అనగా 5, 6 ఏండ్లప్పటికే ఒకానొక “తెలివి అనేది 
(ఇది తెలివయి'తే) ఉందన్న్నమాట-- ఈ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ నే 
వాడికి ఈ తెలివి విశ్వనాథ సత్యనారాయణ ఎక్కడి నుంచి 
తెచ్చుకున్నాడు. ఆలోచించండి. ఆ వూళ్లో పుట్టనటువంటి అందరు 
పిల్లలకి ఎందుకు లేదు. ఆలోచించండి. ఈ మోస్తరయిన తెలివితో 
పెరిగాడు ఈ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ, కనుక ఈ విశ్వనాథ 
సత్యనారాయణ . అనేవాడిని ఈయన తల్లి దండు9లు బాగా సంప 
స్నులు కనుక ఆస్తిపరులు గనుక ఇతనికి వేరే ఇంగ్లీషు చదువులో 
పెడదామని వారికి “వూహ” లేదు కనుక ఉన్న పొలం చేసు 
కొంసే బ౦తుకుతాడులే అనేటటువంటి తాత్పర్య మే వాళ్లకి ఊ౦ంది 
కనుక 5వ ఏటనే నన్ను స్కూలులో ప్రవేశపెడితే నాకు యించు 
మించుగా 10 ఏండ్లు వచ్చేటప్పటికి భారత, భాగవత రామాయ 
జాత్తో నాకు తెలియని కథ ఉండేది కాదు. పైగా మా వూళ్లో 
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తీసుకొచ్చి ఏది నాటకాలు, పగటి వేషాలు, పహారికథలుు పురాణాలు 
ఉండేవి కనుక వాటిల్ల్‌' ఉన్న సర్వ కథలు నాకు ఇంచుమించుగా 
కభలే అయినవి. నాకు పది ఏండ్లు రాకమునుపే, ఇంకొక లక్షణం 
ఉంది. నేను చిన్నప్పుడే పద్యం చది వేవాడ్ని. రాగచ్చాయతో చదివే 
వాడ్ని. ఈరాగచ్చాయ ఎందుకు వచ్చింది? గొంతుకతో కొందరు నోరు 
విప్పితే బాగుండేదే, కనుక ఈ రాగచ్చాయ గొంతుకలో ఉండ 
డానికి కూడా వెనక ఏదో కూతువండాలి తప్ప. విశ్వనాధ సత్య 
నారాయణ తనంతట తాను తీసుకొన్నది కాదే. (వదిలి పెడదాం) 
ఆ రాగచ్చాయతో పద్యం చదవడం మూలంగా పది ఏళ్ళ లోపు 
గానే, నేను ___ భారత, భాగవత రామాయణాలు చూచి చదవ 
గలిగిన లక్షణం ఒకటి నాకు ఏర్పడటం మూలంగా బంధువుల్లో 
పెద్దవారు నాచేత పుస్తకాలు చదివించుకొంటూ ఉండేవాళ్ళు, మా 
నాయనగారికి నేను ఏదో ప౦డితు డ్ని కావాలని ఉండేది... 
ఏముండేదో తెలియదు, మా వూళ్లో, ఉండేటువంటి ఆయన ఏదో 
సంవత్సరానికి ఓ పుట్టిన్నరో.___ రెండు పుట్లో యిచ్చి మా బంధువు 
అయిన వారిని తీసుకువచ్చి నాకు అక్షరాభ్యాసం చేసి అక్కడ వీధి 
బడి పెట్టించి ఆ వీధి బడిలో నన్ను ప్రవేశ పెట్టించాడు మా 
నాయనగారు. నా చదువు ఆ వీధిబడిలో అయిపోతే ఇంక ఇతర 
వూచృ పంపిస్తూ వచ్చాడు, చివరికి “వెన్నూతలొ అనే ఒక 
గాంమం ఉంది. ఆ వూళ్లో ఉన్న మునసబుగారి కొడుక్కి మా 
అక్కగారినిచ్చాం. ఆ వూళ్లో ఆ వూరి పక్కన “నాగవరప్పాడో ని 
గామం ఉన్నది. ఆ వూళ్లో ఒక బంధువు ఉన్నాడు, ఆయన 
వెన్నూతలలో ఏధిబడే పెడుతూ ఉండేవాడు. ఆ వూళ్లో నన్ను 
'రెండళ్ళుంచి నాకు ఇంగ్లీషు, తెలుగు చెప్పటం కోనం ప) వేశ 
పెట్టారు మా నాయనగారు. నేను మాఅక్కగారింట్లో భోంచేస్తూ 
ఉండేవాడిని. నాకు పదకొండేళ్ళు కూడా రాలేదు. అప్పుడు ఆయన 
ఏంచేశాడంటే ___ఆయన పేరు గుడిపూడి పి రభద౦య్య గారని 
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“మేషరు __ ఆయనేం చేళడంపే నాకు నునుచ రిత9౦ పొఠం 
చెప్పాడు, అవతారిక అంతా చెప్పాడు, ఇంతేకాకుండా ఏంచేశాడంపే 
గణములు, యతులు, పా9ిసలు, ఛందస్సు వీటిని గురించి చెప్పాడు, 
కనుక నాకు బాగా 11 ఏళ్ళు రాకముందే ఈ ఛందస్సు, ఈగణాలు 
యివ్వీ మనుచరితరీలో ఉన్న పద్యాలు కొన్ని కంఠస్థం రావటం 
అదివరకే చదువుకున్నటువంటి శతకము లన్నిటిలో ఉన్న పద్యాలు 
చాలా కంఠతః రావటం, భారత, భాగవత, రామాయణాలలో ఉన్న 
ఆపద్యాలు చదవటం, నాటకములు చూచి ఒకానొక ఆనందం పొంద 
టం ఒకానొక పద్దతిగా నా చిన్నతనంలోనే నా బుద్ది ఒకానొక 
పాకంలో పడ్డదన్నమాట. అప్పుడేం జరిగిందంటే___మా నాయన 
గారు చాలా గొప్ప దాత. అదంతో అపీస్తుతం. నాకు ఇంకొక 
ఏడాది జరిగేటప్పటికి మన ఆసి, నిలవదు, ఈ పిల్లివాడు 
ఏమయిపోతాడు అనే భయం పుట్టి ఆయనకి ఇతన్ని ఇంగ్లీషులో 
ప౦వేశపెడితీ ఆ ఇంగ్లీషు ఏదో మెటిక్యులేషను అదీ ఉంటాయి 
ప్యాసయి ఏదన్నా ఉద్యోగం చేసుకుని బతుకుతాడనే వూహ 
పుట్టింది ఆయనకి. అప్పుడు నన్ను బందరు అనే వూరు తీసుకు 
వెళ్ళాడు. ఆ పట్టణంలో ఎవరో బంధువుంపే వాళ్ళ యింట్లో 
నన్ను ప్రవేశపెట్టి నాకు 11, 12 ఏళ్ళు __ 12 ఏడు కూడా 
వచ్చిందేమో జ్ఞాపకం లేదు. నన్ను 1 ఫారంలో ప్రవేశ పెట్టాడు 
జరిగిన దేమిటంపే ఆ బందరు హిందూ హైస్ఫూూలులో నను 
1 ఫారంలో ఉండగా ఆ హైస్కూలులోనే తిరుపతి వెంకటేశ్వర 
కవులల్లో (శ్రీ చెళ్ళపిళ్ళ వెంకట శాస్త్రిగారు ఉన్నారు. జగతర్చి 
సిద్దులెన .మద్దురువులు. వారు తెలుగు మాస్టరుగా ఉండేవారు. 
వారు 4 ఫారం 5 ఫారం స్కూలు శెనలుకు చెప్పేవారు 
తప్ప 1 ఫారం 2 ఫారం శీ ఫారంకు తెలుగు చెప్పేవారు కొదు. 
కాని వారు ఆ స్కూలులో ఉన్నారన్న విషయం వారు మహా 
కవులన్న విషయం నాకు బందరు వెళ్లకముందు మా వూక్లో 
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ఉన్నప్పుడు తెలుసు. ఎంచేతనంటపే కొరివి వెంకయ్యగారని 
ఒక కమ్మవారు, ఆయన మా వూళ్లో వీధిబడి చెపుతూ 
ఉండేవారు. ఆయనకి సాహిత్యంలో కొంత పరిచయం ఉన్నది. 
ఆయన నాకు ఈ తిరుపతి వేంకటేశ్వర కవులను గురించి ఇది 
వరకే చెప్పాడు. అందుచేత ఆ స్కూలులో తిరుపతి వేంకకేశ్వర 
కవులలో చెళ్ల పిళ్ళ వేంకటశాస్ర్రీగారు ఉన్నారు అనే విషయం నాకు 
తెలుసు. వారిని చూద్దామనేటటువంటి అభిలాష ఉన్నది. 
సామాన్యంగా కొందరికి చిన్నప్పుడే సన్నెండు పదమూడేళ్ల 
వచ్చేటప్పటికి బాగా లౌకిక విషయములు తెలు సాయి, కాని నాకు. 
అడెమిటో 18 _ 20 ఏచ్ల వచ్చే వరకు తెలిసేవికావు. చదువు. 
ఈ గోల అందులో ఏమయినా తెలివితేటలుగా ఉండటం. ఇవే 
తెలుసు తప్ప లోకం తెలిసేదికాదు. కనక నేను 1 ఫారం 2 ఫారం 
8 ఫారం. మూడు ఫారాలు కూడా . ఆ హిందూ హెస్కూలులో 
చదువుతోంపే అక్కడే శ్రీ చెళ్ళపిళ్ళ వేంకటళాస్తిగారు ఉంపే 
వారెవరో తెలుసుకోలేనంత తెలివిగల వాణన్నమాట. నేను 
లౌకికంగా 4 ఫారంలోకి వచ్చినప్పుడు వార మా తెలుగు కాసు 
తీసుకొన్నప్పుడు వీరు చెళ్ళపిళ్ళ వేంకట శాసులు గారనే గుర్తు 
కలిగింది. అంతకు పూర్వం ఒక చమత్కారం కూడా జరిగింది, 
అది చెప్పి ఈ ప్రిధమోపన్యాసం మానేస్తా, 


గురువుగారి తీర్పు 


ఏమిటం'ట ___ మా నాయనగారు నన్ను పన్నెండో ఏడో 
ఎప్పుడో తీసుకెళ్ళి ఫస్టు ఫారంలో ప్రవేశపెట్టారు కదా। ఫస్టు 
ఫారంలో ప్రవేశపెట్టడం అంపే నాకు వచ్చింది తెలుగు, ఏదో 
కొంత ఇంగ్లీషే తప్పు, హిస్టరీ, జాగ ఫీ, లెక్కలు ఇప్వున్నీ 
వచ్చునో రాదో నాకు తెలియదు. మా నాయనగారికి. తెలియదు. 
మరింకోటి జరిగింది, ఇప్పుడు సామాన్యంగా ,జూన్‌, 
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జులై లలో కాలేజీలు, సూళు, మొదలెడుతారు. మార్చి ఏప్రియల్‌ తో 
mar ఆ రోజుల్లో డిసెంబరులో మొదలెట్టి స్కూళ్లు మళ్లీ 
డిసెంబరులో పరీక్షలుండేవి. అందుచేత ఏమయిందంటే ___ నన్ను 
తీసుకెళ్లి అక్షోబరులోనో ఎప్పుడో (ప్రవేశ పెట్టారు మానాయనగారు. 
ఆంటే ఫన్సుఫారంలో పి పేశ పెడితే_ఇహను పెద్ద పరీక్షలు ఎప్పుడూ... 
నెలా నెలన్నరలో ఉన్నాయి. నెలన్నరలో ఈ ఫస్టుఫారం కోర్సంతా 
చదవాలి గదా నేను. అంచేత ఒక ట్యూటర్ని పెట్టారు. ఈ 
నెలన్నరలో నన్ను ప్యాన్‌ చేయించాలన్న మాట ఆయన. ప్యాన్‌ 
అయినాను. ఎట్లాగూ టూ్యటరుగదా ఆని 2వ ఫారంలో ఆయన 
శెప్పతూ ఉండేవాడు, నాకు చెప్పక్కరలేదు తెలుగు. కాని చెపుతూ 
ఉండేవాడు, ఇుక్సిట్‌ బుక్కు.లున్నాయిగా. ఇలా ఉండగా నాకు, ఈ 
గణములు, ఈ ఛందస్సు కొంత తెలుసునని, ఈ భారత్క భాగ 
వతాది కథలన్నీ బాగా తెలుసుననీ, మను చరిత్రలో ఇంచుమించుగా 
40%, 60 పద్యాలు కంఠతా వచ్చుననీ అర్ధ తాత్పర్యములతో నేను 
తెప్పగలుగుతానని ఆ ట్యూటరుకు తెలిసి నా దగ్గర మనుచరిత్ర 
మనే టటువంటి గంథముందని తెలిసి అది ఆయన తీసిగొన్నాడు, 
తీసుకొని రెండు మూడేన ఇవ్వలేదు. నేను 4 ఫారంలోకి 
వచ్చినాక ఆయన ట్యూషన్‌ మానేశాను ఇంకా 4 ఫారంలోకి 
రాలా. శివ ఫారంలోనో, 2వ ఫారంలోనో ఉంటుండగానే టూకషను 
మానేశాం. ఆపుస్త కం యిమ్మని అడిగితే ఆయన యివ్వలా. ఆయన 
ఏం చెప్పాడంటే... ఆయన ట్యూషను ఫీజు ఇంకా ఇవ్వాలి ఈ 
అబ్బాయి. అందుకు బిగపట్లానన్నాడు. అంటి అప్పుడు నను 
వెళ్ళి హెడ్‌ మాస్టరుతో రిపోర్టు చేశా, అయ్యా నా పుస్తకం తీసి 
కొన్నారు వారు. అంచి ఆయన వచ్చి ట్యూషన్‌ ఫీజు యివ్వాలండి 
డానికింద బిగపట్రానన్నాడు. నేను చెప్పాగదా_ అది నిజం కాదండి 
అన్నా. సరే _ ఎట్లాగయితేనే ఈ కేసుని తీర్మానించమని 
యిద్దరు ముగ్గురు మాస్టర్లను వేశారు మా హెడ్‌ మాస్టారుగారు. 
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అందులో ఒకరు మా గురువుగారయిన శ్రీ చెళ్ళపిళ్ళ వెంకటళాత్త్రి 
గారు. ఆయన నన్ను._-నేను 2వ ఫారం చదువుకున్న వాడినిగదా? 
నీకు మనుచరిత్ళ ఎందుకురా అన్నాడు. అంచే 1, 2 పారంలు 
చదువుకున్న వాడికి మనుచరిత్ర ముక్కు. ముఖం తెలియదుగా ఈ 


స్కూళలో, అందుకని అంపే నాకు వచ్చునన్నా. అప్పచెప్ప 
salar) 

మన్నారు. నాకు బాగాజాపకం, అందులో ఒక (_పగరావృత్తం వుంది. 

= a (ఇ) 
“పఏకరాలన్‌ మండువా సాహిణముోలని అనుకుంటాను మొదలది. 
అడి నేను చరివి అర్హం చెప్పాను. అయితే ఆయన తీర్మానం 
చెప్పాడు. వాడు ఆ పద్యం చదివి పద్యానికి అర్ధం తాత్పర్య ములు 
చెప్పాడు... గనుక వాడి మను చర్విత వౌడికి యిచ్చేసెయ్యమ కాడు, 
ఎందుకంచి ఆయన కూడాొ___ఈట్యూటరు కూడా.___ఆ హెనూల్‌ 
తోనే మెటిరిక్యు లేషన్‌ చదువుతూ ఉండేవాడు. అప్పటికి యింకా 
యన్‌, యన్‌, యల్‌. సి, రాలా, మెటికులేషన్‌ చదవటమంట 
పదిసార్లు గూడా పరీక్షకు వెళ్ళినా ప్యాసయే వారు కారు. పిల్లల 
తండు9లు మెట్రిక్యులేషన్‌ చదువుతూ ఉండేవారు ఆరోజులో, 
ne 
అన్ని సద్దిక్ట్సు ఒక్కసారి ప్యాన్‌ కావాలి. అందుకనే పూర్వం 
మెటిరిక్యు లేషన్‌ ప్యాన్‌ అయిన వాళ్ళు పెద పెద పండితులుగా 
టి ౧ 

ఉండేవారు. ఇప్పుడు సరే ఎం. ఏ. ప్యాసయినా అటా ఉంచండి. 
ఆయనా నాకు నా మనుచరిత్ర యివ్వలా, అదికాదు ప౦ధానం. 
నా తెలివి ఎటువంటిదంటె__.ఈ తీర్మానం చేసినటువంటి ఆయన 
నాకు గురువులైన శ్రీ చెళ్ళపిళ్ళ వెంకట ళాస్రిగారనే గుర్తు గూడా 


పలి 
విజయవాడ ఆకాశవాణిలో వని చేస్తూవున్న శ్రీ పన్నాల 
సుబ్రహ్మణ్యభట్టు పట్టుబట్టి విశ్వనాథతో ఆత్మకధ చెప్పించే 
పియత్నం రెండు మూడు సంవత్సరాలకు పూర్వం చేశారు. 
ఆయనతో మొదటి ఆధ్యాయం చెప్పించి "పేప్‌రి కార్డు చేశారు. 
కాని అంతవరశే ప్రయత్నం జరిగింది. 
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నాకులేదు. నేను 4వ ఫారంలోకి వచ్చిన తర్వాత గురువుగారిని 
చూచిన తర్వాత అప్పుడు వారు చెళ్ళపిళ్ళ వేంకట శాస్రీగారని 
నాకు తెలిసింది. కాని అప్పటివరకు ఏదో గిలుకుతూనే ఉండేవాణ్ణి 
ఇది పీధమాధా్యయం. 

[ ఆంధ్రప్రభ జనవరి 14, 1977 7 


రెనో రొపనో స్వరూషం 


పూర్వకవులు ఎన్నిపోకడలుపోయారో నేనూ అన్నిపోకడలు 
పోయాను. ఏదైనా అంతరొదృష్టిఉం మేనే గాని అర్థంకాదు. (వాసేవాడు 
ఎవరికీ అర్హం కాకూడదని వాయడు. పూర్వకావ్యాలలో కొన్ని 
ఘట్టాలు మాత్ళీమే అందరికీ అందుబాటులో ఉన్నాయి. ఈ 
కావ్యంలో అలాకౌదు. ఒక విశిష్టమెన శిల్పమార్గంలో రచన 
చేస్తున్నాను. మన మనోవృత్తులను బట్టి మన అభిరుచులుంటవి. 
పూర్వ కావ్య సాహితీ పరిచయాన్ని. బట్టి నాగరికతా పిభావాన్ని 
బెట్టి, సంస్కృతీ సంప 9దాయాన్ని బట్టి, తమకుగల సంసారాన్ని 
బట్టి కావ్యగతశోభ వారి వారి కవగత .మౌతుంది. నేను వాల్మీకి 
రామాయణానికి భాష్యం వ్రాశాను నారామాయణం అనువాదంకాదు. 


నా తరువాత మళ్ళీ కొన్ని వందల ఎండ్రకుగాని ఇట్లా వాసే 
వాడు పుట్టడు. బహుపియత్నం చేసి, నా జీవితానుభవాలను, సర్వ 
స్వాన్ని పిండి రమ్యమైన కల్పనలు చేశాను. అనంతమైన పోకడలు 
పోయాను. శ్రీ రామచందువి చరణాలపై సర్వస్వమూ అర్చించాను 
అయినా ఇలా నేనువారిశానా? పరమే శ్వరుడల్ల నలల క్రోజారలాదు 
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వొంయరా అంపే వా9శాను. మానేయరా అంటే మానేశాను. విశ్వ 
సిస్తే విశ్వసించండి. లేకపోతే లేదు. ఇది అనువాదం కాదని 
చెప్పాను. వాల్మీకీ రెండు చోట్ల శరద్యసంత వర్ణనలు చేశాడు, 
అవి చాల లోకో త్తరములై నవి. వానిని కూడ వదతి వేశాను, 
వాల్మీకి కాళిదాసుల భావాలు అక్కడ కూడ కన్సిస వి. పూర్వ 
సంస్కృత సాహితిలో నాకంత పిగాఢ సరిచయముంది కాబటి... 
ఆ లోతు పాతులు నాకు తెలుసు. రామకథ అందరికీ తెలుసు. 
ఎవరూ వామనక్క_రలేదు. ఒకవేళ (వాస్తే ఏదో ఒక వై లక్షణ్యాన్ని 
చూపగలిగితేనే వాాయాలి. అందుకే నేను వాభిశాను. 


“పదియు బిగించిన మొగములో అన్న పద్యం ఉన్నది, ఈ 
పద్యంలో “అది నిశ్చయిమ్ము చేసితి” అన్న రావణుని మాటలు 
వినగానే మారీచునికి కలిగిన ఊహ భావిలో రావణ కంఠదళనాన్ని 
సూచిస్తున్నది. ఈ విధంగా పీతి పద్యంలో ఏదో ఒక రచనా 
వై శిష్యాన్ని చూపిస్తూ వా్ఫ్రిశాను. తెలుగు: సాహిత్యంలోని జిగి 
తెలిస్తే నాకావ్యశోభ తెలుస్తుంది. కొన్నిచోట్ల సమాస రచనచేస్తాను. 
పొడిపొడిగా వ్రాసాను, మృదులంగా వాసొను. సందర్శ్భొచిత్యాన్ని 
బట్ట పాత గతౌచిత్యాన్ని బట్టి, అక్కడి కథాగతమైన మనః (పవృ 
తులను బట్టి రచన ఉంటుంది. కావ్యశిల్ప రహస్య మే యిది. 
'రిచనాశిల్బ మెరుగని కవి కవికాడు. మన మహా కవులంతా ఇలాగే 
చేశారు. 


“బుక్కెంబొక్కడు లేని” అన్న పద్యంలో *“దిక్కుంఫీండ 
కపోల పాటన కళా దీర్లోరు బాహుండ” అనే సమాసం రావణుడు 
తను చెప్పుకొనే గొప్పను స్ఫురింపజేస్తున్నది. ఇలా పద్యం 
వాయడం చాల కష్టం. కన్నులకు కట్టినట్లు భావచితణ ఇవ్వాలి. 


“తానై చూచిన ఏది కల్లునొ హృదంతః షీ్రీతొ .అన్న 
పద్యంలో అలంకొారళాస్త్ర మంతా చెప్పాను. 
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నేను కొన్ని పుస్తకొలు వా9ళాను. వాస్తున్నాను. ఈ 
తోజులలో సాహిత్య విమర్శ చేయనివాడున్నట్ల్టు లేదు. వారికి 
తగ్గట్లు కొన్ని పతిగికలు కూడా ఉన్నవి. పేజీలు నింపడం, ప్రధా 
సంగా ఎట్లా అమ్ముడు పోతాయా? అన్న దృష్టి తప్ప కొన్ని 
సిద్దాంతాలు ఉన్నట్లు కన్పించడం లేదు. ఇతర దేశాలలో ఈ స్ధితి 
ఉన్నట్టు కన్పించదు. పతి9క పెడితే వారికి కొన్ని సిద్దాంతాలు, 
కట్టుబాట్లు ఉంటవి. నేను 40,45 సంవత్సరాల నుండి చూస్తున్నాను. 
ఈ పతి9కలలో మనదేశంలో గొప్ప నాటకం లేదనీ, గొప్ప నవల 
తేదనీ, గొప్ప కవే లేడనీ పీతి తలకు మాసినవాడూ అదే పనిగా 
వస్తున్నాడు. ఇది సరియైన విమర్శకాదు. దీనిని *పొ0 ఫెషనల్‌ 
కి9టిసిజంి అంటారు, వీరికి విమర్శ ఒక వ్యాపారం, 


అసలు నవల అంపే ఏమిటి? దీనిని నిర్వచించడం కష్టం. 
గొప్ప నవలలెప్పుడూ ఒక దానిని పోలి ఇంకొకటి ఉండవు. ఒక 
విలక్షణమైన శక్ర కలవాడు వ్రాసిన నవల, అంతకు ముందున్న 
సవల ఉన్నట్లు ఉండదు. అన్ని గొప్ప నవలలూ ఒక్కలాగు 
ఎప్పుడూ ఉండవు, పుస్తకంలో అచ్చంగా మనం చూసి వాస్తవికత 
పుండదు. నేను ఎన్నో రకరకాల శిల్ప మార్గాలలో వా9ళాను. 
ఒకటి వ్రాసినట్లు ఇంకొకటి వారీయిలేదు. విమర్శ రెండు విధాలుగా 
ఉంటుంది. *రేషనల్‌ కిరిటిసిజంి అనీ, “సెంటిఫిక్‌ 589టిసిజం* అనీ, 
మన దేశంలో రెండవ రకమైన విమర్శకు ఎక్కువ ప్రధాన్యం 
ఉన్నది. 


కాని పీిస్తుతం సైంటిఫిక్‌ కిరిటిసిజం లోపించింది. 


“ఈయన రచనలు చదివితే కోపం వసుంది” అని అంటాడు 


ఒకడు. ఇది విమర్శకాదు. తన అనుభవాన్ని తన అభి పాయా 
అకు అనుగుణంగా మలచుకొని లోకంపె రుద్దడం, 
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సాహిత్యం గాఢ మైన శీలం కలది, అర్ధం చేసికో డానికి తగి 
నంత సంస్తారబలం ఉండాలి. ఫా్రన్సులో విప్లవం వచ్చింది. కొంత 
మంది కవుల రచనలు దానికి దోహదమైనవి, ఆ (భాంతియే ఇప్పుడు 
మనదేశంలో ఉన్నది. మనదేశంలో చచ్చినా విప్లవంరాదు. ఏది 
వా9సినా దానిని స్వరూప జ్ఞానం తెలిసికొని వాంయాలి, వేయిపడగ 
అలో ప్రాటులేదని కొందరు అంటారు. అసలు ప్లాటు ఏమిటి? ఏ 
రెండు మూడు ఇంగ్లీషు పుస్తకాలు చదువుకొని అలా తక్కిన _గంధా 
లన్నీ ఉండాలనుకోవడం పరిణత మైన సాహిత్యజ్ఞానం లేనివాడు 
చేసేపని” 


“నేను మానవ పివృతి నామాూలాగమూ పరిశీలించి 
తెలిసికొని స్టడీచేసి వ్రాశాను. మీరు నమ్మండి నమ్మకపొండి. నేను 
కనీసం ఇరువ దేండ్లు (వాసిన ఎన్నో రచనలు తగుల బెట్టాను, రోజూ 
పది పద్యాలు వాగియంది తోచేదికొదు. అలా ఎందుకు చేశానంపే 
రామాయణం వ్రాయాలి కాబట్టి. పద్యరచనా శిల్పంపై ప్రభుత్వం 
సంపాదించాళి కాబట్టి. భావనలో విస్పష్టతరా వాలి కౌబిట్టి. నాకు (గ్రంథ 
రచన అంటే ఏమిటో తెలుసు. సగం నిద్రలో లేపి ఒక నవల 
డిక్రేటు చేయమంటే చేయగలను. నేనేది (వ్రాసినా తెలిసి (వాసా 
నేను “Conscious artist”ను కౌబిట్టి. 


నేను Inspired Foo! ను కాదు. నేను Inspired wise- 
Man ను. లోకాతీతమైన విషయాలను ప) వేశ పెడతాను. అవి 
లోకంలో జరుగకపోవు. జరుగుతూనే ఉంటవి. వారలు చదివిజే 


తెలుస్తుంది. 


నా కవిత్వంలో సమాసాలు ఉంటవని కొందరి విమర్శ._ ఒక్క 

సమాసం లేకుండా శళిదూతం (వ్రాశాను. ఆది ఎంతమందికీ తెలిసినది? 

పద్యం అర్థం కావడానికి మంచి ఊహాశకి కావాలి, శబం తెలియక 
అత ఏ 
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పోతే. డిక్షనరీ చూచుకోవచ్చు. పరమసుకుమారమైన రచన “శ్రీ 
కుమా రాభ్యుద యం” మృదువుగా వాగియాలనే వా9ిశాను. "బుతు 
సంహారం” వాంళాను. అచ్చంగా తెలుగు బుతువులను వర్తించాను, 
“ఈర గంధాన్ని ఉమర్‌ ఖయాంకి మల్లెనే బొమ్మలువేసి పెట్టుకో 
తగినదని” అన్నారు వేటూరి _పభాకరళాశ్తి గారు, రూ స్సిలక్ష్మీ బాయి 
వా9ళాను. పతి ఆశ్వాసానికి ఆద్యంతముల యందు కాలవర్తన 
చేశాను. కొంద రిదిఎందుకని అన్నారు. ఇది ఆలోచించి చేశాను, 
యూ న్పీలక్ష్మీ బాయి దేశస్వాతంతార్యనికై పోరాడిన వీరవనిత. ఆమె 
మరణించింది. అనలు కథ ఇది. ఇది కావ్యంగా వాఫియకూడదు. 
అలంకారశా స్రుం ఒప్పుకోదు _ దుఃఖొంతం గనుక . మరి కావ్యం 
వొయాలి. దేశభక్తి గలవాణ్ణీ గనుక. ఆమె చేసిన మహాపీయత్నం 
విఫలమైనది. దీనికి కారణం కాలము. కాలము పరమేశ్వర స్వరూ 
'షము, పరమేశ్వరుణ్ణి నిందించాలి. ఇలా జరిగినందుకు - అంతకు 
తప్ప చేసేదేమీలేదు. అందువలన ఆకథ కనుగుణంగా కాలవర్ణన 
చేశాను, 


నేను రామాయణం వాియకుండానే నా యితర రచనలతో 
'జ9తికినంతకొలము రాజ్యం చేయవచ్చు. 


| వార్తాంశం.._-.ఆంధ9పతిక-_బుధవారం నవంబరు 2, 1960 J 


“పల్లెల శోథ తెలియని వారికి 


నా కావ్య త. అర్థం కాదు” 


నాకు తెలిసినంత వరకూ తెలుగు పలుకబడిని ఎరిగివున్న 
రచయితలు డజనుమంది కంచు లేరు. నా నవలలను పిజలు విరగ 
పడి చదవడం నా తెలుగు భాష కోసమూ, పలుకుబడి కోసమే. 
పల్లెటూరి జీవితంలో శోభ తెలియని వానికి నా కావ్య సంపద 
తెలియదు, 


పది రోజుల కిందట వరంగల్‌లో, 20 రోజుల కిరిందట 
హైదాగిబాద్‌లోనూ నా రామాయణ కల్పవృక్ష సభలే జరిగాయి, 
ఇప్పుడు ఇక్కడ కూడా అల్లాటి స ఏర్పాటు చేశారు. దీనికి 
కారణం అక్ష డక డ కొందరునాగింధములోవిసరీ తార్జాలు తీయడానికి 
చేసే పియత్నం కావచ్చు. కాని ఆ ప్రయత్నాలు బుద్ది పూర్వకంగా 
జరుగుతున్నాయి. విషయాన్ని తెలుసుకోవాలని వారికి లేదు. అలా 
ఉంకే, వారికి తెలియచెప్పే పండితులెప్పుడూ' సన్నిహితంగానే 
ఉంటారు. అందరికీ కవిత్వం తెలియాలనే వాళ్ళు నా కవిత్వం 
చదవక్కర్లేదు, పూర్వ కవులను ఏ అనురాగ విశేషంతో అర్దం 
చేసుకుంటున్నారో, ఆ మార్గాన అర్హం చేసుకొనగలిగిన వారికి 
నా కవిత్వం ఎప్పుడూ అందుబాటులోనే ఉంటుంది. నాయీ గ9ంధా 
నికి ఎ విశ్యనాధ రామాయణమనో "పేరు పెట్టక “కల్పవృక్షము” 
అనడానికి మొదటి కారణం పూర్వ కవుల ఏ మార్గాన్నయినా సరే, 
ఇందులో అంది పుచ్చుకోవచ్చునన్నచదే. పుస్తకం మూసి వేసి 
నాగింధంలో ఎ పద్యమైనా ఇది విశ్వనాధది అని చెప్పకుండా 
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చదివితే, ఒక నన్నయ, తిక్కన, శ్రీనాధుడు, రామకృషుడు _ ఇలా 

భం 
పా౦చీనులవా అని అనిపించే టట్లు ఉండడం వె శిష్యం. అయి శే 
నాకు పత్యేక మైన శైలి లేదని అర్థం కాదు. నా ముద్ర పితి 
అక్షరంలోనూ అనుస్యూతంగా ఉంటూనే ఉంటుంది. 


తెనాలిరామకృష్ణుడు వాగిసిన పద్యం ఆ కాలంలో కొత్త దే. 
కాని కాలం గడచిన కొద అది గొప్పదే అయింది. అలాగే ఒక 
ప) త్యేకతను, ఒక వ్యకి త్వాన్ని పట్టుకో వడం అందరికీ సాధ్యం 
అయ్యేపని కాదు. ఒకస్సుడు కొంతకాలంకూడా గడ వవలసి ఉంటుంది. 
సంస్కృత కొవ్యంవలె ఆంధ కొవ్యంకూడా పీధానంగా పద్యా 
శియమైనది. అట్లాగని పాళ్చాళ్యులవలె ఒకే పోత పద్దతి కాదు. ఆ 
పోత మనకు ద్వి పది” ఛందస్సులో మాతు మే ఉన్నది. దానిని 
కొద్ది మళ్లే ఆశ9యించారు. ఎక్కువ మంది ఆశ9యించక బో 
డానికి కారణం పరిణాహ లక్షణం లేకపొవడ మే. మొదలు, మధ్య 
ముగింపు లకు బలమైన వూత యిచ్చే లక్షణం ఆ ఛందస్సులో 
మృగ్యం. అన్వయంలో చూపింపదగిన ధ్వని విశేషాలు కాని, శద్ది 
గిథన కౌళలం కాని, భానప్పష్టి కాని యతి అదుకుటలోని విచ్చిత్ని 
విశేషం కాని అందులో చూపడం సాధ్యం కాదు. మానవులందరూ 
భిన్నభిన్నంగా ఉన్నా కొన్ని సామాన్య పిమాణాలతో విభాగం 
ఎల్లా చేసుకుందామో మనోవికారాలు ఎన్నిఉన్నా కొన్ని గుణాలనే 
అశ9యించి ఎల్లా 'పేర్కాంటా'మో, చందస్సులనేక విధాలుగాఉన్నా 
కొన్ని ఛందస్సులనే ఆశియించి కావ్య నిర్మాణం చేయాలి, 
ఈ రహస్యం పూర్వ కవులందరకూ తెలుసు. “పాంచాలీకబరీ 
వికర్షణ మహాపాపక్షయాయుష్కులన్‌” అనే పద్యంలో దీర్రాక్షరాలూ, 
తాలవ్యాలూ, కొన్ని పరుషాలూ ఏటి సంయోజనంవల్లి ఒక 
విశేషాన్ని కవి దానిలో గుంఫితం చేశాడు. మేఘ గంభీర నాదం 
కలవాడు స్పష్టమెన తాలవ్యద౦ త్య చ్చారణతో పద్యం చదివితే అర్థం 
దానంతట అదే సాక్షైత్కరిస్తుంది. ఈ విధంగా అనేక పద్దతులతో 
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నున్న పూర్వమహాకవుల రచనా విశేషాలను తీసికొని వర్ణముల 
సంయోజనంలో ఉండె శక్తిని గమనించి నేను కావ్య రచన 
చేశాను, పూర్వ కవలలో ఒక్‌ొ్కా-క్కరిదొక విశిష్టమెన మార్గం. 
వసుచ రిత ౨ వంటిది మనుచరిత్ర కాదు. దాని వంటిది నరస 
భూపాలీయం కాదు. అల్లాగే మగిలిన సీ పతి మహాకవి తన 
జీవితము నందు పితివింబించిన మాతృభాషావాజ్మ య స్వరూపాల్ని 
అవగతం చేసుకొని తన జీవసంపుటి కనుకూలించిన అక్షర 
సంయోజనం చేత ఆ పద్దతిలో తన వాగె ్వఖరిని వెల్లిడిసాడు.... 
“తెలుంగా! నీకు దేరాయువా” అను పాదంలో యతి గానంలో ఒక 
విచ్చిత్న 


ఉన్నా ఆ సొమ్ము నిజంగా శ్రీనాధుడిది. “ఈ సురచాప దిప్పులకు 
| 


ఉండ. ఈ విధంగా దరిమిలా సర్వ కవ్రలు వాసుకుంటూ 


నీడుసుమీ” “ఉకాల ఫణిభుక్‌” “గగన కల్లోలి నీ కల్లోల మాలిక” 
“కాలకంఠ కఠోరకంఠ హుంకారమ్ము” “హుంకారములు లేవె” 
“ఏమిర పసులని యార్వవు” “హంతవ్యుడ రక్షింవను"ఈ విధంగా 
మన పూర్వ కవుల పద్య రచనా విశేషాలు ఆధారింగా అనేక 
విచ్చితి విశేషాలు కల్పించి నా కావ్యంలో గుప్పించాను. నేనీ 
గంధం పృతిజ్ఞచేసి వ్రాశాను. పూర్వాంధ9) కవులవలె వ్రాళాను. 
అన్న మాటకు అర్హం హి మార్గాన్ననుసరించి చారితార్థ్యం పొందాన నే 
“మాకంద తరు శాఖి అనే నా రామాయణ పద్యంలో శ్రీ నాధుడి 
సౌగసు చూపించాను. అసలు నేను వెళ్ళని మార్గమేమున్నది? ఒక 
పద్యం వంటిది మరొకటి కాదు. “సంహమహోక్ష సం సేవ్య 
మానోభయ పార్శ్వహిమాలయ పిభు కుమారి” “కామధేను 
విషాణ కమ) పాలస్టలీ మధ్యస్థ మందమౌ మచ్చ విరిసి” “అంటబో 
ధరంబుల యందున్న నలుపులో కోమలత్వం బెల్ల గుస రించి” “ఈ 
వారి శ) మహాదేవజూటాటవి చిగురు చీల్చుకవచ్చు మొగలిరేకు” 
“జక పేట హారమీ యుజ్జ్వల వారి నాయకమణి యమృతాంశుమౌళి” 
“శరదృతు స్వామి యే సంయమికడ నేర్చె నదులకై తెలిచీర నాగర 
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కత” ఏవం విధంగా సీస పద్యాలు నడిపాను. అలాగే మిగిలీన 


వృ తాలూ, 


కొందరు అన్ని రకాలకూ ఓకే పోత పోసారు. ఆత్మ స%మా 
ఇంగా ఆభావమునకు, ఆ రసమునకు అనుకూలమగు శె లి న 
సంపాదినాను. సమాసం వాడిన వానిని చూ స్తే కొంతమందికి పె 
పాగీణాలుపె న పోతాయి. మహాకవి సమాసం ఎక్కడ వాడాలో 
అక్కడ వాడతాడు. అలా వాడకపోతే ఆ లోపం లోపంగా ఉండి 
నీయ కావ్యానికి ఆవసర మైన రసపుష్టి కలుగదు, వర్ణనలో సాధా 
రణంగా పితికవీ దిర్హ సమాసాలే వాడ తాడు, సమాసాలకు దూరంగా 
ఉండేవాడు నాల్లివరకం కవే. వర్ణనలో గడుసుగా భావమే చెప్పవలె 
కాని రసానికి సానంలేదు. లోకంలో, పెద్దన చాల మెత్తగా సమా 
సాలు వాడకుండా వారిశాడని మురుసారు. ఆతడే చతుర్దాళ్వాసంలో 
వేటను వర్ణించేటప్పుడు “చకితై ణాహుతి దానమాకళిత పుచ్చస్వల్ప 
గచ్చత్త రక్షుక మది గంహయాళు భల్లుకము వక్షోభాగ సంక్షి ప 
డింభకవలత్సవ గీకదంబము” అని సమాసం వాడాడేం? ఎప్పుడు 
సమాసం వాడాలో ఎప్పడక్కరలేదో మహాకవృలకు తెలుస్తుంది, 
పెద్దన ఆ కోవలో వాడు కనుక వాడాడు. కఠినపదాలు, దీర్హ సమా 
సాలు పూర్వకవుల కావ్యాల్లోనూ ఉనై, నా కొవ్యంలోను ఉనె్న. 
అలా అని మెత్తని పద్యాలు నా కావ్యంలో లేకపోలేదు చదవ 
గలిగిన వారికి వేనకు వేలున్నవి. 


విశ్వామితు)ని తపోభంగానికి మేనకను వెళ్ల మని ఇందుిడు 
చెప్పాడు. గాధిసూతి పేరు చెబితే తన పాిణాలు పోతవనే తన 
భయాన్ని మేనక వెల్లడిస్తుంది. “ఆన నిందుడును సీసీ నిను 
నొక్కతెగాని పనుప” అంటూ అక్కడకు మన్మధుడు కూడా వసాడని 
చెప్పేటప్పుడు “*మధురభావపేషణి” అని పద్యంలో సమాసం 
వాడాను, దానీకి కొరణం “నీ కెందుకు భయం? వాడొసాడుగా” 
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కత ఏవం విధంగా పీస పద్యాలు నడిపాను. అలాగే మిగిలిన 
వృతాలూ, 


కొందరు అన్ని రకాలకూ ఒకే పోత పోస్తారు, ఆత్మప9మా 
ఇంగా అభావమునకు, ఆ రసమునకు అనుకూలమగు శెలి నేనే 
సంపొదిస్తాను. సమాసం వాడిన వానిని చూసే కొంతమందికి పై 
పాణాలుపై న పోతాయి. మహాకవి సమాసం ఎక్కడ వాడాలో 
అక్కడ వాడతాడు. అలా వాడకపోతే ఆ లోపం లోపంగా ఉండి 
పోయి కావ్యానికి ఆవసరమైన రసపుష్టి కలుగదు, వర్ణనలో సాధా 
రణంగా ప$ిత్రికవీ దీర సమాస్తా తాడు, స స 
ఉం డేవాడు స. కవే ర మ 

క ర ప్పవలె 
కొని రసానికి స్టానంలేదు. లోకంలో, పెద్దన చాల మెత్తగా సమా 
సాలు వాడకుండా వారికాడని మురుస్రారు. ఆతడే చతురాశ్వాసంలో 
వేటను వర్ణించేటప్పుడు “చకితై జాహుతి దానమాకళిత పృచ్చన్వల్ప 
గచ్చత్త రక్షక మడి గిహయాళు భల్లుకము వక్షోభాగ సంక్షిప 
డింభకవలత్సవ గీ కదంబము” అని సమాసం వాడాడేం? ఎప్పుడు 
సమాసం వాడాలో ఎప్పుడక్కరలేదో మహాకవులకు తెలుసుంది. 
పెద్దన ఆ కోవలో వాడు కనుక వాడాడు. కఠినపదాలు, దీర en 
సాలు పూర్వకవుల కొవ్యాల్లోనూ ఉనై, నా కావ్యంలోను ఉన్నా. 
అలా అని మెత్తని పద్యాలు నా కావ్యంలో లేకపోలేదు చదవ 
గలిగిన వారికి వేనకు వేలున్నవి. 


విశ్వామితుని తపోభంగానికి మేనకను వెళ మని ఇందు9డు 
చెప్పాడు. గాధిసూతి పేరు చెబితే తన ప్రాణాలు పోతవనే తన 
భయాన్ని మేనక వెల్లడిస్తుంది. “ఆన నిందు9డును సీస్కీ నిను 
నొక్కతెగాని పనుపొ అంటూ అక్కడకు మన్మధుడు కూడా వసాడని 
చెప్పేటప్పుడు “మధురభావపేషణి” అని పద్యంలో సమాసం 
వాడాను, దానికి కారణం “సీ “కెందుకు భయం? వాడొసాడుగా” 
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అనే విశేషభావాన్ని తెలియచేసేటప్పుడు సమాసం కావాలి. ఈ అం 
దాలు తెలియాలంపే కావ్యం కావ్యంగా చదువగలిగిన శక్ర కావాలి 
నా సిద్దాంతంకోసం నా పుస్తకం వ్రొళాను సహృదయులకది 
గోచరిస్తుంది. ఇతరులు వారి సిద్ధాంతాలతో దీనిని కొలుస్తూ చదవడం 
కన్న చదవక పోవడమే మంచిది. "షేక్‌స్పియర్‌ తన కాలంలో 
తగినంత మెప్పు పొందలేదు. 150 సంవత్సరాల అనంతరం కాలిడ్డ్‌ 
వచ్చి *ఇదిరా అని చెబితే ఓహో” అనుకున్నారు. 


కాళిదాసు కథా కథనవై ఖరి వేరు భవభూతిది మరియొక 
పద్ధతి. మృచ్చకటికము మరొకతీరు, నన్నయది ఒక్కొక్క. కథకు 
ఒక్కొ-క్క తీరు. అతనిని గురించి పతే్యేకం పుస్తకమే వారిశాను 
నాచన సోమనది మరొకవిశిష్టమైన మార్గము. “*డా్రల్సుపోరసు”లో 
పపంచ కథా సారస్వతంలో సంపూర్ణమైన కథా కథన విధానం 
తెలిసినవారు నలుగురై చుగురు కంచు లేరని వాీశాడు. దాని 


కాశ్చర్య పడవలసిన అవసరంలేదు. 


ఈ విధానాలన్నీ అవగతం చేసుకొని వాటికంశు భిన్నంగా 
నేను చేసినవీ ఉన్నై. కథాకథనం అన్నా, పద్యరచనం అన్నా 
ఒక నూతన రాగపీసారం వంటిది. ఒకే స్వర పద్దతిగల రాగం 
పితిభాసంపతివల్లి నూత్న పిసారాన్ని పొందినట్లు, ఒకే ఛందః 
పద్ధతి ప్రతిభవల్ల బహుధా ప౦ిపంచింపబడుతుంది. .*నీ వలమూప్ప 
నందు మునునేలవహింపగ” ఇందులో ఒక అక్షరం విరిగింది. 
“నిండు మనంబు నవ్య నవనీత సమానము రెండక్షరాలు విరిగినై . 
“చూచినయంతనన్‌” ఇక్కడ మూడక్షరాలు భగణంలో విరుపుల వల్ల 
ప్లే విచ్చిత్సి అల్లాంటిది, పద్యంలో ఎన్ని అక్షరాలున్నవో అన్నీ 
ఒక కిమంలో విరిగితే ఆ పసారంలో సొగసు అనంతం. పద్య 
రచనం అంతే అమ్మమ్మ కూర్చుని కునికిపాట్లు పడుతూ రాట్నంలో 
దారం తీయటం కాదు, పద్యంలో మజా చూపించడం సిద్దహస్తుడిశే 
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సాధ్యం, ఒకానొకడు సందర్భాన్ననుసరించి మృదంగ ధ్వనులు 
వినిపింపచేస్తాడు. ఆ సొగసు పట్టుకోవడంలో ఉంది. “సింహశ్శిశు” 
అనే శ్లోకం దానికి లక్ష్యం. _“వినుమ, హోమవిధాన.... గోవహ్ని 
మయము” అను పద్యంలో స్వరం పట్టుకోవాలి. అందుచేతనే 
మహాకావ్యం వాసేవాడు అల్చులు మెచ్చకుంటారా అనే దృష్టితో 
వాయడు. భవభూతి చెప్పినట్లు తనవంటి పరిణతిగల కవితాతత్వం 
తెలిసినవాడి కోసం వాసొడు. 


మాగాని పల్లెటూరి జీవితంలో శోభ తెలియని వాడికి 
నా కొవ్యసంపద తెలియదు. సర్వ బుతుళోభలు ముద్దకట్టించి 
చూపించాను, 


“ఫలి రు. నానిన కొబ్బరినూనె కుదువలే, సీమంతముల 
యందు చెక్కికొనగ”ొ ోకంగులలోన” అని అన్నప్పుడు కంగులు 
అంపే ఏమిటో తెలిస్తేనే కాని పద్యం సొగసు తెలియదు. నాకు 
తెలిసినంత వరకు తెలుగు పలుకుబడి తెలిసిన రచయితలు డజను 
మంది కంటె ఎక్కువలేరు. నేను తెలుగు ప్రపంచానికి స మాట్లును 
అంటున్నాను. 


నా నవలలు పీజలు విరగబడి చదవటం నాతెలుగు భాష 
కోసం, పలుకుబిడికో సమే. ఎక డపడితే అక్షడ తెలుగు జాతీయత 
ఒలికిసాను. ఆ పలుకుబడి సాగసు అనేక తీరుల్లో ఉంటుంది. 
ఒకానొకప్పుడు మహాకవులు పెద్ద సమాసాన్ని పలుకుబడిలో 
భావో ద్వేగాన్ని కళకు కటునటు చేయడం కోసం వాడతారు. *అంతి 

య (oa (ag) 

అనే ఒతి పలికే శబ్లాన్ని కొవ్యంలో చెప్పడం ఎలా? కావ్యంలో 

pan.) (on) (ag) 
ఆంగికాభినయంతో అనే ఆ మాటను సమాస గిథనంవల్ల వ్యకీ క 
రిసారు, ధూర్జటి “ఆ రాజన్యుని మీద.... “సాహిత్య స్ఫురన్మాధురీ 
సార పొంఢిమ” సత్కరుని కథా సందర్భంలో సమాసం ఎందుకు 
వాడాడు? గొప్పకవి కౌబిట్టి బొచిత్యం తెలిసి వాడాడు, విశధ బంధం 
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ఎందుకు? రస గంగాధరం నిండా పిపంచించిన విషయ౦ అంతా 
ఎందుకు? ఈ రహన్యాలు తెలిసికోవడానికే, దీర్హ సమాసం 
అవసరం లేనప్పుడు కవి వాడడు. “కరీ రాజకులాధమా।” అని కవి 
పా౦రంభించే టప్పుడు “ఆరామమ్ము కలంచి జంతు తతులు” 
అన్నప్పుడు తెలివె న వాడు పెద్ద సమాసం వేస్తాడా? శ 


శక్ర రహితులు ఏమయినా అంటారు! నువ్వు అనలు ఇంత 
పుస్తకం ఎందుకు వాీిశావు? అంటాడు ఒక అయ్య! వానికేమి సమా 
ధానం చెప్పాలి? వారి3 తెలుసుకోవాలన్న కోరికయినా ఉండదు. 
ఇంగ్లీషు భాష చదివే పద్ధతిలో తెలుగు చదువుకున్న వాళ్ళకు 
ఎక్కువ పరిజ్ఞానం ఎల్లా ఉంటుంది? తమ వలెనే ఇతరులు అని 
వారనుకుంటారు. విద్యాభ్యాస పద్దతి ఇది వరకు వేరు. ఇప్పుడు 
చీరు. పూర్వం అయిదు బి్హా, శతకొలు, పెద్ద పుస్తకం అవే 
చేరుతో భాగవత, భారతాలూ, ఆంధ్రనామ సంగ్రహం, అమరం 
ఇవన్నీ చదివే వారు. కనుక వారికి శబ్దంతో చక్కని పరిచయ 
ముండేది. భాష మీద అధికారం ఉన్నవానికి అలంకార శాస్త 
చదువుకుంటే సొగసులు కరతలా మలకములవుతై . ఇప్పటి చదువుల 
వౌరికి శబ్దం తెలియాలంటే పతి పదానికి నిఘంటువు చూచుకోనిదే 
నడవదు. వాడి శక్తి అంత పాటిదే కాబట్టి. *విశ్వనాధి కూడా 
అల్లాగే నిఘంటువు దగ్గర పెట్టుకుని పదాలు పేళాడనుకుం టాడు 
అయ్య! నాకేం కర్మం? వాని కర్మ అదీ. బిహు గంధ పఠనం 
చేత అనేక శబ్దాలు నాకు స్వాధీనాలు. ఎట్టి దుష్కుర పారిసతోనై నా 
పద్యం ఆశువుగా చెబుతాను మా గురువులు వెంకటశౌస్రిగారు చెప్పి 
నట్టు. అలా చెప్పలేకపోతే మెడకాయ ఇసాను. ఇది నా శపథం, 
ఇది నా అహంకారం అని మీరనుకోరాదు. అవసరమైనప్పుడు నా 
శక్తికి సంబంధించిన యాధార్హ్యాన్ని వెల్లిడించాలి కనుక నేనిలా 
చెప్పక తప్పదు. 


విమ ర్శి ని ఫ్‌శ్‌ 


వై విధ్యం ఉంది, కొండ లెక్కాను. అడవులలో తిరిగాను. ఏళ్ళు 
యీదాను. భోగము లనుభవించాను. చావడానికి సిద్దమ య్య్యాను. 
ఎదుటివానికి పెట్టాను. నేను తిన్నాను. ఒక చొక్కా, ధోతి తప్ప 
మూడ వగుడ్డ లేకుండా ఉండే దారిదార్యన్ని అనుభవించాను. ఆ దారి 
దఠ్యంలో కూడా ఎక్కడైనా పది రూపాయలు దొరికితే ఐదు రూపా 
యలు దానం చేశాను. నేను, నాభార్య, నాతల్లి,నాతమ్ముడు, అందరూ 
చింతపండు పచ్చడితో క్షుద్బాధ తీర్చుకున్న రోజులున్నాయి. 
నా అనేక అనుభవాలు నాలో వాసనారూపంగా వున్నవి. దొచిత్య 
భంగం కలుగకుండగా నా కల్పవృక్షంలో నా సర్వస్వ మును శ్రీరామ 
చరణాంకితం చేశాను. శ్రీవామచందు)డు గంగానది దాటి వెళ్ళు 
సందర్భమున 'మేమునది దాటి ఎద్దులబండిలో వెళ్ళడం నామనసులో 
ఉన్నది. నేను నా తండి) మరులు తీగ తొక్కి రోజంతయు దారి 
తప్పినవిషయమును రాముడు విరాధునివధించిన ఘట్టంలో వివరించాను 
“వాిసిన రామచందు)కథ వారిసితి వంచనిపించుకో” అనెడి 
నాతండ్రి ఆజ్ఞ “జీవుని వేదన రెండు ఏకమై నా “సకలోహవై భవ 
సనాధము”గా కల్పవృక్షము అవతరించినది. నా జీవిత సర్వస్వాన్ని 
రామకథగా ్రీరామచందు9ని చరణాంకితం చేశాను. “కవితా రూప 
తపస్సు చేసెదను. శ్రీకంఠా........ " అని చెప్పాను. రేణువును 
కూడా మనసార పరిత్యజించి, కేవలం రామానుగ9హం కోసం 
వారసిన గృంధమిది, నా రామాయణాన్ని ఎవరై నా, ఏమైనా అంటే 
నన్నేదో అన్నట్లు అనుకొనటం అజ్ఞానం. నాకేమీ నష్టంలేదు. 
“అహందబి9హ్మాస్మి” అని కూర్చుంటాను. నా బాహిర స్వరూపం 
వేరు. అంత స్వరూపంవేరు. నాకు తెలుగు విశేషాలు నూటికి 
డెద్బిదిఅయిదు తెలుసు. అవన్నియు నా కావ్యంలో నిక్షేపించాను. 
ఈ రామాయణాన్ని అక్కరలేదనుకుంపే నాకేమీ అభ్యంతరం 
లేదు. ఆ నష్టం ఎక్కువగా తేలుగు జాతిదే, 
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ఇది పండితసభ కాబట్టి ఇన్ని విషయాలు చెప్పాను. మరొక 
చోట చెప్పవలసిన అవసరం నాకులేదు. నేను అహంకారంతో చేళా 
నని అనుకుంపే నేనే నరకలోకానికి పోతాను. మీరు అనుకుంచే ఏ 
లోకానికి పోతారో నాకు తెలియదు. 
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MY SELF - MY WORK 


[Questionnaire addressed to DR. 
VISWANATHA SATYANARAYANA, the - 
Gyanpeeth Award-winner for the year 1971, 
by Shri A. S. Raman, Managing Editor, 
FEATURE UNIT, Bombay and replies by 
DR. VISWANATHA SATYANARAYANA.} 


Question: 1 

May lI, Sir, request you to give me 
a brief resume of your early life with the 
emphasis on literary influences, crises, chall- 
enges, etc. with adirect bearing on the 
evolution of your vision and technique? 
Imean the influences such as your own 
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forbears (parents, grandpatents and other 
ancestors), gurus, the impact of literary 
classics on your young, impressionable mind, 
pulls and pressures from economic, environ- 
mental, ideological and other factors. 


Answer: 


Born in afamily of rich land-lords at 
a small village, named Nandamur in Krishna 
District, Andhra Pradesh. Father, a good 
scholar in Telugu language. He was a 
Pauranika. 1 learnt everything from him 
before Iwas ten. All the stories of tne 
Puranas were at my finger’s ends by that 
time. Before Iwas thirteen Iwas scribbling 
poetry. My father being very beneficient, 
it was feared that I may be left pennyless 
in course of time, being deprived of the 
small estate. Later, Iwas put in an English 
School at Masulipatam, where the great Sri 
Chballapilla Venkatasastri, one of the Couple 
poets, was working as aPandit. 1 passed 
my S.S.L.C. from that school. Because of 
the great scholar’s presence, not only the 
atmosphere of the high school even the 
whole atmosphere of the town was surcharged 
with literary enthusiasm. I grew up in tbat 
tradition. Even when Iwas in the latter 
teens Iwas one of the lacal poets. 


Istudied in the Noble College of that 
place and Sri Venkatasastri’s influence ran 
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high even there and Iwas growing as a poet, 
My subjects in my college classes were 
Telugu and Sanksrit. Before, when 1 was 
in the high school under the direct influence 
of that great poet and off from the high 
school [wax obliged to lean upon my own 
resources. Then the Satyagraha movement 
came. Igave up college education. By that 
time my parental estate was gone. 1 was 
obliged to seek some jobs here and there. 


Iwas born in 1895 and by 1922 1 was 
being tossed here and there to earn my 
bread,”but by that time Iwas one in the 
whole Telugu country a poet of some 
standing reputation. 


Iwas obliged to sit for the B.A. exami- 
nation, passed B.A. and in 1929 my M.A, 
Iwent and joined the staff of A.C. College 
of Guntur. 


Before this, for five years I worked in 
the National College at Masulipatam as 
a Pandit. In Collaboration with a gentleman 
named Shri K. Ramakotiswara Rao, 1 edited 
2101320 high class literary monthly magazine- 
Jayanti. During that time ie before 1927 
Iwrote many books—Andhra Prasasti, some 
notable incidents in Andhra History poetised, 
Kinverasani Patalu, a ballad which brought. 
me very great fame. Even today my enemies 
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who say Lam no poet, accept that ballad 
as a very great contribution to Telugu lite- 
rature. 1 wrote Nartanasala, a drama 
during that period and had written many 
things and by 1927 I was acknowledged as 
one of the foremost poets of the age. 


When I was at Guntur I lost my wife 
who left me three children, one male child 
and’ two girls. I wrote a book, an elegy of 
big size; that book raised me to a level of 
the classic poets. 


I lost my job at Guntur in 1933 and 
then for five years 1 simply roamed the 
whole of Telugu country seeking for a job, 
but ever and everywhere, during that period, 
addressing huge gatherings, speaking on 
literature, classics, my own poetry and 
literary : criticism. In 1933 1 wrote Veyi 
Padagalu for a prize announced by the 
Andhra University. This Veyi Padagalu 
shared the prize with another great Novel 
w Telugu ‘Narayana Rao’ written by Mr. 
Adivi Bapiraju who unfortunately is now no 
more and who was a great novelist, an artist 
and a poet. When Iwas in the National 
college during 1922 and 1927 he was my 
colleague and there was in that college an 
instructor, one of the great artists of Ben- 
gal, by name Mr. Pramoda Kumar Chatterjee. 
under whom Mr. Bapiraju studied. 
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1 attended the art class for two or three 
days. Being a colleague of the artist 1 
could not tolerate his treating me as a 
student and left attending the art classes. 1 
did not become an artist but in those days 
1 had the opportunity of being very well 
informed about the Bengal school of Art, 
otherwise called Oriental art. 


1 knew about Avanindranath Tagore, 
Nandalal Bose and other great artists of that 
school. Iwas a great admirer of the art 
and Mr. Pramoda Kumar Chatterjee, on the 
eve of leaving the institution presented me 
with a great artistic piece of his own working, 
named Trisala. That picture gave me inspli- 
ration to write a drama named Trisala. 


From 1933 to 1938 I was without a 100. 
My-earnings were very small. 1 was left 
with a big fanily, had at least a dozen of 
mouths to feed. I could not even get the 
book 1 huve written printed. But I made a 
living by touring. [am known to be a great 
critic on literature and on Telugu classics. 
If at all my criticism was original, that 
criticism came when I was addressing the 
audiences. I was a popular forcible speaker, 
and Iknew something of music too. My 
guru, Sri Challapila Venkata Sastri1 was 
known for a particular beautiful attractive 
way of reading the Telugu verse. It was 
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జ ilar and now it seemed, I devoloped 
very posi ‘train and people in the Telugn 
country began MIM Mee 

924 1 began writing my Ramayana 
Kalpa vriksha and during the five years, 
103% wd 1026. © produced. two, oF three 
dramas and our of five lyrics, which brought 
me immense fame. Because of the books, 
dramas, poetry,» and ballads people 
began to 52 I leit in Telugu literature 
nothing vntouched. and that everything I 
touched, J turned into gold. This pronou- 
ncement was first made by a great lyric poet 
of this 00020 His name was Basavaraju 
EI CDT MERE 


the latter gentlemen. Even today people say 


that of me. 

In 1938 [got once again a lecturer’s job 
in § R.R.College Vijayawada. Before that 
time 1 was 2 member of a great literary 
association DY name Sahiti Samiti. A great 
poet and a great personality whose name is 
Tallavajhala Va Sankara Sastri was the 
architect of this association. He reatedc 
many posts and patronized many. He was 
those days a gree literary figure, rather 
moulding the fortunes ol the younger people. 
1 was born in 2 rich family and a proud 
one. Though ¥* lost onl property later on, 
the family pride was with me. 1 could not 
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tolerate being elder brothered by him and 
also some thing there was in me, that Tam 
a very great poet and would grow and 
also was thinking that my books written 
before that date were not well understood 
and appreciated because many beauties 1 
knew that are there in my books were not 
well understood. My Veyi Padagalu became 
popular. In thousands of houses of Telugu 
country it was read and there are people 
here who read that book for over a hundred 
times. 


My first poetry book is Andhra Prasasti 
which was kept along with Bhagavad Gita 
in the desk of a great scholar - Vakil at 
Parvatipuram by name - Achanta Sankhyana 
Sarma, who tested my scholarship two days, 
when I went to that place to canvas for 
subscribers for ‘Jayanti’ and when TI was 
leaving his gate thinking him to be a die- 
hard he called me back and told me this 
secret that there are only two books to 
which he ran for relief, one is Bhagavad 
Gita, the other being my Andhra Prasasti. 


This proud man, this famous man could 
not tolerate the over-bearing attitude of the 
President of Sahiti Samiti. I checked it and 
came out and made nearly half a dozen of 
enemies who were popular very good poets 
and influential men. There were people who 
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even then thought that ఖు a very great 
poet. There were very good friends among 
them who continue to be my friends even 
today not only friends and admirers but 
worshippers also in a sense. 


In spite of all the good things in litera- 
ture, I say I possess, personally 1 was not 
a good man. I never spoke a lie in my life, 
never did any barm to anybody. If 1 could 
1 helped people, but in spirit 1 was not 
humble. 1 was overbearing high heeled and 
high browed. Because of these my qualities 
it became very easy for my enemies to speak 
ill of me, to attribute to me certain bad 
words and saying which I never said and 
50 on either side of me, ran two streams, 
one ౧f pure Ganges water, the other a 
muddy, almost stagnant canal, which is 
really a pool. 


Hitherto I must say, my literary life had 
witnessed two or three changes the first 
change was when 1 left my boy-hood and 
began to write which was fit to be publi- 
shed. that was in 1917. 


From 1922 to 1927 when T was in the 
National College. that was the second period, 
the first rich period of my literary produ- 
ctions when I write Andhra Prasasti, 
Kinnerasani Patalu, Girikumaruni Prema- 
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gitalu, Nartanasala and Ekavira. 


The first period of boy-hood, a period 
of trials, a period of study and practice. 


During this second period which Was 
rich in my productions I studied Sanskrit 
and English much. 


The third period extends from 1927 to 
1933 during which I worked in two colleges 
as a lecturer in Telugu in Hindu College, 
Masulipatam and A. C. College Guntur. All 
these years I was producing literature and 
also studying Sanskrit classics and Dramas 
and English novels and dramas. 


In 1938 the third period began. I became 
a lecturer in the SR.R. College, Bezwada. 


Even in 1934 1 began writing Ramayana 
and wrote sixteen hundred verses out of two 
thousand. Idid not know how to print the 
book if 1 finished it. 


I think Iam a conscious artist. It is 
very rarely I find a scholar who could in- 
terpret my books show beauties in my books 
which are unknown to me. Muchof my 
poetry published, though it made me a great 
poet in Telugu Country I was recognised 
partially. The number of my admirers was 
not sufficient and if 1 published my Rama- 
yana, 1 was afraid the deeper things that 
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are there will go unacclaimed. Whatever 
it may be, 1 wanted somebody who will 
come forward to help me publishing it. This 
is the first thing, the second thing is, 1 
wanted to be read more widely. If people 
could rot understand my poetry and my art, 
if ] write in prose they could understand it 
more, 1 thought. 


By that time my Veyi Padagalu was 
published in the fore-most Telugu daily in 
ithe Telugu country. The editor was a student 
of mine. He offered to publish Veyi Pada- 
galu serially in bis daily. Rut Ihad my own 
grave doubts about it being understood 
very well. I mean not the art that is there, 
but some portions which required sound 
scholarship in sanskrit to understand. And 
so 1 asked the editor that 1 would write two 
novels more which will raise the standard 
cf the common Telugu reader to the level 
of understanding Veyi Padagalu. 


Then 1 wrote ‘Ma Babu’ in very homely 
colloquial Telugu. It caught fire and then 
I raised the standard and wrote Cheliyali- 
katta. Then it created many enemies for 
me. People began to say Iam an orthodox 
man and dead against the new wave of 
ehange. 


Veyi Padagalu followad. People who 
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could not go deep into the meanings of 
things and pay less attention to the artistic 
expression and deep artistic ideas in the 
expression and in the concoction of the 
story, the delienation of the characters and 
when you are painting on a big canvass, the 
secret knitting together of different ends of 
the story, began a fresh cry of saying that 
1 am a confirmed orthodox. But all this 
began before 1938. 


Till then I was not a novelist. Princi- 
pally a poet. Even my Ekavira was written 
along before and published in tbe leading 
Telugu monthly by name Bharati. Andhra 
Patrika and Bharati were published by the 
greate Kasinadhuni Nageswara Rao Panthulu 
Garu who is one of the builders of the 
Telugu Nation, mote in the literary field. 
Now I wanted to be read widely. 


Then I began writing series of novels. 


These thirty years I have produced more 
than fifty novels without counting the 
previous four already mentioned. 


I was writing and writing. I was dicta- 
ting my novels. Fifteen days was the lon- 
gest period I took to write a novel. lI 
dictated things. 


And now in 1940 the Zamindar of 
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Muktyala invited me to his place and offered 
to print my Ramayana Kalpavriksha, If 1 
did finish it. By that time my unfinished 
Balakanda, being read at many places in 
the Telugu country, became popular in the 
literary circles. And it caught me some 
fame. It was known 1 was writing Ramayana. 


Then 1 finished Balakanda, published it 
with the assistance of the Rajah of Muktyala. 
More the Yuvaraja of Muktyala. Then 1 
took up Ayodhya Kanda. As years passed, 
they began to delay in paying me money to 
print another Kanda. And I did notwant to 
keep in my house any manuscript un publi- 
shed for long. I never wrote a book in my 
life barring my earlier life, which would 
stay in my house unpublished. 


From 1940 to 1960 or 1961 Lwas wri- 
ting novels this side and writing Ramayana 
and other poetical works that side. 


1 always wanted money. Whenever 
somebody offered me to pay for a book 1 
wrote a book. My enemies began to say 
1am not an inspired author. For 1 wrote 
to order. But none of them said the books 
I wrote are worthless. Some good scholars 
and good critics always praised my novels 
and poetry as books of high literary value. 
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And with 1961 the fourth period of my 
literary work was finished. 


After 1961, though Iwrote many things 
it cannot be said it is another period of mine. 


Iwrote even before five or six books on 
literary criticism which may be said to have 
revolutionised critical thought in Telugu 
literature. 


During the long period of time from 
1934 to 1971 1 was honoured at thousands of 
places including Bombay, Calcutta, Lucknow, 
Madras and other big places of North. 


Itis as if I stepped into the shoes of 
my Great Guru Venkata Sastry. Even today 
the two streams the pure water one and 
the muddy that is my friends and my 
enemies are running either side of me. 
Even my enemies though they don’t agree 
with my views, couvictions, say Lama 
great poet and a great author. 


Question 2: 

What are the different periods or phases 
of your literary career? How do you distin- 
guish these from one another? Which one 
of these would you consider most signifi-~ 
cant and why, Sir? 

Answer: 

The second and third periods ate most 

significant. 
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Question 3: 


What are the various innovations you 
have tried during your long and distingui- 
shed literary career and with what results, 
Sir? What was the motivation behind these, 
i.e. was it technical, or intellectual or emo- 
tional? Or, Sir, did you just want to pursue 
novelty for the sake of novelty? Sir, is it 
possible for one to be modernistic and 
traditional at the same time? What precisely 
is the scope for experimentation within 
the framework of tradition? In other words, 
Sir, how would you reconcile creativity to 
conformity? 


Answer: 


1 have written a drama ‘Anarkali’. In 
it Iintroduced characters which are birds 
and flowers and gave the drama a peculiar 
form. My enemies applauded it. Even today, 
they say [was 2 poet then and that 1 am 
not a poet now. ‘Nartana Shala’ was written 
ina Shakesperean way and the drama ‘Tri- 
sulam’ was done in a new way. The story 
of Harishchandra Dramalet was an interpre- 
tation of the story. Almost all the books 
which appear to be written in the old tradi- 
tional style reveal innovations at every step 
and many people know it. My innovations 
are extending from the word to the final 
form of the book. New expressions, new 
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నాజీ 


‘Samasas’, new attistic blendings of things - 
the narration of the story, the different 
parts of the story is a new innovation.. Many 
of these things were never done by our 
previous authors. The language I used is 
new and Mr. Madhavarama Sharma, the one. 
Sanskrit rhetorician of the present day - I. 
mean well versed in Alankara Shastra, said 
from many a platform that 1 have develo- 
ped a new style and that is 021136 a Viswa- 
nadha style. .My language and expression, 
they say, are my own. The different artistic 
and technical machinery I use are always 
new and different in every book of mine. 
These things are technical, intellectual, and 
emotional depending upon the need of the 
hour. 


I use novelty to create more effect, to 
make the book an artistic piece. 


 . opinion an author can be made 
modernistic and traditional. In my opinion, 
the traditional makes the book live long and 
the modernistic makes the author, the author of 
the times. If he does not breath new things 
into his works, he may be a chip of the old 
block but a dead chip. Ido not want to 
be a dead chip, I want to breath life. into 
my books. My books if read with no prejudice 
and a deep insight into things reveal the.mode- 
rnism, the high scientific modernism. 1 think 
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$0. 1020 explain them and show tbeir locations. 


Creativity and confirmity, in my opinion, 
are not things divorced from one another, 
because life is a perennial stream which 
always retains some of the old waters or a 
great pool which always gets new water and 
always as a remnance of the old water. 


Question 4: 

Sir, what is your conception of an indi- 
vidualist, committed to a social purpose? Is 
tt possible -- Is it desirable at all? — for a 
creative writer to be involved in extra-literary 
problems on which depends the very future 
of the community to which he belongs? For 
example, Sir, are you aware of the criticism 
that your novels such as the ‘Veyipadazalu’ 
and ‘Cheliyalkatta’ are full of extra-artistic 
irrelevances resulting in clumsy formlessness? 
What is your reply to your critics? Let me 
assure you, Sir, that I am not among them. 
Which of your novels ‘would you regard as 
artistically impeccable aud socially significant? 
What was the main inspiration behind this 
particular work, Sir? 


Answer: 

An author Jf he runs with the time and 
also maintains that which is good of the old, 
he is the real individualist. It is desirable, 
for, the opposite of this is done by cruel 
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adventures and it leads and led in the Histo- 
ry to massacres and annihilations of some 
very good old systems parts of which are 
always have a salutory effect on humanity. 


My Veyipadagalu and Chelialikatta, as 1 
have previously written, may appear at some 
places, to be full of extra artistic irrelevan- 
ces. When you say this you are entering 
the field of literary criticism. There are 
great works of art - I mean poetic art. The 
great novels written by Dumas, Victor Hugo, 
Balzac and Russian authors, some English 
authors, our Kadambari, our Venisamhara, 
Valmiki! and Vyasa - they will be no exce- 
ption to this thing. A great book which runs 
into many pages appzars to be at some places 
containing irrelevant matter. It is not so. 
The author is the best judge. Why should 
anybody think, he is the better judge from 
the author, who is a concisious artist, who 
tried all his life to probe into the minutest 
details of the greatest authors in three 
languages-English, Sanskrit and Telugu. Many 
of my critics, I think, are not well informed, 
or they do not have the same perception Iam 
having. Therewill be great men, great thin- 
kers but their views may not be identical. 
Tolstoy said Shakespeare is not a great 
dramatist, in all seriousness. Shaw also said 
the same thing, but, perhaps not with suck 
earnestness. 


విమర్శిని 7b 


I think my ‘Ekaveera’ and ‘Veyipadagalu’ 
are artistically complete. In Veyipadagalu, 
I wanted to show the good things of a society 
that is now said to be of no value. In my 
opinion, Iam convinced also of this, the 
heart that must rule humanity is replaced by 
the mind. It is a bane. As for ‘Ekaveera’ 
I wanted to. show the war that is waged in 
the human hearts by the outward circums- 
tances of life. And Ekaveera is artistically 
my perfectest work in prose. 


Wily th 
Question 5: 


Another criticism against you, Sir, 

that you are an obscurantist without మ 
sympathy for or understanding of anything 
that is modern. 500. other words, you are 
the champion of lost causes, the upholder of 
values that are no longer valid today. What 
is. Your. defence, Sir? Is it not futile to 
tesist what is inevitable, irrepressible and 
irreconcilable —the avant-grade trend? Have 
you read | any modern European or American 
writers? Who are your favourites, Sir, and 
why? Among the modern Indian writers- 
not necessarily the ones who write in Telugu- 
who are the particularly significant ones and 
why? Perhaps in passing, you will care to 
say 2 few words about the quality of modern 


Telugu writing-particularly where poetry and 
fiction are concerned. 
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Answer : 

If people think, 1 have no sympathy for 
modernism, I say they are short of unhder- 
standing. iam notan enemy to the modern 
Scientific things of utility. The train, the 
phone, the plane, the radio, the ship — I want 
them to be here. If Ican read between the 
lines of my writings, I want the type of 
Government which now people ate having 
in Russia but I want at the same time not 
to do away with the metaphysics, the mysti- 
cism and the spiritual. 


Imay defend lost causes. I do not want 
them to be revived, which I know is an 


impossible thing. But I want the modern 
people not to call the ancient things .which 
were good in their own way and from which 
there are many things to be borrowed by us 
and preserved, call it a dog and hang them. 
Many of the modern people were unnecessa- 
rily carried by a mad emotion for every 
thing that is new. They have to wait, to 
examine, to probe into. Let them not unne- 
cessarily follow the west blind'y We are 
a race, whose ancients have thought about 
some things or about many things and reached 
the maximum. Think of them, borrow from 
the west things which are new and add to 
the human values and the happiness of man. 
Do not follow them when and where massa- 
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cres and internal convulsions of society, 
mutual hatred are 067౮. 


I have read many European and Ameri- 
can writers. Iam a vast reader of them. 
I like H. G. Wells, Aldous Huxley, Sinclair 
Lewis, Uptor Sinclair, Maupassant, O Henry, 
Thomas Hardy -all the great English Nove- 
lists, all the English Dramatists, many of the 
European authors, Gardiner, Milney, Forster, 
Robert Lynd, Blonosky, Bertrand Russell 
and many translations of Russian and French 
authors. 


If you do not laugh, I read hundreds of 
crime stories, Chase, James Bond, Earl Stan- 
ley Gardener. Is there any real readable 
book left of the novels of the West? And 
Iread the most modern American novels 
which treat of the slave trade, the occupation 
of America by the: Whiteman. 


Iread of the history of Science, 116 
history. of Western philosophy. 


I read about Geology, the theory of 
evolution of Darwin, of Bergson, of Dewey 
the most modern American Philosopher. I 
have read about Shakespeare, read all his 
dramas, read as much criticism as possi- 
ble about him. To express an idea in the 
Telugu way - 125 I stand, know of the 
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history of English literature which often 
times makes English professors wonder at. 
If you think it is not a boast, excepting 
mathematics, chemistry, physics and 2126012, 
1 have known some thing about every other 
thing in the west and in the east. Read 
Upanishads, Brahmanas, Bhashyas, some 
thing of every shastra, the Sanskrit kavyas 
and dramas, where perhaps Iam as great 
a critic as in my own Telugu language. 


Nobody is my favourite among authors. 
1 appreciate everything that is artistic in any 
dramatist, in any short story writer. 1 have 
read many modern dramas that are in English 
language. Read Priestley, Guiles and many 
other Dramatists, of the fifties and sixties 
of FEngland. I have read some modern 
critics. I knew their short comings, and 
their best points. I can write like this for 
‘ome more pageges but why. 


Yet know Gogol, Tolstoy, Dostoeviesky- 
some tling of Maxim Gorky, here Somerset 
Maugham, Ibsen, Noel Coward T have read 
about Budhism vastily, something of Zoara- 
strianism, I have read about Chinese Nove- 
lists and I do not remember hundreds of 
names whom I have read. And about all 
these sciences, Arts and Religion, 1 have 
read, 1 Fave discussed in my novels which 
are more than sixty. I know about hunting- 
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Jim Corbet, Henderson and Singh of this 
Lore, 1 made this in my Ramayana, while 
Rama was going t౧ the woods. 1 have read 
about Economics. 1 ముం? smething of capital 
‘or money of Karl Marx. 1 know of some- 
thing of everybody from Plato, Schopenhauer, 
Spinoza, Bergson, Santayana, Cro sni1 and Dewey 
and know somthing of the History of science. 
Read about Professor Einstein and Ruther- 
ford. It is more than enough. 

Quesyiou 6: 

What is your position vis-a-vis the 
controversy re: vyavaharika bhasha vs grandhi- 
kam? Don’t you think, Sir, that the spoken 
word has serious limitations, where its 
adaptability to the finer literary huances is 
concerned? In my view which is of course 


contestable, ihe spoken word is best spoken 
and the written word is best written. 


Answer: 

About Grandhikam and Vyavaharika you 
are holding an identical opinion with me. 
If I begin to write about it, it will a small 
book. 


Question 7: 

Coming to your magmim Opus, Sir, 1 
wish to know how your version of the 
Ramayana is different from the other versi- 
‘ons by Kaban, Tulsidas, Valmiki, Bhaskara 
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Ramayanam, Molla Ramayanam etc? Could 
you, Sir, kindly enlighten me on the distinc-~ 
tive fzatures of your great work as well as 
on its particular relevance to the modern 
world? Also Sir, I wish to know what you 
owe to the great literary masters of the East 
and the West in regard to the technique. 


Answer : 


My Ramayana. Itis totally different 
from any Ramayana either in Telugu or in 
other languages. Molla Ramayana is a book- 
let. But for writing verses in a Prabandhik 
Style what does she know about Ramakatha? 
Might have shown a little cleverness. She 
is a child. Of Bhaskara Ramayana, to say 
anything will not look nice. It is written by 
six or seven authors. None of them went 
into the spirit of our sages and spailt many 
passages where an insight into the Yoga, 
Tapas, and Art is needed. They are more 
composers of verses. Even in versifying they 
are not masters, as Nannayya, Tikkana, 
Nachana Somana, Peddanna, or Tenali Rama- 
krishna, even Srinatha are. I have read 
Tulsidas Ramayana [2864 cannot claim to 
have read Kamban but heard something of 
him. My Ramayana is written to establish 
‘Advaita Mata’ and 10 disprove that Valmiki’s 
Ramayana is written in defence of Visishta 
Advaita. The then existing Darshana at the 
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time of Ramakatha was sankhya and more 
over side by side with Advaita. I have written 
about sita, the Lalita Devi, the Sr! Devi, 
Valmiki: said it is diaqrmar: ఇగ agq It is the 
great story of Sita. The art of Valmiki is 
perhaps not known, to all the people who 
have written Ramayana. There can be no 
greater artist than Valmiki. If I want to 
explain what 1 mean, I will have at least to 
write two or three thousands of pages. Now 
1 am writing a Vyakhyana on my Ramayana 
Kalpa Vriksha. Iam writing briefly. Even 
this way come up to a thousand pages. My 
Ramayana has all the literary linguistic, 
artistic innovation, Ihave made in my poetry 
before. From the stand point of literature, 
it is not written as an interpretation or a 
long drawn allegarism or some peculiar 
stories woven into it. It is written for ‘Rasa’ 
It is a big question. 160 not know what to 
write. 1 have portrayed the real Telugu life 
in my book. The Telugu family, their habits 
pecullar persons in Telugu society - all these 
things are there. The nobility in a character, 
1 have created different Rakshasas in diffe-— 
rent ways. There are gentlemen there. Truth- 
ful men there, Very great warriors and 
people who are full of love and nobility of 
character. Ekapatni Vratas. The social condi-~ 
tions and customs, likes and dislikes that 
are now seen in this world are there in 
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Ramayana. Some of them are secretly 
positioned, by Valmiki also. It is not easy 
to understand Valmiki. And when T have 
said certain of these things to certain scho- 
lars at different places in Andhra, they 
expressed wonder. Something of aeronautics 
is written by valmiki. When Anjaneya was 
travelling in the Sky with no sign to lead 
him Valmiki wrote about astronomy, about 
state craft, about Military craft and about 
Rama who is God, omnipotent. From this 
point my Ramayana is a commentary, a 
Bhashya expediating upon the things that 
are there. Above his art, 1 have created 
some thing of my own art. 


Iam a master of a style which is even 
by the moderners acclaimed to be individua- 
listic. ‘There are not more than six or seven 
old authors who are known for this distinc- 
tion. 


There are many stories in Ramayana. 
Why this story is like that? What is the 
secret behind that story? Ihave explained in 
my Ramayana. And I have also written in 
that Ramayana about different systems of 
philosophy and Mantra Shastra. 


Apart from all these things, there are 
six or seven accepted meters in Telugu 
literature, Utpalamala, Champakamala, 
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Mattebham, Shardulam, Sisapadya and Geeta 
Padya and our ancient classiscists-the six or 
seven 1 mentioned had made every meter a 
niche of beauty, melody, ampleness. Almost 
perfected every meter. 01 have made my 
these meters equal, in different shades of 
their richness and also built much above th:m. 
For example, in Sisapadya I have done the 
maximum. My techinique there is impossible 
to compete with. There are dozens of 
examples. And there are hundreds of Telugu 
readers even now who know this and quote 
them. 


 Tknow at least a dozen of people in 
this country who say they are my desciples 
and who recite perhaps the whole of my 
Ramayana. And many people know by heart 
many of my verses in my Ramayana, because 
those verses are like the master pieces of the 
ancient masters. And one more thing to say, 
1 have introduced into my Ramayana, some 
dozens of new meters to respond to the 
different sentiments that are there to bring 
out the fullest effects of the ideas that are 
there. 


And how many things more lI can 
write? The descriptions that are there are 
done not like others copying the anicient 
authors but written with personal experience. 
For example, if Rama and Sita travelled in 
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a plane, my own experience in travelling in 
a plane is there. If క desctibe the dawn, 
the evening, ariver, or crossing a river 01 
different seasons, or any thing for the 
matter of that, they are all my own ఆటులు 
ences. The similies and other figures of 
speech are my own. I never borrowed, 
never barrowed not only in my Ramayana, 
butin all other books, my figures of speech 
are my own. This is said by and known to 
many scholars in the Telugu country. Dr. 
Diwakarla Venkata Avadhani, writing an 
article on ‘Veyi Padagalu’ which was translated 
into Hindi and published in some Hindi 
paper, has written this “All his figures of 
speech are his own”. 


As to the technique or the diffetent 
techniques, Iadopted in different books, 
particularly in Ramayana, Iowe much to 
Valmiki himself and much to the Sanskrit 
Dramatists. And some things really to some 
great artists of the West. Alexander Poe 
has atechnique. Noel Coward, Somerset 
Magbem have their own tectniques. 
Hemmingway has a techique. Sir Walter 
Scott’s technique has gone out of fashion 
long ago. Siclair Lewis has a technique. And 
many modern dramatists and short story 
writers own their name and fame more to 
their technique. As the modern scientists 
are .after Rutherford and Einstein in the 
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scientific field and yet have a separate 
techanique. Ihave my own technique. And 
very very carefull examination is required 
to distinguish it. Often times, my technique 
will be mixed with many other things, with 
vedic truths linguists truths, truths that are 
there in our Smritis and our Bhashyas and 
so it is very difficult to know it. That is 
why Lam writing a Vyakhyana to my Ramayana 
My characterisation is athing that can be 
seen no where in the world, in any great 


author. 


1 created Sumitra the like of which 
nobody can conceive. It is 90 subtle and 
she is there and in many of our Telugu 
Houses - She a non-entity but without her 
the house cannot be run. And she is the 
peron, who makes other members of the 
family brave the tempests of sorrows. 


And every character in! Ramayana is 
anew creation of mine. Ravana is a new 
creation. My Ravana is not the Ravana of 
other Ramayanas. He is 2 great Bhakta of 
Goddess Durga. He is a Mantra - Adhi 
Devata, because there is a mentra called 
Khadga Ravana Mantra. And it is a secret 
known to very few people. It is a secret 
that is hidden in the ‘Sri Vidya’. One must 
read ‘Kama Kala Vilasa’ the Bible of Sri 
Vidya to know this. 
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Question 8: 


Sir, what are your views on the princi- 
ples that best govern the confirment of 
literary awards? What are the guidelines 
you wish to lay down for the future trusts 
or foundations entrusted with the task of 
rewarding literary efforts? What is your 
assessment of the. .principles and procedures 
on which the Nobel awards are based? Do 
you think there is any Indian writer to whom 
the Nobel award is long overdue? 


Answer: 


Ithink the Modern Literary standards 
and standards of criticism have deteriorated. 
Ancient standards laid stress on the word 
and the perfectness of it whereas the 
moderns are giving prominence to the.idea. 
The word and its meaning are the same and 
one cannot be separated from thé other. 
But it may not be completely true of 
asentence because an idea be completely 
true, of asentence because an idea can be 
expressed in many ways. Much depends 
upon the man who expresses and here comes 
the poet. There are many poets. Till very 
recently a poet is aman who writes in verse 
and there are many styles in a verse. John 
Stewart Blackie the greatest Greek Scholar 
of Scotland in the IS8th century translated 
the famous five dramas of Aschylis, one of 
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the great Greek Dramatists. He has written 
apreface of four or five pages to his 
translation and one of the beautiful things 
he said there is this - though I cannot quote 
it verbatum- “verse is common to the 
philosopher and to ihe poet. This verse 
a philosopher as a‘philosopher has not got 
but a poet as a poet bas.” 


That means anything which is not 
poetry can be written in verse and it is 
called poetry. That is the pity of it. 


And now all such old standards are 
thrown to the winds and anything is poetry 
and unfortunately verse also is not needed 
for poetry. A Milton, aKeats should be 
a poet. Shakespeare is more dramatist 
and a philosopher. He is not fundamentally 
a poet. But often times these things overlap 
and no strict line of difference can be 
drawn. But there is a reader who is a rarity 
not often found among these, bigh brows. 
He is often times found in a village, in 
a corner perhaps without ajob and not 
rich. To find him is difficult. Only poets 
know him, poets find him. There are degrees 
even among them. The real test of a man 
who knows real poetry is this. When he 
hears good poetry he goes into a transport. 
His eves reval it. 


88 విమర్శిని 


Now-a-days such men are not sought 
for. People who are well placed 18 life and 
who think in their own way have 090016 
judges. A real judge of poetry should 
respond to the writings of Ruskin. 


The Modern Awards fall short of this 
ideal. Now books are referred to thirty or 
forty people who are said to be literateurs. 
They are more after of fame and money 
than bliss or Ananda which poetry - real 
poetry blesses the reader -if he is sufficient 
to understand and if he has a heart and 11 
he has the required knowledge of the 
language and the real 0666 expression, 
our bigwigs do not attach any value to 
those men who can only be best judges. 
They are after politics, socialisms and other 
things. They want somethings to be 
portrayed and: perhaps they cannot judge a 
real portryal and so nothing can be done, it 
seems to assess good poetry. 


For the later portion of your question 
I must confess that I know nothing of the 
rules that govern the Noble prize and with- 
out knowing it how can Isay of any’ Indian 
writers who derserve it. If translations of the 
many big men in India who are called big 
poets are put before me I can say something, 
but, Sir, a poet in translation, if the trans- 
lator has a very good style and expression 
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looks very good. But what his style, his 
language and Poetic expresslon are, a native 
scholar is competent to say. And so when a 
book is offered an Award there are two 
stages. The first stage is a native scholar. 
The second stage is that man who is a poet 
at heart and knows what art is and who can 
distinguish between poetry and other things 
such as Politics, Socialism etc. 


Question 9: 

Do you have any serious interzst in the 
arts, such as the theatre, music, dancing, 
painting, sculpture, etc? What are your 
hobbies, anyway? 


Answer: 

Previously Thave written 1 know much 
about the Bengal School of Art. Ias a 
Dramatist my-self and coached two or three 
theatrical companies. They say Iam a born- 
actor. Iknow something of music. In my 
youth Iwas known to be asinger. My 
Kinnerasani Patalu reveal that Ian a singer. 
1 have written a Novel of nearly 600 or 
more pages by name ‘‘Mroyu Tummeda’” in 
which th: history and the development of 
the Hindustani music is traced with abundant 
examples. 1 know something of Karnatic 
Music also. As for dancing forty years back 
I was the first man to write about Kuchipudi 
dancing in Ekaveera. Later on other people 


90 విమర్శిని 


took it up. And many people copied what 
Tsaid and in my Veyipadagalu the devote- 
dancing girl, the divine Girika is the standing 
example of my profficiency in the theory of 
Kuchipudi Natya. You ask me what my 
hobbies are? My hoby 15 attending the 
Cinema particularly the European Films not 
the trash of the forest hunting and crime 
but pictures of high value. For the last six 
or seven years because of the cataract 1 
have grown in my eyes 10625366 going. 1 
was a great critic of the good films. 


Question 10: 


What are your writing schedules and 
methods like, Sir? How many hours a day 
do you work? Do you dictate or write in 
longhand? How many words do you write 
in one day? Do you have to revise your 
first drafts drastically? What type of reader-— 
ship do you have in mind when you bzgin 
to write? Highbrow, Lowbrow or Middle- 
brow? Judging by the impressive sales of 
your books I guess yout readers are mostly 
among middlebrows and lowbrows. Do you 
write frequently for the radio, cinema, etc.? 
Do you enjoy writing commissioned poly 
or fiction? 


Answer: 
Dear Sir, I have no writing schedules, 
no methods. I am by nature a lazyman, 
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wants to attend a cinema and playcards with 
no bets. When necessity arises I engage a 
scribe and dictate a Novel or a Drama or 
శ short story or anything which 15 prose. 
I finish the thing in a week or 10 days and 
then I am the same old lazy man. As for 
my poetry, it is very very rarely I sit at home 
and write. I do it at home only when refe-— 
rence to pther books is most needed. 
1 write poetry while walking, travelling, 
gating, lying down on a cot till sleep 
comes. After that Icommit them to 
the paper. All through my life 1 
did this and this only. And I want to add 
something more to the literary periods of 
mine mentioned before. Please add it there. 
The fourth period of my literary production 
commenced in 1961 and it continues. I have 
written nearly 12 or 12 novels during this 
pericd. f6novels about Kashmir history 
and 6 novels about Nepal History. 1 have 
written also some poetry. of which three 
books must be made spegial mentioned of: 
One is Krishna Sangeetham of 108 captions. 
Each poem is of 34 lines. in Geetha Padya. 
In that book there are nearly eighty Gopikas 
who approach Lord Krishna in 80 diffe- 
rent ways. 1 have created 80 types of 
Gopikas there. It is written in perhaps the 
simplest style but poetic. 


The second book is Ruru Charita, a 
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Prabandha of nearly 600 verses. The story 
deales with a particular cult. There is 23081 
who claimed that be could turn the position 
of a Graha in the skies, which graha 15 
responsible for the death of the mankind 
on this globe. He had many disciples who 
cured many diseases and claimed more things. 
It is of that cult I have written in this 
Prabandha. I made Ruru of Bharatha fame 
who married Pramadvara, born in one 
family of the great sages of Bhrugu and 
Chavana. Pramadvara was bitten by a snake; 
Ruru went on decimating every serpent that 
crossed his path. Akasavani told him if he 
could part with half of his life and give it 
to her she will live. 1 made this Ruru that 
Yogi. The whole book is replete with 
things of Astronomy and of the galaxy, the 
hard-ties that bind the earth and the sky 
which cannot be broken by human f{intelli- 
gence, whatever may be the height of that 
intelligence, 


The third book is Pradyumnodaya. Here 
Lord Krishna marries Rukmini. Pradyumna 
was born to them and Pradyumna 06201 
Aniruddha. In Vishishtadvaita which is 
vaishnavism there are four Vyuhas named 
Vasudeva, Sankarshana, Pradyumna and 
Aniruddha. 


It is a Prabandha and it reads of the 
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Vaishnava Philosophy and these Vyuhas, the 
meaning of these Vyuhas. 


The style of the book is something 
different from my other styles. Krishna 
Sangeetha bas its own style. This style is 
a real innovation from the view point of 
styles. It is much appreciated by many 
scholars here like Dr. Avadhani, Gunturu 
Seshendra Sarma and Dr. Patibanda Madhava 
Sarma and many others. . The book has a 
special style melodious and highly literary and 
scholartily, but with no samasas. 


I will never have a reader in my mind 
and so I neither write for the Highbrow or 
the lowbrow or the middlebrow. 


A theme comes into my brain or Iam 
asked by somebody to write a novel or some 
other thing. I never think of the plot nor of 
the style to be employed nor of the art. 
The theme is there. 1 begin. The language 
the plot, the art, the expression, the poetry 
they all come of their own accord and there 
is some thing here to say. 1 either dictate 
or compose if it is verse, at different times. 
If meanwhile 1 think of what I should write 
next, some idea comes. But at the actual 
moment of dictation it chooses its own way. 
What 1 thought previously does not come 
and 50 the language, the plot, the art and 
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much machinery that is seen in almost all 
my books is not what I thought about. 
Every letter 1 must say is an automatic 
outburst of the mood in which TI will be 
placed. This is a wonder to me and 1 am 
never able to analyse this state of my mind. 
Some books sell, some books don’t. TI have 
nothing to do with it. 


I write commissioned poetry. The major 
portion of my poetry is not commissioned 
and major portion of my fiction 15 always 
commissioned because Iwrote when 1 was 
offered money for fiction and when 120 
writing I don’t enjoy either fiction or poetry. 
There is no question of enjoyment there. 
I always find myself in a high psychological 
fit, something like a trance not to be distur- 
bed and particularly when some very high 
psychological things are being dictated or 
when a very important question of socialogy 
or philosophy or Drama 1s being discussed 
I must not be distrubed.- My people know 
it. My friends know it. If any such distur-~ 
bance occurs the dictation is broken and I 
must wait for some days more for the mood 
to come and always I found there is disso- 
nance in concoction of the story or the 
continuance of writing. It is a very rare 
thing in my case. 
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Question 11; 


There used to be a modern movement 
in Telugu poetry in the 20s and 30s mostly 
under the impact of Tagore, called Bhava- 
kavithvam. Did you participate in it actively? 
Is it still a live force, or has it exhausted 
itself? in retrospect, what is your assessment 
of its literary significance in the context of 
the rich classical heritage of Telugu literature? 


Answer: 


This question is a little bit difficult to 
answer. 1 was for a very small time under 
the influence of Tagore. His influence did 
me no good. [1 appreciated his short stories. 
1 was a Bhava Kavi. But less under Tagore’s 
influence. I don’t think it is a live force 
today. The rich classical Telugu literature 
is much above Tagore’s and many western 
poets, because there are Vedas Upanishads 
here and there they are absent. For example, 
Idiot-a novel written by Dsotoeviesky would 
not be that if the poet was born in India and 
Sheakspeare’s Hamlet would not be that if 
he was born in India. Because the culture 
of a nation, the religion, the language, the 
customs and the Rajyangas will have surely 
their own impression on the greatest poets 
of that land. 
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Question 12: 

What, Sir, is your message to the younger 
generation of writers? What type of discipline 
do you recommend to them? 


Answer: 


You want me to-give a message to the 
younger generation and also want some 
discipline prescribed. -Don’t-you think that 
the modern World has passed the limits of 
being given an advice; chaos is abroad, for 
discipline to be inclucated or enforced. -It 
is impossible now’ I think. In the book “1106 
Outlook for Homosapiens’” by H. ౮. Wells 
you can see bow he wails over many things 
and also about the social dis-integration, 
always breaking the established traditional 
standards. .He,may appear to be .welcoming 
it for the formation of a world-nation he 
wants, but the bevailing is bevailing. 14 is 
there. 


SPEECH OF 
Dr. VISHWANATHA SATYANARAYANA 


‘Ilisped in numbers as numbers came’ 
could as well be said of me. It appeared 
that the cradle upwards, Iscribbled poetry. 
Iwas reading in the 110 Form class at 
Machilipatnam, forty miles off my native 
village. My father came to see me and as 
usual found me scribbling. He went into 
a rage. 


My father was avery good scholar in 
Telugu. The Bharata and the 8028227262 in 
Telugu, were at his finger tips. 


Perhaps he thought, if శ continued 
scribbling Iwould become like one of the 
many beggar-poets that visited him. He thre- 
atened to make me discontinue my English 
study. 


1 6102012 to terms with him. 


If [would continue to scribble poetry 
my aim must bz: to write Ramayana in 
Telugu. 


Perhaps the then existant Ramayanas 10 
Telugu were not to my father’s liking. 
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And so it became a sacred promise made 
to my father, that Ishould write Ramayana, 
if ever Igrow equal to the task. 


This was done in 1913. And I began 
writing my Ramayana Kalpavriksha in 1934. 


There passed twenty one years in 
between. 


Ibecame a very good student of Telugu 
classics and the atmosphere at Machili- 
patnam was congenial to it, 09109 surcharged 
with the electric presence of my Gury) 
Sri Chellapilla Venkata Sastry. 


In Telugu literature poets there are in 
hundreds. But Masters there are only eight 
or nine. How did they become Masters? 
What is the secret behind it? 


We mn 


In our literature apoet is said to be 
great, if he copies the style of a Master, 
But whose style did the Masters imitate? 


And so, my Ramayana if it would 
ever be written must be written in a style ల్ల 
my own. 


But this was not an easy affair. 1 had 
written 2 lakh of verses, tore them off and 
burnt them. 


Now another thing shot up. Those 


శ 
ఆడా 
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Masters were great scholars in Sanskrit; so 
Thad to read that ‘language, master that 
language, at least as far as the need of 
Sanskrit is there in Telugu literature, 


1 studied Sanskrit Kavyas and Dramas 
and Grammar. 


Then the question was if 1 1260 reached 
a particular stage in this long travel. Lwrote 
poetry profusely and sent may poems to the 
local magazines. Ifound the editors ‘liked 
them and the readers cherished them. 


Then Iwrote some Kavyas. They were 
welcomed in the country. ‘Even by 1926 and 
27, Ifound myself to be one of the stalwarts 
Zmong my contemporaries. 


Am 1 in a position to take up my 
Ramayana? Then I bad a peep into Valmiki. 


'In the first synopsis of the great story, 
[ saw that Valmiki, ‘mainly intended Rama- 
yana to be the story :iof:Sita, which puzzled 
me. 


So it is the story of Rama and Sita at 
the same time. How? 


At ‘the very outset the Ramayana of 
Valmiki’posed before me three : big questions. 


Firstly, Ramayana is nothing but Veda 
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itself. Aha, as Ramayana is the story of 
Rama and Sita both! Ramayana is a Veda 
and a kavya both. The task is doubled 
both here and there. 


Secondly, Valmiki went into a trance 
and a shloka escaped from his lips carrying 
profound meaning. 


Thirdly, the creator made his appearance 
and gave him a mandate to write the story 
of Rama. There are at least three questions 
here, 


1 approached many scholars and was 
enlightened. The trance the great sage went 
into, was a state of Rasa. 


What is Rasa? 

The lightning state of hiatus - of; the 
Atman and of the Jeeva - the Jeeva who 
surpasses the stage of being influenced by 
passions, is said to be the state of Rasa, 
first by Bharata and then by Sanskrit 
Rbetoricians. The final purpose of a Kavya 
is to send the reader into a state of that 
trance. 


1 must read Bharata and other Sanskrit 
Rhetoricians. 


If Ramayana is the essence of Vedas, 
I must know the Vedas, the Upanishads, 
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their Bhashyas, the six systems of philosophy, 
Mantra Sastra and Sri Vidya along with it 
and other Vedangas. 


And if it is a Kavya, can there be any- 
thing in this world which I need not read 
to equip myself? First the world, the crea- 
tion, the human nature, then history, 
economics, 5౧00101097 forest lore, astronomy 
and what not. So, 1 knew something of 
everythine before I began writing Ramayana. 


Later on, I read the history of Western 
science 2064 philosophy and of the Darvinian 
theory 1 read comprehensively. There is 
state - craft and military-craft in Ramayana 
and I cannot say if something of aeronautics 
is also not there. 


And lastly the Creator gave sanction to 
the great sage, How could 1 get it? 


The Creator and the Gods long gave 
up coining down to the earth to respond ta 
the wishes of human beings. But Shastras 
say, that mantra and japa are sufficient to 
p ropiuate the Gods. 


My father died in 1927. Before that 1 
represented my case to him. It was his case 
too. He gave me two mantras, four or five 
years back and he referred me to them. 
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But Valmiki was a tapaswin. What is 
tapas? 


Not to utter falsehood is tapas, to patt 


with money to the poor and the needy is 
tapas, mastery over the internal passions 18 
tapas, and reading Vedas is tapas and also 
bridling the external outburst of anger is 
rapas. And the pity is, with reiterated 
attempts even I could not bridle the last, 
though, I was somewhat successful with 
the other things. 


And now having settled the requirements 
of writing Ramayana, 006 question yet’ 
remained, that Ramayana is mainly the 
history of Sita. క approached some great 
adherents of the ‘serpent cult’ and 1 was 
initiated by them into the secret of Mother 
Sita. 


At every stage it appeared ఓ was fit to 
write Ramayana. But at every stage I found 
new blocks thrown across my path. 


What is art? What is technique? How 
to make use of them? How to know them 
first? 


My journey through the Sanskrit and 


Telugu classics gave me also avision of 
those things. 
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The two words ‘technique’ and ‘art’ in 
literary criticism are used in a confused 
sense, 


But always it was poured into my ears 
that the English authors were very great 
artists. Iwas a graduate by that time. Then 
[read Frglish authors, Eurcpean authors, 
Greek dramatists and many others in 
translation. Iread profusely. 


The art or technique; let it be there. 
In Masters it can be seen ard learnt. 
1 thought Icould do it in my own way. 


But then the more Iread Ramayana, 
the more puzzled I became. There are many 
stories woven there. What are they? What 
is the meaning and the secret of every one 
of them? Without. knowing how can 
1 010006662౫ Apart from the transcendental 
and religious meanings there are dozens and 
dozens of implications in the very narration 
ef that srory. 


Why should 2 particular thing happen 
only at that particular place. Mere scholar- 
ship won't do. The more {read Ramayana, 
the more I was afraid. 


Did my predecessors know all these 
things? Why of them? Shall Igive it up? 
There is asacred promise made to my 
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father which if broken would land me in 
sin. And another thing stirred my heart 
like apang. lfound it is an urge. “Write 
Ramayana. You will realise the Life 
Supreme”. 


Even before this, there was not a cent 
or a bit of land left of my ancestral property. 
Iwas almost a beggar. My father was no 
more. The burden of abig family fell 
upon me. No saying Isuffered this and did 
not suffer that. 


As a boy and also as ayouth Iwas 
weak. My fragile body shook at every 
experience. The blood would flow very 
quickly. IYhear abad sound, an inauspicious 
luterance or a twisted truth, a wilful mischief 
done, and that would make my blood boil. 
These experiences are not new. They were 
with me. Perhaps the Creator, when he 
moulded me, poured into the mould extra 
essences of high emotion and also of 
imagination of the maximum limit. I1would 
think and think of most trivial things. These 
things in the course of living brought me 
excessive sorrow. Nothing drove me crazy 
like a wilful falsehood and a word said with 
mischievous intention. People thought worse 
of me for it. But this weakness was a boon 
when Iwas creating poetry. 


విమర్శిని 195 


1 1662115664 some of these traits. I created 
Ekaveera and Vasanti in Terachi Raju. and 
another trait was idealised in Vedavati one 
of the novels of Purana Vyra Grandhamala 
and lastly, Bharata of my Ramayana-lI made 
him the summum bonum of all these traits. 


Now one thing only remains unsaid. 
Ithbink and think futilely. But this process 
of thinking, when Iwould be thinking of 
higher things, revealed to me hidden secrets 
about many things and from this emerged 
new characters, new stories and new inter- 
pretations. 


The Lord Sri Ramachandra, I was confi— 
dent by that time, made me sit to begin 
writing his story. 


Perhaps, he found, Iwas lacking in 
a particular experience. He has taken away 
the life of my wife, to make me perhaps 
feel the pangs of separation. 


Alright! I began writing my Ramiyana. 


I wrote nearly sixteen hundred verses in 
Balakanda out of the two thousand, originally 
designed for every Kand. 


Ihad already in my box eight or nine 
unpublished literary works which, when 
published after four or five years, made me 
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reap double or triple the fame, learned 
before through my contributions to different 
magazines. 


Adversity is a peculiar thing. It strikes 
where you hit before. Ilost my job also. 


Then TI toured the Telugu country reciting 
my poetry, delivering literary speeches, 
opening new vistas in the minds of my 
audience ushering them into the secrets of 
our religion as portrayed in our classics, 
opening their minds into the fields of the 
great that was there in the books of the 
great authors, both in Telugu and in Sanskrit. 
Everywhere Iwas welcome. 


Well, come home, every time, to feed 
the mouths waiting for my return! 


I could not print those books! How 
then could Iprint the unfinished Balakanda, 
if it was to be finished? 


In 1940, 1 found a gentileman who 
promised to print my Ramayana. He is the 
son of the Zamindar of Mukhtyala, a small 
zamindari in the Krishna District of Andhra 
Pradesh. 1 015106. Balakanda. 


Unknown to me and uniateligible also 
to me, an unanswerable thing crept into my 
experience. It was this-I could not write 
Ramayana whenever 1 wanted to. 
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By that time Iwas the author of some 
dramas, novels, ballads, short stories, essays 
on criticism and a multitude of things written 
in verse. 


No book engaged me for more than 
a week or ten days. Then I would naturally 
retire into my habitual obscurity. But 
[could not do this with Ramayana. Rama 
was 50 stubborn: never ambled an inch. 


It was 1961, retired from service, but 
not the beggar that 1 was! 


The Andbra Saraswati Iserved, through 
the sale of my books and hundreds and 
hundreds of receptions given to me at 
almost every place in the Telugu country 
made the passage between my hand and 
mouth free. 


1 was seventy and yet I found my 
enemies running the race with me. But all 
these years Inever belonged to the clan of 
them who make vengeance a profession. 
Ihelped if Icould; never did any harm to 
anybody. 


In 1961; one morning words in the air, 
explicitly uttered— “Write Ramayana, take 
it up’—were heard. 


The unseen divine mandate was there. 
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Yuddhakanda remained unwritten. The two 
thousand verses of Yuddhakanda were finished 
in four or five months. 


A peculiar thing happened meanwhile. 
Not to mention it would be doing injustice 
to my own Lord. 


Bharata was on the point of entering 
the funeral pyre, as was promised to Sr 
Ramachandra, if Sri Rama returned not by 
the agreed date, Rama could not come. 
He was delayed on the way and so he sent 
Sri Anjaneya in advance. Bharata was in 
atrance. The next moment he might step 
into the fire and only Anjaneya knew how 
to stop it. 


From a little distance 511 Anjaneya sang 
about the return of Sri Ramachandra. 
Hanuman was agreat musician and a great 
scholar and a greater poet. 


The purport of his song penetrated into 
spiritual and intellectual composure of 
Bharata. Then asound burst out from the 
mouth of Bharata. That asound burst out 
like this—was written by me in the Marttebha 
metre. The three lines of the verse were finished. 
The fourth did not come. It was a travail. 
It was almost astory of the breaking of my 
heart. And an almost incessant stream of 
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ముఖా 


tears was flowing. The fourth line did not 
come. 


Iwas forced to give that attempt up. 
Because death would not come, it did not 
happen. 


After a long time, Iwas feeling that the 
fourth line was there already written. 1 began 
reading the verse and the whole verse came. I 
was overpowered by this inexplicable experience 
of mine. There are answers in the Veda for 
this, 1 know. 


Ihave almost come to the end of my 
speech. 


The soul of my father, if it has not 


already got merged in the supreme soul, may 


feel satisfied and may also feel the great 
bliss that Sri Ramachandra will grant him. 


So long Iwas writing his own story, the 


| help Rama gave me was abundant. The great 


work was finished. I thought 1 was blessed. But 
inscrutable are the ways of God. He computes 
in another fashion. 


sr Rama as if he paid me the wages 
for writing it, brought me one lakh of rupees 


10 the form of this Award and half of the 


money almost goes to him. Because the 
temple of Lord Visweswara built by my 
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father, is in ruins and needs repairs, and a 
deluxe edition of Ramayana also must be 
brought out. 


And all persons from my boyhood till 
to-day who have done what they could for 
this Ramayana Kalpavriksha may rest not 
only under this Kalpavriksha but also under 
the cool shade of Sri Garutman, the chariot 
of the Lord, wing within wing replete with 
Atman and set with eyes of beryl, carrying 
fires between. 


“And may our bodies at 
last all turn to spirit. 
Improved by our tapas, and 
ascend Ethereal as we are.” 


[Speech delivered by Sri. Viswanatha 
Satyanarayana, at the award preseniation 
function, Bharartya Jnanpith, New Delhi on 
16th November 1971 |} 
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VI9IWANATHA : 
PATRICIAN AMONG TELUGU POETS 


Question : 

1 heard you are learning music. Health 
permitting, are you for moving about the 
country giving music and song concerts? 


Answer: 

Iam not learning music. 1 knew it 
before. Telugu audiences know I sing. But 
since 1 find more leisure now, Iam giving 
to my knowledge of music more and better 
touches. At this stage in my life. 1 can- 
not change my profession. Ido not want 
to go about giving music and song concerts. 
1 have no objection to take part in one or 
two if I find in fruitful to some musicians. 


Question : 

Your guru, Sri Chbellapilla Venkata 
Sastry, created a species of poets. I feel 
you too have done that. Am I right? 


Answer: 

How can I say whether you are right 
or wrong? It is your idea, not mine. It will 
be presumptuous on my part if I accept your 
opinion and so I do not do it. Moreover 
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my guru passed away. In my opinion the 
real assessment of a poet’s worth will be 
done after he is gone. I am still living. At 
least two or three decades must pass after 
I pass away to estimate my poetry. Then 
people who are not prejudiced against me 
will appreciate it and bias will bave no 
place in the estimate. Not that the bias 
will be erased totally, but it shall have its 
clearance. 


Question: _ 


What do you. .think. of ‘Arasam’ 
(AbhyudayaRachayithalaSangham-Progressive 
Writers’ Association) and ‘Virasam’ (Viplava 


Rachayithala Sangham-Revolutionary Writers’ 
Association)? 


Answer : . 

‘Arasam’ and ‘Virasam’ are peculiar 
words. Our ancients. and scholars. who 
thought in traditional ways first discussed. the 
meanings of words, the, roots from . whieh 
they came the changes they have undergone. 
This process. enables man to reach. at the 
meaning of the words. Some modern critics 
opine that it is splitting of words. 1 do not 


consider so as probably I belong to the old 
stock. 


Question :— 
What should be the role of సత a 
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in nation - building and politics? To what 
do you attribute Mr. P. V. Narasimha Roa’s 
failure as Chie Minister? 


Answer : 


This question perhaps includes poets 
100. One may be a poet and he may not 
06 an intellectual. All intellectuals are not 
poets. Poetry and politics are poles apart. 
But there will be some politics in poetry 
and some poetry in politics. When great 
politicians speak, they are always poetical 
when they pull at the strings of the hearts 
of their audience. Often people misunder- 
stand that authors create revolutions. It 
happened perhaps in France. Persons like 
Voltaire and others did it, they say. 


When great revolutions came in any- 
where in the world, they came because 
distanded soldiers and disgruntled military 
men with arms and ammunitions were there 
at their back. We see many internal revolu- 
10615 in this country. A bullet always wins. 
This is the reason why Government gets 
the upperband. Usually people are semi- 
thinkers. They do not think clearly being 
carried away by emotions. Emotions by 
itself is helpless. Poetry deals with almost 
aH things that are seen in the world. 
Politics is one of the many. That poetry 
tshould deal mainly with politics is the 
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opinion of some people who have their own 
axes to grind. 


And to the latter part of your question. 
1 have nothing to say. People come and 
go. Rivers flow and dry. One man today 
comes up next day he is over- thrown. 
The man who wins is a hero and the man 
who loses is a revolutionary. Much depends 
upon the fate of things, if you believe in 
it. Many young people today are off the 
track of good and sound traditional judg- 
ment and thinking. A kind of chaos and 
anarchy are aboard because we do not or 
cannot correctly probe into the secrets of 
our vedas and sastras. 


Question: 

Why have you resigned the poet — 
laureateship of Government of Andnra 
Pradesh? Do you feel that bifurcation of 
the State will serve the many sided interests 
of the Telugus of Andhra and Telangana 
regions better than an integrated State 
does? 


Answer: 

This is a peculiar question. Whey 1 
resigned the poet-laureateship is the only 
thing can answer. So many people under 
duress bow to the wishes of people with 
whose ideas they do not agree. I know all 
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the implications that are here. Ard every- 
body knows it. These are ‘public secrets’. 
That thing everybody knows and he should 
not say it. That is why Iwas obliged to 
resign. You do not want your person to be 
molested. You do not want your house to 
be burnt and many of your things to be 
damaged. There are certain péople who 
under certain circumstances hold the 
authority in their hands. The common man 
bows before them. lam nédt a politician. 
Integration or separation are far and distant 
from my thoughts. I can stay at honie and 
think. But why should I Is it to 
antagonize some section or to fraternize 
another section? 


Question:-— 

It. seems, now-a-days, you are devoting 
most of your time to writing poetry and 
dramas in Sanskrit. - Do you feel from your 
personal experience that Sanskrit is more 
expressive than Telugu in: all aspects? 


Answer: 

My Sanskrit poetry is not of a recent 
origin. Ihave been writing poetry in Sanskrit 
for the last forty to fifty years. I wrote 
a drama. in Sanskrit by name ‘Amrita 
Sarmishtham’ forty years back. All my 
writings in. Sanskrit are kept in my shelf. 
Now Iwant to bring them into light. And 
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so people may think that I have begun 
writing in Sanskrit recently. 


The latter part of your question, I 
think, needs expatiation. Any language 
is the most important thing in certain 
circumstances. The importance of that 
language much depends upon the politics 
of the world. Till recently the French 
language was the world’s language, as they 
say. Now English took its position. During 
the time of predominance of Buddhism in 
this country and elswhere. Pali was very 
well-read language in the whole of India. 
Telugu for some centuries was the most 
important language. Today, because of 
Mahatma Gandhi and his followers, Hindi 
perhaps 125 become one. If India become 
one of the biggest powers in the world, 
Hindi! may occupy the same position as 
English does today. And so the expressiveness 
of a language depends much upon the culture 
and the needs of the people living at that 
time. You cannot find names for bombs. 
telegrams, telepathy, prudism rocket etc., in 
Sanskrit. So also hundreds of words are 
there in Sanskrit the synonyms of which are 
not to be found in any modern language. 


An American, writing 2 preface to his 


English book ‘“Neethi Chandrika’ wrote that 
the word ‘Neethi’ has no synonym in English. 
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You want to express your thoughts That 
is a language. If many thoughts can be 
expressed in a language you call it expressi~ 
veness of the language. The thoughts are 
there. They are not the same all over the 
world and in all times. Times change, 
circumstances change. New ideas come and 
new thoughts arise. Man invents new words. 
Because of this, you cannot find fault with 
a very great language that flourished in 
a bygone age. For example the words likc 
‘Brahman Athman’ etc., are used by English 
authors themselves as they are. The word 
‘nephew’ is there in English. He may be 
the son of your brother or sister. On that 
account we cannot say English is a poor 
language. Richness of English language lies 
elsewhere. And richness of Sanskrit also is 
elsewhere. 


Regarding Telugu and Sanskrit. Telugu 
is 90 per cent Sanskrit. As the language of 
other States of India, Telugu also adopted 
many ‘Englishisms’. What is the richness 
of a language? Ina language there are 
groups of, words relating to different customs, 
faiths, politics and many others. The 
greatness of, Sanskrit is thorough as far as 
the soul, the development of the soul and 
the emancipation of the soul are concerned. 
It is the richest language in the world. 
There is no hope of any other language 
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beating it out. It does not mean that Sanskrit 
is deficient of expression regarding other 
branches of life. It is much more rich in 
many phases of life than many of the modern 
languages. There is much more to say 
about the potentialities 2 language. But 
not now. 


Queston: 

In Tamil Nadu, Sanskrit is regrarded 
as mouthless language and that the Sanskrit 
words ‘mukham’ ‘vakthram’ and ‘vadauam’ 
mean the face and they are extended to mean 
the mouth also. What do you say? 


Answer: 

[Ido not think people who say these 
things know anything of Sanskrit. These 
two words in Sanskrit mean exactly the 
mouth. They are ‘ashyam’ and ‘mukham’. 


Kararavindena padaravindam 
Mukharavinde vinivesayantham 


Here ‘mukha’ means mouth. The Lord 
taking his foot with his hands puts in his 
mouth. 


If people do not know exactly the 
meaning of this word and use it in other 
senses also, no-body is responsible. Sanskrit 
is a derivative language and as such it must 


విమర్శిని 119 


be carefully used and known. People who 
are farflung from the correct usage of words 
use them otherwise. And this is no fault 
of the language. 


Question : 
How does literature infiuence the 
character and lives af them? 


Answer: | | . 
There are literatures in all 0171156641 


countries. And certainly there are men who 
get inspired by the great poets of their 
languages. The impression of literature 
upon men much depends upon the tempara- 
ment and proclivity of certain men. Every 
where and in every civilised country we 
come across men why quote copiously from 
their classics and we need not think their 
love for literature does not spread into the 
secrets of their lives. 


Question: 

Do you feel that you have improved to 
some extent the individual morality of your 
readers and listeners? 


Answer: 

Many of my readers and listeners come 
to me and say that my books have inspired 
them. And also they say they have corrected 
their previous customs and habits because 
of what they have read in my books. 
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Question: 

Can literature, like science, be univetsal 
in its benefits though not in its appeal and 
appreciation? The Republic of Science does 
not have national frontiers. Einstein’s the- 
ory of relativity benefits all. Does literature 
have the same effect? 


Answer: 

This question tries to compare literature 
with science. If you say that Einstein's 
theory of relativity benefits all Isay it does 
not. A great science and a great art benefit 
the man who understands them and can 
put them to proper use. It is said that 
when in a big congregation of scientists, for 
the first time. Prof. Einstein explained his 
theory of relativity, only four or five people 
really under-stood. it. We carry peculiar 
notions in our heads that acertain thing 
benefits all. To the best of my knowledge 
no science, no literature is for the good of 
all. They are for intellectuals of a high 
calibre. Iam not speaking of people who 
think they are rich with a few paise in their 
pockets. 


Question: 

Should literature and other arts be 
rooted in religion and philosophy? 1f so, do 
they not partly lose their values? 
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Answer: 

Literature and art are never rooted in 
religion and philosophy. Their main import 
is to the artistic minds. If religion and 
philosophy are part and parcel of an artistic 
mind, nobody can help. The artistic value 
of good art and poetry is always there, 
They do not lose their values. 


Question: 

“Rabindranath Tagore said once that his 
religion .was essentially the religion of 
a poet. Can you say hat he must have 
meant by it? 


Answer : 

Ido not know nor do I understand what 
Rabindranath exactly meant by religion of 
a poet... .Milton was’ a Christian by religion 
and a great. poet. Dante, Virgil, Homer and 
Valmiki have their own religions and they 
ate.great poets, If there are people who 
feel highly elated ‘at the unascertained 
meaning of this phrase ‘the religion of a poet’ 
they are more blessed. 


Question: 

You must have heard of the concept 
of permissive society. Does permissiveness 
lead to social betterment or degeneration? 


Bey 


Answer : 
This “permissive society’ perhaps is a new 


122 విమర్శిని 


creation. And English, language is, 50 
‘permissive’. When vedas, Sastras and. strict 
personal behaviour and character are .not 
taken care of’ here by the ‘Government, or 
the people, not only permissive society. but 
anything may' crawl in. If one accepts 
that the character of an individual the strict 
adherence to the high morals, leads. an 
individual to a better birth, toa higher birthl 
‘old -morals go alright. A’ ‘better birth .is.on 
the: way to'the' realisation of the soul. It,is 
a step ahead. If one accepts this theory, 
he will be obliged to ascertain that permissive 
society does not stop the progress. 


Question: 

How do you react to the compulsory 
enforcement of family limitation? How do 
you view legislation in favour of divorce and 
abortion? 


Answer: 
This question is out of my domain. 


Queston: 

It is generally accepted that sex should 
have a place in films. Reforms have sugges- 
ted to the Government that hugging can be 
allowed, not kissing. What do you say? 


Answer : 
What can I say? It is totally a persona 
affair. Some people like some things. The 


pe 
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Government often does legislate according 
to the wishes of a certain section of the 
people. I think it is not out of place to 
say that our great poet Kalidasa in his 
great drama ‘Abhignyana Shakuntalam’ wrote 
that a kiss was avoided and hugging did not 
make its appearance. Perhaps kissing is 
more admissible then hugging. A kiss 1s a 
different thing in different countries. The 
kiss of a European covers whole mouth. 
And the kiss of an Indian touches the cheek. 
only. 


(This dialogue is publ.— 
shed, as reported by K. 
Ramachandra Murthy, in 
the issue of Deccan 
Chronicle an English daily 
of Hyderabad 22/06 
22-5-1973) 


విశ్వనాథ వాజ్బయ చిత)ం 


[[“వాజ్మయ చిత్రం" అన్న ఈ బాగంలో విశ్వనాథ 
సత్యనారాయణ గారి అచ్చుగాని వాజ్మయం గురించిన వివరాలు 
చెప్పాలన్న ప్రయత్న మే ప్రధానంగా జరిగింది, 


అముదిిత రచనలన్న శీర్షిక క్రింద పరిచయం చేయబడ్డ 
పితులలో అమృత శర్మిస్థమ్‌, గుప్తపాజపతమ్‌ అన్న రెండ 
సంస్కృత నాటకాలూ, శ్రీకృష్ణ సంగీతమన్న _ తెను 
కావ్యమూ - ఈమూడు అచ్చయిన కృతులకు మూలములైన వ్రాత 
నీతులు. ఉన్నవి కదా అని చెప్పబడినవి. 


చ్‌ 


ల్లో 


ఇందులో ఉత్తరాలూ - డైరీలూ కూడా సత్యనారాయణ గారి 
రచనల కిందనే లెక్కఅని అనవచ్చు. క్రింద కాదు 
కంత కంపే కూడ పైన అని మా అభివాాయం. నిదానంగా 
ఆలోచిస్తే చాలు తెలుస్తుంది. 


విశ్వనాధగారి ముద్రిత వాజ్మయ చిత్రం ఒక 
ఇ మాతం వివరణాత్మకంగా లేకపోయినా సూచి 

ఆ దృష్ట్యా అముది)త వాజ్మయం చాలా కొద్ది గనుక కస్త 
వివరంగా పరిచయం చేనే ప్రయత్నం జరిగింది. ] 
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ఉత్తరాలు- డైరీలు 


విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు ఆయా సందర్భాలలో బంధువ్వ 
లకూ, స్నేహితులకూ, అభిమాను అకూ వా9సిన లేఖలు సంపాదించి 
నిదానంగా పరిశీ లించినట్లయితే ఆయన బంధు భావము, స్నేహ 
నీలము, మర్యాద లక్షణము ఈ మొదలయిన అనేక భావముల 
సంపుటిగా ఉన్న మన స్తత్వము తెలిసి రాగలదన్న అభిపాగియంతో 
ఆ కార్యకగిమము నొక దానిని మేము సంకల్పించి ప్రియత్నించిన 
మీదట పీయత్నము వృధా'కాదనటానికి నిదర్శనంగా యాధె 
యేడు లేఖలు లభించినవి. వీటిని లభింప జేసికొనుట ఎంతో 
కష్టముతో గూడిన పని. సత్యనారాయణగారు నాకు ఫలానా 
అప్పుడు ఒక లేఖ వాిసినారని దానిని అందుకొన్నాయన చెప్పి 
నప్పుడు గానీ ఆయన దగ్గర అది ఉన్నట్లు మనకు తెలియదు. 
తెలియగానే దానిని దయచేసి ఇమ్మంపే బాగుండదేమోనని 
మన మనలేము, అంటే ఆయనకది ఎక్కడున్నదో గుర్తుండదు, 
ఉండి ఉంటే ఇన్నాళ్ల నుండి ఇంట్లో ఉన్న దానిని ఇప్పుడు 
హఠాత్తుగా వదలుకొనుటకు మనస్కరించదు. ఈలాంటి అవస్థల 
నధిగమించి మన పని మనము చేయుటయే కర్తవ్యముగా నిశ్చ 
యించుకొన్న మీదట ఈ నాలుగు సంవత్సరాల కాల వ్యవధిలో 
గ7 లేఖలు మాతమే. లభించినవనగా ఇందెంత కష్టమున్న దో 
ఊహింపవచ్చును. అయితే ఒక సంతోషకరమైన విషయ మేమి 
అనగా ఇప్పుడీ. కిరింద పిచురించుటకు ఎన్నిక చేసిన లేఖల 
నందజేసిన వారును మా పరిళోధన కేందిములో జమ చేయబడి 
ఉన్న మిగిలిన లేఖలను అందజేసినవారును పైన చెప్పిన కష్టమును 
మా అనుభవానికి రానీయకుండా చేసినారన్నది. 
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ఆధునిక పరిశోధన కార్యకిమాలలో ఆయా దేశ 
కొలములందు సుషిసిద్దులయిన వ్యక్తులయొక్క ఉత్తర పిత్యుత్త 
రాలు కూడా గణనీయములై న పీమాణాలుగా నున్నవి. అందును 
సాహిత్యకారుల వాజ్మయ జీవిత పరిశోధనలలో వారు ప్రత్యక్షముగా 
జరిపిన ఉత్తర పితు త్త రాలు వారి అభిపాళియాలకూ, ఇతరులతో 
వారికున్న సంబంధ బాందవ్యాలకూ, ఇతరులకు వారియందున్న 
గొరవ మర్యాదలకు ఆదరాభిమానాలకూ కేవలము దర్పణములు 
పట్టినక్తే ఉండును. ఈ తద్ధర్మము ఆధునిక ప్రపంచ వాజ్మయ 
పరిశోధకులనెక్కువగా ఆకర్షించుచున్నది. అందువల్లనే మహనసీయు 
లయిన ఆయా కవులయొక్కయు రచయితల యొక్కయు ఉత్తర 
ప౦త్యుత్తరాలను సేకరించి ప్రచురించుట జరుగుచున్నది. ఈమా 
అభిప్రాయమును విన్న మీదట ఒకరిద్దరు మితు౦లు చనవు కొద్ది 
కులాసా కబుర్లలో పెట్టి అన్నారుకదా “నిజంగా లేఖలకు ఇంత 
పాామాణ్యము౦టుందీ అని తెలిసినప్పుడు, మనం మనవాళ్ళందరికీ 
మంచి హుందాగా ఉదాత్తమైన విషయాలతో నింపి చూచినవాళ్ళకు 
వాీసినవాడు చాలా తెలివిగలవాడురా అని అనిపించేటట్లు వాీశామను 
కోండి, అప్పుడు మన ఆంతర్యానికి దర్పణాలు కాని వాటిని అవునని 
అనుకో టమేకదా! అలా అనుకొన్న వానికి సత్యము తెలియుటలేదనే 
కదా మరి దానినేమంటారూ?) అని. అది నిజమేకానీ ఆ ఉత్తరాలను 
అందుకొన్న వాళ్ళందరూ వాటిని భద్రపరచి బకరా తః తెచ్చి 
పీచురణకు సిద్ధముచేసి చేసినప్పుడుకదా మీరన్న పిమాదం 
సంభవించటానికి ఆస్కారమున్నది. అంత పని సాధారణంగా 
జరుగుట కష్టము. అసలందరూ అన్ని ఉక్తరాలనూ భద9పరచరు. 
ఒకవేళ ఆ పని చేసినా తమకు వచ్చిన వాటిని చేసారు తప్ప 
తామితరలకు వాిసిన వాటిని చేసికొనరు. ఆ పని ఆఫీసుల్లో 
మాత మే జరుగుతుంది. కవులూ రచయితలూ ఆపీసు కరస్పాం 
డెన్సు చేయరు, అందువల్లి ఆ పఏమాదానికి ఆస్కారం లేదు. అదీ 
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కొక మనం వాిసినదంతా తూచా తప్పకుండా ఎవరో ఎప్పుడో 
పీచురణకు సిద్దం చేస్తారని వాసే వాళ్లుండరని పిస్తుంది, కనుక 
మనుషులంతా బుద్ధిమంతులు గనక డై రీలలోనూ ఉత్తర పితు త్ర 
రాలలోనూ నిష్కల్మషంగా ఉంటారన్న దే నిశ్చయము. 


ఉత్తర పిత్యత్తరాల కంటె డె రీలు ఇంకా నిష్క-ల్క షాలు 
అనీ చెప్పవచ్చు, వచ్చుకౌొదు వలయును. ఏమనగా అవి ఏకాంత 
సంభాషణములు. కి9ియులతోను, చెలులతోడను చేసెడు పిసంగ 
ముల వంటివి. అప్పు డిరువురును నిజములే పలుకుదురు. కాదు ఎదిరి 
మదికి సమ్మదము కలిగించుటయే ధర్మముగా వట్టి చాటూక్షులును 
పలుకుటకు వీలులేదా అనవచ్చును. అందుకే లేఖల కంటె డైరీలు 
పరమ స్వచ్చములనుట. అవి జనాంతికాలు. ఇవికేవలము స్వగతాలు, 
తన ఆంతర్యమును తనకు కూడా స్పష్టముగా పికటించుకొనక 
మసిబూసి మారేడుగాయ జేయు మనిషిని ఊహించుట కష్టము. 
అందువల్లనే పాత్ర చితీణము విషయమున నాటక సాహిత్యమున 
స్వగతములకంత పాిధాన్యము. తాను చేసిన పనులను చేసినానని 
చేయదలచిన పనులను చేయదలచినానని జరిగినవి జరిగినవని తనకు 
తాను లిఖిత రూపమున నివేదించుకొనుటయే యగును డె రీలనగా. 
అందువలన అక్కడ అనృతము పివేశించుట కసలే తావులేదు. 
అందుకనియే అవి మరియును పిమాణములనుట. 


ఈ విధముగా సత్యనారాయణగారి సజీవ వాక్కలాపము 
నందు ప్రమాణ బుద్ధి కలిగి సేకరించుటకు పీయత్నించగా లేఖల 
విషయమబ్లయినది. కాని డైరీల విషయమట్లు కాలేదు. వెదజల్లిజడిన 
గింజలను గింజకు గింజగా ఏరుకొని తెచ్చుకొనుపనియది. డెరీల 
పని అట్టిదికాదు. ఉన్న వన్న జాడ తెలియుట యొక్క పే యొక్క.టి. 
ఇక మిగిలిన దంతయు గని తవ్వి కొనుచు పోవుట వంటిది. 


ఈసజీవ వాక్కంలాప సంగిహ విషయము నొకటి రెండు 
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సార్లు యధాలాపముగా సత్య నారాయణగారితో మేమనకపోచేదుగాని 
ఆయన అనాస కి యోగమునుపటి మేమే ఆయన ముందు ముడుచు 
కొనవలసి వచ్చినది. నేను దాచి. పెట్టుకొన వలసినట్లుగా నాకెవడు 
ఉత్తరములు వాియునండీయని ఒక నవ్వు నవ్వుటతో ఆ విషయ 
మాయన ముందెగిరి పోయినది. ఇక డైరీల విషయము ఆయనతో 
ప౦సావించ నేలేదు. ఇతరులతో సంబంధించినది గనుక లేఖల ఏష 
యమును చాల మందితో పిసావించుటయైనది. దాని ఫలిత మే 


ఈ లేఖలు. 


లభించిన లేఖల గురించి: మొత్తం 57. ఇందులో ఒకటి 
పద్యాలుగా శోకాలు గా ఎవరికి (వ్రాసినది తెలియకుండా ఉన్నది. 
మరియు అది ఆయన స్వహసాక్షరికాదు. మరొకటి ఆయన జాతక 
చక్ష) వివరాలుగా మాత్రమే వాిసినది. ఇవికాక మిగిలిన వాటిలో 
రెరడు సత్యనారాయణగారికి ఇతరులు వాిసినవి. ఇక ఉన్న 50 
లేఖలు చేఖలుగానే విశ్వనాథవారు వ్రాసినవి. ఒక మహాకవి 
వాిసిన లేఖలకు ఏదో ప౦త్యేకత ఉంటుందని గ్రహించటం కూడా 
సులభమే. కానీ అన్ని లేఖలూ ఆ మహాకివి వ్యకి త్వాన్ని 
మనమాశించినంతగా పతీతికి తెచ్చేవిగా ఉండ వు. అలాంటివి 
ప9చురించి పియోజనముండదు. ఉండదా యన్నచో అచ్చము 
లేఖా సంపుటములు పిచురించినప్పుడు తప్పకుండా ఉండగలదు, 
అక్కడ ఆయా లేఖలలోని వివిధాంశాలు పాఠకులకు బోధపడుటకు 
ఆయన వా్రిపినవి ఆయన కితరులు వ్రాసినవి కాలకిమములు 
ననుసరించి ముందు వెనుకల మీద పరస్పర సంబంధ సూచనలతో 
అన్నింటినీ పిచురింపనే వలయును. అప్పుడు దాని పియోజనము 
సరు, ఉత్తర పిత్యుత్తరాలను బట్టి అందలి ఆయన వాక్యాలనూ, 
ఇతరుల వాక్యాలనూ అర్హ విచారణ చేసిన ప్రమాణముగా ఆ కవిని 
కవిగా అధ్యయనము చేయవలసిన పని అక్కడున్నది. ఇక్కడే 
ఆ పని చేయగూడదా అన్నచో కూడదని ఏమున్నది కాని అంత 
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పని చేయుటకు తగిన సామాగిరిగా లేదిది. ఇటువంటి కవులయొక్క- 
రచయితల యొక్క లేఖలు పిచురించేది వారి లేఖా రచన సామర్థ్య 
పికటనానికి కాదు, వారి నేల బారు మనిషితనాన్ని ప9దర్శిం 
చేందుకూ కాదు. వారి వారి సాహిత్య జీవిత విశేషాలు తెలిస్తే 
వారి కృతులు ఇంకౌ బాగా తెలియవ చ్చునన్న తాత్పర్యము చేత 
మాత) మే. ఆలాంటి విశిష్టములయిన లేఖలనే ఆధునిక కాలంటో 
విశ్వవిద్యాలయ వాజ్మయ శాఖలు ఆయా కవులవి రచయితలపి 
సంపాదించి విమర్శచేసి పిచురించే పని పెట్లుకొన్నవి. పాళ్చాత్య 
దేశాలలో వ్యక్తులు ప్రచురణ నంస్థలు పూనుకొని ముందుకు వచ్చి 
ఆ పని చేస్తున్నవి. మన భారతీయ భాషా సాహిత్యాలలో ఇంకా 


1 
అంత పని ఊహకురాలేదు. 





1 

The letters of poets have been highly 
prized atleast since pope collected, improved 
and printed his. Before that, they tended 
to be preserved not because the writer was 
a poet but:because he was distinguished in 
some other field. In this century every 
scrap of paper wrtten on by Poets-and by 
what swift called Poetito’s-is carefully sought 
after. The collection of poets, correspondence 
by Universities and private individuals has 
become a cult... 

1 have considered my material less as 
correspondence than as a means of elucida- 
ting thé poetry of those who wrote it. If 
we are interested in poetry, then we study 
the personalities of poets not in order to 
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ఉన్న డే రల గురించి: 


సత్యనారాయణగారికి డైరీలు వాసే అలవాటొకటున్నదని 
చూచాయగా ఆయన రెండవ కుమారుడు శ్రీ పావనిళాన్తి వల్లనే 
తెలిసిందే. ఆయన పోయిన తరువాత వాటి ఏషయంలో శిద్ధ చేయ 
వలసిన అవసరమెంత్రై నా ఉన్నదన్న తొందర కలిగి నెమ్మదిగా 
ఒకటి రెండు సార్లు పస్తొవించి ఆ తరువాత 1977 జనవరి 21,22 
తేదీలలో చేసిన ప్రయత్న మొకటి కలిసి రాలేదు. శ్రీ పావనిళాత్తి 
సహకారము విషయమున అనుమానమున కాస్పదము లేకపోవుటచేత 
'మరలనొక పియత్నమును పిబ్రవరి 12,18 తేదీలలో చేయగానది 
భలోన్ముఖముగా సాగినది, మరల మార్చి 12.18 తేదీలలో మొత్తము 
డైరీల పని పూర్తి అయినది. రాతిందిగళ్ళు కూర్చొని ఇంట్లో 
ఇంత పని చేసికొనుటకు అన్ని వసతులు కల్పించి ఆనందముతో 
సహకరించిన శ్రీ పావనిళాస్తి నెంతగా నభినందించినా అది తక్కువే 
యని చెప్పవలయును. 


ఉన్న వాటిలో మొదటిది 1990 సంవత్సరపు డైరీ. 
ఆ తరువాత 18 సంవత్సరాల డైరీలు లేవు, _ 1949వ సంవత్సరపు 
డైరీ ఉన్నది. 1850 సంవత్సరపు డైరీ లేదు. 1951 నుండి 1976 
"వరకు 'వరుస తప్పకుండా 25 సంవత్సరాల డై రీలున్నవి లేని 19 
సంవత్సరాల డైరీలు ఆయన వాగీయక పోవుటవలన లేనివిగా 
'అనీపించుటలేదు. అయన వాిసినవి ఎక్కడనో పోయి ఉండును. 





appreciate their epistolary skill but in order 
to understand their poems more fully. 


— Martin  Seymour-Smith in his preface 
to POETS Through their Letters. 
From the Tudors to Coleridge 1969. 
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ఎక్కడ పోయినవో తెలియదు. డైరీ వ్రాయుట అలవామైన 
తరువాత అది వాియకుండుటయు కష్టమే. 1930వ సంవత్సరపు 
డెరీ ఉన్నదనగా అప్పటికాయనకు శిర సంవత్సరాలు. అప్పటి 
నుండి వరుసగా అన్ని సంవత్సరాల డె రీలున్నను ఆయన 
జీవితములో 46 సంవత్సరాల మీద జరిగిన విశేషాలు రోజు వారీగా 
మనకు తెలిసి ఉండేవి. 19 సంవత్సరాలవి కనిపించకుండా 
పోయినందువల్ల ఉన్న 27 సంవత్సరాల డెరీలవల్లి ఆయన 
జీవితములో చివరి పాతిక సంవత్సరాల దినచర్యా వివరాలు తెలియ 
వస్తున్నది. ఎంతకంతే. అంతకాక చేయగలిగిన దేమున్నది? 


మరీ ఆ మొదటి సంవత్సరాల డెరీలు చమటలు కొట్టి 
చిల్లులు పడి జీర్ణావస్థకు దిగి ఉన్నవి. మొత్తము మీద ఈ డైరీలను 
భద౦ిపరచు పప తుమూన్‌ జాగ౦9త్త పడ వలసియున్నది. ఇటువంటి 
అమూల్య వస్తు సంభారము విశ్వవిద్యాలయ పరిశోధన కేందోిలలో 
ఉన్నట్లయితే జిజ్లాసువు లకు అందుబాటులో ఉండి ఆ మహాకవి 
విషయంలో అనేకము లయిన కొరత కొరత విషయముల పరిశోధన 
లకు వారిని పురికొల్చ్పగలవు, 


మొత్తం మీద ఈ డైరీలను పరిశీతించుచు ముందు వెనుకల 
మీద విచారించినచో విశ్వనాధవారి చిన్న చిన్న అలవాట్లు - దాన 
ధర్మాలు, స్నేహితులను అక్కరలకు ఆదుకొనుట, డబ్బులెక్క 
విషయంలో జాగ్రత్తగా నుండుట మొదలయిన వాటితో పాటు, 
ఆయన స్నేహితులు అభిమానులు అయిన వారి "పేర్లు తెలియగలపు, 
మరియు ముఖ్యంగా ఆయన వాజ్మయ జీవితానికి సంబంధించిన 
విషయాల సూచనలున్నవి. 


ఈః డె రీలలో కొన్ని రోజులు అసలేమీ పన 
ఉండవు. క వాటిని ఊరకవదలి వీయుటయే జరిగినది. 
మశి కొన్ని రోజులలో మనమిక్కడ ఎత్తి వ్రాసి చూపింపచగినంత 
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ముఖ్య విషయాలు కన్చింపవు. ఆలాంటివి కూడ వదలి వేయబడి 
“నవి. ఇక్కడ ఎత్సి (వాసినంత వరకైనా ఆరోజు చరకాలన్నీ కూడ 
వా9యలేదు. ఆయన సాధారణ౦గా వాసికొనే జమాఖర్చులు.. 
అప్పుసొౌప్పులు దానధర్మాలు మొదలయిన కేవలము ఆమిన సొంత 
విషయాలుగా కన్చించేవికూడా ఇందులోనికి రాలేదు. అట్లని అన్నీ 
రాకపోనూలేదు. ఈ డె రీలలో ఉన్న కొట్టవచ్చినట్లు కన్పించే 
విషయ మేమిటనగా ఎంత సేపటికీని ఆ వాియబడినది ఇంత డబ్బు 
తెచ్చునదియో లేక ఇంత డబ్బును ఖర్చుచేసినదయో అయి యుండుట. 
జమాఖర్చులతో సంబంధములేని ఏ విషయమును ఇందు కానరాదు. 
సాహిత్య విషయములుకూడా_అవి డబ్బుతో ఏదో విధముగా సంబం 
ధించినవె నప్పుడే-డై రీలలోని కెక్కుచున్నవి. ఆయన వాజ్మయ 
జీవిత విశేషాలయిన రచనలు చేయుటను గురించిన వివరాలు _ ఉప 
నాక సాలికు దేశమంత టా తిరిగి వచ్చుటకు సంబంధించి న వివరాలు 
ముఖ్యముగా మనము గిహింపవలసినవి. వీటిని కూడా ఆయన 
డబ్బు తెచ్చినవనియో, ఖర్చు పెట్టించినవ నియో మాత్రమే వాంయును. 
ఆస్తులుపోయి అట్టహాసములుపోయి మధ్యతరగతి మర్యాద (బతు 
కులలో వచ్చెడు గందర గోళములన్నియును విశ్వనాధవారి జీవిత 
మున నున్నవి. డబ్బు సంపాదింపక తప్పని పరిస్థితులలో ఆయనను 
'ఆయన సంసారము పెట్టినది. ఆయన ఎట్టి అవాంతర పరిస్థితుల 
నయినను జీవితములో ఎదురొ గ్రానుటకు సిద్దపడి నవా డేగానీ తప్పించు 
కొనిపోవృటకు చూచినవాడుకాడు. క సాగించుటకు డబ్బు 
కోవలయును.' అదిసంపాదించినగానిరాదు. ఆయన వాజ్మయ జీవితము 
ఐహిక జీవితమునకు డబ్బు సంపాదించి పెట్టునదిగా మలచుకొని 
నాడు. ఆయన డైరీలను చూస్తుంటే ఆ విషయం తెలుస్తుంది. 
ఆయన మన ముందు వాజ్మూల మిస్తున్నట్టుంది. అందుకే ఈ సజీవ 
వొక్క-లా పానికి ఇంత పాగిమాణ్యము, 


“''ఈ డైరీలలో తరచుగా. కన్పించే ఆయన మితు9లూ, 
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బంధువులూ, శిష్యులూ, అభిమానులూ మొదలయిన వ్యక్కులు చాల 
మందిలో (శ్రీయుతులు బెల్లంకొండ రాఘవశావు, కొడలి ఆంజ 
నేయులు, ధూళిపాళ శ్రీరామమూర్తి, తుమ్మలపల్లి రామలింగేశ్వర 
రావు, చెరుకుపల్లి జమదగ్నిశర్మ, మన్లింపల్లి శరభయ్య, పోణంగి 
శ్రీరామ ౬ప్పాళరావు, దివొకిర్ల "వేంకటావధాని, విశ్వనాధ 
వెంక'టేశరు, విశ్వనాధ రావమూరి, మలాది లక్ర్మీనారాయణ, 
శ్రీ పాద సుబభహ్మణ్యశాత్రి, వారణాసి సు.బహ్మణ్యళా స్త్రీ, జువ్వాడి 
గౌతమళావు, బెజవాడ గోపాల రెడ్డి, నూజవీడు రాజావారు, 
పొటపల్సి సీతారామాళావు, జానానంద కవి, చీర్నీడు పిసన్న 
య య జు 
మొదలయిన వాళ్ళున్నారు, వీళ్ళందరి ఏమిటికానసీ, తిమ యింట్లో 
చాలా కాలంగా పని చేసున్న లాలూ విషయ మెన్ని సార్లు జసుళదో 
చెప్పలేము. వాళ్ళ యింట్లొ పెండిక్‌ కూడా సత్యనారాయగాగు వెళ్ళి 
na) యం రి 

వచ్చారు. మరియు శరిద్భాబు అనే పేరు కూడా చాలా సార్లు 
వసుంది. అయితే ఈ వ్య కులలో ఏ ఒక్కరి గురించి తన అభి 
పాంయాలను ఆయన రికార్డు చెయలేదు. వస్తు కథనమెకాని 
అభిపా9౦య వ్యకీ కరణములేదు. ఒక్క తుమ్మల సీతారామమూర్తి 
చౌదరిగారి విషయమున మాతిము ఒక్కసారి ఆయన తమ 
ఆంతర్యమును రికార్డు చేశారు. 

ఈ డైరీలను బట్టి అనేక కొ9ిత్త విషయాలను పరిళోధించు 
శుక్ర మార్గాలు లభించగలవు. విశ్వనాధవారి సినిమా సిపు రచన 
లకు సంబంధించిన వివరాలు ఇక్కడ ఉన్నవి. వేములవాడ భీమ 
కివి, గీతాంజలి మొదలయినవి. 


ఇంగీష తెలుగూ కలగాపులగంగా వా్శఎయబడిన డై రీ లివి. 
సజీవవాక్కలాపమును ఆలా ఉంచటమే ల€క్షణమని ఏమీ మా ర్చలు 
చేయలేదు. 


ఆయనకు సహచరులుగా ఉన్న ఆఅనుయాయల గూడా ఈలాగే 
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డైరీలు వొసికొవి ఉన్నచో ఆ మహాకవి వాజ్య్మమ జీవితమునకు 
సంబందించిన అమూ ౨ మెన విషయాలింకొ ఎన్నో లభించి ఉండేవి. 
ఈ దృశమైన లాభ పా9ప్పి పపంచ మహా రచయితలలో ఒక్క. 
టార్‌స్టానుకే ఉన్నదేమో ఆమనను గురించి చెప్పినవి ఆయనవి 
సరే ర, అఏాక ఆయన భార్యవి, ఆమన కూతురు డె రీలు, ఆమన 
కుటుంబ వెద్యుని డె రలు. అట్టిది మన నాగరకతలో భాగయు 
కాలేదు. కొని దాని లోటు లోటుగానే ఉన్నది. 


ఈ డైరీలలో లేని విషయమూ, ఉంటే బాగుండే విషయమూ 
ఏమనగా ఆమన చుటూ కనీసం అరవై ఏండ్ల పాటు ఆంధ) దేశం 
లోనూ, భారతదేశంలోనూ జరిగిన రాజకీయ, సాంఘిక సంఘటన 
లను ఆమన చూచి స్పందించిన తీరుతెన్నులు మరియు ఆయన 
సమకాల సమాజములోని ఆచార వ్యవహారాలను గురించిన ఆయన 


దృక్పధాలు. ఇవి సావావణ౦గా డె రీలలో ఉండవలసిన 
విషయాబుగా మన మనూనుటనో పొవపాటువేమ. పె విషయాలను 


ఆయన డెరీలుగా కాకుండా నవలలుగా కథలుగా వాసి మనకు 
అప్పజెప్పనారు. కథలూ గాధలూ అంటే అక్కడ పక్కన 
కల్పన కూడా ఉంటుంది. ఎది కల్పనో ఏది కొదో స్పష్టంగా 
తెలిసికొనుట అంత సులభంకాదు. అంటే డైరీలలో వాస్తే 
తెలిసికొనుట ఎంతో అంత అని. 


ఈ డైరీలను ఎత్తి వాఎసికొనేటప్పుడు అవలంబింపబడిన 
సంపాదకీయపు పద్దకులు కొన్ని పైన చెప్పబడినవి. అందువల్ల 
ఇవి సంగ౦ిహైంప బడిన వేగాసీ సమస్తమైనవి కావని మరల చెప్ప 
నక్కరలేదు. వాిసికొనుచున్నప్పటి కంచె తిరిగి సింహావలోకన 
ముగా ఇక్కడికి పచ్చి మొత్తమును పరీక్షకు పెట్టినపుడొక విష యము 
చేయవలసినది చేయలేదనిపించింది. చేయుటకు తగినంత కాలవ్యవ 
ధియు కన్పించలేదు. అందువల్లి అనిపించిన తరువాతనూ చేయలేదు, 
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వ చెప్పి వివరింపదగినవి కొన్ని యున్నవి. విశేషములు 
ప్వుటకు తత్పంబంధ బహు విషయ పరిజ్ఞానమును ముందు సంపా 
దింపవలయును, దానికి ఒక్క కాల వ్యవధియేగాక మరికొన్ని 
వెసులు బాట్టుండవలయును. అందుకని ఆపని చేయలేదు. డైరీలను 
సమస్త క. సంపాదించి పిచురిం నప్పు డాపని జరుగును. 


మాయా విశ్వనాధ వాజ్యయ జీవిత పరిశోధన 'కేందానికి 
అందిన ఉత్తర పితు త్తరాల వివరాలు_ఎవరు ఎవరికి ఏనాడు 
వాసినదియు వ కాలకగిమము ననుసరించి సూచింపదిడుచున్నవి. 


విశ్వనాధ సత్యవారాయణగారి లభించిన 
ఉత్తర పితు తరాల వివరాలు 


క్ర.సం. వౌసినతేదీ ఎవరు వాసినదియు ఎవరికి వాసినదియు 
లో ల్‌ | 


1 8 21982 మల్లంపల్లి విశ్వనాధ 
సోమ శేఖర శర్మ సత్యనారాయణ 
2 20. 1-1955 విశ్వనాధ కో వెల 
నత్యనారాయణ సుపఏసన్నాచార్య 
$ 09.12.1955 యా గా జా వ్వాడి గౌతమరావు 
4 22 6_1958 న న కా 
5 21. 8.1957 ల్‌ 


33 39 59 
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శి 641057, 


ళా 18 90.1050 స్ట్‌ 99 ; 9 3 
శి క 48  ,» i కో వెల 
సంపత్కుమారాచార్య 
శ్రీ 25. 419058 ఖ్‌ + 39 3 
10 47_10_1958 స కీ మాదిరాజు రంగారావు 
14 శ. 11. 1009 ,9 ఫె విశ్వనాధ వెంకి టేశ్వర్లు 
12 141080, | జె. ది. భీమసేననిర్మల్‌ 
13 $.10.18600 షె 3 కోవెల సంపశ్గుమారాచార్య 
lA 85.11.1960 i ఖ్‌ 99 7 
15 81218060 ష్‌ స 99 >? 
16 16.12.1960 i i >» 
17 2012-1060 క. ర్ట 4 99 
18 22.12.1000 క న న i 
19 80.12.1960 స 3 ష్‌ 99 
20 శ. 118001 కన జో ఖే 53 
21 11 1.1961 స స్‌ స 33 
22 10. 21061 3 ల యడవల్లి ఆదినారాయణ 
28 18.10.1001 సజ 9 కోవెల సంపత్రుమా రాచార్య 
24 24 11061 3 an js 39 
26 $0. 11906! షి స్‌ >» ॥ 
2% 10. 90.1061 క న్‌ 99 >» 
27 17. 418061 99 స 09 92 
28 16. 4.1961 si స స్ట 9 
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రీ7వ ఉత్తరం (వాత పతి మాకులభింపలేదుగాని శ్రీవిశ్వనాధ 
సత్యనారాయణగారు తాము సంపాదకులుగా వెలువడనున్న జయంతి 
పతి9కకు రచనలు పంపవలసినదిగా కోరుతూ శ్రీ దువ్వూరి 
రామి రెడ్డిగారికి 24-4-1927 వారసిన లేఖ ఒకటి 1961 లో 
పిచురింసదిడిన కవికోకిల “డెరీ ఉత్తరాలు” (పుటలు 180,183 1లో 
ఉన్నవి. కాలకిమాన్ననుసరించి యిది దొరికే వాటిలో మొదటి 
ఉత్శరం, ఈ కిరంద నాలెదు ఉత్త రాలు మచ్చుకుగా ఇస్తున్నాము. 


టెం 


1 


Purusawal':am 
చెన్నపురి _ 92.1002 

అన్నా, 
సంగతి సందర్భాల న్నీ మొన్న మితులు నాయని సుబ్బా 
రావు గారి వలన విన్నాను, సీవు చాలా చిక్కు.లో ఉన్నావని 
నేనూ, నా భార్యా చాలా విచారించినాము. మా. స, శ్రీ పదిన 
గారికి చాలా జబ్బుగా వున్నదని మందులిప్పిస్తున్నావని తెలిసినది. 
అందుకు మనస్సు చాలా ఆందోళనగా వుంది. ఇప్పుడు ఎట్లా 
వున్నదీ తెలుపగోరెదను. మందులేమయినా పట్టిస్తున్నవా? ఉన్నా 
సన్న మాపేకానీ నీ కేవిధంగానూ సాయపడ లేకున్నను. ఆఖరుకు 
విన్నొకసారి వచ్చి చూచివెడదామంపేకూడా వీలులేని స్థితిగా ఉన్నది. 
గడచిన వేసవిలో శ్రీ వదినెగారిని ఇక్కడికి తీసుకవచ్చి ఉంపే 
ఏంత దబాగుండెడిది? పరమేశ్వరుడే మనకు దిక్కు. నిత్యమూ 
శ్రీ వదినెగారి ఆరోగ్యము కొరకు పరమేశ్వరుని పాగర్తిస్తూ 
ఉంటాను, చెయ్యడానికి చేతనై నదల్లా ఇదొక్కటే నాకు మిగులుతా. 
అప్పుడ'ప్వుడయినా శ్రీ వదినెగారి క్షేమం తెలుపుతూ వుండు, 
జక్కమాటు' వచ్చి చూడలేనందుకు క్షమించు. ఇక్కడ నా భార్యకు 
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ఆరేడు మాసొల నుంచి జబ్బుగా ఉంది. నడచినా ఎమాతి.0 
నిచెసినా గట్టిగా మాటాడినా ఆయాసం. గుండెలలో నొప్పి. 
డుము నొప్పి. పనిలేదు పాటూలేదు. సడి ఉండడ మే. మందిప్పి 
స్తున్నాను. జనరలు అఆస్పతి%లో నెల్లాళుంచినాను. ఎక్సరే 
పోటోలు తీయించినాను వ్యాధి ఫలానా అని తేలలేదు. రోజుకు 
రోజు క్షీణిస్తున్నది. పాలిపోతున్నది. నా స్టితి యిది. మనస్సుకు 
స్తెమితం లేదు. అన్నా: చిరంజీవుల క్షేమం తెలుపుతూ [శీవదినె 
గారి ఆరోగ్యం విషయం కొంచెం తెలువుతూ వుండు. గ్రీజనార్దన 
రావుగారు కూడా సీ విషమం చాలా విచారించారు. దేవుడే మనకు 
దిక్కు. జవాబు వారియుమా, (సం) శర్మ 


[ ఈలేఖ (శ్రీ మల్లంపల్లి సోమశేఖర శర్మగారు థ్రీవిశ్వ నాధ 
త 


uy 


నారాయణ గారికి వాగిసింది కార్డు మీద “ఆంధ్ర విజ్ఞాన 
ర్వస కార్యాలయము, 7 తంబుచెట్లి వీది” అన్న అచ్చు 
మాటలు కొట్టివేయబడినవి. అప్పుడు విక్యనాధవారు గుంటూరులోని 
ఆంధ కిిష్టియన్‌ కాలేజిలో పనిచేస్తున్నారు. ఈ రోజుల్లో 
విశ్వనాధవారి పిధమ భార్య వరలక్ష్మి గారికి జబ్బుగా ఉండేది. 
తరువాత కొద్ది రోజులకే ఆమె మరణించారు. 


Are 


లేఖ పె భాగంలో వీధిషేరు స్పష్టంగాలేదు. అన్నా అన్న 

సంబోధన పెగా “అమ్మగాతకి నమస్కారములు” అని వాయదిడి 
“ట్‌ కక వ్వ ల క దా. 

ఉన్నది. లేఖలో ఎర్కొాన్న జనార్దనరావు గారు Ww పెల్ల 


జనార్దనరావు “భారతిలో వనిచెస్తూ వుండేవారు. | 


క్త 


Vijayawada 
19 12-52 
My dear Goutamarao garu 


మీ ఉత్తరం వచ్చినది. ఈమధ్య నాకు ఏమీ తీరికిలేక 
జాబు వాయలేదు. 
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ఒంటరిగాడను అయిపోయి ఈ యిల్లు, పిల్లల చదువు, 
సంసారము సుందరకాండ వాీయటము బుద్ది క్రిషమైపోయినది. 


మరి నా పెద్దకుమార్తె కొడుకు సత్యనారాయణ శర్మ మా 
రామచందు౨డు వాడు కలిసి చదువుకొంటున్నారుకదా॥ మీరు వానిని 
చూచితిరి. వాడు 8 దినాల కింద తేలుకుట్టి ఏదో Internal 
Hemorrage వచ్చి చనిపోయినాడు. ఇది యొక కొత్త ఆపద. 
నాకు భాదర౦ిపద బ॥ ౬ తో 60 ఎండ్లు నిండినవి, జీవితంలో 
ఏబది యేండ్లు కష్టాలే కష్టాలు. పదేండ్ల నుంచియే కొంత ఆర్థికంగా 
సొంసారికంగా చిక్కులు లేకుండా ఉన్నాను. ఇంతలో భగవం 
తుడు నాకిది తెచ్చి పెట్టినాడు. 


సః ఇల్లు ఇంకా 4 చేలయినా అయితేగాని పూరి గాదు. 
ఈ ఎడాది ఒక్క. పుస్తకం కూడా కొత్తది అచ్చువేయలేదు, 


పద్యాలు జనవరి దాటిన తచవాతగాని చేయలేను. 


పాముపాట అన్న పుస్తకం శ్రీ గోపాల రెడ్డిగారికి ఈమధ్య 
అంకితం ఇచ్చాను. దాని కాపీ ఒకటి మీకిమ్మని చింతల నర 
సింహులు గారికి పంపించాను. వారినడిగి తీసుకోవలసినది. 


మిమ్ము చూడవలయునని చాల ఉన్నది. ఇక్కడ గుడివాడలో 
కొందరు జనవరిలో నాకు షష్టిపూర్ని చేస్తామంటున్నారు. అది 
విజమయితే వా౦సాను. రావలసినది. 


భవదీయ 


(సం) 
౨. 5. మీ ఆరోగ్యం బాగా ఉన్నదని తలుస్తాను. Practice 
సాగుతున్నదా V.5. 
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Vijayawada 
22-6-56 


My dear ౮౧౪12౦2120, 


మీ జాబు వచ్చినది, సుందరకొండములో 200 పద్యాలు 
మాత మే వారియాళి. 


నేను రేపు మొదలుపెటి 10 రోజులలో పూరి. చేస్తున్నాను. 


మీరు జులై మొదటివారంలో తప్పకుండ రావలసింది. మీరు 
వచ్చేటప్పటికి సుందరకాండ పూరి, అవుతుంది. Please come, 


You shall be here for a week (here). When 


1 will read to you the whole Sundara Kanda. 
You must come. If I don’t see you for 


a long period, I must tell you, lam feeling 
some kind of-- 


Yours 


Karimnagar 
To 10-2-1961 


My dear Adinarayana garu, 


నేను శ్రీ రావమూరి గారను 18 రాతికి ఆ పంతాల 
కంభం చేరుచుము. 19 న మేరను శ్రీహరి శాస్ర్రిగారును మీ 
పోగా సములు వీలగా ఏర్పాటు చేసకొనవలసేనదని పా్రర్దన. 
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19 th Sunday Feb. 1901 
8-30 A.M. to 124. M. ఒక సభ 


3 P.M. to 6P.M. ఒక సభ 

మూడ వది వదులుకొన్న "టై కదా! 

కానిచో 

మీ రెండు సభలు కలిసి. 

సాయంత్రం వారిది, 

మా హరి రామలింగశాస్త్రీకో చెప్పవలసినది. 

సన్మానాలు డబ్బు చాలా అవసరం -- 

రెండు నెరవుగల దోవతులు ఒక సేలువ - చాలును, 

రెండు సభలకు గలిపి - 

మరీ లేకపోతే బాగుండదు _ డబ్బు వద్దనేవద్దు. 

మీకంత డబ్బు ఎక్కువగా ఉంటే 

సేలువ - పైక. 25 కి ఒకటి వచ్చును 
+  Hyderabad-Exhibition లో Cashmir Shawls 
చవకగా అమ్ముతున్నారు, 

కొషా మవర్ణముకలది చిన్నది, మొన్నచూవితిని R5.25/-లు 
అందంగా ఉంటుంది ఉ త్తరీ మ్యంవలె ఉంటుంది _ రైలు చార్జిలు 
Rs. [2లు అవుకవి. ఎవరినై నాపంపి తెప్పించండి. 


Rs. 25 
12 


(37) 
Rs. 40d - సరిపోతుంది. 
మరీ పెడితే 2 ధోవకులు - 12 0117 
ఇం'తే _ డబ్బు వదు. నాకే ప౦తిచోటా డబ్బు తిసికొనటం' 
యు 
నాగాలేమ. ఒకచోట పి)స్సాపాము చేస్తూ = డబ్బు బాగుండదు. 
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గుడలు మర్యా? కీ లిందకి దస 
యె న్‌ా! 


పైగా ఒక వందరూపాయలు ఇసారు అనుకోండి. ప౦సుతం 
నాకు ఉన్న దాహతి వేలమీద ఉన్నది. రు. 1,116లు ఇచ్చినా 
చాలదు. రు 5000 లు కూడా చాలదు. పది వేలయికే కొంత 
ఆరుకుంది . మీరు కాదు మరెవ్వరూ ఇవ్వరుకదా. 


కనుక నూత్న వస్త్రములు .. సేలువ _ 
తృప్పికి తిప్పి సన్మానానికి సన్మానం. 
ఉపయోగానికి ఉపయోగం. 


Yours lovingly 


విజయవాడ 
20.5.) 64 


My dear 520024 

వరంగల్లులో ఏదో కాలేజీలో నరసింహా రెడ్డి అన్న తెలుగు 
లెక్చరర్‌ కలడు. అతని పెళ్లి కి 2 ఏండ్లుగా నన్ను రమ్మని. ఆ 
పెండ్రి 31వ తారీఖున హనుమకొండ మల్టీ పర్పన్‌ SChool లో 
రాతి 1_45కు జరుగును. అతను నాకు జాబు వా9సినాడు. అతని 
చిరునామా పోబమినది. నీ వతనిని కలిసికొని మరల నాకు (వాయ 
గలవా? ఆ పెండ్లికి నేను రాగలను. కాని 81న పగలిచట 2, కి 
గంటలకు ప్యాసింజరు బయలుదేరి కాజీపేట 12 గంటలకు చేరు 
తుంది. దానిమీదనే రాగలను, నీవు రై లుకు వచ్చి వరంగల్లులో 
ఖాజీ పేటలోనే _ నీవు ఎక్కడికి టిక్కట్లు కొనమంటపే అక్కడికి 
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కొని _ దిగుతాను. ఆ రాతి9 పెండి చూచి 1_౧_64 తిరిగిరాగలను, 
సమాధానం వాీయవలసినది. రాతులందు తోడులేకుండ నాకు 
నరిగా కనిపించుటలేదు అందుచేత, 


Yours 
(సం) 

| క్రి శే, 39 చే. వరనీంవో రెడి (1989-1975) వరంగలు 

గ్ల భి ఛా 
ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయపు అఆర్హు అండ్‌ సెను\ కళాశాలలో 

(un బి లి Nf 

తెలుగు ఉపన్యాసకుడు. చేతనావర్శకవులలో ఒరడు. విశ్వనాధ 
వారు ఆ పెండ్లికి రాలేకపోయారు. తరువాత వరంగల్లు వది 


నప్పుడు నరనింహాండి యిలు ఎదుక్కుంటూ వెళ్లారు. ] 
G ne) a) an 


డె రీలు 
ములు 


1930* 


1 ఫ(బవరి 


Geography for HI form began. 
Written 5 Pages 


Geography written 15 pages 
Geography written 2 Pages 


gave inaugural address for the 


Telugu association in the College... 
జాగ్రఫీ _ 00, 


Presided over lecture in the College. 
జాగఫీ 50 పేజీలు, 


III form జాగ ఫీ 61" "పేజీలు అయింది. 


విమర్శిని 


Governor visited this place. 
K. Anjaneyulu, V. Rama Rao, B. 
Venkata Seshagiri etc. arrested for 
flairing the black flags. 


Received pay 93-13-0. 


Note :- ఈ డైరీ చిట్టచివర పుటమీద దేవుడికి ఇవ్వవలసినది 


Rs. 60-0-0 అని యున్నది. 


శ ర్య డైరీలో జనవరి మొదటి ఎనిమిది రోజులు, ఫి బవరిలో 
ళీ రోజులు, ఆగస్తులో 6 రోజులు, సెప్టెంబరులో ప్రి 
నవంబరులో 2, డిసెరిబరులో 2 మొత్తంమీద 30 _ 40 
రోజులకం"టి ఎక్కువ వాగీయనేలేదు. మిగిలిన పేజీలు 
ఖాళీగానే ఉన్నవి. 


1A949* 


[7 ఎపి9ియల్‌ 


విమర్శిని 


స్వగృహ ప వేశము మధ్యాహ్నము శీ-4గంటలమధ్య. 
25_0-0 కిన్నెరసాని పారితో షికము. 
..ఏలూరులో సాహిత్య గోప్పికి వెళ్లి రాతి 
Mail మీద వచ్చాను. 


అమ్మగారి ఆబ్లికము, చైత్రం బ॥ ౧౩ సోమవారము 
నేడు ద్వాదశి పోగా ౧౩ ఆబ్లెకం ఖర్చు 10-08-0 
ఆబ్లికము గవర్నరుపేటలో పెట్టినాము తాడేపల్తి 
కృష్ణమూర్తిగారి యింటిలో. 


[48 


27 


28 


t0 జు 


t6 


t7 


h4b 


fa) 


తా॥ కృ॥ ఇంటి అదె 1000 కార్య మపూడి 
రాతి) 1.808 పొట్ల పల్లి సీతారామారావు, చ॥ ఆంజ 
నేయులుగార తో వెళి తిని, రెలుచారి 10.0.0. 

ne) ళం pn జా 


కార్యమపూడి 100కు చేరితిమి. గంగధార 
మడుగులో స్నానము High School anni- 
versary లో ఉపన్యాసము. అధ్యక్షత, రాతి9 
9-90 క నరసారావుపేట తిరిగి వచ్చినాము. రాతిఏకి 
చిః। నాయని సుబ్బారావు యింట్లో నిద్ర. 


Went to Madras by Express. 


Returned to  Thirupathi from 
Madras. 


Venu వేణు రాతి9 9-80 పరమపదించాడు. 


దహనము. 

సంచయనము. సాయంత్రం 4 గంటలకు తిరుపతిలో 
బయలుగేరినాము. నేను రాముడు వాని భార్యా పిల్ల. 
l. ఉపదష చలమయ్య, 2. అయాచితుల హనుమ 
చ్చాస్ర్రు, శి. చేబోలు సుబ్రహ్మణ్యశర్మ, 4. తాడి 
కొండ కృష్ణయ్య, 5, తాడికొండ సుంద రరామయ్య 
గార సాహాయ్యము ఈ మూడు రోజులు నిరవధికంగా 
ఉన్నది. టలు ఆపద్బాంధవులు, (2, ర) ఇద్దరు 
రేణిగుంట దాకా పంపించారు. 


ఈ డైరీలో కూడా మొత్తం 40-50 పేజీల కంటె 
ఎక్కువ వాయలేదు. అన్నీ ఖాళీ పేజీలే. 


విమర్శిని 


1 జనవరి 


రాల 


Ll 


12 


ఫిమర్శిని 


1951 
సోమవారం 
నేతి దానికిచ్చింది R5. 40/- సో26129క బయలు 
డేరాను, బాపట్లలో దిగి రాతి, Madras వెళ్లాను. 
Ticket Rs. 20/- 
Madras. 


Madras - British Council! నాటకాలు 
చూచాను. Rs. 10/- 


Madras. 


ఆదివారం 


Returned to Bezwada by Express. 
సోమవారం 
రూ. 257-150 జీతం బిల్లు రూ. 8-0. చెలియలి కట్ట. 


రూ. 10-0.0 వేయి పడగలు. శ్రీ ఉత్పల “వేంకట 
శాస్త్రిగారి పుళింద సుందరి కాగితానికి రూ. 20|_ 
*నవ ధర్మం” కాగితానికి రూ. 80/_ 


paid for నెయ్యి, బియ్యం 21.0_0 నూనెలు 
8-8-0 రిక్షా 1-0-0 సుబ్బులు నేతికి 460.0. నేను నేతి 
కివ్వవలసినది 11.0.0. 


paid to press Rs. 300/f - 
ఊళ్లోకి దంత వైద్యం 2_0_0 


దంత వైద్యం 2_0-0 


147 


23 


_ 
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ఫిబ్రవరి 


పిభావశీదేవిగారి ఉపన్యాసము 

కొలేజీలో ప౦భావతీ దేవిగారి ఉపన్యాసము లోకాలు 
చదిషినారు, 

అనంతపూరు బయలుదేరాను. సాయంతరం 0.40 
అనంతపూరు చేరాను. కాలేజీలో భవభూతి జయంతి 
ఉపన్యాసం చేశాను. V. SUbba Rao gari 
ఇంట్లో బస. రాతికి Engineering Collegeలో 
ఉపన్యాసం. 

అనంతపూ(ఏ పొద్దున $_10 కాలేజీలో రామాయణ 
పఠనం 11-80 నుండి 12.830 Training Schoo! 
లో ఉపన్యాసం. 3p.m. Hyderabad పీయాణం 
6A.M. హెదరాబాదు చేరాను రాతికి 
Radio programme 

వి వేకవర్థనీలో మాట్లాడాను. రాతి) 108 కృష్ణ 
దేవరాయ Libr2ryతో ప్రసంగం. 

బెజవాడ బయలుదేరాను సాయంతిం ౪9 గ, M. 
ఇంటికి చేరాను. 


వేయిపడగల కాగితం రూ. 400.0. 
గుడివాడ కాలేజీ ఉపన్యాసానికి వెళ్ళాను. 
కోట పద్మనాభానికి అప్పు తీర్చినది రూ. 400]. 


paid to The Press 100-0-0 
వేయిపడగలు బె ౦డింగు రూ. 3..0_0 


రాతికి విశాఖపట్టణం. మాధవశర్మగారు త పొ 
సీతారామారావులతో బయలుదేరి (నాను) 


విమర్శిని 


3 మార్చి 


2 


విమర్శిని 


విశాఖపట్టణ సభ 300.0 సన్మానం 

విశాఖపురిలో  సాయంతిం Town Hall లో 
లలిత కళాసమితి విశాఖపురీ రచయితల స భాధ్యక్షత- 
మల్లాది శివరాం ల చి॥ అవధానులతో కాకినాడ 


పియాణ ౦... కాకినాడ సభ_ సన్మానం. 


ఇజవాడరు తిరిగి పియాణం రాతి9 10.308 చేరాను. 


తణుకుకు వెళ్ళాను. 


తణుకులో Cosmpolitan club president గా 
ఉన్నాను రాతి), శ్రీ నం॥ రామకృష్ణమాచార్య 
వారి ధర్మవిజయం నాటకం చూచాను. కోటిశ్వరి 
అన్న ఆవిడ నాట్యం అద్భుతంగా ఉన్నది. 


శివరాతి) ఉపవాసం రాతి) శివాలయంలో అభి "షేకంచేసి 
రాతికి భోంచేళాను. శ్రీ గురువుగారి ఛాయాచిత్రం 
రామమోహన లై బిరీలో ఆవిష్కరణ, మాట్లాడాను. 
పామరు వెశ్లి Board High 501001 లో 
మాట్లాడాను, 

“పేయిపడగలు పేపరు అట్ట 90_0_0 

బద్దన్నకు సీపరు 10200 


College లో ౨. A. Tel. part. I 
పెట్టుటకు యూనివర్సిటీ కమీషన్‌ వచ్చినది. శ్రీ గంటి 


జోగిసోమయాజిగారు శ్రీ వెంకటాివుగారు వచ్చిరి. 
కమీషన్‌ విచారణ పూ ర్రగువరకు 12A.M. అయినది. 


బద్దన్న పేపరుకి 52.0.8. 828-0 90002 కి పంపిన 
24 హంపీ క్షేత్రం VP. 


{43 


రి ఏ 


17 


22 


bo. 


9 


ఏల్‌ 


(Rs. 330/- paper for బద్దగ్న సేనాని. 
అమ్మవారి దర్శనానికి 3-4-0 


చేయిపడ గల Stiching దారము etc. Rs. 25-0-0 


కాకినాడ ఈశ్వర ప స్తక భాండాగారం ఉపన్యానానికి 
వెళ్ళాను. 


పొిదున్నే గ గంటలకు బయలుదేరి తణుకు 12 గంట 
(లు 

లకు చేరాను. తణుకులో సన్నయ వర్దంతి ఉపన్యాసం. 
అనంతపురం ప్రయాణం సాయంత్రం 620 
అనంతపురము 1 P.M. చేరాను. సంపత్‌ ఇంట్లో. 


పెనుగొండ వెళ్ళి రావటానికి ఖర్చు 10-00 కోట 6160 
చూచితిని. 


60-00 సాయంతరం 6 to 8 0.0. వరకు 
పున్నయ్య ఇంట్లో కృష్ణమూర్తిగారు (శ్రీరామ నవమికి 
రామాయణం చదివించి యిచ్చినది. 


Mr. A. శంకరరెడ్డి వేములవాడ భీమన్న 
films script వ్రాయటానికి రూ. 2000కు మాట్లాడి, 
by cheque advance ఇచ్చింది రూ. 116.10 


20-00 Received towards Rly. fare 
to Rajamundry to attend the షష్టిపూర్తి 
0f శ్రీపాద సుబ్బహ్మణ్యశా స్రీ గారు 


Rajamundry. Presided over the 
షప్టీపూ ర్తి ౦ శ్రీపాద సుబ్రహ్మణ్యశాస్త్రి 10 the 
morning. 


విమర్శిని 


26 
27 
28 
29 


$0 


విమర్శిని 


began writing నర్తనశాల fOr Radio 
to be broadcast on 21-6-31. 
finished writing Nartana sala. gave 
itin the A. 1. R. వేములవాడ భీమకవి 50001 
పాిరంభించాను. Mr. P. Ramasastry is the 
scribe. 20 pages వాీిశాము., 

భీమకవి 20 Pages వాగిశాము. 

భీమకవి 20 489683 వాిశాము. 

భీమకవి 20 Page5 వాళిశాము. 

పొద్దున R2di0, పూర్వసారస్వత సంపదా యం. 
Script. సాయంతిం భీమకవి 10 పేజీలు. 

భీమకవి 10 పేజీలు 


భీమకవి పూర్తిచేశాను. పూర్తిగా 120 Pages 
అయింది రాతి 8.80 క శంకర రెడ్డిగారు వచ్చి 
భీమకవి 501101 తీసుకు వెళ్ళాడు చూచి పొద్దున్నే 
టు 
పంపిస్తానని. ఆయిన వెంటనే వాళ్ళ Manager 
ఎనరో నాయుడుగారు వచ్చారు. 10 5౦06066 విని 
పించాను, Driver కాటోలు Time అవుతోందని 


script తీసుక వెళ్ళారు, 
మదాిసు ప్రయాణం 
Madras Radio Talk on తిక్కన్న 


Met A. Sankara Reddy morning Script 
ఇవ్వలేదు. శంకర రెడ్డిగారు రాత్రికి రూ, 1000). 
చెక్కు. ఇచ్చారు, 


{ol 


1 జూన్‌ 


2, 3, 4 


బెజవాడకు [2001653 మీడ వచ్చాను, 

పగలు $._805కు విశాఖపట్టణం బయలు దేరాను. 
విశాఖపట్టణంలో పొద్దున రామాయణ పఠనం 
విశాఖపురి లో పొద్దున కావ్య పఠనం. 

రాతికి విశాఖపురి వెళ్లినది. 10666 to Ber- 
hampur. 

From Anakapalli changed to 2nd 
class విశాఖపురిలోనే ఆపి వేశారు, 

Vizag లో ఉన్నాను. 

Vizag 

Vizag రాతికి ఇంటికి బయలు దేరాను. 

రాతికి మరల విశాఖపురి బయలు దేరాను, 
విశాఖపురిలో ఆగి సాయంత౦90 ఏ.8068ి జంషెడ్‌ పూరు 
బయలుదేరాము. Cultural tour. 


ఉదయం శీ_రకికి ఖరగ్‌పూర్‌లో దిగి అయ్యంగారి 
ఇంట్లొ భోంచేసి 1 P.M. Tatanagar బయలు 
దేరి సాయంత్రం 55 తాతానగర్‌ చేరాము. స్వాగత 
సభ అగువరకు రాతి) 9 P.M. అయింది. లాబలో 
భోంచేసి. శ 


"1206202821 
ఖరగ్బూరు బయలుదేరినాము. 5 PM.క చేరినాము. 
8.808 స్వాగత సభ 


6, 7,8,9 ఖరగ్బూరు 


182 


విమర్శిని 


14 


విమర్శిని 


ఖరగ్బూరు "110౪0 అంతా సాయంత్రం Mail మీద 
వెళ్ళాము. నేనూ అవధాని వసుంధర లక్ష్మీ నారాయణ 
శివరాంగార్లు ఆగాము, 


ఖరగ్బూరు నుంచి M21]లో బయలు దేరాము. 


Reached to Berhampur by 4 A. M. 
సాయంతిం 6P.M. సభ 


Berhampur 8 A.M. సభ సాయంత్రం 
బయలు దేరాము. 


reached విజయనగరం by 2-30P.M. (పొద్దున 
SA.M. సభ, 


(పొద్దున 7A.M.క విశాఖపురి బయలు దేరాము, 
Paid to Sivaram Rs. 30-0-0 బరంపురంలో 
జొన్నవిత్తుల సుబ్బారావుకి ఇచ్చింది. వ్రp. Commi- 
ttee meeting postponed to 16th. 
సాయంతీం రాఘవయోగి ఆశిమానికి వెళ్ళాను. 


Vizag Sp. Committee meeting 12 
Noon బెజవాడ బయలుదేరాను. 


బెజవాడ చేరుకున్నాను, 
Rs. 261-9-0 April జీతం, 
నర్హనశాల రాతి) Broad cost. 


Rs. 261-10-0 May జీతం. 


1 జులై 


11 


24 


27 


28 


ల ఆగ 


t54 


Yd 


య 
ఇ 


( రేడియో బొమ్మరిల్లుత్సవము చెక్కు. 5. 50) 
261-8-0 June జీతము. 

7.8-0 పాండవాంకురము 

128-0 పాండవాంకురము 

విశాఖపట్నం వెశ్లేము. 


విశాఖపట్టణం Joint Board meeting. పగలల్లా 
అన్నం తినలేదు. రాతి9కి చి॥ది[రామమూరి యింటో 

తాతే న. 
భోజనం. 


Pass Board meeting from 8 A. M. 
to 12 A.M. and A.V.N. College లో 
Lecture from 5P.M. to 6 P.M. 
రాతికి మల్లాది వారింట నిది, 


25_0-0 పాండవాంకురము. 20.0.0 M. O. for 
ముగ్గురు బిచ్చగాళ్ల. 


వరంగల్లు ప్రయాణం by Express 


వరంగల్‌. పొ0దున, మధ్యాహ్నం సహసి స్తంభ 
యు అటో 
మంటపంలో పద్యపఠనం. సోయంతఏ0 కూడ 


ఉపన్యాసం, 


వరంగల్‌, 12.00. హైదరాబాదు పీయాణం. 


విమర్శిని 


26 


27 


చీ 


మదాసు పియాణం, రాత్రి గీ 2118 చిn శంకరం 


హస్‌ మ్‌ట 


మదాభసు రాతి9కి మెయిలుమీద తిరిగి పియాణం. 


శ్రీ గోపాల రెడ్డిగారితో మాట్లాడినాను. 


ఢీ) శంకర రెడ్డి 


గారు డబ్బు వారం రోజులలో పంపిసానన్నారు 


బెజవాడ చేరినాను. 


Went to Madras by Mail along with 


Chi}. Krishna. 


At Madras. Met Mr. A. Sankara 
Reddy Rs. 500-00 from Mr. Sankara 


Reddy by cheque. 


At Madras. Discussed Gitanjali with 


Mr. K. V. Reddy 


At Madras. met Hon’ 


the Chief 


Justice Mr. Rajamannar and Kama 
Raju Krishna Murthy garu advocate 
and consulted శ్రీనివాస శిరోమణి about 


my Horoscope. 


Reached Bezawada. 


| సెపైంబరు 5 0.0 పాండవాంకురము, 


3 


ర 


విమర్శిని 


273_0.0 జీతం Cheque Cash 


వినాయకచవితి. నాన్నగారి ఆబ్దికం, 


15,10, 17 


18 


ఢిల్లీకి బయలుదేరాను, 
ఢిల్లీ చేరాను. 
డిల్లీలో 


At Delhi. Meeting Presided by Hon’ 
Mr. M. Tirumala Rao, MR. Kala 
Venkata Rao &  Anantasayanam 
1౧720221 spoke. 


బెజవాడకు బయలు దేరాను. at 6-20 P.M. 
Reached Bezwada. 
కనకవల్లి వెళ్ళాను. 


కనకవల్తి నుంచి రాతి శీకి తిరిగి వచ్చాను. 
౧ 


2 అకోబరు 28-0 పాండవాంకురము వెల కొలేజీనుంచి. 


2._.0.0 జీతం. 

కైకలూరు వెళ్ళాను. 

కై కలూరులో ఉపన్యాసం. 
కైకలూరు నుంచి తిరిగి రాక, 
Rs. 10-00 వేయిపడగలు. 
273.0.0 జీతం అక్హోదిరుది 


మదాసుకు Express మీద వరలక్ష్మీ చి॥ రామ 
చందుిడుతో వచ్చాను. చి॥ కృష్ణ దేవరాయలుకు 150.0. 0 
Madrasలో ఇచ్చింది. 


ఏమర్శిని 


1 నవంబరు At Madras గీ తాంజలిరచన పా౦రంభం 
from 8 P.M. to 1130 P.M. 


2 Madras గీతాంజలి § PM to 11 PM 

8 Madras గీతాంజలి 8 PM to 12 PM 

4 Madras గీతాంజలి the whole day Till 
9 P.M. 

రీ MadrasAs=oజd 8 PM to 11.30PM 

6 MadrasAsond 8 PM to 11 PM. 

7 Madias addressed the students 10 
The Govt. Arts College by 4 P. M. 
వాశ్యోక ఖద్దరు సేలువ యిచ్చారు. చి॥ పొణంగి అప్పా 
రావు అక్కడ 16013121; went to see 
‘Lightning strikes twice Directed by 
king Vidor with Mr, గౌరీనాధ శాస్త్రి 
Mr, K.V, Reddy and Mr. M. Linga 
Murthy, from 9-20 P.M to 12,P.M. 
మళ్ళి అందరం గీతాంజలికి కూర్చున్నాము. 

8 MadrasAsos®d from 8 PM to 11P.M. 

ర్ట Madras గీతాంజలి finished 


10,11,12,13,14 Madras 
15 Reached Bezwada 


22 Radio Station ళో 11 AMక record 
చేశాను (నాకవితు t0 be broad cast fiom 
Hyderabad station in December. 
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బి రాతికి 9.308 రామచంద్రపురం వెళ్ళాను. 


24 Rajamandry 9 A.M.క5 బయలుదేరి రామ 
చంద౦పురం. సాయం(తం వానగాలి, 


25 రామచం(దపురం. (పొద్దున ఉపన్యాసం, మధ్యాహ్నం 
ఉ ప్‌ కీ రాజమహేం|దవరం. ఇక్కడ 6కి 
ఉపన్యాసం. రామచందిపురంలో ప ట్లుబట్టలు 
రాజమండి9లో ఖద్దరు దిట్టలు పెట్టారు, 

6 డిసెందరు 273,0,0, జీతం 

Note: ఈ డైరీ చివర పుట మీద 

---భయంకర గాయకులు 
తలలు కాళ్ళు చేతులు నోచ్ళ 


—క్ళతయు గాది, 
అని యున్నది, 


L952 
1 జనవరి డిసెందివు జీతం చెక్కు వచ్చింది. 
22 చెలియలికట్ల పేపరుకు 15. 100.00. 
లత Went to Madras on Express. 
1 ఫిబ్రవరి 2780-0 జీతం. 
10 రేపల్లె వెళదామని తెనాలికి వెళ్లి తిరిగి వచ్చాను, 
1 మార్చి అమరావతి వెళ్ళాను. 
24 మాబాబు అట్టకి రు. 10_0_0. 
సి మాధవశర్మ గారికి ఏకవీర paper 8 Rs. 100-0-0 


198 విమర్శిని 


17 
18 


19 
22 
24 


శి మే 


రు. 2900-0 జీతం మార్చిది. మాధవశర్మ గార్కి 
ఏకవీర Press Bills Rs. 100-0-0. 


Went to చాగంటిపాడు fOr ఉప న్యాసం, 
Returned from చాగంటిపాడు 

యాదరాబాదుకు ర్రైలుకివెళ్లి ఖాళీలేక తిరిగి వచ్చాను. 
ఖర్చు 20.0. 


Hyderabad. రాతికి నిజామాబాద్‌ వెళ్ళాను. 
నిజామాబాదు నుంచి నాచుపలి వెళ్ళాను, గంధం 
నాగేశ్వరరావు, నాచుపలి _ మీరాపురం పోసు. 

గా 3 రు 
భాన్‌స్వాడా తాలూకా, నిజామాబాద్‌ Dt. Hydera- 
bad state. 
నిజామాబాదు రాతికి తిరిగి వచ్చాను. 


Hyderabad చేరాను. సాయంత9ం 680కి 
శ్రీకృష్ణ దేవరాయాం (ధ్ర నిలయములో నాచన సోమన్నను 
గూర్చి ఉపన్యసించికిని, ప్రతాప రెడ్డిగారు అధ్యక్షులు, 
సాయంత౦ం Express మీద బెజవాడ చేరాను. 
అమ్మగారి ఆబ్దికం. Rs. 17-0-0. 


ముక్యాల వెళ్ళాను. రాతి9కి తిరిగి వచ్చాను, 


విళాఖపటణ౦ చి॥ అవధాని కూతురు పెళికి వెళ్ళాను, 
టి న్‌, 


క 10, 11, 12, 18, 14 విళాఖపరి. 


10 


విమర్శిని 


బెజవాడ చేరాను. 


159 


24, 25, 26, 27, 28, 29, 80, 31 ముక్య్యాల. 


1 జూన్‌ 
4 
స్ట్‌ 
గ్ర 


15 ఆగస్సు 


20 
27 


30 


31 


2, 83 ముక్యాల. 

ముకారల నుంచి తిరిగి వచ్చాను. 

(018016 వెళ్లాను. 

౮92016 పొద్దున 9 A.M. 8 A.V.M. సూలులో 
కావ్యపఠనము. తిరిగి బెజవాడ Express మీద 
వచ్చాను. 


Radio లో స్వాతంతర్యి దినోత్సవ 11౧౯౬౧0006 
(Cheque Rs. 50) 


గడియారం కొన్నాను (బాకీ 82.150) 


131.70 From భారతి Hyderabad 3201లో 
కట్టినది. 1200-0. 


Went to Ongole to deliver inaugural 
address to the Telugu Association 
in the new College. 

10-0-0 From యడవ్ల ఆదినారాయణ గారు 


of Masulipatnam to go there and 
Speak on మనుచరితి, 


2 "సెప్టెంబరు $06_0-0 జీతం. బెల్లంకొండ రాఘవరావుగార్కి.. 


3 
24 
25 


160 


Rs, 50-00. 
బాహుబలేంద్ర గూడెం. 
కడప బయలు దేరాను. 


Reached కడప by 2 ౨.4. సాయంతిం 6.80 
ఉపన్యాసం. రామకృష Hall లో. 


విమర్శిని 


28 కడప రామకృష 121] లో ఉపన్యాసం. 100-0-0 


జ 
సన్మాన ) 


వ్‌ నమశ్శివాయకు 5. 50-0-0. 


7 అకోబరు ముక్యాల రాజాగారి దర్శనానికి, 
(we) me. 


16 రాతి? 9-208 (9-20) వరలక్ష్మికి పురుడు వచ్చి మగ 
పిక్షవాడు కలీగను,.* 


లా 


26 మూడవ* పిల్లవానికి శాంతి, పేరు పావనిళాస్తి. 


19 నవంబరు 


Sent to Kodali Anjaneyulu Rs.100-0-0. 
30 చి॥ రామచందగమూరి కి రాహు బుధ శని (గహశాంతి 


చేయించాను. 


1 డిసెంబరు 296.0-0 జీతం. ఓం సమశ్శివాయగార్కి. 50-00. 

18 బందరు వెళ్ళితిని. సాయంత్రం 6 గంటలకు నాగేశ్వర 
స్వామి కోవెలలో పెద్దన్నగారిని గూర్చి ఉపన్యాసం. 

14 బందరు శంకరమఠంలో రామాయణంగూర్చి ఉపన్యా 
సము. by 9A. M. సాయంతరం కన్యకాపరమే 
శ్వరి ఆలయంలో 4.88 కు నాచన సోమన్ననుగూర్చి 
ఉపన్యాసం. రాతి 1130కు నేను మల్లాది లక్ష్మీ 
నారాయణగారు కలిసి బెజవాడ వచ్చాము. 





౫ విశ్వనాధవారికి మొదట మగపిల్లవాడు ఆ తరువాత ఒక ఆడపిల్ల 
పుటిపోయినారు. ఆ పిమ్మట శ) రామచింద్భమూరి అతను 
కూడా పోయినాడు. అపైన పావనిశాస్ర్రి, 





ద 


౫ పావనిశాస్త్రి. 
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అలంపూరునక _ హాదరాబాదు ఆంధ్ర సారస్వత 
భా 
సరిషత్తుకు ౪12 దో9జాచలం. సాయంత్రం (10 


J 
బయలు దేరాను. 


via కర్నూలు అలంహారు 11 గంటలకు చేరాను, 


అలంపూరు సాయంత9)ం 45 గగ 8 స్నాతకోప 
న్యాసం, ర్మాతికి కర్నూలు చేరాను. స్నాతకోపన్యాసం 
ప్రింటు చేసినబాపతు ౮. 160/- హైదరాబాదు 
నుండి పంపినామన్నారు. 


Kurnool సాయంత్రం 5 ||, 106 P.M. 
Municipal School లో ఉపన్యాసం. 6.80 8 
బయలుదేరాను. 


బెజవాడ ర A, గల్‌, కి చేరితిని. 


ఏలూరు కాలేజీలో 9-30 A. M. ఉపన్యాసానికి వెళ్లి 
వియ్యపురాలి బాకీ తీర్చింది రు. ౨౧0.00. రొత్రి9 
9కి తిరిగి వచ్చాను. 


రేడియో కదంబ కార్యక్కమము by cheque 75/-. 
నరసారావు పేట ఉపన్యాసానికి 12 A, M. 5 బయలు 


దేరి వెళ్ళి రాతి) 1180కు వచ్చాను, 


విమర్శిని 


2 
80 


హ—— 
వ 


[4 


30 


l ఫిబ్రవరి 
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బందరు చెశాను. 


య 


ఆలమూరు చెళుటకు 
(ang 


అలంహారునకు _ హైదరాబాదు ఆంధ్ర సారస్వత 
పరిషత్రుకు via దోంణాదలం. నాయంత9ం 6_308 


A 
బయలుదేరాను. 


via కర్నూలు అలంప్తూరు 1! గంటలద చేరాను, 


అలంపూరు సాయంత్రం 4 5, 48 స్నాతకోప 
న్యాసం, రాతికి కర్నూలు చేరాను. స్నాతకోపన్యాసం 
పి)ింటు చేసినబాపతు R$. 160/- హైదరాబాదు 
నుండి పంపిసామన్నారు. 


Kurnool సాయంత్రం 5P.M.to 6 P. M. 
Municipal School లో ఉపన్యాసం. 6.80 8 
బయలుదేరాను. 


బెజవాడ 8 A. గక, కి చేరితిని. 


ఏలూరు కాలేజీలో 9-30 A. M. ఉపన్యాసానికి వెళ్ళి 
వియ్యపురాలి బాకీ తీర్చింది రు. 200.0..0. రాతి 
9క తిరిగి వచ్చాను. 


రేడియో కదంది కార్యకిమము by cheque 75/-. 
నరసారావు పేట ఉపన్యాసానికి 12 A, M. 5 బయలు 


దేరి వెళ్ళి రాతి) 11.80కు వచ్చాను. 


విమర్శిని 


గప 
గ 


ర్ట 


14 జూన్‌ 


ఆ ॥ రాధాకృష్ణమూరి కి కిషి్క_0ధాకాండ paper 
గుణదల చేర్చుటకు రు. 5-0..0). 

హిందీ సంగీతానికి చందా 10.00. 

కారంచేడు యాన్సీరాణ్‌ కృళ్యుత్సవానికి వెరాను. 


కారంచేడు 118.0. సన్మానం కృతిభర కు పెటిన 
అటో యు 
బట్టలు రు. [16.60-0. 


శాయపురం దేవుని కళ్యాణానికి చెశాను. 
శాయబురంలో సన్మానము, 
నూజివీడు శషావతారం పనిమీద వెళ్ళి డీ రాజావారి 
దర్శనంచేసి సాయంతా?నికి వచ్చాను. 8A M.s 
బయలుదేరి 7P.M. 5 ఇంటికి చేరుకొన్నాను. 
ఒంగోలు వెళొను. ఒంగోలు సన్మానము. 

౧ 
కావలి వెళ్లి శ్రీ రామానుజరావు నాయుడు చూచాను. 
25.0.0 from ఆంధ పతి9క, 


సిచుమిఠలాయి 0-0-6. 


100-00 from జువ్వాడి గౌతమరావు. 
306-2-0 Salary for June 53. 
ఉయ్యూరు. సాయంతరం 2.908 బయలుదేరి వెళ్లి 


High School లో ఉపన్యాసము చేసి రాత్రి 9.90 
తిరిగి వచ్చాను, 


9990.0 జీతం జులె ది. 
విజయనగరం కాలేజీలో ఉపన్యాసానికి, 


విమర్శిని 


నె 


/ 
‘2 న్‌ 
స # 
Vibe న 
| i 


14 విజయనగరం చేరాను. రాతీ 0 విశాఖ వచ్చాను. 


ba 
et 


విశాఖ రెలు ఆగిపోయింది, గోదావరి వరచలమూలాన 


16, 17 విశాఖ నుండి బయలుదేరాను. Via Rayapur and 
Nagpur 18 రైలులో. 19 రాతి 9.30 క బెజవాడ 
చేరాను. 


] సెపైంబరు గోదావరి వరదలకు రు, 1.6.0, 


ని గోదావరి వరదలకు రు. 10.0.0. 
ని పేరిమ గీతాల అచ్చుకు Press లో Rs, 125-0-0. 
1 ఆకోబరు 

(a) 


ఆంధ రాష్ట్రావతరణము. ఉదయం కికి కవి నమ్మే 
శనము. 50.0.0 చెక్కు. from ALR. 40-60-0 
చెక్కు. 101 నాటకం భువన విజయం. 100.08 
from జువ్వాడి గౌతమరావు. 

29 Started to Vizag to attend the 


oriental Language re-organizition 
txperts committee meeting. 


5 నవంబరు మదా9ిసుకు ప%ఏయాణ౦- 


గ్రి మదాీిసు 

7 రాతికి అనంతపురం వెళ్ళాను, * 
14 బందరు ఉపన్యాసావికి వెళ్ళాను, 

19 బందరు 





ద 


* అనంతపురంలో 10న తేదీ దాకా ఉన్నారు. కావి 
అక్కడ ణు కార్యక్రమంలో పాల్గొన్నది వివరాలు 
లేవు. 


et 


విమర్శిని 16 


Went to Warangalby 2.30 passenger 
Warangal | 


1 డిసెంబరు రామప్పగుడి _ పాథాల చెరుపు. 


వ 6ఏ 


13 
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29 


dl 
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Started and came back to BZ A. 
by 9 p.m. 


రాతి Passenger కి కరీంనగరు వెళ్ళాము. 
నేను మ॥ లక్ష్మీనారాయణ 

Warangal & Karimnagar. 
Warangal 

Went to పొిద్దుటూరు fOr 


పొ9దుటూరు 
యి 


Sent to Kodali Anjaneyulu Rs. 200/- 


రాతికి విశాఖపురి Mss. A.V.N. College లో 
ఉపన్యాసానికి. 


Pitthapur శ్రీ వాn నుబహ్మణ్యశాస్ర్రీగారి గురు 
పూజకు వెళ్ళాను. 


1954 * 
పిఠాపురం నుండి వచ్చితివి. 


మదారిను బయలు దేరాను. 


మగ్యాసు .. రైలులో గిన్నె పచ్చళ్లు పోయినవి, 


. మద్యోసు _ కర్నూలుకు టిక్కెట్లు కొన్నాను, 


మదాసు నుండి రాతికి కర్నూలు బయలుదేరాను. 


విమర్శిని 


10 జూన్‌ 


విమర్శిని 


కర్నూలుచేరితిని. సాయంతం 05912012 College 
లో ఉపన్యాసము. 


కర్నూలు. పొద్దున ఉపన్యాసం 
పండుగ రాతికి పర్లాకిమిడి బయలుదేరాను. 


పర్లాకిమిడి. పొ౦ద్దున్నే విశాఖలో వసుంధర కమల 
శివరాం కలిశారు. కలిసే పర్లాకిమిడి వెళ్ళాము, 
by 12-00 P.M. 


పర్లాకిమిడి సాయంతుిం High Schoolతో ఉప 
న్యాసము, 1. వెండి పశ్రైము. l పట్టుత్తరీయం, 


సన్మానం. 


పర్లాకిమిడి నుంచి బయలుదేరాఘ. 


118.00 from కాశీనాధుని శృళటముటుమ్యుజ్యం 
గారు for the Script of రామాంజనేయము 


9-0-0 from Mr. జువ్వాడి గౌతమరావు. 


మదాిసుకు నేనూ చి॥ రామచందుడూ సత్యం _ 
వసుంధరా బయలు దేరినాము.. * 


సాయంత్రం హిందీ పరిషత్తులో ఉపన్యాసం చేసినారు, 


అ గాన నాలాల. 





ఈ డెరీలో చాలా కాగితాలు ఖాళీగా ఉన్నవి. మొత్తం 
మీద వంద రోజాలకు మించి వాియబడిలేదు. 


20వ తారీకు దాకా మదాసులోనే ఉన్నారు. అక్కడ 
కార్య కతిమావేవీ జరిగినట్లు లేవు, 
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15 ఆగను 
యు 


ఈ 


జనవరి 


ముక్యాల వెళ్ళాను. 


తిరుపతికి (క్రీ పిభాకరశా స్తిగారి వర్దంతికి వెళ్ళాను, 
తిరుపతి 7 గం. P.M. ఉపన్యాసము. 


తెలవారుకడ $8.80కి మదనపల్లి వెళ్ళాను. సాయంత్రం 
55 Collegeలో ఉపన్యాసం. 1060-0 సన్మానం. 


తెల్లవారి బయలుదేరి 10కి తిరుపతి చేరాను. 4P.M. 
నమ్మాళ్వారు గుడిలో ఉపన్యాసం, 5.00 కాలేజీలో 


సన్మానం. 


1955 


శ్రీ దేవీ.జ్మ (జన్మ) 
పొద్దుట 9_308 హైదరాబాదు పా9చ్య విద్యాలయంలో 
ఉపన్యాసం. 


కాలేజీకి సెలవు వైకుంఠ ఎకాదశి అని అది నిన్న. 


శరద్చాబు జీతం $-0.0 రూ. 10/_ తిరుపతి T.V. 
Krishnaiah. 


రాతికి వరంగల్లు వెళ్ళాను. 


పొగిద్దున్ననే కరీంనగర్‌. 11 గంటలకు స్కూలులో 


ఉపన్యాసం. రాతికి జగిత్యాల. 116.00 జగిత్యాల 
సన్మాన ము. 


చేములవాడ వెళ్ళాము. రాత్రికి కరీంనగర్‌ 105.120 
చింతల నరసింహులు పుస్తకౌలు కొని యిచ్చినది, 
రాతి 9కి వరంగలు, 

ఛా 


విమర్శిని 


18 


24 


| ఫిబివరి 


28 


వరంగల్లు నుండి రాతి9 10 గంటలకు బెజవాడ | 


2_0-0 శరత్‌ బాబుకి M.0. కనకవల్తి శివరాం భార్య 
చవిపోశతే పరామర్శకు వెళ్లిన ఖర్చు 5.5.0. 


రాజమండి9 Collegeలో ఉపన్యాసానికి వెళ్ళాను. 
తెనాలి 11.5. ఉపన్యాసానికి వెళి వచ్చాను. 
శంకుస్థాపన సామాన్లు 10-00 శంకువు 1.8.0. 


ఇంటికి శంకుస్థాపన ఉదయం 9 A.M. మంగళహారతి 
10_0-_0 బారిహ్మణులు 60-0 పనివాశ్లకు 4-0-0. 


రాతి వరంగల్‌ పియాణం, 


వరంగల్లులో ఉదయం _ సాయంకాలములు A.V, 
High School లో ఉపన్యాసాలు. పోతన జయంతి 
1160-0 సన్మానము. 


340-00 Salary for Jan. 
రాతి9కి వరంగల్లు వెళ్ళాను, 
వరంగల్లు. 
for కిష్కాంధ from పిఠాపురం. 
నేడు ML.A.క వోటింగు_డే 


Hyderabad పియాణం. 


1 మార్చి 1 2 Hyderabad 


విమర్శిని 


169 


21 


17 


170 


9312-0. 45 వీరవల్లడు. 


పిడుగురాళ్ల High School anniversary కి 

సొందున్నే 6 A.M.8 వెళ్ళి రాతి రండు గంటలకు 
దున్న 

నరసారావు పేట మీదుగా వెళ్ళాను. 


సుబ్రహ్మణ్య స్వామి వతం 9_0_0 తెరచిరాజు 
Parcel తెచ్చేందుకు 19.0.0. 


మంగళగిరి ఉపన్యాసానికి వెళి రాతి9కి వచ్చాను. 
aa) 
తెరచిరాజు Parcel 180-0. 


థ్రీ తంగిరాల రాఘవయ్యుగారి యింట డేవీ తి౦ిగతి 
పఠనం. నూత్న వస్త్రములు పెటినారు. 
6) 


మా బాబు Paper కి 241.20. 


గుంటూరు పెశికి ఏ ఉీ 04. కి బయలుడేరి వెళ్ళి 
2-30 P. M. వచ్చాను. (0.0.0 పెండ్లి కట్నం. 
జానానందం పెండ్రికి ఇచ్చింది 40_0_0. 


ఏలూరు 280కి వెళ్ళి రాతి $_5(8 తిరిగి వచ్చాను. 
అచట సారస్వత సంఘములో ఉపన్యాసము. 


బందరు వెళ్ళి ఉపన్యాసం. 


878.11-0 June జీతం. 
8.0.0 ఆంధ) విద్యాపరిషళ్తు 


ఆంధ విద్యాపరిషక్తుకు 8_0_0. 


విమర్శిని 


gE అద్ద శే రి 
lo అక్ష బరు విశాఖపట్టణం ప9ియాణం. శీ) తే వ 


లిం 
cf 
శిఖ 


నాధంగారి షషిపూరికి. 
ల మధి 
50_0-_0 సన్మానం. 


బెజవాడ శ్రీ గోపాల రెడ్డిగారి. పాముపాట అంకితము 
నాట్యకత్తె చి॥ విజయలక్ష్మికి 50_0-0. 


గోపాల రెడ్డిగారి సన్మానానికి 850_0.0. 


రాజమండి9 భారతి సభలకు వెళ్ళి రాతికి బయలు 


దేరాను 


2 నవంబరు 368.0-.0 Salary for Oct. 


29 డిసెంబరు రాతి) 9-20 జనతాకు Chicacole బయలు 


హం 
రా 


విమర్శిని 


దేరాను. 
పండయండ Chicacole by It A. M. 


చి॥ వసుంధర లక్షీనారాయణగారు విశాఖ నుంచి 
వచ్చారు. శ్రీకాకుళంలో సాయంత9ం Collegeతో 


ఉపన్యాసం ఇచ్చాను. 


కళింగపట్నం వెళ్ళి వంశధారా సాగర సంగమ స్నానం 
58.0.0 అచట SChoolరో సన్మానం, శ్రీకూర్మంలో 
స్వామివారి దర్శనం. + అరసవెలి ( పెరిసెమల్రై లో 
గా aa) 
అప్పుడు విశ్వనాధ చెప్పిన శ్లోకం “ఉపసంహర మా 
చరణా౯ విపులోర స్పిత రమా స్పితి కిషాి' ఇంత 
కం ఇ సక 
నరకు జాపకమున్నదని శ్రీమతి మల్లాది వసుంధర 
భూ na) 
చెప్పినది. 


Ti 


శ్రీ సూర్యనారాయణ స్వామి వారి దర్శనం, 
మధ్యాహ్నం 4P.M.క బయలుడేరి రారి 7 p.Mm.కి 


విశాఖ చేరాము. 
1956 


తెల్లవారుకడ 430 కి బందరు Hindu High 
School centenary celebrationsక వెళ్ళాను 
ఖర్చు 10.0.0. సాయంతరం 3.08 వచ్చాను. 


రాజమండి9 వెళ్ళి తిని, 


కాలేజీ. students & staff & ష షి పూర్తి 


సన్మానం. 


400-00. from Gudivada. 118-00. from 
గొట్టిపాటి బిహ్మయ్య గారు. Cloth stores 
3000.0. Paper 2000.0. శారా మసుందరుళు 
25.00. 


116.00, from గ్రీ ఏకా ఆంజనేయులు గారు. 


గుంటూరు Hindu College లో Cultural 
Weekక వెళ్ళాను. రాతికి వచ్చాను, $0.0 వాళ 
ఇచ్చినది. 


విమర్శిని 


లి ఫిబ్రవరి 
18 


24 


25 


10 


17 


విమర్శిని 


3680-0 జీతం for January. 
గుడివాడ కాలేజీ ఉపన్యాసానికి వెళ్ళివ చ్చాను. 


going to Ongole. 3 లు ఖర్చు 610 10.0-0. 
116.00. Ongole® High School సన్మానం. 


250_0-0. Ongole College సన్మానం. 


అద్దంకిలో ఉపన్యాసం. Ongoleలో Municipal 
High School లో ఎరాగివగడ వర్దంతి. 


రాతికి Waltair వెళ్ళాను. 
Waltair యూనివర్సిటీలో ఉపన్యాసం. 


పిఠాపురం వచ్చి రాతి) Passenger మీద బెజ 
వాడకు. Rly Charge 20-0-0. 


ముకౌ 
ముక 


క్యాల వెళ్ళాను. 


ముక్యాల ఖర్చు 20-60-ర. రాతికి తీరిగి వచ్చాను, 
(రాజాగారు ఇచ్చినది 2000) 


శ్రీ వెలగపూడి రామకృష్ణ షష్టిపూర్తి Cement 
(౦లో పద్యాలు చదివాను. V. *. Giri—- 
(President) from 8 A. M. 12 A. M. 
రాజమండి9 ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత్తు ఆధ్యక్షమునకు 
రాతి9 జనతా మీద వెళ్ళాను. 


రాజమ హేందినగరము. రాతి9కి నేను మ॥ లక్ష్మీ 
నారాయణగారు వసుంధర ఏలూరు వచ్చాం. 


15 


ఆవి tS 
—_ షం 


174 


ఏల్‌ 


ఏలూరు. నేలటూరి పిచ్చ మ్యుగారి అన్న కూతువ పెళ్ళి. 
బాహుబలేంది గూడెం చి॥ సౌ॥ సుధ పెళ్ళికి 
వచ్చాను. 
Rs. 30-0-0. from Syam Sundar. 
రాతి9కి కోల వెన్ను ఉయ్యూరు. శ్యామసుందర చేవ 
పెండ్రికి వెళ్లాను. Rs. 50-0-0 కట్నం. 
వరంగల్లు పోతూ 
కరీంనగరము 

కరీంనగరము. సన్మానము. 


బలగరు గొలుసు వెల 1006. 100 రూ రైలు ఖర్చు 
కింద ఇచ్చారు. 


ఆ జ అదా అగ అర్య 
వరంగల్లు, లఅష్కరు స్కూలు సన్మానము. 


గృహ పివేశపు ఖర్చు 155 200-0-0. పోన్‌ 
జీతాలు 55..0.0, 


గృహ పి వేశం. 


సత్యనారాయణ వతం 120 0.0. చదివింపులు. ఖర్చు 
100. 0.0, 
పె9స్సు అది 860-0. సినీమా 10.0.0 


కుటుంబరావు Paper Merchant 500-0-0. 
అమర్‌చండ్‌ Paper Merchant 500-0-0. 
వేయి పడగలు Printing Press 200-0-0. 
Proof reader 25-0 -0. 


విమర్శిని 


కలి 


విమర్శిని 


సంవత్సరాది పండుగ ఖర్చు ౨.0.0 ౫ 
నేను భీమవరం వెళ్లటానికి ?..0_0 
1000-0 భీమవరంలో సన్మానం. 


తిరిగి బెజవాడ వచ్చాను ఖర్చు 3_0_0 చేయి పడగల 


Printing Presss 75-0-0. Proof reader 
25 0-0. 


విజయనగరం వెళ్ళాను. రెలు బార 10-00 
విజయనగరం 116-_0_0 సన్మానం, 15_0_0 వాళ్ళిచ్చిన 


రలు చారి. 

ము డౌ 

కనుమూరు ఉపన్యానానికీ వె ళితిని. 
తటి. 


అమ్మ అబ్లికం ఖర్చు 80.00. 1040-0, from 
ఆంధ్ర సాహిత్య పరిషళ్తు Hyderabad. 


మాగాయ ఖర్చు 40.0.0. నాపరాయ 48.16 


గుడివాడ Dr. శ్రీదేవిని చూడటానికి వెళ్ళాను, 
ఖర్చు 4_0_0. 


అమర్‌ చంద్‌ Paper Merchant 5236..0. వేయి 
పడగలు Print 200-0-0 (Total Rs 
575-0-0) 

వరంగల్లు చిశైమ్మ పెండ్లికి దియలుదేరాము, * 


లా అ ఆ అ క దత. టు నతడు EPI 


దుర్ముఖి చైత్ర శు॥ ౧ గురువారం. 


26 వరకు వరంగల్లులో నే ఉన్నారు. విశేష కొర్య 
కమాలున్నట్లు లేవు, 


175 


2| 


2౧0_0-0 from తంగిరాల రాఘవయ్య to Print 
డేవసేన Paid to the Workers, House 
rent of the press 200-0-0. 


100-0-0 తంగిరాల రాఘవయ్య గేద సేన? తమ్ముడు 
రామునకు ఇచ్చినది 100.0.0. 


50.0.0 from సామ వేదం జానకిరామశర్య , 


800.0_( from Venkatrama & Co., 
Paper 700-00. వేయిపడ గలుPrinting 100-00 


శ్రీ తంగిరాల రాఘవయ్యగారు ్రీవన్లీ దేవసేనా విజ 
aa) 
యము కృతి. సన్మానము వేయిపదేను రూకలు. 


దానం 2-0.0. Paper Merchant 8000-0 


' వేయిపడగలు పిగింటు 1250-0 prooff reader 


25.0.0. శ్యామసుందర్‌కి అప్పు 100-0. 


గుడివాడ నేను సకుటుంబంగా వెళ్లి వచ్చాను. ఖర్చు 
lel 


Type recast Rs. i50-00. యజ్ఞానికి 50.00 


737-€-0. Salary for April and May 
Laxmi Cloth Stores 400-0-0. 


సమశ్శివాయకు 700-0. 


నెల్లూరు పద్మ పురాణావిష్కరణమునకు వెళ్ళితిని. 


విమర్శిని 


8 ఆగస్తు 200.00 frm వెంకిటారమా & €0., వేయి 
పడగలు Print 200.0-0. 


19 పొన్నూరు శ్రీ చల్లా పిచ్చయ్యశాత్రిగారి షష్టిపూర్తికి 
వెళ్లిన ఖర్చు 3.0.0. 
30 నిడుబోరిలు కళాశాలలకు వెళి ఉపన్యాసం, 
ళో ళం 


గ్ర 'సెపైంబరు 
Went to Guntur to address the 
Students of Hindu College. 


15 Hyderabad 1160-0. చిః డిn అవధాని 
సన్మానం. తెలంగాణా రచయితల సన్మానం. ఉంగ 
రం శి సేలువ. 

[7 కర్నూలు 5-45 A.M.కు చేరాను. పిన్లిలను 


చూచాను. బెజవాడకు. 


ల్‌ శ్రీ కొల్లిపర సూరయ్యగార్కి అప్పు ఇచ్చింది. 
200_0-_0. 
వి చి॥ వారణాసి సుబ్రహ్మణ్యశర్మ Telugu 


Lecturer Ongoleకు అప్పు ఇచ్చినది, 
Rs. 400-0-0 అతని తమ్ముని Brook Brond 
TeaCompany లో ఉద్యోగానికి ధరావతు కారణం, 


| అకోోబరు చి॥సౌ।1 వరలక్ష్మి ఉదయం 7-80 కి పీసవించి 
ఆడ శిశువును కన్నది. 


7 బందరు గాయతీ 9 పీఠంలో రామాయణ పఠనానికి 
వెళ్ళాను. 100.0 వారిచ్చింది. 


విమర్శిని ke 


= 


"నవంబరు కడనకు ప్ర) మయాణం రలు ఇరు 1-0-0. 


30 


178 


లాం ంంచండయూ కవాలా నా ామలాననాలక రావా యయ వడం ానకకాటాాటాా. నా. కర rT a cre ధి oa wie! అకాల 0 పా. T 4 Sena P ree 


పొ9దుటూరులో 
ఉట 


కడపలో ఉపన్యాసం. 20-09-0 from కడప 
Students. 


Went to Hyderabad by 8 P.M. 


At Hyderabad చదలవాడ పిచ్చయ్యగారు 
“ఇదేనా విము క్రి” అంకితమిచ్చారు. ఖర్చు 1-0-0. 
రాతిగికి బయలుదేరి జెజవాడ తిరిగి వచ్చాను. 


80-0-0 from the Brother of M.S. 
Sarma Ongole. 


1000-00 from Kota Padmanabham 
అప్పు తెచ్చాను. Paper Merchant కుటుంబ 
రావుకి ఇచ్చింది 1000_0_0. 


డిసెందిరు కాకినాడ ఉపన్యాసానికి వెళ్ళాను. 


విశాఖ వెళ్ళాను. 
నందమూన లలిళ అపరకర్మలకు వెళ్ళినాము, xe 


డీ) అయ్యదేవర కాళేశ్వరరావు పంకులుగార్కి- ధన్య 
కెలాసము అంకితం ఇచ్చాను. ౧6౦౦5౦1102 | 
1.06826లో సాయంతిం 7 1. గ్‌, 5. 


విశ్వనాధ వేంక పేశ్వర్లుగారి భార్య. 


విమర్శిని 


dl 


co 
£9 
ఏ 
క్ష 
ER 
లు 


13 


విమర్శిని 


1౬6౧౧౦0018 వెళ్ళాను. Ry-charge 15-0-06 
Kurnool 


తెల్లవారుకడ 4 A.M.క బయలుదేరి Guntakat 
భాను. From Guntakal సాౌయంతళగిం 
P.M. బెజవాడ బయలుదేరితిని. 


రాతికి జనతా మీద అమలాపు5౦ పియాజం. 


అమలాపురం ఖర్చు 6_(|_0 ది9॥ వెంపరాల సూర్య 
నారాయణకశాస్త్రీగారి సనాగ్టైనాధ్యక్షం. 10.006 
వాళ్ళిచ్చిన ఖర్చు. 


పెందున నే అమలాపురం నుండి బయలుదేరి దక 

Qa 

రామం కాకినాడ మీదుగా అనకాపలి. అనకావ లి 
(aa) ఇన్‌. 

కాలేజీలో ఉపన్వాసం 150.0 వాళ్ళిచ్చిన ఖర్చులు. 


రాత్రికి విశాఖ పట్టణం చేరాను. 


L957 


106101 నుంచి రామచందుిడు $eri0U$ అని 


Tel. నేను నా భార్య ఢిల్తీ కి వ 


కాము. ఆ రాతి 
8-155 రామచందుడు మస తి నలె న 


రు దాం భిషేకం 2.8.0 


పాలకొల్లు నూనె 13-80. 


గుంటూరు ఏకా ఆంజనేయులుగారి కొడుకు పెళ్ళికి 
వెళ్ళాను. 116_0-_0 సన్మానం. ఖర్చు 4.0.4. 


179 


ళ్‌ 
~ I 


ల్‌ 
రజ 


26 


ఆ 
లాం 


షే 


ఆద 
యా 


160 


‘on 
ye 


50_0-0 from శ్రీవ అం. 
Ve బయలుదేరాను. 


శ్రీ 7 ౩ల యాతి. ఖర్చు 430-0. శ్రీ₹ లం చేరాము 
ఖర్చు 10-0-60. 


శ్రీ౩ లంలో స్వామివారికి పొద్దుట అభిషకం. రాతికి 
చా ఓటు లో 
లింగోద్భవ వేళ అభిషకం. పాతాళగంగా స్నానం 
ఎకొదశవారదు[దపారాయణం. తెల్లివానుజామున కళ్యాణ 


“వేళ దర్శనం. ఇతర ఖర్చు 33.0.0. 


తిరిగి మార్కాపురం వచ్చి 


న అక్కడ వందుక 
తిన్నాము. తిరిగి ఖర్చు 67.0.1. 


జపంచేసిన బారి హ్మణులకం 100.[./ దానాలు 


etic. 30.0.0. 

కర్నూలు వె నేందుకు Ticket 1¢-0-0 

కర్నూలు నుంచి హీందూపూట 1061 1£-0-0 
గాందూపూరు నుండి అమరాపురం 


అమరాప్తవం 116.00 సన్మానం, 12.0.0 ఖర్చు 
కీరింద. 


అమరాపురం నుండి హిందూపూర. 
హిందూపూరు నుంచి బయలుదేరి బెజవాడ. 


బెజవాడ చేరితిని 


విమర్శిని 


న్‌ 
3 ఎపిరల్‌, 


12.15 


i 
వాళ్లే 


విమర్శిని 


డిల్లీ వెళ్లాము, నేను శ్రీ గౌతమరావుగారున్నూ. 
డిల్లీ టిక్కెట్లు 180-00. 100-0-0 గౌతమరావుగారు 


డిల్లీ దారిలో ఖర్చు 20-10-0. 


డిల్లీ చేరాము. A.IR. సాహిత్య సమారో హ. 
డిల్లీ సాహిత్య సమారోహా 

డిల్లీ సాహిత్య నమారోహ,. 

డిల్లీ. 

డిల్లీ ఆంధ సంఘంవారి సన్మానము, 

3 

డిల్లీ. శ్రీ బచ్చు జగన్నాధదాసుగారి ఇంట్లో రామాయ 
ణం చదివాను. 

డిల్లీ. డిల్లీ నుంచి బయలు దేరాను. 

అమ్మ ఆబ్దికం, 

హైదరాబాదు వెళ్ళాను, 

హాదరాబాదు 

Hyderabad. శ్రీ బాడాల రామకవి కృష్ణకథావిపంచి 
ఆవిష్కరణ. Dr. బెజవాడ గోపాల రెడ్డి అధ్యక్షత. 
శ్రీశైలము వెళ్ళినాము. 

25-0-0 M. 0. from Ananthapur. 


అనంతహూరు కల్లూరు సుబ్బాఠాపుగారి షప్పిపూర్ని క్రి 
బయలు దేరాను. 


26 తిరిగి బెజవాడ. 


7 జూన్‌ ఏలూరుపెళ్లి కి. 580-0 సన్మానము. 


9 బందరు కొడాలి ఆంజనేయులు కూతకు పెండ్లెకి, 
22 '్రీ) జ పురుషో క్షంగాకి,. 25.0.0. 
6 ఆగసు 
యు 


పొదరాబాదు సాహిత్య AeAdCMy కి చి॥శంకరం 
Car మీద నేను పద్మ వాభం శ్రీ కుప్పా ఆంజనే యళాస్త్రీ 
శంకరం వెళ్ళాము. 


7 Academy ప్రొరంభోత్సపము హెదరాజాదు. 
10 కంభం మెట్టు, రామాయణోత్సవములకు వెళ్ళాను. 
11 కంభం మెట్లు 127.00 సన్మానము. 

9 నెపైంబరు 


Went to Warangal 100 0-0. from 
the Secretary A. V. H. School. 


శీ to Hyderabad. 


11, 12 అమలాపురం 


18 అమలాస్పరం నుంచి రాజమండి9, 


182 విమర్శిని 


24 బందరు గాయ తీ9 పీఠంలో రామాయణ పఠనం. 


28 పొగీదుటూరు వెళ్ళాను, 
29 పొ9ద్దుటూరు 
5 అకోబరు 

లు 


పెదపాలెం చిరంత నానందస్వొము వాసిన రామకృష్ణ 
పరమహంస జీవిత చరిత్ర ఆవిష్కరణము. 


(1 2120828640 శ్రీ భమిడిపాటి కామేశ్వరరావు 
షషిపూరి కి, 

7 రాజమండి9 నుంచి తిరిగెరాక 

18 Hyderabad. Sahitya Akademi Meet- 
ing. 

21 Hyderabad. Nationalisation of Ele 


Education meeting. 

29 తిరుపతికి పియాణం. 

30 తిరుపతిలో (క్రీ అనంతశయనం అయ్యంగారి అధ్యక్షతన 
శ్రీ చేటోంలు సుబ్రహ్మణ్య శర్మగారి సరస్వతీ విహార 


మున రామాయణములో శబరి అగస్త్య భాఫత కథలు 
చదివితిని. 


31 తిరుపతి. సాయంతనమున ఎగువ తిరుపతికిజోయి 
సామి దర్శనము చేసితిని, 


విమర్శిని 183 


1 నవందబిరు 


అశ 


ful 


Note: 


కాళహస్తి స్వామి దర్శనము. తీర్ణపరిసాదములు. 


Govt. Fle. Texts కమిటీ సమావేశము నేను 
దివాకర్ల అవధాని సంపతీలు. 


Meeting E'e, Texts Board 


కమిటీ మీటింగు. 

శీ) నాయని సుబ్బారావు, తుమ్మల సీతారామమూర్తి 
చౌదరి, తెలికచర్ల వెంకటరత్నం A. 3222002604 
Rao గార్డు 


కమిటీ మీటింగు. 
చంది గరిహణం. పూర్ణిమ ఉపవాసం. 
నమశ్శివాయకు 400.0. 


నె(దుకరకల్లు వెళ్ళి స్వామి అభిషేకం చేశాను. ఖర్చు 
11.00 


Hyderabad. 


Hyderabadలో కృష్ణరాయాం(ధ భాషా నిలయిమున 
పెద్దన్న గారి మీద ఉపన్యాసం. 


ఈ డైరీ చివర 866వ పుటలో April 27 త్రయోదశి 
శనివారము మందపేట తై లాభిషేకము.__అని (వాయ 
బడి ఉన్నది, 


విమర్శివి 


చలి 


15 


పిషముర్మిని 1§: 


1958 


జనవరి 


Ist standard Book sent to Mr. B. L. 
Narayana by Reg. Parcel, 380-0-0. 
Salary for Dec. 57. 


Starting to Delhi to attend Sahitya 
Academy General meeting 


సెప్టెంబరు 
రెపు నాన్నగారి ఆబ్రికం. ఖర్చు 70_0_0 
శరభయ్యకు * 3-40. 
శరభయ్యకు 10.0.0 
అకోదిరు 
సుబ్బులుకి 800.08 Press అచ్చ 800.6 


1800. శీ) మా గంటిరామకృష్టయ, సూర్యనారాయణ 
సన్మానము, 


. 27, Hyderabad. Sahitya Akademi 


నవంబరు 
Went to Vizag 


. 3. Kakinada. 


శ) మున్నంగి స్వామి బాకు, 7_8-0. 


మ. న ల. జా ారపెలపులాను జానా సావన దాలు చాలు నాళాలు. 


* ఈ శరభయ్యగారు చాలాసార్లు వస్తున్నారు. 


జే క 


17 went to Hyderabad * 
21. 22.  Karimnagar. 
28 వరంగల్లు 


1959 
2 జనవరి 
379- Salary for Dec. 59* 


4 Hyderabad Ticket 25-0-0. 
Going to Ellore, 

ఫ్‌ Ellore. 

6 Nuzvid. 


శ్రీ కుమార రాజాగారికి మాబాబు అంకితము 
Return to 511076. 


7 11016. 

8 విజయవాడ 

9 Hyderabad by night 9-30 P.M. 
[0 Hyderabad 

[1 Hyderabap to దుగ్గిరాల 





ios sate sero! 


* 20 దాకా హైదరాబాదులోనే ఉన్నారు. కార్యక్రమ 
వివరాలు లేవు. 


వాక వప Se 0 he HR eee p NRE DEGIPS cr 8 SHERI GR Rae iAHe ee R 


* 58 అని ఉండవలయును. 


186 విమర్శిని 


2 ఫిబ9వరి 


28 


విమర్శిని 


రాఘవ చందియ్య గారికి 6-_0_0 
చిల్లిర 5_0_0 


160.0 from సాహిత్య Akadami 
to Vijayawada 
Tickets to Delhi 100/-- 


400 Salary for Jan. 
Tickets to Delhi 36-0-0. 
Went to Delhi 

In the train 

Reached 6111 

Delhi 

Started from Delhi 

In the train 

Vijayawada 


రాతి) Dr. గుఠునాథ్‌ పెళ్లికి హైదరాబాదు నాన్న 
కారు మీద. 


Petrol 39-0-0. 
11648 పె శ్లీలో చదివింప్ప 


iBT 


9 సూ ర్వి 


3b 


27.830 


ఇటా 


4 ఏపిల్‌ 


[4 జూన్‌ 


[88 


Hyderabad సెషన్నుకి car మీద Petrol 
25_0_0. 

Hyderabad 

Hyderabad Petrol 7-0-0, 


Returned from Hyderabad Petrol 
etc. 43-0-0. 


Hyderabad Sessions కి వెళ్ళాను. 
Hyderabad. 


జెడవౌడ. 


శరభయ్య కొడుక్కి ₹..[..[ 


452-0-0 Salary for April 


Went to Hyderabad by Car meeting 
of script by 4 p.m. Mr. P.L. Kantam 
not come. No meeting 


Hyderabad. 
meeting of the advisory Board Central 
Akademi at 5 P. M. 


Yyderabad. 


30 


లా 
~~ 


30 


dl 


1 ఆగసు 
శు 


చ 


ఉల 


విమర్శిని 


meeting of the Ezxecutixe Board A. P. 
Akademi by 9 A. నిగ. 


5s0-from Uma Publishers to give to 
P. Ramasastri for writing పురాణవైర 


శరభయ్య 20_0_0. 
నూనెల etc. 15-_0-0 


452 Salary for June 
దూడకు గడ్డి 2. 0.0 


Paid to P. Ramasastry for writing 
పురాణవై రము 50_0_0 


450-0-0 నగపెట్టి B2nkలో తెచ్చినది. 


Hyderabad వెళ్తాను. శంకరం కారు మీద 
Petrol 20-0-0 


Hyderabad. Petrol 9-0-0 
హైదరాబాదు నుండి తిరిగిరాక Petrol 21-60-0 


మంద పల్లి తె లా భిషేకావికి పావనితో సహ వెళ్లాను 
రాజమండి9 ఖర్చు 188.0 


మందపల్లి తై లాభిషేకము 
రాతికి బెజవాడ తిరిగి రాక ఖర్చు 1.8.0 


450.0.0 జీతం. 
పండితారాధ్యుల శరభయ్య కు 100-0_8 


| Hyderabad వెణ్యాను. 

$_1! Hyderabad 

[2 Return from Hyderabad 

{7 Hyderabad వెళ్ళాను. petrol 20-0 0. 

28 Vijayawada చేరాను. పె[టోలు 21.06. 

28 బందరు శ నాదెళ్ల వారి అంకి తానికి వెళ్ళాను. 

27 వరంగల్లు వెళ్ళాను. ఖర్చు 20.61. 

28, 29 వరంగల్లు 

80 Hyderabad అరు [1-_0._0. 

l సెపెంబరు 
రాతికి వరంగల్లు వచ్చినాను. శ్రీ రాజేశ్వరరావుగారి 
J౭epలో రాతికి కరీంనగరం వెళ్ళాను. 30-10 
చి॥ వెంకటేశ్వర్లు సాయంత్క%ం 4.21. Warangal 
Training College ఉపన్యాసం. 

ల్లి కరీంనగరము. రాతికి తిరిగి వరంగల్లు. 

4 బెజవాడకు పియాణం.. రాతి9 8 P.M.క5 బెజవాడ 

ఫ్‌ 388-00 Salary for Auguest. 

క హీందీ మాస్టరు అచార్యకు 1001-0. 
Hyderabad. 
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విమర్శివి 


ఓ అకోదిరు * 


kl 


12 


Karimnagar College లో చేరితిని. 
Karimnagar 
Vijayawada 


Starting to Karimnagar 


1960 


Reached Karimnagar. 


ఇంట్‌ అద్దె Rs. 40-0_0 


పాల దానికి 33_0_0 
ఇంటిలో 110.0 
బియ్యం పే au 210.0 
చిల్లర 1_4_8 


చాకలి దానికి '4_0_0 
"హాదరాబాదుకు వెళ్ళాము. 


P.R. Sons 8 20-00 


Akademi peon | క {9.00 
చందా 


జయంతి Block 10-0-0౮ 


Start to Karimnagar 


—— 


వికొరి నామ సం, ఆశ్వీయుజ శుద్ధ సప్తమీ గురువారం 





జనానా డానాకాలా 
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28 


30 


గ్గ! 


7 ఫిద 


To Hyderabad 


Hyd. Meeting of ihe SahityaAcademy 
Delhi, at A.PS.A. Tilak Road 


Hyderabad Conference of Principals. 


Return to Karimnagar 
Visit of the ౨౨.1. to the College. 


io Hyderabad Bus charge 5-0-0 


Hyderabad నేయ 10-80 
Exhibition 8-0-0 


తిరిగి కరీంనగరం రాక. వేలమూరి సుబిహ్మ్యణ్యంగారి 
కారు మీద Petrol 36-0-0౮ 

Started to Waltair for meeting 01 
Tirupati Paper - Setters Board 

3ల & Bus 8-00 

Vijayawada 0895 విశాఖ రైలు ఖర్చు 15.8.8. 
Waitair 


విజయవాడ రాతికి కరీంనగరం 


౦వరి బెజవాడ తిరిగి కరీంనగరానికి రాక 


హాదరాదాదు 
శ 


తిరిగి కరీంనగరము 


25 


20 మార్చి 


[9 ఏపిల్‌ 


to Hyderabad 
Hyderabad by 10-30 A.M. 


Return to Karirnnagar 
జమదగ్ని శరభయ్య వచ్చినారు, 
College Annual day celebration. 


శివరాతి9 

20.0.0 from చింతల నరసింహులు వేములవాడ 
వెళ్లి వచ్చినాము. నేనూ గౌతమరావు శ్రీ రామమూర్తి 
అవధాని జమదగ్ని శరభయ్య ఖర్చు 10_0_0. 


జమదగ్ని శరభయ్య అవధానులు వెశ్టినారు, 
తమ్ముడు చిగ॥ రామమూ రి వచ్చినాడు. 


Hyderabad 
కృష్ణ దేవరాయాంధ)) భాషానిలయంలో ఉపన్యాసము, 


Going to Hyderabad by 4P M. 
Deluxe Tickets Etc. 7-0-0 


Bezawada కు వచ్చితిమి. 


Went to Guntur 


లాలుకి దానం Rs. 250-0 
అప్పు 25. 6. 8 
శ్రీ ధూ॥ శ్రీరామమూ ర్తీగారికి 820.0 
నాన్నకి ఢిల్లీ వెళ్లుట 100.00 
మకర ధ్వజం 85-00 
చిల్లర 2.0.0 


శ) 
fan 


చె 
tah 


10 ఆగస్టు 


tl 


12 


18 


జగ య్యా పేట సూర్యాపేట వెళ్ళాను, 
mM 


150.0 సూర్యాపేట వాళు ఇచ్చినారు. మధ్యాహ్నం 
a) 

జగయ్య పట వచ్చాను. 

fh 


తిరిగి బెజవాడ చేరాము నేను భార్య పిల్లలు, 
Went to Karimnagar 


from Karimnagar to Hyderabad 

by Deluxe by 4P.M. 

76-0-09 (TA. & D.A ' from Andhra 
Pradesh Sahitya Acad:my. 


Wint to Hyderabad 85-0-0 from 
ఆంధ) సాహిత్య ACAademy 


అఖిలాంధ్ర రచయితలకు తిరిగి యిచ్చినది 15..0-_0 


2500-01 by cheque from A.P. Sahitya 
Academy for ధాతు నిఘంటు 


602.00 Salary for June. 


ఆంజనేయ శర్మకు చంద్యొనికి 
ధాతు నిఘంటువు (నిమిత్తం) రు. [000.0 


to జగయ్య పేట 
Ca" 
జగ్గయ్యపేట కీ[ శీ కొడాలి సువ్చారావు వర్దంతి. 


to Vijayawada 50-0-0 from Uma 


విమర్శిని 


Publishers for Writing అమృతవ లి 
7th novel of పురాణ వె ర॥ 


27 సెపైం2క Went to Rajamundry 
28, 29  Rajamundry 
80 Rs. 1116/- సన్మానము 


{ అక్టోబరు Return from Rajamundry 


3 Start to Karimnagar by night by 
1i-20 
7 Going to Hyderabad to attend the 


A P. Sahitya Academy. 
నేను గొతమరావుగారు కలిసి Bus 12-00 


8, $ Hyderabad Sahitya Academy. 


101012 Hyderabad జ్వరము 


[0 తిరిగి కరీంనగరం. 

[18 15-0-0౦ - ౮. Ranga Rao for Reading 
రామాయణము at Hyderabad T.A. 

21 హైదరాబాదు వెళ్ళాను. WIth hi} Koteswara 
Rao. 

29 Sahitya Academy Executive meeting. 


12 నవంబరు కాలేజిలో కాళిదాస జయంతి చేసినాము. చి॥ 
వెంకపేశ్వర్లు, సంపత్‌ వరంగల్లు నుండి వచ్చినారు. 
రా గా 


విమర్శిని 195 


[ ఉదయం శ్రీ P. Narayana Rao గారి ఉపన్యా 
సం. వెంకపేశ్వర్ల & Sampath 2 P. M.s 
వరంగల్లు వెళ్లినారు. 


26 Hyderabad Senate Meeting. 


7 డిబుంబిరు సంపత్కు.మారకు 


అల్లసాని వాని. 2.0.0 


[2 శ్రీ మండలీక వెంకటశాస్రీగారి షష్టిపూ ర్తీకి 


re 


Rs. 58/- & M.O.6—0-0-0. 


29 విజయవాడ 
వసుంధర తల్లి పోయినది. 


1961 


"7 జనవరి 
వరంగల్లు వెళ్ళాను. గొతమరావృుగారిమీద వరంగల్లులో 


Readings అభిజ్ఞాన శాకుంతలము సమర్చణ, 


tf Sent wire to Prof. ఆ. J. Somayalt 
unable to attend the meeting at 
Vizag. 

19 సీ5_0_0 భారతి నుండి భార్గవి పారితో షికము. 


1 ఫిబివరి కంభం కాలేజీలో ఒక Meeting తిరుపతి 
వెంకటేశ్వర వరంతి. 50-00 సన్మానం. రాతికి 
ల 


[పుట విమర్శిని 


విమర్శిని 


రచందోరిదయం lll, ఇతర్య, మందులు 
10.0.0 రాతిసికి మరల తిరిగి కరీంనగరం. 


Rs. 20 చి।। పావని దగర అప్పు, 
బియ్యం ttc. 20-0-0౮ 
Went to Bodhan. Starting by 4 P.M. 


Bodban 580-0 సన్మానం. 


Hyderabad చంద్రం శ్రి ఆంజనేయశర్మకు ధాతు 
నిఘంటువు Rs, 200-0-0 


Went to వేములవాడ 116.0-0 సన్మానం 
Went to మానుకోట 85.0. మానుకోటలో 
Bezwada రాతికి Hyderabad 


Hyderabad 
Return to Karimnagar 


వరంగల్లు భదరికౌళికి చీర ల చ్చుకికు వెళినము, 
ae లా 


శ్రీ శృంగేరీ పీఠాధిపతుల దర్శనార్థము కుంచెవరం 
వెళ్లి వచ్చితిని, రాతి9 8 90క తిరిగి రాక. బయలు 
దేరినది. 6-30 A.M. 


Paid to 1. Chandra & K. A. Sarma 
for ధాతు నిఘంటువు 100.00. 


18 


9.5 జాలె 


918 


[ఖీ 


ధాతు నిఘంటువు జమదగ్నికి 500.00 ళరధయ [కు 


500.00. కోటీశ్వరరావు వగల 0 
మా బాబు పేపరు 875..0.0. 


గరికపాటి సత్యనారాయణ శ్రీ అక్కి పెద్‌ సత్యనారాయణ 
ధాతు నిఘంట్వరము వచ్చినారు. 
అ ఫో 


Hyderabad 
Went to Hyderabad by 4P M. 
Hyderabad 


Returend to Karimnagar 


th అక్షోదికు Madras ఆంధ్‌ సభలో ౨ పూటల రానూయణ 


18 


1981 


పఠనం. 


Madras 116-00 ఆంధిసభ వారి సన్మానం. 


Hyderabad 


1-4 నవంబరు Hyderabad 


ఫ్రీ 
18 


18 


| 
198 


Hyd. to Vijayawada 
కౌలూరు వేద యజ్లావికి వె శితిని, 


సాయంత్రం దాక్షారామం వి స్వామిక్‌ మధ్యా 


 క్కుణలు వినిపించి పృీసాడము పొంది రాతికి 


రాజమండి) చేరితిమి, 


విమర్శిని 


20 


25 


ళం 
ఆచ 


కత 
వ. 


లి ఫిబ9ివకి 


శీ మార్చి 


విమర్శిని 


రాజమండి9 మరా$హ్నం కొవ్వూరు వెలి సంస్కృతే 
కళాశాలలో ఆంధ) వాజ్మయం ఉపన్యాసం. రాతి” 
రెలు మీద విజయవాడ చేరితిని. 4 AM. 


Hyderabad attended the meeting of 
A.LR. Joint advisary Board meeting. 


L9G2 


పొన్నూరు వెళి కీ॥ శే! చలా పిచ్చయ్య ళా స్రీ గారి 
au లం రో 
వర్ణంతికి రాతికి తిరిగి వచ్చితిని, 


రామప్ప గుడి 


Went to Guntur by 9 A.M. to give 
సార to Chy. Sow. కమల సకుంటుంబం Got 
my eyes examined by Dr. Raghava- 
charya paid to him Rs. 20-0-0 


ఆతే9మపురం 
ఆతేరేయపురం సన్మానం 
రాజమండి99 


తొణుకు పరయాణం 
తణుకు స న్యానం 


Went to Narasarao Pet, and Guntur 
500-0. సరసరావుపేటలో సన్మానము 


నందమూరు. శివరాతి అభిషేకం. 


11 


5 ఏపి9ిల్‌ Radio Tals సంవత్సరా3 


గ జూన్‌ ఖీమవరం విజయ Tutorial College వారికోత్స 
వానికి వెళ్లితిని,  110./../ సననం, 
గా 


5 జవ Going to Hyderabad to attend the 
Akademi meeting. 
1963 ”* 


5 అక్షోబఠకు Hyderabad A P. Akademi Executive 
Board meeting. 


{9 ఖమ్మం బయలు డేరితిని. 
ig * Rs. 58 గుళో సన్మానం 
na: 


(16 శ్రీమతి అయ్యడేవర అనసూయాడేవిగారి 


సన్మానం. 
14 118 College సన్మానం, 
[8 going to Madras పుష్పగిరి పీఠశాహ్వానంమీద 


Mame I Parma: అఆ ఆ ఈ OD అ కనుకు! క లప కల 1! ఆ వసల్తాడినుల్యు న. mae అతల గాథా క్ష ను. 


* ఈడెర్‌ీ సెప్టెంబరు 90వ తేదీ వరకు అంతా ఖాళీగా 
ఉన్నది. అక్షోబరు ఒకటి నుండి మాతే అయన 
వా9పికొన్నారు, 

అది ఖమ్మం పటణమున ఢీ) కన్యకా రయేశంరి అన్న 


% 


ప 
సత్రం శ్రీ వేంకపేశ్వరస్వామి దేవాలయ టిస్లు 


కమిటీ, భారత సాహిత్య కళాపరిషతు, జిలారచయితల 
అంప య 
సంఘము... అందరును కలిసి చేసిన సన్మానము. 


200 విమర్శిని 


17 Madras పుష్పగిరి పీఠంలో మకాం 


4 


18 పుష్పగిరి పీళం, వదాగిసు స్‌ మే9ిశ్వరాగిహారవ లో 


1§ రు, 11000 స్వాములవారి సన్మానము 
రు. శీ£2.0.0 పీఠం వారిచ్చిన Rly-Charges 
రు. 17-10-0 పెద్దిభో ట్ల లక్ష్మీనారాయణ 


2§ బందరు వెళ్లినను, సాయ ౬క 90 శంకర మఠః్ణటో 
హంస సందేశం చడివాను, స్వాముళవారు బ్ర) 
మండలీక వేంకటశాన్రిగారు ఎంతో సంతో షించినారు. 


28 పొ౦ద్దుట శంకర మఠంలో ఆదిత్యహృదయ పఠనము. 
స్వాములవారి సన్మానము. సాయంతిం Congress 
భవనంలో రామాయణ పఠనం, 


30 అకోబరు సాయంత్రం (౦0821655 భవనంలో కల్పవృక్ష 
పశనము. 116.00 సన్మానం. 


స్‌ 58.0.40 జాతీయ కళాళాలా సన్మానం, 
ర నవంబరు భీమవరం ఉపన్యాసానికి వెళ్లాను. 


17 డిసెంబరు Going to శ్రీకాకుళము. 


18 విశాఖ Mrs. A.V.N. College సన్మానం. 
21 116.00 (శ్రీకాకుళం సన్మానం. 
25 116-00 కాకినాడ సన్మానం.. 


విమళ్శిని: 2g1- 


9 జనవరి 


24 


25 


నే 


L946 


Went to Masula to address Life 
insurance Services anniversary and 
returned home by 12-20. 


క శీ. = జ ట్‌; క స స్టా 
మచిలీపట్టణం బరిహ్మ శ్రీ కుప్పా ఆంజనేయ? త్రి గారి 
సన్మానము, వెళినాను, 

రా 


ఏలూరు ఉపన్యాసానికి C౦ll౭ర్ర౭లో. వెళ్ళినాను. 


చి॥ పావనితోసదా. 


శంఖుస్తాపన. Hyderabad. సానంతం సో హత్య 
Akademi meeting. 


Akademi general Body meeting. 
సాహిత్య Akademi meets. 


అమలాపురం. నేను చి॥ పసాదు మలాది లక్ష్మ 


ర్త 
rn 
నారాయణగారు వెళి నాము, 
భా 


Went to Amalapuram by 3. M. 
980-0 College వ 2553 Money 


పురుషోత్తమ పట్నం. భువన విజమ్మంలో శ్రీ కృష్ణ 
దేవరాయల పాతి _ సన్మానం. 


మరల పురుషోత్తమ పట్నం High Scho! లో 
సన్మానం. 


2 ఫిబ్రవరి 50.0.0 4.0. from విజయనగరం, 


202 


ఏమ రిని 


| 


ప) 


{617 


అిమర్శిని 


డవ లి ఆదినారాయణగారు ఖమ్మం 


Went to Khammam to attend the 
dedication ceremony of యడవ లీ ఆడి 
నారాయణ. 


returned to Vijayawada. Went tn 
Vizainagaram along with Sri బులా& 


లక్ష్మీనారాయణ. 


ఫిజ9వరి విజయనగరం ఉపన్వాసం. 


Came to Vizag సాయంతిం యూనివర్శిటీ 


Telugu Association ఉపనాకసం, [160.4 
సన్మానం. 


చేను పౌదరాబాదు SA.M.క బయలుచేరాను. 


Hyderabad central Akademi advisary 
Board. 


Hyderabad 
45 D.A. from A.P. Academi 


యాదగిరి నృసింహస్వామివారి దర్శనము, {(6_d.0 


సన్మానము. 
అమలాపురం వెశ్రితిని. లక్ష్మీ నారాయణ గాలితో సహా. 


అనులాపురం 200.08 సన్మానం. 


MWe 


శక 
వా! 


శ్రీ ధూ॥ శ్రురామమూర్తిగారి కుమారుడు చి॥ హరి 
శ్పందురిని పెండకి ఉయూ రు, 
116_0_0 శ్రీరామమూ ర్తిగారు చేసిన సన్మానం. 


eres కొణత మాత్మకూరు ఢీ) పోలూరి సత్యనారాయణ గారి 


(త 


శా 


హామునతీ పరిణయ గరింధావిష్కుూరణకు మెనిసాను, 
చా భా 

సంస ర్త క్లో స ॥ 
గుంటూరు సం గ్రాత్‌ కాశాల రికో త్సవ మునకు 


శ్రీ P. Narayana Rao of Karimnagar 
came in the night 10 go to Ongole 
for music. 


Went to Ongole. 
Hyderabad సామెతలపని, 


విజయనగరం, 


Vizainagaram - Vizag. 


Reached Vijayawada by 8-30. Went 
to Chirala by 10-30 A.M. 116-0-0. 


సన్మానం 4 చీరాల, 

విజయవాడ పర పాలక సంఘ వజో9ిత్సదో పన్య్యాసం. 
Hyderabad. 

Hyderabad to Vemulawada శ్రీనారాయణ 


రావుగారి సన్మానం, | 


విమర్శి ని 


18-28 Hyderabad. 


గ Went to Masulipatam to attend the 
opening of Zilla Parishad Building. 


గ్ర. Went to ఆకువీడు [01 భువన విజయం. 
136.01 సన్మానం. 


ts 
అ 


20-0-0 from వరంగల్‌ నరసింహా రెడ్డి పెళ్ళికి. 
జమదగ్నికి అప్పు ఇచ్చినవి ఏ00.0-0. 
వీర్నీడు పిసన్నకు Rs, 10-0..0. 


గ జాన్‌ 100 from «మ Publishers for script 
writters 


12 జమదగ్నికి అప్పు 700.00. 

7-18 eగసు Hyderabad 

14 Warangal 

24 సెపైందిరు going to Delhi by G. గ. 

27 Delhi. Akademi General Body 
meeting. Dr. Gopala Rey నా జన్మ 
దినానికి కొరిత్త బట్టలు పెట్టినాడు. 

[8 అక్షోబరు శ్రీ పోలూరి సత్యనారాయణ Sంribe క 820.0. 


14 Started to Hyderabad. 


15 meeting of Sri P. Madhava sarma’s 
Thesis. Doctorate awarded. 
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IT (2000 from Krishna Patrika for 


దాణావతి) 
95 శ్రీ పోలూరి సత్యనారాయణ  ౧0....0, 
27 Hyderabad Akademi meeting కాళిదాస 


భవఘావం ఉపన్యాసం. 300.0.0. ఆంధ సారస్వత 


సపరిషతువారి సన్మానం. 
pon.) 


28 Hyderabad Akademi constitution 
Amendment meeting సౌమంతం 6 గం.కి 


కరుణ శాంత రనముఐ ఉపన్యాసం, 


29 Hyderabad Akademi Executive Body 
meeting సా మంత9ం 6 గంటలు రామాయణ మహా 
భారతముల ఉపన్యాసం, 
ది॥శ్రీ) కప్పగంకుల లక్ష్మణశాస్త్రిగారి యింటి భో జనం, 


ba) 


30 శ్రీ మాధవశర్మగారింట భోజనం. by 8 A.M. 
థ్రీ గొట్టిపాటి బిహ్మయ్యగారు శ్రీ గోపాల రెడ్డిగారి 
కిచ్చిన "162 Partys. 


1ఫ శ్రీ పోలూరి సత్యనారాయణ గ... 


9 
సాకానా. 


నవంబ Hyderabad. meeting of the Advi- 


sory Board of the central Academy. 
28 కిన్నెర సాని Printings 1360.0. 


6 డిసెందిరు పోలూరి సత్యనారాయణ 000 


10 నర్రనశాల Printing 100.00 


2 06 భాయ నషా 


2 జనవరి 


ర 


Reached Waltair by 4 P.M సాయంతరం 
కళాపిపూర బిరుద స్వీకారం విశ్వవిద్యాలయంవారిచే. 


Started to Rajahmandry along with 


Sri Sampat Principal Govt. Arts 
College Rajahmandry in his car. 


నా డీవానితో కలసి కొన్నాము, 

నా డీవానికి 20_0_0 

Collegeలో మితు్రల సన్మానం. 
తణుకు వెళ్లాను, 116_60_0 సన్మానం, 


పోలూరి సత్యనారాయణ గా ర్క 156. 


1965 


2000 Cheque from A. P. Book 
Publishers for పునర్జన్మ 


సికిందాబాదు తాడుజందు ఆంజనేయసాఃము వాడి 
సన్మానం. (116) 


శ్రీ వేంకపేశ్వర సపాహమునకు ఏలూరు వె శ్లినాను, 
20_0_0 వా ళిచినది. 

య శో 
140.0 శీ ఆ. 5. Ratu గారి సన్మానం. 

(©) J ట్రే 
Guntur రామాయణ పఠనము 


Guntur పండితుల సభ 


గ 
హా 
క 


ప్ర 


[2 


eee CER త్త (స జనాలు 
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Went to E'are సన్మాన సభ 
58_.0-0 వాళ సన్మానము 
య 


కిష్కింధ అచ్చు 100_0_0 


Went to నరసరావుపేట Rs. 110.1 


కళాశాల సన్మానము. 
కీష్కి.ంధ కొండ Printing 6 Rs. 100.00. 


Went to Guntur శ్రీ మాధపరామశర్మగారి 
కూతురు పెండి. Taxi 2680. 
ఢి ల్రీ పియాణం జ్యరం మూలాన మానిసశాను. 
సుందరకాండ Printing 100.00 

9 a గా గ | 
మకు శ్రీ తెన్నేటి విశ్వనాధంగారి యింట్లొ రామాయ 
ణ్‌ పన్యాసం. 
58.00 విశాఖ Century Culb వారి సన్మానం, 


Went to Guntur మంగళగిరిలో కొండూరి 
వీరరాఘవాచారిగారి సన్మానం. 


5-0-0 సదస్యం భావన శ్రీ పికుపాటి విశ్వేశ్వరళాశ్త్రి 
కూతురు పెండి. 
హైదరాబాదు, ఖై రతాబాదు ఆనంద సగర్‌ కాలనీలోగల 
కమలానివాన్‌ విశ్వనాధ సత్యనారాయణ గారి ఇలు. 

ఛా 








విమర్శిని 


తి 
డా 
ph 


dl 


౨9 జూన్‌ 


నలి 


to 
a3 


30 


tt 
[ (1) 


విమర్శిని 


Reached Tirupati by 10 A.M. 
సభలకు పార్గిరంభోపన్యాసము by 7 PM. 


శ్రీ తిరుపతి వేంకిపేశ్వరస్వామి వారి దర్శనము. 
by 11 A.M. కొండమీద. సాయంతిం సన్మానము 


Rs. 2200 మిహిరకులువి Dec. remuneration 


శ్రీ గోపాల రెడ్డిగారి సన్మానానిక Printing 50-0-0. 
Rs. 230 మిహిరకులుని ApTil, May 


డీ) గోపాల రెడ్డిగారికి సాహిత్య బంధు బిరద పీిదా 
నము చేసినాము, 


శ్రీ పోలూరి సత్యనారాయణగా ర్కి-భాగవత క్స్‌ ప్రక పో 
వాయు. R$. 100-0.0. 


విస్పాకోడూరువె శి అచట మహి:ళా సభలో దంపతులము 
సన్మానితులము, 


వేయిపడగలు Printings 260.00. 


9§0_9-0 from Kota Padmanabham 
(కతత) 


1000-0 for మిహిరకులుడు fOr June 65 


(శీ ముషి సుబిహ్మణ్యంగారి యింటికి భోజనానికి 
శ్రీకల్లూరు సుబ్బారావుగారు గాయకుడు సన్మానం ర్‌. 0-0. 


రాయల్‌ అండ్‌ కో. కడప వాళకు వాళు పిచురించ 
గా ag) 


దలచిన ఆంధ) మహభాగవతానికి ప్‌ర్రిక వాగిశారు, 


209 


14 వేయిపడగలు Printing Rs. 300-0-0. 


4 నవంజరు Rs. 1001-00-90 మురళీకృష్ణ యిచ్చింది. 


[గ్ర Reached Warangal by 0-30 p. m. 

[| వరంగల్లు భద౦కాళి గుడి ఖర్చు 100.6. 
శ్రీ గొటుముక్కుల రామకృష్ణా రావుగారి మనుమని 
అక్షగాభా్య సము. 

13 Went to Mahaboob nagar Rs. 100-0-6 
సన్మానం. 

£4 జడ్చర్ల లో ఉపన్యాసం. 

[3 Rs. 116-0-0 శ్రీ చుండూరు రెడ్డిగాకి సన్మానము. 

[3 అయోధ్య Printing 50-0-0. 

23 చి॥ శరభయ్యకు గడ్యకు Rs. 300-0-0. 

చ్‌ వేయిపడగలు +శ08 పికులు Binding తి 162-608. 


2 డిసెంబరు Hyderabad వెళ్లాను, 


గ అయోధ్య Print Rs. 150-0-0. 
పూర్తచందోగిదయం చ్యవనపా్రొస $4.09. 
పొడు Rs. 4-0-0. 


ea 
= 


అయోధ్యకాండ Print 200-0-0. 


జామ 
తత 


102000. మిహిరకుల Remu. for oct. 65 
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అ 
అ 


fre 
ఆశే 


₹ 
కాశ 


12 జనవరి 


28 


29 


వానా 


3 పిబ్రవరి 


9 


Vizag Lecture in Mrs. A.V.V. College 


డిసెంబరు Vizag Rs. 101-00 College సన్మానం, 


Went to Guntur 


నాగార్జునసాగర్‌. 


1966 


అయోధ్య Printing E Rs. 18.00. 


పెద్దక్కుయ్య దశాహాం నందమూరు వెళ్ళాము 
అందరమున్నూ. 


Hyderabad A.P.S. E.B. & G. B. 
Meeting. 


Went to Guntur to Speak at the 
auniversary of కొలచలమ Sanskrit 
College. 


హైదరాబాదు. శ్రీ కృ ష్టపాండ వీయానికి వెళ్ళాము. 


రాతికి నందమూరు SChool Anniversary కి 
వెళ్ళి 1.808 తిరిగి వచ్చాము. 


చి; మలాది కుటుంబరావు శ్రీ మదా్శామాయణ కల్ప వృక్ష 
భె 

కనకాభిషేకము విజయేశ్వరాలయమున జరిపించెను. 

భోజనానికి వారింటికి. 


2000 - for సంజీవకరణ్‌ frm గాయతీి 
Publieations. 


విమర్శిని 


18 జూన్‌ 


1l జులై 


18 


[4 జూల 


980 


dl 


15 ఆగస్తు 


30 


విమర్శిని 


భరతశర్మ సందానకరణి వా౦సినందుకు 100-00. 


Went to Kankipadu to register the 
deed of land sold to Panchayati of 
Nandamur 2 cents of God Viswe- 
swara swamy 9 A.M. to l2A. M. 


Rs. 126-0-0 శ్రీ) విశ్వేశ్వర స్వామివారికి. 
ని "సెంట్లు పంచాయశికి అమ్మి నవి, 


Hyd. Akademi meeting. Went to 
Nakkarkal by 10 ౨. M. meeting 
116_00 సన్మానం. తిరిగి ౮898 Hyderabad. 


Came to Suryapet Rs. 88-00 సన్మానం 


from High School. Rs. 116-0౦0 సన్మానం 
from local literary club. 


Rs. 2000-00 from కప్పగంకుల మురళీకృష్ణ 


మునగాలకు బయలుదేరాను. మునగాలలో రాతి 10కి 


సన్మానాలు. 116 _ మునగాల High School 125 
నడిగూడెం ౫. ఏ. వారు 


సూర్యాపేటకు పియాణం. 116-00 సూర్యాపేట 
సన్మానం. 
జమదగ్నికి 50.00. శలాకరఘుకు 16.00. 


Went to Nuzivid to deliver a lecture 
in the Victoria Hall. 


1200-00 from Gayatri Publications 
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for భమరవాసిని. 


21 సెప్టెంబరు శ్రీ దిగవల్లి శివరావుగారి సన్మానానికి దోవతులు 
లు (౧౧ 
14.00. 


to 
te 


ఏకవీర జైండింగు 10.00. 
24 went to Agiripalli to Speak in the 
Sanskrit College. 


6 అక్షోబరు 
స్వ॥ నిచ్చెనల printing 700.00. 


19 ఏలూరు సంస్కృత కళాశాల దేవీ నవర్శాతోత్సవాలకు 
వెళ్ళి వచ్చినాను, 

25 went to Challapalli to attend Raja’s 
650060 birthday functions. [16-00 
సన్మానం. 

6 నవంబరు 


గద్య చంది9క printing 800-00. 


14 ధర్మోచక)ం printing 30-00. 
21 చెలియలికట్ట printing 400-00, 
స్వ॥ నిచ్చెనలు ___ 360-00. 
30 went to Masula to attend 0 అకేవల్లి 


లక్ష్మణస్వా మిగారి సన్మానం. 


6 డిసెంబరు జేబుదొంగలు printing 100-00. 
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1 జనవరి 


7 


ళ్ళ ఫ్నిబవరి 


ళచి 


లాడె 


విమర్శిని 


1967 


went to Guatur to speak in the Club. 


Fellowship of the Academi with 14 
others 


Exhibition Club లో కవితాగానం. 

శ్రీ) తుమ్మల సీతారామమూరి. చౌదరిగార్కి. (బహ్మాండ 
మైన కోపము. నేనే కవిని ఆయన కాదన్నానని. నేనన 
లేదు. ఆలంకారిక మార్గం నిరూపించాను అంతే. 


రు. 40. M. 0. from Warangal. 


went to Masula to preside over at 
A. J. K. 


went to Guntur. 


Reached Warangal by 12 p.m. 


ఉపన్యాసాలు. కాలేజి. Night College క. Fd. 
College. 


వియ్యంకుడు అప్పారావుగారి కూతురు చి॥ సౌ॥ కాశీ 


పెండికి హెదరాదాదు వెళాము, 
రా చ... (ae) 
a ప 
చ1॥ రాయలు వాళ్ళ అమ్మ ఆబై5 నికి వచ్చినాడు. 
చి1 రాయలు ఆబైకము పచివాడు. 
జగిత్యాల 11600. సన్మానం, 


కరీంనగరం. Culture ఉపన్యాసం, 
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ca 


pn 
(ps 


paid to వీర్నీడు పిసన్న Rs. 109-00 


Hyderabad. A.P. Sahitya Academi 
meeting. 


Hyd. APS Academi executive Board. 


went to యెతిపా౮ం. జమలాపురం శ) వెంక 
"టేశ్వర స్వామి దర్శనం చేసినాము, 


విస్సాకో డేరు. రామాయణ పఠనం. 


విస్సాకో డేరు రామాయణ పఠనం. 


400-00 సన్మానం. Returned to Bezwada. 


went to మిరియాలగూడా. 58.00 సన్మానము. 


శ్రీ కామకొటి పీఠాధిపతుల దివ్యదర్శనము చేసితిని. 


భరతశర్మకు. -అతని గృహ పివేశములకు 100.00 


శంకరజయంతి. కంచి కొమకోటివారి దగర పండిత 


సన్మానం, 


went to తిరుపతి క్షేతం చి, పావని ఉపనయనం 
కొ 89కు. శ్రీచతుర్వేదుల ఆంజనేయులుగారి కుమారుడు, 


చి. రామమూర్తి కుమారుడు చి, శోభనాడి ఉపనయ 
నాలకు. BU మీద. 


t జూన్‌ మధ్యాహ్నం 2 గంటలకు ఎగువ తిరుపతి చేరినాము. 


వ] (1 


రాచ నషి 


క జులై 


తిరుపతి కొండలు. 
ఎగువ తిరుపతి. ఉపనయనాలు వూరి, చేసికొని 
సాయంత్రం 4 గంటలకు దిగువ తిరుపతి చేరినాము. 
విజయవాడలో సత్యనారాయణ వతం, డీ వెంక పే 
శ్వర దిపారాధన, 


నాటకానికి చితరి నశీయం ర్ర౪ మల్లాది సూర్య 8.08. 
అత్తగారు ఏలూరులో చనిపోయినది. 


26 ఆగస్టు పృధ్వీ భాగవత కృతి స్వీకరణము* వీర్నీడి ప్రసన్నకు 


బహుమానము (1200). 


12 'సెప్రెంబవ went to Vijayanagar గణపతి నవరాత్రులు 
యల ప? 
స 


29 


ంస్క్మృత కళాశాలలో. 
బిహ్మ శ్రీ లక్ష్మావధానులుగార్కి బంగారు పూలు ఇచ్చి 
దక్షిణ 10.00, 


గుంటూరు కమలను చూడడానికి వెళ్ళాను. 
She passed away 


'వేయిపడగల అచ్చు 200_00 


8 అక్షోబరు శ్రీ 'దీవకొండ చిన్నికృష్ణశర్మగా ర్క 50.00 


30 


went to Proddutur on Taxi 


1 నవంబరు Rs. 116_00 పొిద్వటూరు రాయలసీమ సాహితీ 


x 


విమర్శిని 


పరిషత్తు సన్మానం. 
Rs. 116.00 పొరిధ్దుటూరు కాలేజీవారి సన్మానం. 


ఈ సభ హైదరాబాదులో జరిగినది. 


25 
10 
27 


gl 


య 


నవంబవ విస్సాళోడేప చెరుకువాడ సుక్బారావుగారి కూకుకు 
మాణీక్యాంబకు పంపిన పెండ్రై కానుక R55 25.00 
ఎవరో పేదరాలికి 10.00 

డిసెంబరు వేయిపడగల print [00.00 


చి. భరత శర్మకు నవ లలు వా9సిన దానిదా॥ [00.00 


1968 


జనవరి Going to Nalgonda. 


Reached Nalgonda by 12-30 
సభ సన్మానము, 


ఫిబివరి నల్లిగొండ సన్మానము. 
Reacned Hyderabad A.P. సాహిత్య అకా 
డమీ meeting. 


రాతికి వివేక వర్ద నీ కళాళాలోపన్యానం. 


Kurnool by Taxi by 2 P.M. 
Rs. 116-00 నన్మానం. 


went to పాఠము 13 116.00 నన్మానము. 


Reached Vijayawada by 10 P.M. 
Taxi వాలాకు 275_00 


పియాణము 4 రోజులు ఖర్చు petrol & Bata 
128-00. 


తాడేపల్లిగూడెం ట్రీ పసఅ సూర్యచందరావుగారి 
Culture Clubs వెళ్ళి రాతికి by 2 0. m. 
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Et 


a 
(a) 


వై 


శి 


ర్త 
లొ 


విమర్శిని 


తిరిగి వచ్చాము, క5. 116.00 సన్మానము. పటు 


చిటలు, 
లబ 


Rs. 116-00. 3 వల్లూరి కేళవరావుగారి కుమారె 
(పడమట లంక) శ్రీ) నర్రా గోపాలకృష్ణయ్య గారి 
సిఫార్సు పెండ్లి పద్యాలు. సన్మానం. 

శ్రీ పోలూరు సత్యనారాయణగారి కూతురు పెండ్రికి 
40.00. 


Rs. 116-00 శ్రీ గొడవరు) జంద్యాల వెంకటేశ్వర్లు 
గాతి కుమారుడు పెండ్రికి సన్మానము. 


Going to Hyderabad and from there 
to Gadwala. 


went to Gadwala by Taxi Rs. [16-00 
కాలేజి సన్మానం. 53-00. Lecturers సన్మానం. 


ఇల్లి౦దు వెళ్ళినాను. Rs 116-00. School సని 
నం, 58.08. శ్రీ చీమకుర్తి శేషగిరిరావ్రగాకి 
సన్మానము. 


Going to Bhimavaram. 

వేమవరం శ్రీ జనారన సో మేళ్వర స్వామివారి ఆ అయ 
(అ) 

మలో వారం దినములు రామాయణ పరనం. 


Bhimavaram Taxi 70-00 
సపాహం పారీరంభం6 - రామాయణ పఠనం 


Rs. 1116-00 శ్రీ జనార్ద్షన సో మేళ్శరస్వామివాశి 
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8 ఏపిల్‌ 


Temple Endowments Board వారిచ్చి 
సది. రాతి 1-30 A M.క తిరిగి యింటికి చేరినాను, 
Taxi 75-00. 


భీమవరం. శీ) భీమేశ్వర స్వామివారి ఆలయంలో 
రామాయణ పఠనం కోసం 3 P.M.క బయలుదీరి 
వెళ్ళాను, 


ఫీమవరం. Rs. 558.00. డేవాలయసన్మానం రాతి 
౧ P.M.E తిరిగి బెజవాడ చేరాను. 


తణుకు 
తబుకుతో..స న్యాన౦. 


తణుకు R$. 116-00 సన్మానం. శ) కేశవ స్వామి 
వారి శ్రీ లక్ష్మీదేవి మకర తోరణానిర్‌, 


గుంటూరు ఉపన్యాసానికి వెళ్ళీ వచ్చితిని. 

డీ) నరా గోపాలకృష్ణయ్య గారు సన్మానం. సన్మానం. 
సంవత్సరాది శీ) మాధవకశర్మగారికి నాకు సేలువ 
fountain pen Ream white paper 
penciles ets., 

థ్రీ MR. Appa Rao గార్కి. విజయనగరం శ్రీ 
P V. రాజుగారి. ఢీ) పసల సూర్య చంద9రావు 
గారికి కూడా సన్యానము, 


went to Guntur and spoke in the 
P. G. Centre and returned home 
by 8- 30. 


Ft 


11 


27 


18 మె 


21 


2 


24 


30 జా ల 


21 
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went to కొత్తగూడెం Rs. 116 అక్కడ 
Secondary school వారి సన్మానం. 

Rs. 116. వేదపరిషత్తువారి సన్మానం. 

Going to Pippara with family 

58. 00. పిప్పరలో సన్మానం, 


Rs 10.00 M.O. from కష్టారావకృష్ణశాత్ర్ర 
గారు Madras. 


Rs. 600.00. శ్రీ గొడవరు జంధ్యాల వేంకేశ్వర్లు 
గారు గోపికాగీతంల అచ్చుకు ఇచ్చినది. పల్నాటిక వి 
కన్నెకంటి వీరభడారిచారిగారి కూతురు పెండ్లికి 11-00 


Rs. 100 from Warangal for జిల్లా రచ 


యితల సభ. 
Night కి వరంగల 12౫] మీద వెశ్లినాను. 
(ag) ag) 


from వరంగల్లు రాతి 3.80 గంఖకి తిరిగి 
వచ్చినాము. 11221 180-00 


Rs. 50/- from భీమవరం రామరాజ భూషణ 


సంచిక బహుమతి. 


నూజవీడు వెశళితిని. శ్రీ సూరి కృషమూ రిగారి 
cen కా pe.) 
షష్టిపూ రికి. రాతి9 పది గంటలకు తిరిగి వచ్చితివి, 


అన్‌ 


27. భాద పద కు ౪ వినాయక చ కుర ఆది కం. మూ నాయప 
?ఆరీది. 

22 సెపైెందిక 18111264 బులుసు వేంకటపేశ్వర్షు "రి ఉత్సవము, 
ts. 118-00 సాహిత్య లహారివారి సన్మానము, 
Rs. 58.00 శ్రీ పెడా నారాయణగారి సన్మానం. 
Rs. 10-00 శ్రీమలాగి రామకృష్ణయ్య గారు 25.5000 

వ్‌. (ne) 

బులుసు వొరిచ్చినది. 


24 Rs. 501-00 from శ్రీ వేటూరి సుందరరామశర్మ 
advance f0r చందవోలురాణ్‌ అన్న వవల వాసి 


పెటుటకు, 
ఆన! 
5 అక్షోబరు Went to Tenall for రామాయణ lecture 
6 Rs. 116 తెనాలి సన్మానం. 
21 నవంబ ఏ బాషట్ర సభప R$ [18.00 సన్మానం. 


13 డిసందరు P్నId €0 వేటూరి సుందరరామశర్మ the money 
he gave me to advance for చందవోలు 
రాణి Rs, 100.00. 


L969 


(0 జశవరి నల్లగొండ వచ్చినాను. గం. 110-00 సభ సన్మానం. 


tt Rs. 250 From వేబూ3 సుందరము శర్య fOr 
చంద వోలురాణి. 
t§ చి॥ పావని వివాహానికి తాంబూలాలు ప్పచ్చుకొనుటప 


గుంటూరు వెళి వచ్చితిమి. 
Cw) 
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రది 
ఫం 


పంసన్న కధ Printing Bill 810.00. 


ఫ్మబవరి నేను గొడవరు) వెళ్ళితిని, _పిద్యుమ్మోదయము 
అంకితము. Rs. 116-00 శ్రీ జంధ్యాల వేంక'పేశ్వర్లు 


యా 
శ 
f 


గారి సన్మానము. 
14 శ్రీశైలానికి వెళ్ళినాను. సకుటుందిముగా 12%1 మీద 
15 శ్రీకెలం శవరాతి). 


2 మార్చి Rs. 1116 _ శ్రీ విశ్వనాధరావు, 2461600 and 


other auditors and some others. 
కీ రోజులు ఉపన్యాసాలు జీయించి చేసిన సన్మానం. * 


(1 చి॥ పావవిశాస్ర్రీ వివాహమునకు గుంటూరు వెళ్ల 
చున్నాము. 

7 గుంటూరు Marriage. 

8 గుంటూరు పెండ్తిర్యాతికి తి A. M. కి తిరిగెనచ్చినాము. 

18 ఆగారికి జయలు దేరినాము. రాతి) 10 8. 

[8 Reached Agra. 

i$ Agra. రాతికి అలహాబాదు ణజయలు దేరాము. 

20 Reached న. 

లై అల్లిహాబాదుం 





* ఇది విజయవిడలోనే జరిగినది, 
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2 


28 
24, 25 


26 మార్చి 


26 


27 


కౌశీ శివలింగం 5-00 దర్భాసనాలు 4.00 గంగాస్నానం 
శ్రీ విశ్వేశ్వర దర్శనం, కాశీ మహారాజు దర్శనం. 
గంగా సర్వభఘట్లాల దర్శనం. 

కాఫీ మహాక్షేత9ం, 


లక్నో. 
ఢిల్లీ. 


To Tirupati by Taxi petrol 60-00. 
ఇతర ఖర్చు 10.00. Started by 8 A. M. 


Stayed at Ongols with M.V.S. Sharma 
and by 3-30 reached Tirupati by 
10౨. 14. 


తిరుపతి స్నాతకం. 

తిరుపతి చి॥ పిిసాదు వివాహం. 

Rs. 100-060 from చీలంకరి * Dr. 

going to Ongole to attend the marriage 
of ihe daugther of Dr. చీమకుర్తి by 
Taxi. Ongole by 9 P. M. రాతి) పెండి 


by 10-40 ఇద్దణు పెంగ్దికూతుండల్భోకు Rs, 100. 00 
కన్యాదాతకు Rs. 0_00. 


21 సెప్టెంబరు కొవ్వూరు ఆంధీ గీర్వాణ పాఠశాలలో ఉపన్యాసము. 





రాతిరకి తిరిగి వచ్చినాను, 


న ద రాన కానాల లలన కాలాన అ లట అలకా పదత 
పు కక అనరా లు జాలా యవనులు అజా మలల కలకాలం నానో 


౫ చీమకుర్తి. 


244 


ఏమర్శివి 


19 జకొబకు 
అ 


2౨5 జనవరి 


26 


30 


(2) 


విమర్శిని 


Rs. 2052-00 from బాపట్ల శ్రీ నరసింహారావు 
గారు A$5t. కమీషనర్‌ ఎండోమెంట్స్‌ 80 Sets కి, 


Went to Hyderabad Information 
Department కవితా గోషి. 


ఏ 10 భరతశర్మ for writing కావ్యపరీమళం 


610. Rs. 100-00. 


Rs.2000-0J from Mr. D. ఓ. Narayana? 


1970 


going to Nellore with అచ్యుత రామయ్య 
Rs. 116-00 సన్మానము. 


“పద్మభూషణ” announcement. 


Starting to Hyderabad to attend the 
meeting of A PS Akademi & Board. 


Rotary Club లో ఉపన్యాసము. వాళ్ళు (క్రొత్త 
బట్టలు పెటినారు. 


500-00 for writing a book on Leterary 
criticism. 


నా చితిము వాగిసిన శ్రీ C. Koteswara Rao 
గార్కి. సన్మానము. Rs. 116-00. 


ఈయనే ఏకవీర సినిమా (ప్రొడ్యూసరు. 


[| 


21 


22 


స్ట్‌ మార్చి 


7 ఏపిల్‌ 


20 


226 


వేయి పడగలు printing క. కనకయ్యకు [5 

600.00. గుంటూరు సంస్కృత కళాశాల వారి కోత్స 
ల్ని 

వానికి వెళ్ళితివి by 4 P.M. Rs 58.00 సన్మానము. 


Rs. 58-60 బెజవాడ Oriental College 
సన్మానం. 


Bombay - Andhra Educational 
Society లో సన్మానం. 


Bombay A.E. Society వాచ చేసినది 
సన్మానము. 


విడవలూరు సన్మానము. 


Went to Palakollu. పాలకొల్లు సభ. 
Rs. 116.00 సన్మానం. 


నరసాపూరు R5. 116.00 సన్మానం, R$ 60-00 
సన్మానము, 


Went to Guntur to Preside over 
Chy. Bharata Sarma అవధానం. 
Rs. 116-00 సవ్మానం. 


Going to Delhi to receive Padma 
Bhushan. 


New Delhi 


Rehearsal for Investitur Ceremony for 
Padma Bhushan. 


విమర్శిని 


| New Delhi 
Investiture ceremony for Padma 
Bhushan. 


ern 
gh 


Went to Hyderabad to attend the 
meeting of Fellowship award stated 
by 10 A. M: Reached Hyd 

by 3-40 P. M. 


[9 Rs 25-60 for ఆనందవాణీ కాళివానుగారు. 
1 జులై Rs. 1100-00 for సాహిత్య మిమాంసాఖండ ముం 


28 Payed to పార్టసారథి press for అనార్కలి 
Rs. 290-00. 


2 ఆగను Bllore శ్రీ మల్లాది సూర్య వారాయణగారి హరిశ్చంద్ర 
కు గం ర ల 


నాటకొనికి వెళాను. 
లొ 


6 సెపైంజకు Went to Nuzvtid Rs. 200 సన్మానము. 


[1 విడవలూరు Principal ఆర్‌.యన్‌, సుదర్శనం గరి 
“నిశాంతకం” ఆచ్చుకి. Printing charges 
Rs. 90-00. 


24 అక్ష్రోబర్‌ Went to Rajahmundry రాజమండి సభలు, 


38 Rajahmundry. 2l Tobacco Institute 
వారు 116 _ [116 సాహిత్య గౌతమివారు. 


2 నవంబరు Went to Warangal. 
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§* Went to Karimnagar & Jagityal. 


13 Started to Madras to address the 
stud.nts ay త్యాగరాజ College. 


14 Rs. 200 త్యాగరాజ College సన్మానం, 


£5 Rs. 116.00 వావిళ్ల వారి సన్మానం, Started to 
విజయవాడ by Howrah Mail. 


25 బందరు ఉపన్యాసానికి వెళ్లి రాతి 12808 వచ్చినాను. 


18 డిసెంబరు Went 10 భీమవరం, Rs. 200.00 సన్మానం. 
Taxis రు. 60-00 Petrol 41ఓ00. ఇతరము[1.00. 


19 చి॥ దుర పెండికి తాంబూలములు, 
"ఏ (ag) 


3| Went to Tenali 130 సన్మానం, 
To the Taxi 50-00. 


1971 


15 జనవరి బందరు ఉపన్యాసావికి వెళి నాను. Rs. 100-00 


సన న్మానము. 
గ్‌ ఫిబ్రవరి దిగువ తిరుపతిలో పద్మావతీ బాలికా పాఠశాలలో 
ఉపన్యాసం, Rs 116.00 సన్మానం. 
మ le డు Se 
* ఆనాడు జగిత్యాల కళాళాలలో విశ్వనాథ తమ 
భ్రష్టయోగి ఖండకావ్యమును శ్రీ జువ్వాడి గౌకమరావు 
గారికి అంకితము చేసినారు. ' 
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7 సాయంకాలము న్‌. V, Sanskrit Collegeతో 
ఉపన్యాసం. 170 TA, 


8 వేంక కేశ్వర యూనివర్సిటీవారు Doctorateఇచ్చిరి. 

14 చి॥ దుగమ్మ పెండి తెల్లవారుజామున 4_ 6 A. M. 
0 య 

27 బందరు హరిశ్చంది నాటకానికి వెళ్లాము, అక్కడ 


వీరనాయకుని వేషానికి ఇచ్చిన బహుమానం 20.00. 


£ఓ మార్చి Rs. 50.00 గాంధీ సావనీర్‌కి పంపిన పద్యాలకు 
remuneration. 


9 జూన్‌ నెలనాళ్లుగా చేయించిన జపాలు చివరిరోజు రుడారిభి 


షేకం. దానాలు జపం దాహ్మణునకు ఖర్చు రు.110_00, 
17 జులై జాన పీఠ దిహుమతి, Announcement.. 
28 ఆగస్టు Went to Guntur. దన్‌ College సన్మానం, 
29 గుంటూరు సంస్కృత కళాశాల సన్మానం. 


16 సెపెంబరు వైశ్యుల సన్మానం నేడే 


వేయిపడగలు 28 హాహాహూ పూ, 


గం 
ధి 


Rs. 118.00 శ్రీ కనకదుర్గాదేవి వారి ఆలయములో 
సన్మానం. 


2 అక్షోబరు Rs. 116-00 actress Bhanumati ఇంటికి 
వచ్చి చేసిన సన్మానము. 


24. Rs. 30-00 from ఉప్పులూరి కాళిదాసుగారు, 
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7 నవుబప Rs. 1116, బహుమతి from నటరాజ కళాసమితి* 


1 జనవరి 
23 

18 ఫిబ)వరి 
27 


Rs. 1106, ఇంకొక సమితి 
Rs. 116 from ఇందిరా ధనరాజ్‌ 


Went to Delhi 
జ్రానపీకము లక్షరూపాయల బహుమతి 


లక్షరూపామల చెక్కు ఏలూరు Central Bank 
agent కటకం అచ్యుతరామ మయ్యు బంధువు శాస్త్రిగారి 
చేత Delhi Central Bankలతో వేయించి ఏలూరు 
Central 320108 Transfer చేయించి నాను. 


1972 


Went to చిలకలూరుపేట 5. 558-00 సన్మానము, 
అన కొ పల్లి Rs, 1116-00 సన్మానం 


రా నాన్టు క ౦1093 etc. సన్మానము, 


Masula A. J. కళాశాల ఉపన్యాసం, R$. 400 
సన్మానం, R35. [83 వాళ్ళిచ్చిన 1. A, 


11 మా Paid to గంధం నాగేశ్యరరావు R$. 200 for 


writing. 


Went to Warangal. 
వరంగల్లు సాయంత్రం మీటింగు 


* నటరాజ కళాసమితి హైదరాబొదువారు చేసిన సన్మానము. 


కాచు గగ 


22 


ణా 


శ్‌ జూన్‌ 


శ్రీ అక్సోజరు 


జి జనవరి 
26 మార్చి 


ఆగను 15 


16 _ 27 
నశ 


విమ రిని 


వరంగల్లు సాయంతి)ం మీటింగు 
Rs 1116.00 సన్మానం. 


Invited the Chief Minister Sri P. V. 
Narasimha Rao for Tea. He came 
by 6-30 P.M. and left by 7P.M 
Dr. Gurunath చాలా ఖర్చుపెట్టినాడు. 


శ్రీ జువ్వాడి గౌతమరావుగారి కూతురు చి॥ అరుంధతి 
పెండ్లికి కానుక R$, 200.00. 


Rs. 100 from Warangal Sales P. 6. 
Centre. 


Rs. 116-00 from యువభారతి Hyderabad. 


శ్రీ జఆటావల్లిభుల పురుషోత్తంగారి సన్మానావికి 
కాకినాడ “2201 మీద వెళ్లి నాను. 


1973 


శివపంచాక్షరీ కోటి పా౦రంభం. 
తఊ9ప్పురాంతకం వెళ్ళినాను Rs. 11600 సన్మానం, 


Went to Guntur to give రామాయణ 
reading. 


గుంటూరు, 


శుంటూరు Rs. 116.00 from P.G. Centre 
Rs 1116-00 from శ్రీఊాటుకూరు భానుమూరి గారు 
నన్మానం ధర్మపురి రామమూర్తి గారా 116-08. 
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18 అకొబరు గీ. University 8 Ph. D. Thesis 


$ నవంబరు Bombay ఆంధీ సభ ఉపన్యాసం, 


§ 


10 


25 


ఆంధ సభ ఉపన్యాసం. 
ఆంధిసభ R5. 2500 సన్మానం. 


Bombay Reserve Bank Telugu Samiti 
ఉపన్యాసం. 


Bombay బొంబాయి. భారతీయ జ్ఞానపీఠ 
Bhawan’s Journal ఉపన్యాసం, 


Starting to Mahaboobatad 
Rs. 118 _ సన్మానం. 


Went to Hyderabad Heavy electricals 
రామచ ౦దా9పురం ఉపన్యాసం, 


రామచ ందాపురం ఉపన్యాస౦. 
రామచందాిపురం సన్మానం. 


Music College ఉపన్యాసం. 


1974 


Went to Madras to attend Kala 


Bharati meetihg by Mail 8-30 P. M. 
along with లము 27201. 


Madras Kala Bharau meeting 


విమది "ని 


26 
27 
26 


29 
80 


16 మార్చి 


7? జులై 


14 


Rs, 118 - సన్మానం. 
పావని & Dr. Gurunath New woodlands 
Hotel లో Room No. 223 


రాతికి అనకాపల్లి బయలుదేరితిని. 
అనకాొపలి, 
og) 


అనకాపల్లి నుంచి విజయనగరం వెళ్ళినాను, 
Rs. 200-00 సన్మానం. 


విజయనగరం R35. 200 సన్మానం. 
శ్రీకాకుళం సన్మానము, 


Bangalore Rs. 116-00 Indian Institute 
of Science సన్మానము. 


Bangalore Rs. 116-00 సన్మానం, 
Rs. 66. సన్మానం శాతవాహన కాలేజి, 
Went to Hyderabad 

Rs. 32-00 from జ్ఞానపీఠ సహసృఫణ 


గుడివాడ కేతవరపు రామకోటిళా స్రీ సన్మానమునకు 
వెళ్లి రాతి) 12కి వచ్చాను. 


Rs. 200 from శ్రీ కుందుర్తి సత్యనారాయణమూర్తి 
సన్మానం, 


1 సెప్టెంబరు కడప గం, 840 సన్మానం. 
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Rs. 275 College సన్మానం, 
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3 Return Journey from కడప 
భరతశర్మ భార్యకు చీర 610., 100-00. 
got down at కాళహస్తి Rs.116-00 College 


సన్మానము, 
10 Rs. 1116-00 from వేణుమాధవ్‌ 101 శివార్పణం, 
26 చి॥ గీతామృత శ్రీవల్లి గుంటూరు నుండి వచ్చినది, 


2 అక్షోబర్‌' Went to తాడేపల్లి గూడెం to attend 
(క్రీ కరుటూరు సత్యనారాయణ తిష్యరక్షిత సభకు, 
Rs. 500 సన్మానము. 


7 నా పుట్టిన రోజు పండుగ పిల్లిలు చేసినారు. 
ఖర్చు 95.00 * 

1 డిసెంబరు కోరుకొండ ఉపన్యాసానికి వెళ్ళి నాము, నేను, వసుంధర 
ఆమె తండి). Petrol 80-00. 


2 Rs. 575.00 కోరుకొండ సన్మానము. 
Returned to Rajahmundry. 


8 రాజమం(డి సదనం School ఉపన్యాసం. 


Rs. 116-00 సన్మానం, మరల 2PM. కి 
కోరుకొండ, 7P,M.క రాజమండి9. 


ఒక సభలో ఉపన్యాసం, Rs. 116.00 సన్మానం. 
Went to కొవ్వూరు by 9P.M. కొవ్వూరు 





* అనంద నిజ భాద్రపద ది॥ షష్టి సోమవారం. 
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22 


28 


2 జనవరి 


చిక 


సంస్కృత కళాశాల ఉపన్యాసం, Rs. 116-0, 
సన్మానం. 


Returned to Rajalmundry by 
11-30 P. M. 


Went to Nuzvid to attend సంతాపసభ 
of ఉయ్యూరు పెద్ద రాజాగారు ఖర్చు 800. 


చి॥ పేరాల భరతశర్మ ఇక్కడి నుండి నేడు కడపకు 
వెళ్ళి నాడు. : 


Went to Amalapuram 
Rs. 416. అమలాపురం సన్మానం, 
1975 
Rs. 116 పెండ్లి సన్మానము. 
౧ 
Rs, 500 from విశ్వహిందీ, 


ఆస్థానకవి చెక్కు. Dr. Gurunath Hyd నుండి 
తెచ్చినాడు. 


8 ఫిబ్రవరి Recahed Warangal by iP. M. 


10 
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సాయంత్రం వైష్టవోత్సవోపన్యాసము. 
గాణ 
Rs. 116. సన్మానం, 


from వరంగల్‌ t0 కరీంనగరం, | 
K. Kesava Rao గార్కి కేదారగౌళ అంకితం. 


కరీంనగరం (011686 లో ఉపన్యాసం, 
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tt 


16 


4 ఆగస్టు 


వరంగల్‌ P. 6. Centre లో ఉపన్యాసం, 
Rs. 100.00 సన్మానము. 


శివకుమార్‌ వరంగల్లులో శివాలయంలో చేయించిన 
Rs. 116-00 సన్మానం. $ ఆదివారంనాడు. 


తెనాలి ఉపన్యాసానికి వెళ్ళి రాత్రి 11గం.లకు వచ్చినాను. 
వ్‌ 

స్వామివారి కళ్యాణానికి నందమూరు వెళ్ళినాము. 

M. Sivaprasad Hyd. పంపిన 200 draft. 


శ్రీ T.V.5. చలపతిగారి కుమార్దు Dr, శ్రీ శర్మ 
నాకు Over-hall checkup చేసినాడు, 


Went to Hyderabad to attend 
World Telugu Conference. 


Rs, 1116-00 సన్మానము. 120 T. A. 


సంస్కృత నాటకాల Opening Ceremony 
ఖర్చు 200.00. 


అమ్మవారి నూ శృంగే రివారు పంపిన సేల్వ సన్మానము, 


మంత్రి కృష్ణారావుగారి 50వ జన్మదినోత్సవం ఆశీః 


క సెపైంబరు హై3. 150 Sent by మానాష్రగడ శేషశాయి, 


12 


236 


Reached విజయనగరం by 7 A.M. 
Rs. 282 నన్మానము. Oriental College లో 
Rs. 116 వెంకటరావుగారు VakIl. 


విమర్శిని 


139 సెపెందిరు చోడవరం - సన్మానం, 
రూ 


19 అకోబరు ఉష శ్రీకి సన్మానాధ్యక్షతకు 116 _ వైశ్యులు ఇచ్చినది 


28 


Chief Minister & Education Minister 
came. | 


21 నవందిరు Went to Hyderabad 


22 


to 
ఈ 


19 


il 


20 


ఏ మర్శిని 


Hyderabad. Saw the C. M. 


Hyderabad Television Programme 
333 Cheque. 


నరమేధం Selected. దుర్గ Passed Metric 


డిసెంబరు Hyderabad పాటిదిండ మాధవశర్మగారిసన్మానం, 


1976 


జనవరి వసుంధర తలిగారి ఆవికం. బారి హ్మణులకు 10.00 
గా ౧ J 


మ॥ ఈ శ నారాయణ గారికి 30-00. 


గుంటూరు నుండి గీతామృత (శ్రీవ ల్లి వచ్చినది. 
రామచందుడి స్మారక దినం. లాగూ చొక్కా 
కూలి 7-50. 


ఫిబ్రవరి Rs. 500 హరనాధు చేసిన సన్మానం ఆతనిపెండ్రికి 


శ్రీ పైడిపాటి సుబ్బరామశాత్రి దత్తత చేసికొని. 
ఆ కుర౦)వానికి ఉపనయన భిక్ష 50-00. 


కొడాలి ఆంజనేయులు భార్య పోయి 10వ రోజు 


28 


25 


14 ఏపిల్‌ 


15 జులె 


14 


17 


బతికి 


చి॥ అచ్యుత దేవరాయలు వచ్చినాడు. from New 
Delhi. 


చిః। పావని రుదా౨ఖి షేకొనికి నందమూ ఏ వె రాడు, 


భీమవరం కాలేజిలో ఉపన్యాసము, 
Rs. 116 నీమవరం వాళ్ల సన్మానం. 


చి! మల్లింప ల్లీ శరభ మ్యు సషపంరొరంగా వస్తే అత ని 
పసివానికి 5-00. 


నీ “ అగ ఇర 
బాలాజస్వామి ఉపన్యాసం. సన్మానం. 


Went to Ellore to participate in 
poets conference. 


గన్నవరం వెశ High School Golden 
Jubilee. 


ఇవ్వేళ చి. గితామృత శ్రీవల్లి పుట్టిన రోజు పండుగ 
పిల్లకు మూడవ ఏడు వచ్చినది. 


Went to ఈమని _ మెధిలి చి.సౌ. బాంపెండ్తిక 
Rs. 50-00 from చి. కోచేశ్వరరావు. 


మెదిలి పెండి పద్యాల అచ్చుకు 2%.08, 
ఓ (at) 
ఉయ్యూరు ఉపన్యాసం Rs. సన్మానం. 


రేపు నాన్నగారి ఆబ్దికం వస్తువులు 100-00 


విమర్శిని 


2కి 


నాన్నగారి ఆబ్లికం ఖర్చు 10.00. 


13 సెపెంబరు రేపు, ఎల్లుండి సహస చంద౦దర్శన మహోత్సవం 


10 


[చి 
జ 


(T) 


విమర్శిని 


బంధువులు బ్రహ్మణులు జమదగ్ని తుమ్మల పల్లి 
రామలింగేశ్వరరావుగారి రాక, 

సహ(సచం(ద దర్శనోత్సవము. 138. 100-00 from 
జంధ్యాల వేంకటేశ్వర్లు 100 [0001 ఆడిటర్‌ విశ్వ 
నాథరావు, 


Rs. 60 from జగద. 900 from ధూళిపాళ 
శ్రీరామమూర్తి గారు. ఖర్చు మంగళహారతి 220.00. 


ఉత్సవముల పూరి. 


చి॥సౌ॥ రాజమ్మ మందులకు శ0_00. 


Rs. 58-00 M. 0. from ర్యాలి చిల్లర _ పాలు, 
5.00. 


శివపంచాక్షరి 10,000. రామం 5000 ఆంజనేయం5[000. 








విశ్వనాథవారి డైరీలలో ఇది చిట్టచివరిపుట. ఇంతకు 
ముందు మూడు రోజులుకూడా ఆయన డెరీీవాయలేదు, 
మంతిజపముల లెక్కమాతగిము వాసి పెట్టుకొన్నారు. 
ఈః డైరీ చివరి అట్ట కాగితం లోపల A.S.RAaMan, 
కొడాలి ఆంజనేయులు, Dr. D. Sridhara babu, 
G. V Haranath, P. V. Satyanarayana 
ఏ25try గార్ల అడగసులు దాసి పెట్టుకొన్నారు. తరువాత 
అక్ట్‌బరు 7వ కతేరీన గుండె జబ్బుతో గుంటూరు 
హాస్పిటలులో చేరారు. 18 అక్షోబిరు 77న ఉదయం 
గం॥ 10 లకు ఆయన పరమపదించారు. 
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విశ్వనాధ చేసిన జపముల వివరములు 

విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు నిత్యము శివరామ మంతి 
ములు జపము చేసేవారనీ, అనేక కోట జపం పూర్తి చేశారనీ, 
ఆయన సన్నిపాతులు చెప్పుకున్నారు. ఆయన డెరీలలో అక్క 
డక్కడా ఈ జపతపముల వివరాలు వారిసినవి లభిస్తున్న వి, 
ఈ వివరాలు 197 నుండి వరుసగా 1976 జూన్‌ వరకూ 
లభిస్తున్న వి. 


18708 డెరీ చివర 877 నటలో ఈ కి౦౦ది జపాల అక్కలు 
ఉన్నవి. శివరామ మంతాగిలే కొక ఆంజనేయ మంత్రజపం 
వీవరాలూ తెలుసున్నవిం 


1973 
శీవ పంచాక్షరి రామం ఆంజ (నేయం) 
dr ల. వే ల _ వే 

జనవరి క్రీ 20 : 
ఫిబ్రవరి 8 20 | 60 | [1 |5 
మార్చి రీ . 20 | | 
ఏపి౦ల్‌ 4-50 [145 1-40 
మే 4 65 155 | _ రఫ్‌ 
జూన్‌ 4-50 1-50 [1 ఎ ర 
జులై శీ ఎ 75155 1 - కర్‌ 
ఆగసు 429 125 95 
సెప్టెంబరు 4 - 40 tas. 1-40 
అక్షో బరు 4-65 I-45 1 46 
నవంబరు 105 ' ~~~ 42 స్త 
డిళంబరు " 4. 68 EA. అనేనా! 
| ర. 08 12 ఈ 12.77 

క టా WA alot 
248 విమర్శిని 


4 
ga శ 
నా జటలు నాక్‌ స్వీ 


ఈ మొతావ్ని 1974 లో చేరుస్తూ ఆ సంవత్సరం జవ 


an.) 





తపాల లెక్కలు. 
1974 
శివ పంచాక్షరి రామం ఆంజనేయం 
ల _ వే అ _ వే ల. వే 
(197మొత్తం) D5 99 12 = 50 12 77 
జనవరి క్‌ 62 71 న 11 
ఫిబ్రవరి 38 ~- 46 1 ~~ 15 1 ~ 15 
మార్చి 4. జీర 1 - 85 {t-_ 3 
ఎపి9ల్‌ 4 50 1 _ 50 1-50 
మే 4 -_ 66 కే =~ 85 1 ఎఇ 55 
జూన్‌ 4 ~- 50 ree 7 1 ~— 438 
జూ లె 4-65 1-5 1 =~ 55 
ఆగస్తు శ. 55 1 ~ 50 1 ~ 50 
"సెప్టెంబరు Wad) 1 - 95 1 20 
అకొబరు శీ. 65 1 - 55 [= 
lOth Nov. 1 -~- 50 క మ 
101. 07 26 . 62 26 ~- 70 
[100 లక్షలు -- కోట్టి.] 
from 
ith Nov. 1 -~- 70 1-65 [4 07 
Dec. tra "dD 1 ~- 66 0 -_ 50 
105ల- 82 వే 208ల.$8 వె 28ల-96 వే 
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1975లో జప తపాల వివరాలు ఇవి, 


శి, పం. 
/ త్రం ౨. 
జనవరి 2 = 00 
ఫిబ్రవరి 1 ~ 88 
మార్చి 2. 67 
ఏపి9ల్‌ 2-0 
మే 2 0 
జూన్‌ 3 _ 00 
జులై 2 ఎ 80 
ఆగస్టు 8-05 
సెప్టెంబరు 2-9 
అక్టొబరు 3 -~- 00 
నవంబరు 1-5 
డిసెందిరు వు. Tl 


1976 
శి పం. 
36 - 78 
Feb. Jan. 2-8 
March రి. 
April 2-85 
మే తి 08 
జూన్‌ 8-00 
న42 


1975 
రామం 
ల 
La 
1 08 
లీ 0 
1 -~- 60 
2-39 
2-9 
2 76 
2-85 
వి 75 
వీ 58 
1-0 
Veg 

లో వివరాలు ఇవి, 

1976 
రామం 
సర్‌ _ 87 
వే ీ:! 
2 _ 986 
2 86 
త్రీ ll 
2s TU 


లలి అ ™ లి tS tg WD wD — — D9 యా 


1 1 1 
షా అత్త (l=) 
గ మ 


ఆంజనేయం 


49 


tS లిచి WD రితి ౧98 


- 938 


అం 72 


విమర్శిని 


[1974వ సంవత్సరం డైరీ మొదట “Cash 
Account” అన్న కాగితం మదమంతంజ పము ఆక్క 
లున్నవి, ఇందా%క్షి అని కూడ్ర 'షెనవాోసి BED 


1976 డైరీ చివరి అట వెనుక వైష 


న జసపసములి లెక 


చూడా మం గ్రా 


Cee 


మాకు లభించిన మరికొన్ని లేఖలు వ గరా. 


పొటిబిండ మాధవశర్య సాదరాదాదు నుండి 18.2.65న 
వాభిసిన లేఖ. 
సూరినారాయణమూ శ్రి గారు జర్మనీ నుండీ 14_11.65న 
వొసిన లేఖ. 
అదేపల్లి లక్ష్మణ స్వామి మచిలీ పట్నం నుండి 


యలు 
8876న వాసిన లేల. 


దావులూరు వెంకటసుబ్బారావు (తెనాలి) నర్తనశాల 
నాటకమును పిదర్శించుటకును పిచురించుటకును 
పది సంవత్సరాల పాటు హక్కును తీసికొనుచు 
వా9సి యిచ్చిన చేవుత్తరము. వొసినతేదీ 41.1027. 
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అమవుది)త రచనలు 


(విశ్వ నాథవారు తరువాతి కాలంలో వ్రాయడిమూ అచ్చు 
వేయడమూ వెంటవెంట జరుగుతూ వుండేది. కాని ఇంట్లో వెదికితే 
కొన్ని అసంపూర్ణ రచనలు (ముఖ్యంగా కవితా రచనలు) కొన్ని 


సంపూర్ణ రచనలుకూడా అముదింతాలుగా కొనిపించినవి. ఇవికాక 
(శ్రీ కష సంగీతము కావ్యం ముది9త మైం దే. దాని వతపుతి 


కూడా లభించింది, అటానే సంస్కృత నాటకాలు గుప హాసు 
(ag) అంటీ 
పతము, అమ*ఇత శరివషము వా౪ంతప*తులూ లభించాయి. 
లి ee J J 
విశ్వ నాథ తెలుగులో వాానిన గుప్పపెసపత నాటకం 
ఇంకా అచ్చు కాలేడు _ అదీ నందిగామ రాజ 
అభించాయి. 
ఈ అముది9తి రచనల - వ్రాత పంతుల వివరాలు 


aa *” జల రా సా we ఇక 


వలో 


1 నా రాముడు 


ఆనందమయాడు _ ఆనండమూ ర్తి .. అవతార మూర్తి - 
బాలరాముడు _ కోదండరాముడు _ అయోధ్య రాముడు _ దశరధ 
రాముడు _ జానకీరాముడు ._ రఘురాముడు .. ఆత్మారాముడు అను 
ఈ పది శీర్షికల కీిరింద వరుసగా పది పది చొప్పున మొత్తము 
నూరు పద్యాలుగానున్న కృతి ఇది. 


మొదటి శీర్షిక స్వామి లక్షణము అని మొదట యుండి 
అది కొట్ట వేమబడి ఆనందమయుడు అని వొయదిడి యున్నది. 
ఇందలి మొదటి రెండు పద్యాల మీద కొటివేతల వలె రెండు 


6 
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మూడు నిలువు గీతలున్నవి. కానీ అందువల్ల అవి లేనట్టుకాదు. 
అవి లేకపోతే ఆ శీర్షిక కిరింద ఎనిమిది పద్యాలే కాగలవు. 
అది పద్దతి కాదు. అవి ఎవరో చిన్నపిక్ష్లలు గీచిన గీతలు 
కావచ్చును. ఇంతకంబు ఎక్కువగా తొమి మ్మిదవ శీర్షిక కీ90ది 
వాటిలో ఉపధా పద్యము మీద కొట్టివేత గీతలున్నవి. అది 
కాకుండగనే పది పద్యాలు న్నవి గనుక ఆ పద్యమును రచయితయే 
కొట్టి వేసినట్లు భాపింపవచ్చును, 


ఈ వా9త పతి అంతయు విశ్వనాధవారి హసాక్షరియే. 


చివరి ఆత్మారాముడు శీర్షిక కిరింద పద్యాలు పదీ అయి 
పోయిన తరువాత వెంటనే ఆకొగితము మీదనే మొద ల నాలుగు 
పద్యాలున్నవి. మూడవది పద్యము కాదు, 


ఆ పిక్క. కాగితముమీద ఆనందమయుడు అన్న శీరిక 
కిరంద నాలుగు పద్యాలున్నని. ఇవి మొదటి శీరికతో సంబంధ 
మున్నవి కావు. ఈ చివరి పుట చూడగా రచన అక్కడ 
సమా ప్రమైనట్టుగా కాక మధ్యలో ఆగిపోయినట్లుగా నున్నది. 


ఈ నూరు పద్యాల కృతిలో విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు 
శ్రీరాముని పరబ9హ్మ లక్షణమును. ఆయన అవతార గాధను 
తాము భావించిన తీరును, నిత్య ధ్యాన లక్షణముచేత రామాయణ 
మును రచించుటచేత నాతడు తనను వదలక ఆత్మారాముడయి 
కూర్చున్న స్వానుభవ విషయమును వ్య కీకరించుటకు పయ 
త్నించినారు. సర్వ సంపత్క-రమైన ఆత్మారాముని సదమల 
రూపము కల్పవృక్షముగా ప౦ఏతిపాదించినారు. 


మరియు చివరకున్న నాలుగు పద్యాలలో ఆత్మారాముని 
ఆనందమయ లక్షణము తమ అనుభూతి కెన సన్ని వేశములున్నవి 


ఏఘర్శిని 


౭ 
ఆమం, 
cH 


కాని... “నాకు జాపకమున్నవె నను నవెట్లి వన్న నిటివటంచునే 

జో ర్మ రు ప 
నాడలేను, భాషలో వానింజెప్పు శద్దాలులే వు” అని విశ్వనాధ 
శారద ఆగినది. 


ఈ కావ్యమున మొదటి పద్యము. 


నన్నున్‌ నన్ను గంజూడ లేద యెపుడున్‌ నాలో శివా ౬భిన్ను డె 
యు శ్నాడన్నది యూహాచే సెదన నాయూహల్‌ నిజందె నచో 
నున్నాడంచనవచ్చు సంఘటనలందున్నట్లుా( జేయు లే 

డన్న ౯ లేడనవచ్చు నుండెనని నప్పానంద మే పారడు కాం 


చివర పద్యము 
ఆ రామాయణ మిల్లు వౌిసితిని నిత్యధా్యనముంజే సెద కా 
శ్రీ వాముండనుమాట విన్నయెడ ల కా హృత్చిమ నిండారగా 
ఆఅ రామాయణ పూ పూర్తిమయ్యె వదలండారాముడున్నన్ను నా 
త్మారాముండయి యుండెనో తెలియరా దాయె౯ా భయంబయ్యెడి ౯. 


ఇద్దీ చివరి శీర్షిక ముగిసిన తరువాత వొయబడిన నాలుగు 
పద్యాలు -- శ్రీరామాయనమః 


ఉండెళా నాకు బ)వాహ భూత పితిభా వ్యుత్పత్తు లభ్యాసమున్‌ 
నిండె౯ ముప్పది యేండ్తు వాముటకు గానీ కల్పవృక్షంబు నే 
రెండేండ్లై నను చౌలు చె ప్టెపుడు తాహృత్సీమలో రాముడై 
యుండెళా వా్రాయుటగల్లె లేడు మఠిలేదు తిరిశదబ్దంబుగా 


మరియొక చితిమైనదగు మాట ఒకప్పుడురాదు పద్యపుం 
చరణము నెంత గింజాకొన సాగదయెప్పుడో వాసియున్నటుల్‌ 
స్ఫుకణము కాగితంబుపము పూన్సుట నాపని వొ) సినట్టి దె 
వ్వరు రఘురామ చంమిడయి వాసెను స్వామికి తెల్లువచ్చునా 
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యదన్నాః మానవాః 
తదన్నా వె దేవతాః 
యద్భావా మానవాః 
తద్భ్బాషా వె దేవతాః 


ఇది యాత్మారాముని దౌ 

సదమల రూపంబు సర్వ సంపత్క-ంబై 
మదినమ్ముము కడు మంచిది 

మదినమ్మ వు నంతకంది మంచిది పోనీ. 


శ్రీరామ 


శ్రీ శారడా చందంమౌళీశ్వర సువరిభాతమ్‌ 
వ 


ఇది సంస్కృత రచన. [102 శోకాలు, పది ఖండాలు. 
ధా 
ఖండమునకు 10 కోకాలు. చివంకున్న రె_డును ఖండ సంఖ్యా 
(aa) 
సూచనయేమీ లేకుండా ఉన్నవి. ఈ వాక పతి విశ్వ ాధవారి 
హసాక్షరి కాదు. వోవర్‌. శాక వాఎసినది ఇదంతయును 
విశ్వనాధ మధ్యాక్క ఆలు వారణాసీ ప్రధమ శతకయు బాత పతి 
పుస్తకములో మూడవ పుట నుండి ఉన్నది. 


ఇందులో ఒకాఇ_క్క దశకమునకు ఓకె (కరగ ఛందస్సు 

నుపయాగించుటను పెటుకొన్నటున్నది. ఇందు కపవాద మొక్క. 
భా గ్‌ 

పదియవ దశకము. అందు |. ఉపచిత9ం, 2. ఆపర వ కిం, 

ల. పుష్పితాగాం, 4 మాలభరణ్‌, 5. వియోగిని,' 6. వేగవతి, 


7. హరిణష్టతాా 8, ఉద్గతా $. ఆర్యా, 10. వె తాళీయం,. అను 
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ఈ ఈ విధముగా పది ఛందస్సులు వాడబడినవి. వా9త పతి 
యందు ఈ ఛందో విశేషములు సూచింపబడి యున్నవి. ఇట్టి 
సూచన ప్రధమ దశకమున “శైల శిఖా వృతేమ్‌ొ అని 
ముఎదున్నది. ఆఖండమంతయు నాఛందస్సులోనున్నది. ఛందో 
విషయ సూచనలేని 2.?_4-5_.6_7-8-9 ఖండములు వరువగా 
ఇంద వంశ... శిఖరిణి-వసంక తిలక._పృధ్వి-మాలిని_స0గ్రర..శార్లూల 
విక్రీడితము..ప౦హర్షిణి.ఛందస్సులలో ఉన్నవి. 


చివరకున్న రెండు శ్లోకములు మందాకాంంతములు, ఇవి 
ఇంకొక ఆరు వాసి మొత్తమహ్షోత్తర శతముగాచేసి చేసెడు 
ఆలోచన విశ్యనాధవారి కుండియు౦డ వచును, అన్ని సుప 
భాతములవలెకొక ఇది ఇట్టుండుట విశేషము. _ తెలుగునందు వఠె 
సంస్కృతమున శతకమునకు మకుట లక్షణము లేకపోయినను 
అక్కడక్కడ మకుట భారి ౦ తి ని కల్పించు పదబంధములు 
జాగృహివిభో_ (శ్రీ చందిమౌళీ పరమేశ్వర జాగృహీహ-_ పిభో 
జాగృహి- సుమగిరిప తే శారదాచందంమౌశే అను నిట్టివి కలవు. 


శ్రీ శారదా చందిమొశీశ్వర - సుప౦భాతమున మొదటి 
శైల శిభావృ త్త ము. 


జాగ్భహి శారదా సహిత ఛందికిరీట! విభో; 
సిడదిిత మామకీన హృదయే సభయే సరయే 
కిం శివః! నిత్యజాగిదుదితో జ్వల సంవిద పాం 
రాశిరహో!। భవాభినయ త్యధసుప్తిమిహా।। 


చిట్టచివరి మందా కొగింతము -- 

తారీ యీకజ్వలన నయనపోిన్నమ ద్వహ్ని మాలా 
జ్వాలా లిఢ తిిభువన మహాకామగాథా తపస్విన్‌। 
అంత స్తేజో గత విలయభాగ్గేశ కాల స్వరూప। 
అర్బీరేతః। : సుమగిరి పతే; శారదా చందరిమౌ శే! 
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మంగళాది స్వామి మెల్కౌలుపు 

శ్రీ మంగళగిరి నృసింహస్వామి వారి మేల్కొలుప్పలుగా 
సత్య నారాయణగారెన్ని పద్యాలు వాియసంకల్పించినారో తెలియదు. 
వారి హసాక్షరిగానున్న ఈ వాిితపతిలో పందొమ్మిది పద్యాలు 
మాత౦మున్నవి. మకుటమొకటి పాటింపబడుటచేత శతక పకియగా 
పాంరంభింపబడిన కృతియనవచ్చును. 


మొదటి పద్యము 

ఈ వైయీవె సుషుప్తి వీడవలెంగానీ వేరు మేల్కొ గాలి స్త 
భావిక్భావముగాంచి తల్లి యయి సృంభంబిట్లుగా వచ్చి లే 

రాః వాల్షిభ్య పయోధియంచు6 దమి తీరన్‌ లేపునా నిన్ను ల 
మ్మా విశ్వంభర: మంగళాది) నరసింహా! మేలుకో వే ప9ిభూ 


చివరి పద్యము 

తమ రాజున్‌ వధియించినావనుచు దై త్య శే9ణీకొవ్వాడి బ 
ల్లెములం గైకొని నీదు వేటకును రాలేదో పితా పుతం వా 
దము నేకాంతమునందునన్‌ జరిగి సౌధాంతంబునందున్‌ రహ 
స్యముగా(జంపితో మంగళాషది నరసింహా! మేలుకో వేపభూ?। 


ఈ పందొమ్మిది పద్యాలు కాగానే పిక్కపుటలో “నివా: 
17/.5.72” అని వాసి రెండు పద్యాలున్నవి. 


శివా! 175-72 

నన్నున్‌ సీదరి(జేర్చుకో వె యభవా! నా జన్మసార్హక్యమౌ 
చున్నట్లున్నది సీ కృపంజడి జనాంహోవాహినీ పాద సం 

పన్నా! సౌరజగదు)మా విభవ భాస్వద్వాహినీ మౌళీ సం 

పన్నా! పన్నగహస్త భూషణకుణుక్వాణ ప౦మోదాకృతి। 
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తక్కిన వట్టి పెట్టి యరు దారగ దారగ నేలికౌన్న యా 
చిక్కని తల్లి పాద సరసీరుహ సీరకృతాభిమర్శనన్‌ 
దుక్కి. గనె న వెండిమల తొల టి డౌనిలు ముంగిటన్‌ గనున్‌ 
మొ9క్కగనీవె తెల్లనగు ము9గుల నెట్లని లత్తుకన్‌ శివా! 


ఈ పద్యాలూ విశ్యనాధవారి హసాక్షరియేం 


రాటం తి అత్‌ మర 

దీనిపేరు అశోకవనము కావచ్చును. ముందువెనుకలు లేని 
వా్శఎతపితి ఇది. ఎవరో కాపీ వాిిసినది, ఆంజనేయునితోకకు 
నిప్పు అంటించి ఊరెల్లి తిిప్పుటకు రావణుడాజ్ఞొపించుట వద్ద 
నుండి మొదలె లంకా దహనమైన తరువాత పీక్రనుచూచి ఆమె 
యనుజ తీసికొని హనుమంతుడు తిరిగి పోవుట వద్ద ఆగిపోవు 
చున్నదీ ఆద్యంత ములులేని నాటకము. ఇది రంగములుగా విభ 
జింపబడినది. లంకకు నిప్పు పెట్టిన ఆంజనేయుడు సీతాదేవిని 
చూచుటకు అశోకవనమును ప్రవేశించుట నుండి “చతుర్ధ రంగము” 
అని యున్నది. ఈ రంగము చివర తెరబడినది కాని ఈ అంక 
మింతటితో సమాపృ్యమాకాదా అన్నది తెలియుటలేదు, 


నిప్పంటించిన తోకతో ఆంజనేయుని ప౦ వేశమును సూచిం 
చుటకు ముందు పంచమాంకము అని యున్నందున రావణుడు 


నిప్పంటించి ఊరెల్ల తిగిపుమనుట నాల్లవ యంకము చివరయగు 
చున్నది. 


పంచమాంకము ప9ధమ రంగమున వాలుగుచోట్ల నాలుగు 
పద్యాలకు కావచ్చును జాగా వదలి పెట్టబడి యున్నది. ఇది దహన 
కాండను సూచించెడు రంగము. రెండవది మండోదరి ఇంద్రజిత్తు 
రావణుడు ముగ్గురును కలసి ఆంజనేయుని విషయములనుకొనుట. 
అనుకొనుటలో ఆంజనేయుని సౌందర్య పసకి వచ్చి అది శ్రీరామ 


(axe) 
cr 
యా 
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చంద్రుని _ పరమ శివుని సమాకర్షించుట ఆ తరువాత తృతీయ 
రంగము. రావణుడు విభీషణుడు ఇద్దరును శ్రీరాముని పరమాత్మ 
లక్షణమును పరమశివాఖేదలక్షణమును ఉక్తి ప౦త్యుకల మీద 
విచారించుకొనుటగా నున్నది. ఆంజనేయుడు సీతామ్మ వారిక వచ్చి 
చెప్పి పోవుటయైన నాల్ల్వవరంగము పోవుచున్న ఆంజనేయుని 
వెనుకకు పిలిచి పున్నాగ వృక్షములకు అశోకములని ఇంకొకపేదు, 
నీవు వచ్చి నా శోకమును ఇక్కడ తీసివేసితివి గనుక నేను 
కల్పించుచున్నాను _ “నేటి నుండి నిఘంటుకారులు వాసికొందురు 
గాక: ఇది అశోక వనము” అను సీశాదేవి మాటలతో ముగియు 
చున్నది. 


ఇందుకే దీని పేరు అశోక వనము కావచ్చునేమో అని 
ఊహ. మొత్తము నాటకము లభించినిపుడ ఫలు పేరు బయట 
పడును. 


లి fs © fF 
యుకప్రుడ అబ్బా 


ఇది విశ్వనాథవారి ఒక రేడియో నాటిక 26 పృటలు. ఎవరో 
వాసిన కార్చను కాపీ ఇది. మొదటి పేజీ మీడ మారుతీ చిత్ర 
కళాపరిషత్తు సమర్పణ అని కలదు. రెండవ పేజీలో _ కేశవ 
దాసు రామగిరి, కనకారావు, పూజారి. రామం _ ఈ పాత9ల 
వయస్సు మొదలయిన సూచనలు గలవు, 


ఇందులోని పాతంలు అధునిక సామాజిక వ్యవస్తకు వారన 
త్వముగా సంకగ్గిమించిన పరపీడన పరాయణత్యము - అడి సంచ 
యనేచ్చ . ధన దాహము కలిగిన, ఊళ్లను ఇళ్లనూ నేలమట్టము 
చేసే పాషాణ హృదయముగల పెట్టుబడిదారీ విధానము, సాధారణ 
మానవులను వారి కష్టనజ్ఞాల సంగతి పట్టించుకోకుండా వారిని 
స్వలాభానికి వాడుకొని వారికి పీతిఫళంలేపండా చేసే లక్షణం 
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ఏలా ఉంటుందో నిరూపించటానికి పితీకలుగా పోత౦లు కల్పింప 
బడినవి. రామగిరి పర్వతం మీద ఒక సంవత్సరం పియా 
వియోగ శాపాన్ని అనుభవిస్తూ ఒకానొక యక్షుడున్నాడన్న కాళి 
దాసు మాటను పట్టుకొని, ఆ యక్షనకు రామగిరి అప్పు పెట్టినట్లు షు 
దానికి వడ్డీలు పెరుగుతున్నట్లు, వడ్డీల వసూలకు పెరవీలపసర 
మున్నటూ, భగవంతుణి ఐహిక లాభాలకు ఆశ9యిస్తున్నట్లూ _ 
గా ణి ఆలి య 
దేశంలో సాధారణులు పూట గడవక నానా యాతనలు పడుతుంటే 
ధనవంతులు పట్రనట్టు కాలక్షేపం చేసున్నటూ _ దిక్కులేని 
ఆ రా —_ ౧ 
వారికి శివుడే దిక్కన్నటూ _ దేశంలోని ఆరిక పరిసికులు కూడా 
౧ 0 థ 
నకిమంగా లేవన్నటూ _ బంగారం లేకుండా కాగి తాల 
గా 
డబ్బును అదేపనిగా చెలామణి చెయ్యటం మంచిది కాదన్నటూ 
అనేక సామాజిక దైనందిన విషయాలను స్పృశిస్తూ రచింపబడిన 
వ్యంగ్య నాటిక ఇది, 


ఈ నాటికను 27 జులై 1078న హైదరాబాదు ఆకొశవాణివారు 
పిసారం చేశారు, 


ఇంద ధనుస్సు 


ఇది అసంపూర్ణ రచన, 19 పద్యాలున్న వి. ఇవికౌక 
ముందు పుటమీద విడిగా ఒక చంపకమాల యున్నది. దానితో 
కలిసి మెత్తము 20 పద్యాలు. 


“అంకితము Dr. D.S. Reddy, Vice-chanceller 
Osmania University, Hyderabad.” అని మొట్ట 
మొదటి పుటమీద వారియబడియున్నది. 


పై ఇరువది పద్యాలలో 12 పద్యాలు అక్కడక్కడ కొద్దిపాటి 
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పాఠభేదముతోను కేదారగౌళలో ఇంద౦ధనుస్సు-1. అను శీర్షికను 
సంకలితములై యున్నవి. మరియు ఇందిధనుస్స్ను.2 అను శీర్షికను 


ఆందు 


లేవు, ! 


సంకలితములయిన తొమ్మిది పద్యాలు ఈ వా9త ప్రతిలో 
ఎక్కడను ప౦9కటితములు గాక ఇందున్న ఎనిమిది పద్య 


ములు ఇవి, 


ర్‌ 


క 


1 


అన్నోదకముల౭గూర్పుము 

మన్నీడా! బిిదుకనిమ్ము మాకది చాలన్‌ 
మిన్నెండ6గట్టంబోకుము 

మన్నున నెత్తురులు పులుము మతిచేయకు మీ. 


నతపాపావనిదున్ని సస్యకృతమున్‌ నాజున్‌ భళా యేకవిం 
శతి కృత్యంబుగ6 గల్పుతీసె మరలన్‌ క్షత౦9౦బు రశత నీ 
గతి నావేశము తొల పాపమతులం గలన్‌ బరాధూతి సం 


గతిగా సిగ్గును లేదు రాజులయి సంఘ క్‌మ్టులే వారికిన్‌. 
ng) 


తన యధికార బలంబే 

తన బుద్దిబలంబటంచు+ దనరారెడి స 
జనులారా! దై వమున్నా 

డని యొప్పకుం డద్ది భంగమగు మీ పనికిన్‌. 


అన్నికులాలవారికడ నక్క_ట। నీవు వసూలు చేయుచుం 
బన్నులు రాజః నీ కులమువారికి మాతము పెద జీతముల్‌ 
కిన్నన వచ్చునట్టి యధికారము లిచ్చుట యేమి ధర్మ సం 
పన్నత యేమి న్యాయ పరిపాలన మందునొ యద్దిలో చనా; 





1 ఇంద్ర ధనుస్సు ఒకటి. 'సెపైంబరు 1968న వాణీ పత్రికలోనూ 
ఇంద్ర ధనుస్సు రెండు అక్షైబరు 1888న “పుస్తక పిపంచము” 
నందును పిచురింపబడినవి, 


విమర్శిని పచ్చల 


! 


చ ) 


చేరియొకింత శాంతముగ జీవితమంతయు వెళ్ల్ళ్లబుచ్చగా( 
గోరెదవేని దుర్హభము కూడును గుడ్డయు సుంత జీవనా 
ధారము లేనివారు గతదర్చులు పాల్యముగాగ జీవనా 
ధారము కల్లి లేక దృతదర్చులు పాలకులౌట చిత9మై. 


అరులన్‌ దూరముగాగనుంచుము దౌ! అనో్నోదకంబుల్‌ 
ధరలం బెంచక చూడు మన్నన సమర్ధత్వంబు'. పాటించి వ 
హ్యరె! పెండ్రిండ్లును నమ్మకంబులునుమాయాచార ముల్‌ పచబిమా 
ర్చురః నీ వెరి సమస ధాతి త లకుంజుట్రన్‌ 
ది్శంయత్నించుచున్‌ = 


తెనుగు 'ధరిత్రలో6 దెలివితేటలు బవీటలువోవు నింట విం 
టను నొక కొళిదాసబిన నాటికి నేటికిం జూడ. జిత౦మై 
కన నతి కొళిదాసోక6ండు కన్చడు నెబిని జుతువా6డు తు 
త్తునియల బుద్దివాడు నతిధూర్తుండు తోడేలునోటి కండయె, 


సందియంబులు లేనిచో సందియములు 
కలవట౦చును వా9 సెడు ఖరము వాడు 
ఖరములున్నవటంచు వా6డెలు6గు నోండుి 
పెట్టుచును ఐంటకొలువ గట్లు వెంట, 


అ 


బల్లల రా మూరు త వతం 


“ముత్యాల సరం” ఛందస్సులో సత్యనారాయణగారు ఈ 
రామాయణం రచించారు. పదు నాల్లు మాతల పాదాలు మూడు 
తొమ్మిది మాతల పాదం ఒకటిగా 'అన్నీ నాలుగేసి పాదాలుగా 
ఉన్న పద్యాలు బాలకాండములో 168 అయోధ్యకాండములో 
169 అరణ్య కాండములో 14 మొత్తం $51 ఉన్నవి. ఉన్నంతలో 
నిదానించి చూడగా ఒకొక్క. కాండములోని కథను పన్నెండు 
ఖండములుగానూ, ఖండమును పదు నాల్గు పద్యాలుగానూ వాయ 
సంకల్పించి నట్టు కన్పించుచున్నది. ఈ నియమమున కపవాదుగా 
అయో ధ్యకాండము నందలి పదునొకండవ ఖండము పదిహేను 
పద్యములతో నున్నది. అరణ్య కాండము ప౦ధమ ఖండము 
వరకే వాత యున్నది. తరువాతి పుటలో రెండవ ఖండ 
మునకు అంకె వేసి యున్నది. 


బాలకాండములోని మొదటి రెండు ఖండములును ముదిత 
ములు, ఈ వ్రత ప్రతిలో ఆ రెండు ఖండములును అచ్చు 
కొగితములే అంటింపబడినవి, మూడవ ఖండము నుండి వాత 
అంతయు సత్యనారాయణగారి హసాక్షరియే. 


ఈ గింధమును 1551 పాోంతాలలో విజయవాడ నుండి 
పిచురింపబడిన “బాల పఏభో అను పిల్లల వార పతి9కలో 
పఏచురణార్హము రచించారు. ఆ పతక ఆగిపోవుట కారణముగా 
రచన మధ్యలోనే _ అరణ్యకాండ ప్రధమ ఖండముకో. ఆగినట్టు 
న్నది. అయోధ్య కొండములోని ఆరవ ఖండము 28..[0_1851 
చాల పిభ సంచికలో పంచుఠింపబడిన పేపరు కటింగు కలదు. 
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a) 
et 
at 


ఈ రచన బాల పరిభలో జూన్‌ 1951 పాింతంలో వరుసగా 
పఏచురించుట పా9రంభమె 1952 మొదట ఆగిపోయినట్లు భావించ 
వచ్చును, 


ఈ రామాయణంలోని కాండలలోని ఖండములు వానితో 
విషయము; 


బొలకాండము:_ 


1. రాక్షసులూ రావణాసురుడూ వారి దుండగాలూ 2. 
అయోధ్య అందులో దశరధుడు ,. ఆయనకు రాముడు మొదలయిన 
సలుగురు కొడుకులు పుట్టుట. అందుకాయన య జము చేయుట, 
3. రామలక్ష్మణుల భరత శతుం౦ఘ్ను ల బాల్యమున చదువు సంధ్యలు, 
4. విశ్వామితుడు బహర్షియైన కధ _ ఆయన రాముని చూడ 
వచ్చుట. శ. దశరధుడు విశ్వామితు)డడిగిన దిచ్చుటకు సిద్దపడి 
రాముని నాకిమ్మనగా వెనుకాడుట, వసిష్టుడు చెప్పిన మీదట 
రామలక్ష్మణులను వాని వెంట పంపుట, $. విశ్వామితుిిడు 
మంత౦ములనుప దేశించుట _ అస్రములిచ్చుట _ తాటక వచ్చుట - 
దానిని రాముడు సంహరించుట, 7. విశ్వామితు9ని యజ్ఞమును 
పాడు చేయవచ్చిన మారీచ సుబాహులను రాముడు సంహరించుట, 
రామలక్ష్మణులను విశ్వామితుండు మిధిలొ నగరమునకు తీసికొని 
పోవుట, 8. అహల్యాశాప విమోచనము _ మిధిలానగర పం వేశము, 
9. జనకునకు సీత లభించుట _ సీత పెండ్లిని గూర్చి జనకుడు 
విచారించి శివుని విల్లు విరచిన వానికియ్య నిశ్సయించుకొనుట ._ 
రాజులు వచ్చి అశకు లె పోవుట _ రాముడు వచ్చుట, 10. రాముడు 
శివుని విల్లును విశ్వామితు9 ని యాజ్ఞమీద విరచుట _ జనకుడు తన 
కుమా ర్రెలను రామలక్ష్మణ భరత శతుంఘ్నులకిచ్చుట, 11. కార్త 
వర్యార్జునుడు జమదగ్ని ఆవును దోలికొని పోవుట _ పరశురాముడు 
వానిని సంహరించుట, వాని కొడుకులు దొంగచాటుగా జమదగ్నిని 
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తలకొోసి చంపుట _ పరశురాముడు రాజులను ఇర్వదియొక్క మారు 
ఏరి ఏరి చంపుట, 12. పెండ్లివారు అయోధ్యకు పోవుచుండగా 
పరశురాముడు ఎదుర్కొానుట _ రాముడు పరశురాముని చేతిలోని 
వీష్పువు ధనస్సును అతని ఆత్మశ ర్‌ క్‌ని కలిపి లాగక్‌ నుట క్‌ 
మొదలయిన స్తూల విషయములను చుట్టుకొని బాలకాండమన్నది. 


అయోధ్య కాండను 


1. దశరధునకు వచ్చిన మునిశాప కథ, 2. శ్రీరామ పట్టాభి 
షేక పియత్నము. ల, కైకవ వరములడుగుట, 4. శ్రీరాముని వన 
గమనము, ర్‌. సేతారామలక్ష్మణు ణులు గహ.ని భరద్వాజుని క 
అంది చితఏకూటము చేరట, 6. భరత వచ్చి దశరిధని మ 
విషయము రాముని వనగమనము తెలిసి తనక న! 
చెప్పుట, 7. భరతుడు చితో కుూటమునకు స్మసెన్యముగా వచ్చుటను 
లక్ష్మణుడు చూచి చెప్పుట, 8. పితువాక | పరిపాలనము ధర్మమని 
రాముడు భరతునకు చెప్పుట, శ. చివరకు భరతుడు శ్రీరాముని 
పావకోశ్లను తీసికొ సింహాసనము నందుంచి అన్నగారికి 
బదులుగా రాజ్యపరిపాలన వ్యవహా హారము చూచట కంగీకరించుట, 
10. లక్ష్మణుడు నిదాిహారములు మాని సీతారాముల కంగరక్షకు డె 
వారిని సేవించుటయు వారి ఆడవి జీవితము సరదాగా గడచిపోవు 
చుండుటయును, 11. కాకాసుర వృతాంతము, 12. శ్రీరాముడు 
అతి9 ఆశమమునకు చేరుట. అనసూయ సీతకు చీర పెట్టుట _ 
సీతారామ లక్ష్మణులు దండ కారణ్యమునకు బయలు దేరుట ... 
ఈ మొద్శలెన కధాంశములను వర్షించి చెప్పుటగా అయో ధ్యకాండము 
ముగియు చున్నది. 


షి 
శ 


1. విరాధుడు సీతను పటుకొని రామలక్ష్మణుల చేత చేతులు 
నరికదిడి పూడ్చి పెట్టదిడ ట_ అరణ్యకాండము మొదలు... 


అ 
వాక 
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ఇంతవరకే ఈ వాత నతి యందున్నదిం 


te 
3G 
G 


రానూమణము బాలకాండము మొదలు 
పొదు వొకరి కొరిళ్త లోసల 
(౧) 
పెద్ద కాలపు మొదటి నాళ్లుల 
సుది చె ప్పెద మీరు విందురె 
(ళ్‌ 
ముద్దు నాయనలూ; 


వాత పీతి మొదలు: (మూడవ ఖండము) 
ఓరి నాయనలార। నేనును 
మీరు సృట్టిన యందుకే మన. 
త ల్రిదండు)ల సంబరమది 


పట్రరాదు గదా। 


అట్టి కొడుకులు కలుగ దశరధు 
డెట్టి సంబరమంది యుండునొ 
మువ్నరు తల్లులు నెంతగా గను 
మురిసి పోవుదురో.. 


వాత ప్రతి చివర (అరణ్య కొండమున మొదటీ ఖండము) 
విరాధవధ, 


అడుగులోనే హంస పాదన 

అడవిలో నడుగిడిన యంతన 

అసుర యొకడు విరాధు డను వా 

డడ్డు పడినాడూ కే 


అతడు తాడంత యెత్తున్నా 
డతని భుజమున నినుపకూలము 
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శూలమున సింహముల శవములు 
గుచ్చి యున్నాడూ 


శ 


పీత మాటకు మాట బదులును 

చెప్పెనని కోపమున రాముడు 

అడవిలోపల సీతకెడముగ 

నడచు చుండగనూ త్తే 


వెనుక నుండి విరాధుడును తా 
వచ్చి సీతను పట్టుకొనియెను 
పీత భయపడి కవ్వుమంచును 
కూత పెటినదీ 4 


అన్నదమ్ములు తిరిగి చూడగ 

ఆకాశమంతున్న రక్కసి 

పకపకా నవ్వుచును సీతను 

పట్టుకొని లాగెన్‌, శ్రే 


సీత నా పెండ్డామరా యిది 

సీత బంగరు బొమ్మ యాయమ 

నీకు జోగికి పెండ్ర మేమిటి 

నేను కొనిపోదున్‌ చి 


సీత గడగడ వణకి పోవుచు 
చేయివదలించుకొన జూచుచు 
కొవుడంచును మగని మరదిని 
బావురని యేడ్చెన్‌ 


suf 


a 


రామునకు కోపమ్ము వచ్చెను 


రాక్షసునిపె వండ బాణము 
మ్‌ 
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లేయగా రాక్షసుడు నవ్వెను 
చెక్కు. చెదరకనూ 


అంత సీతను వదలి రక్కసి 
వింతగా రామునిన్‌ లక్ష్మణు 
పట్టుకొని యిద్దణను బుజముల 
పెట్టుకొని పోవన్‌ 


సీతయొక్క తె యడవిలొపల 
చిక్‌, యేడ్యగ జొచి రాముడు 
దిగుటకె నను చేతగాకయ 
దిగులు పడి పోయెన్‌ 


అంత లక్ష్మణుడిట్లు చెప్పెను 
అన్న: యింత యధై ర్య మేటికి 
అతని బుజములు నరకదము మన 
మిద్దరముననియెన్‌ 


తోడనే యిద్దణును కత్తులు 
దూసి చేతులు నరకివెచిరి 
ఫెళ్ళుమని రాక్షసుడు నేలను 
విరుచుకొని పడియెన్‌ 


వాడు చావడు బహ్మ వానికి 
వరమొసంగను చావకుండగ 
అందుచే నొక గొయ్యి తివ్విరి 
అంరు పూడిచిరీ 


లాళ్ళు ఆ ప్పలు పైన చేసిరి 
రాక్షసుడులోపలే చచ్చెను 
చిక్కు తిరగవారు వెళ్ళి 
సీతతో గలిసీ 


~ 


ఏమర్శిని 


రామాయణమును పిల్లల కొరకు సరళ సుందరముగనూ, 
పెద్దల కొరకు (ప్రౌఢ సుందరముగనూ తెలుగుల కంద జేయుటకు 
చేసిన విశ్వనాధ సంకల్పము అగింపదగినది. కల్చవృక్షమునకువలె 
Mm 
ఇది సంపూర్తముకాక పోవుట విచార్యము, 


విశ్వనాథ మధ్యాక్కఅలు: 
వారణాసి ప1ధమ శతకము ఆనీ అయిదు పద్యాలున్న 
పుస్తక మొకటి యున్నది. వారణాసీ పిభూ విశ్వనాథ అని 
మకుటము, అయిదవ గణము మొదటి యక్షరముయతి. ప9భూ 
లోని భూయతి సానమునందుండి పతి పద్యము యొక్క నాలవ 
అ J) ౧ 
పాదము పిధమాక్షరమును పాలించుచున్నది. 


కాశీవిశ్వేశ్వరుని గురించి ఎన్ని శతకములు వొాయుటకు 
సంకల్పించిరో తెలియదు. ఇది పీధమ శతకమనుట చెత అయన 
సంకల్ప లక్షణమును గూర్చి ఊహలు కలుగుచున్నవి. 


ఆ ఆయిదు పద్యాలు ఇవ్వి; 


శ్రీ) కంధరా: దయామంథరాః మహ (శ్రీ సుందరా గు 
హా కోణ విదీనిగూఢ!: యమ నిధిధ్యాస నిరూఢ! 
ఏకాంత భావనాచరమ రేఖాంత హీరాకృతీ! శ 
మొకస్టితి సనాధః వారణాసీ పిభూ! విశ్వనాథ! 


మిగిలిన [బితుకెల్ల నెల్లిందాక నీమీ4ద నేపాడి 
తిగకంటి వేల్చః నీభకి యను కామధినువు పొడి 

తె గంజేసికొని పాలు చిలికి నునువెన్న తీయగా నీయ 
మొగమాట పడ(గదే వారణాసీ స్రిభూ: విశ్వనాధః 
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పరమశివా! నేను గంధకంబును బాదరసంబు 
సరగంగ€బుళము పెట్టినను పూర్ణచందో9దయం౦బు 
మరలింపు బంగరు కలిపిచేయకు మకరధ్వజంబు 
పురుషార్థ పరిణామ వారణాసీపీభూః విశ్వనాధ: 


తేరగా సమకూడి దేశదేశాలు తిరిగితి(గాని 
తీరిక చేసుకవచ్చి నీపాద దేశంబుచూడ 
వారయ్య నీచోటుచూచుటప్పటి కట్టి పెట్టితివొ 
పోరు పడన్‌లేక వారణాసీపభూ; విశ్వనాధ: 


విడక మధ్యాక్క-ఆన్‌ వాిాయుటయు నాకే విసువుగానయ్యె 
నెడపక రక్షింపు మంచుంజెప్పినదే చెప్పుచుండి 

గడ6గి యేమనవలె ధ్యానమగ్నత కదలకయుండు 
నొడుప్ప నేర్వనివాని వారణాసీప్రభూ: విశ్వ నాథ! 


ఈ వారణాసి పిధమ శతక రచనా కొల సూచనలేమి 
యును ఉన్న (వాత (పతి యందులేవు. మధ్యాక్కఅను (వాయుటను 
గురించిన పీిసావన చేయబడినందున బహుశః ఇది పది 
నుధ్యాక్కట శతక్షములును వా9సిన తరువాత 10808 దరిమిలా 
ఎప్పుడో పాికంభింపబకి యుండును. విసువుగానయ్యె నను మాట. 
చమత్కారముకో బాటు వేయి పద్యముల సల్తిన విషయమును 
న్ఫరింపజేయుచున్నది. 
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ఏవంహాోన మా 


ఈ సంస్కృత కృతిని పది శతకములుగా విశ్వనాధ (వాయ 
సంకల్పించి నట్లున్నది. మొదటి శతకము పృధ్వీ వృత్తము. 
రెండవది శిఖరిణీ వృత్తము. మూడవది హరిణి. నాలవడి 
మందాకాభింత. 


రెండవ శతకములో 96 శ్లోకములయిన తరువాత 15 పేజీలు 
ఖాళీగా ఉండి ఆ తరువాత పుటమీద నాలుగు శ్లోకములున్నవి, 
అంతటితో రెండవ శతకము పూరి అయినట్లు ప్రక్క పుటనుండి 
శివసహస్ఫం._కి మొదలగుచున్నది. ఆ 15 “పేజీలలో వియ్‌ 
వలసిన శ్లోకాలను మరొకచోట వాసి యుండి వాటినీ పుస్తకమః 
లోని కెక్కించ లేదేమో ననిపించుచున్నది. ఎందుకనగా ఆ ఖాళీ 
పేజీలలో పటే శోకాలు 60 మాతమే 40 క్లోకాలిందుండ నే 
యున్నవి. ఆ అరువది శిఖరిణీ వృతాలున్న విడికాగితాలు కూడా 
లభించినవి. అందు అధికముగా ఉన్న నాలుగు శ్లోకాలు కొట్టివేయ 
బయుడిన్నవి. ఆ కాగితాలు మొదటి చిత్తు వాతప్మతి. ఇప్పుడా 
కాగితాలు ఈ వాితపితికి జతచేసి భదగ్గిషరచజడి యున్నవి, 
మూడవ శతకము సంపూర్ణముగా నున్నది. నాల్లవ శతకమున 
డెబ్బదియెదు వృత్తాలు మాతరమే ఉన్నవి. మిగితిన పాతిక 
వారయబడి లభించకుండా ఉన్నవో అసలు వా?) యనేబడ లేదో 
ఇప్పుడే చెప్పుట కష్టము. మిగిలిన ఆరు శతకాలను గురించిగూడా 
ఇంతకం అ చెప్పుటకులేదు. ఉన్న నాలుగు శతకాల మొదటి 
శ్లోకాలు ఇక్కడ ఇయ్య బడుచున్న వి. 
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*సరద్భృదయి భావనా కుధర కన్యకొనాయకొ 
చల ద్వరణ భావనుందర తనూకృతాంగోజ్యలా 
లె 
రహో నవ వివాహ నిస్వనిత తూర్యరావాకృతే 
వధూపరిణ తాకృతిం భజ చమాం పిభో ధూర్జ టే, 


"భవంతం పస్తోతుం హారహర సమారభ్య సహసొ 
నుమేమం వృతాంత౦ కధయితు మహోస్యాం హతమతిః 
త్షమస్వ భ్రీకంఠ పీగళితమతిం మాంశి9త తమం 
భవాం శ్చేన్మయ్యార్ష్రః ప9విశతివితాఘోఒహమభవ 


శివశివ మయా నిర్హజేన ప్రభో ఖలు భూయతే 
_విముఖిత మతిః పౌనః పున్యం భవానధచార్ధ్య తే 
అహరహమితో గచ్చేర్షచ్చేరితి ప౦విదూరతో 
వినిధత ఉమానాధం నాధం భవంత మహం శ్రితః 


ధాతీ్రవాయుజ్వలన గగనాన్యంబు మా రాండ చందౌ9 

జీవ శ్చెషాం వ్యతికర ఇతి శ్రీగళం జక్షరాద్యాః 

త చ్చేత్యోఒహం విగళితమతి భాంతి సంతానమూలో 
భూయాసం తచ్చివ కరుణయాజాతు సోహం భవేయం 


నాలవ శతకమున చిటచివరి 75వ శ్లోకము 
సంధ్యా వేళా ప9శమిత తనూ తాపరమ్యానుయాతా 
పా జ'ప్వెవం పునరపి సమాయాత మేవోరుద ఖః 
. జీవః కోఒయం కధమిహ సమాయాత ఉగో9రు సంస్కృ 
త్యంభో రాశి పివితత తరంగాహతి క్లిష్టవృత్సిః 





i! 


* మొదటి రెండు పాదములుకూడా లఘ్యంతములుగా నున్నవి. 
గుర్వంతములు కౌవలయును కనుక చేయబడినవి. 
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ఇంతవరకు బౌండు పస కములో $గ్యవుటలు, ఇదంతయు 


;నాధవారి హసాక్షరియే కావి రచనాకాల మిత్యాదులేమియు 


జా 
అవము,త శరి, షమి 
న 


స్తు 
తొమ్మిది అంకాల ఈసంస్మత నాటకము తెలుగు లిపిలో 
మొత్తము అరవై పేజీలున్నవి, ఎవరో కాపీ వాిసినది. 


నాందీ కోకము: 
శా 
విభరిజ్ఞాజజు టీ కుటీర నిలయే దితాం సురహారిదినీం 
సొరాంభః పరిపూత లోకనిచయాం దేవీం నిరాదృత్య కామ్‌ 
వన్యాసీమ్నభితాపితాంగల తికాం భూభృ తు తాం తర్పయ కా 
పాయాన్నిర్దర వాహినీ పిచలిత స్పస్కంద జన్మాపి భు: 


చివర వచో మహా కవీనాం 
జయంతు నితరాం భవంతు ఫలితారః 
(a) 
వాగర్థి మనోహృత్‌ స్సృక్‌ 
ఏవర్దతాం రసమయంచ మహః 
ఇతి సమావ మమృత శర్మిషమ్‌ 


లో 


గుప్త పాశు వత్‌ (ఒకట్సి 


పఏధమో౭౬౦కము 10, ద్వితీయో2ఒ౦కవము 7, తృతీ 
యోఒ౬౦కము 7, చతురోఒ౦కము 7, పంచమోఒ౬ంకిము 8, 
షష్షో౬౦కము లే, స ప్తమోఒంకము 6 అషమో=ంకము క్రీ 
నవమో౭౬౦కము 7, దశమోఒ౦కము 4 మొత్తము 71 పుటలుగా 
ఈ వాత ప్రతి యున్నది. ఈ వాత పితి చివరకు ఇతి 
నవమో౭ం౦కః గు ప పాశుపతం సంపూర్ణమ్‌ అని బా౦ కెట్టలో 
నున్నది. మొదట తొమ్మిది అంకములుగా వా్శయబడిన నాటకము 
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ఆరవ అంకము రెండుగా చేయబడి పది యంకముల నాటకమైనది. 
ళు 5 క్ష a నర ్న 
ఇప్పుటి ఆరవ యంకము ఆస్సుడం౦దు శుద్ద విష్కంభము మౌత9 మె 


అక్కడక్కడ కొట్టి పేతలతోనూ, చేద్చలతోనూ మార్పుల 
తోనూ మొత్తము మీద వత పీతి విళశదముగానున్నది. ఇది 
విశ్యనాధవారి హెసొక్షరి కాదు. కొట్టి వేతల మీద వొతలు కొన్ని 
ఆయనవి? నున్నవి, 


గుప్త పాపవతమ్‌ (రెండు) 

ఇది మరొక పతి. పదియంకాలూ పూర్తిగా లేపు. 
మొదట్‌ ఎనీమిదడి ఆంకములును తొమ్మదవ అంకములో కొంతవరకును 
మాత మే కలవు. ఇదియు విశ్వనాధ వారి హాసాక్షరి కాదు. 


మొదటి వ్రాత పితికిని దీనికివి అక్కడక్కడ పాఠభేదములును 
అధిక పాఠములును కన్నించుచున్నవి. 


శ్రీకృష్ణ సంగీతము 


ఇది నూట ఎవిమిది విడివిడి కాగితాల వారక ప౦ఎతి. ఒక్క. 
మూడవ కాగికము తప్ప మిగిలిన దంతయును విశ్వనాథ వారి 
హస్తాక్షరియె. ఒక్కొక్క. కాగితమును రెండు పేజీల మీద నొక 


ఖండముగా ఈ కృతివి నూట ఎనిమిది ఇండములు కలదిగా చేయు 
చున్నది. 


ఆయా ఇండ ములకు పట్టిన సపేర్తలో 38[ కప్పీలు 82 దూర 
చేణువు 58 లక్ష్మి 7 సన్యాసి as 78 వెన్నదొంగ 108 సూటి 
చెడ్డ బాణము. ఇని వరుసగా సంశయ విచ్చేదము, వేణు దూర, 
సముద్ర మధనము, సన్యాసి లక్షణము, కృష్ణార్పణము, తప్పి 


పోయిన బాణము అని ఈ వాత పీతి యందు వాసి కొట్టి 
చేయబడినవి. 


266 విమర్శిని 


దేవి తిశతి 


ఇది దేవీ సోత్రము. వివిధ వృత్తాలలో రచింపబడినదిం 
ఈ వాగితపతి శ్రీ జువ్వాడి గౌతమరావుగారు తమ కొరకై (వాసి 
కొన్నది. ఈ స్రోత9) రచన మధా్యక్కరలను రచించు నాటికే 
(1958) పూరియైనట్లున్నది, 


ఆరంభ శోక ములివి : 


చితిం హ్యేతతీ సకల దితిజొరాధ నే యస్య మే సా 
బుద్దిర్నో దేత్యవిరల పరద9 హై భావో ల్బణస్య 

దేవ్యాః నామ్ని క్రితి పథ మహో గచ్చతి ద్రొక్‌ హృదంతః 
కంచిత్‌ స్నందం వహతి మదునా స్విన్న వొచో విధేయం. 


శిశిరీ కురుతే విలోచనే 
సశరీరా శివకొమ వల్లిరీ 
జగ దంకుర కోరకాధరా 
జగ దుస్మీలన మోహనాననా. 


ఈ సంస్కృత సోతిములో లలిత మధురమెన శెతి 
పథియోగింవబడినది దేవీ సౌందర్యం, అనుగ్రహ విశేషము, 
పర మేళ్వరునితో ఆమెకు ఉన్న అనుబంధము విచారింపబడినది, 


మరికొన్ని శ్లోకాలు అక్కడక్కడిపి : 
ఆంగే రుద్రం నయన యుగళే మన్మథం మందహాసే 
బ్రహ్మాణం తం గళపధి హరిం దేవతాః సర్యదే హే 
జిభాళాణాం తాం తి9దశ వియదాభోగ భోగాం పురంధి9ం 
కోవా ద్రష్టుం పిభవతి పునః కోనజానాతి దేవీం. 
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జాహావ విశ్వం యజమాన ఈశ? 
మహేశ్వరీ నామక యజకుండే 

స్ఫులింగ రూపోగుహ ఉద్బభూవ 
దదాహ య సారక రూప ఘాసం 


నవ తమాల కిసాల తనూచ్చవి 
ర&ియతి యాతి హిమాచల కన్యకా 
నయన కాంతి సుధాలన నిర్మితా 
తదను శారద నీరద మాలికా. 


చివరి శ్లోకాలు యివి; 

కస్మిన్‌ హిమగిరిసానుని 
పరితస్పరితస్స్రవంతి యత సదా 
యతఏ౦చ కదంబ వాటీ 
విళా9మ్యతి వ మనస త్ర 


మత్సాధు వాక్పయ చమత్కృత చిత్త వీధిః 
పాోలేయ పర్వతసుతా వినతాస్మితైర్ను 
అస్మదృహాజిర విరాజిత రలిగవ న్ల్యః 
మల్రీపిసూన సుషమా మసహం వహించి 


ఇలా మూడు వందల శ్లోకాలు పూర్తి అయిన తరువాత మరో 
శోకం తుదన వాియబడింది. 


కీయాన్‌ పియత్నః కి9యతే పరాన్‌ సురాన్‌ 
పర్గసన్న నావా పష హితారిక్చ కర్తుం 

తదం కతోజంగోల మిహాది9 జాయాం. 
పునః ఫలం తస్య శతాధికంచ 
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అల రా ఈ రాజ్యము 


ఇది ఒక అధిక్షేపాక్కక మెన నవల (శ్రీరాముడు అరణ్య 
వాసం పూర్తిచేసి రావణసంహారానంతరం నందిగా౦మానికి వసాడు. 
ఆక్కడ ఈ కధ ఆరంభం అవుతుంది. నంది|గామం ఈనవలలో 
నందిగామ అయింది. 


నందిగామ రాజ్యము (చిన్న నవల) అను “రామ పట్టాభి 
షేకము” అని ముఖపత9ం మీద ఉన్నది. ఈ నవల రచనాకాలం 
జులై 1976. అరటాపు సెజు కాగితాలు 54 పేజీలలో వారియ 
జడ్డది. ఇది శ్రీ నత్యనారాయణగారు చెప్పగా ఎవరో వాకిసిన 
పతి, ఈ నవల ఒకటి రెండు మూడు ఇట్లా ఆరు అధ్యాయాల్లో 
విభక మయింది, 


భరతుడు నందిగామలో దీక్షలో ఉండగా ఆయన మంతులూ 
అయోధ్యవదలి అక్కడికే వచ్చారు. సాకేత రాజ్యాన్ని అక్కడ 
కొందరు తమంత తామే రాజ్యం చేసే అధికారం గరిహి ంచి 
పరిపాలించసాగారు. అధికారంలో ఉన్న వారి ప్రవృత్తి, ఆఫీసు 
వ్యవహారాలు, రెడ్‌ ప్‌ మొదలైన అంశాలన్ని _ వర్తమాన 
రాజ్యపరిపాలనా వ్యవస్థలో ని దుర్లక్షణాల న్నీ ఈ నవలలో పరా 
మర్శింపబిడ్డ వి 


విశ్వథవారు వా9సిన దమయంతీ స్వయంవరం ఈ విమర్శ 
లక్షణం కలదే, ఇంకొ ఆయన వా్రసిన అధిక్షేప రచనలు ._ 
హాహాహూహూ, విష్ణుశర్మ ఇం గ్లీషుచదువు మొదలైనవి. 


రాముడు వచ్చాడు. రాముడితోపాటు అనేకమంది రాక్షసులూ 
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కోతులూ వచ్చారు. పట్టాభి షెకం మాట అటుంచినా రోజూ తిండి 
గడవాలిగదా. ఇంకా వీళ్ళని చూట్లావికి వచ్చిన జనమూ అక్కడే 
తిండికి దిగబడ్డారు, పాత మంకు9లు సుమంతాందు లు ఎ౦తకని 
చేస్తారు. ఈ మీమాంసతో నవల ఆరంభం. ఆకొత్త రాజ్య 
వ్యవస్టలో ముఖ్య మంతి) ఆర్దిక మంతి) ఇత్యాదులందరూ ఉన్నారు. 
వొళ్ళకు రొముడికి రాజ్యం యివ్యడ ౦ యిష్టంలేదు. రాముడు విచా 
రించాడు. సుగీ9వుణ్ణి పట్టాభిషేక మంత్రిని చేళాడు. పట్లాభిషే 
కొనికి డబ్బు మంజూరీ చేయమని ఆ పిభుత్వాన్ని అడగబం _ 
దాన్ని సాధించడం ఆయన పనిగా విశ్చేశించడం. ఇది మొదటి 
అధ్యాయం, పదకొండు పుటలు. 


రెండు మూడు అధ్యాయాల నడుమ సంఖ్య వేసిలేదు. ఈ 
పెద్ద భాగంలో సుగీ9వుడు ప్రభు త్వాన్ని కోటి బంగారు నాణాలు 
అడగటానికి బలంగా వానరులను పీచారకులుగా నియమించాడు. 
ప్రజల్లో రాముడి వనవాస వృత్తాంతం గూర్చి ఏవో సూల మైన 
వార్తలు తప్ప వివరంగా ఏమీ తెలియవు, ఈ పిచారకులు సభలు 
పెట్టి రాముని గూర్చి పచారం చేస్తూ వచ్చారు. సభల్లో అనేక 
సందేహాలు అడిగేవాళ్ళు, వాటికి ఏళ్ళు విచిత9ంగా సమాధానం 
చెప్పడం. కొందరు సభలను అల్లరిచేసే ప్రయత్నం చేయడం 
జరిగింది. అయినా మొత్తం మీద పజల్లో రామ పరాకిమం 
గూర్చిన విశ్వాసం నెలకొన్నది. 


అప్పుడు సుగీ)వుడు ముఖ్యమంతిగిని కలిసి కోటి బంగారు 
నాణాలు యిప్పించవలెనని అర్జీ పెట్టుకున్నాడు. ముఖ్యమంతి అరి 
ఆర్థిక మంతి9కి పంపించడం దానిమీద చర్చలూ, చివరకు కోరిన 
దాంట్లో సగం మంజూరీ చేయడానికి విశ్చయించటం, దానిలో సగం 
యివ్వడానికీ, అదీ ఒక సన్మాన సభ ద్వారా యివ్వవలెనని నిశ్చ 
యించారు. ఈ రెండధ్యాయాల భాగము 28 పేజీలు. 
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నాలో అధ్యాయం సుగీ9వుడీ సన్మానం తంతు. లక్ష్మణుడు 

Ca 
ఆధ్యక్షుడు. ఉపన్యాసాలు. సన్మాన పతా9లు _ తరువాత మిగిలిన 
పాతిక లక్షల కోసం పీయత్నం చేయటం. ఆ ఇబ్బందులు. ఇది 


పది “పేజీలు, 


ఐదో అధ్యాయం రాముడు రాజ్యానికి రాకుండా ఉండేందుకు 
నరసింహుడు అనే సేనాపతి రాముడి సైన్యంతో యుద్దానికి సిద్దపడ 
టం, ఆంజనేయుడితో యుద్దం చేసాననటం. ఇది ఐదు పేజీలు. 


చివర అధ్యాయంలో ఆంజనేయుడు లీలామాత్రంగాసేనాపతు 
అందరినీ సరయువులోకి విసరి వేయటం, సెన్యం అధీనం కొవడం 
జరుగుతుంది. పాత ఉద్యోగస్టులు, మంతులు రాముడికి గుమ్మడి 
కాయంత బంగారం కానుక యివ్వాలవి పెట్టి వాళ్ళు యింతకొలం 
అన్యాయంగా ఆర్షించిన ధనమంతా రాజ్యానికి స్వాధీన మైంది. 
రాముడు వాళ్ళకు సంవత్సరావికి సరిపడే గొనం యిచ్చి పంపుతాడు. 
తరువాత పట్టాభిపేకం జరిగింది. ఇది చివరి అధ్యాయం. నాలుగు 
పేజీలు, 
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రామాయణ కల్ప వృతవు-శిల్పద్భృష్టి 


ఇట్లు పరిచయము చేయబడుచున్న వారిత పతి మీద 
ఈ పేరు లేదు. ఇంతకు ముందు 1858వ సంవత్సరమున నవ భారతి 
ప(తికలో కొన్ని నెలల పొటు కొన్ని పద్య ఘట్టాలు సశిల్బ 
వ్యాఖ్యానముగా వచ్చినవి. వాటన్నిటికి శ్రీమదారిమాయణ కల్ప 
వృక్షము .. శిల్పదృష్టి అన్నదే (పధాన శీర్షిక. దాని కిరంద సమ్ముద 
మధన ఘట్టము, పరుశరామ వృతాంతము, సీతారాముల శృంగారము, 
కౌవ్యాది శిల్పము, కొన్ని విశేషములు, విశ్వామతుని వాత్సల్యము 
అనునవి సూత౦పాొొాయముగా నాలు పద్యముల వ్యాఖ్యానముతో 
మొదలు పెట్టబడి జాన్‌ నుండి డిసెంబరు దాకా వ్యాఖ్యానింప 
బడినవి. ఆ పద్ధతిలో నే ఈ వ్రాత పితియుండుట చేత దీనికి 
కూడా అదే పేరు పెట్టి పరిచయము చేయుచున్నాము. ఇది విశ్వనాధ 
వారి హస్తాక్షరి కాదు. ఎవరో వ్రాసినది, ఈ శిల్పదృష్టి విశదీకరణ 
కర్న మాత్రము సత్యనారాయణ గారే. ఆయన తనను తాను 
వ్యాఖ్యానము చేసి చూపించుట కుపకశిమించిన లక్షణమిది. ఆయన 
తన రామాయణము మొత్తమున కేవిధముగా  _ అక్కడక్కడ 
పద్యాలను కావ్యములోని కథా ఘట్లాల నూ ఎత్తి వ్యాఖ్యానము (వాసి 
ఈ మహా కావ్యమును చదువుకొనుట కాక మార్గమును సూచింప 
దలచినట్లుగా అ లక్షణము స్ఫురింప జేయుచున్నది. 


ఇది మొత్తము నూటయేడు పుటల వాత పీతి. బాల 
కొండము నూటతొంబది మూడవ పుటలోని రండవ పద్య 
వ్యాఖ్యానము మొదలగు వరకు ఇష్టై ఖండము నుండి మొదలు పెట్టి 
మొత్తము మీద రెండు వందల పద్యాలకు పది అటు ఇటుగా 
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లను సూచించుచున్నది, ఇందులో ఆష్టి ఇండము అవతార 
ge) 


ఖండము పూరి గానూ, అహల్యా పరక అస “ంపూర్ణముగామ 


కవి స్వయముగా తన కృతికి తాను (వ్రాసిన వ్యాఖ్యాన 
మగుట వల్లి తాను భావించిన అనేక శిల్ప రహస్యములను అర్హ 
విశేషములను సూచించుటకు వీలయినది. అందువలన ఇది చాల 
విలువయినది. 


వాత పరితి వూరి గా లభించిన దన్న నమ్మకము కలుగుట 
లేదు. ఈ వాత పతి పుస్తకముగా కాక విడివిడి కాగితాలుగా 
ఉన్నందున మిగిలిన కాగితాలు ఎక్కడనైన పడిపోయి యుండ 
వచ్చుననిపించుచున్నది. లభించిన కాగితాలను జాగ్రత్తగా కమ 
పరచిన మీదట చివర కాగితమున వ్యాఖ్యానము హఠాత్తుగా 
మధ్యలో ఆగిపోయిన జాడ కన్పించుచున్నది. 


ఇందులో పద్యాల మొదళ్ళు - పటలు పద్య సంఖ్యలు 
కలగా పలగంగా ఇయ్య బడి ఉన్నవి. కొవ్ని చాట్ల పద్యాలకు 
జాగాలు వదలిపెటబడి ఉన్నవి. కొన్ని చోట్ల వారియబడిన 
వోన్‌ ne) 
వ్యాఖ్యానమును బట్టి పద్య సంఖ్యలను గురించుకొన వలసి 
యున్నది, 


[958 జూన్‌ నెల నవ భారతిలో వ్యాఖ్యానింపదిడిన “కరితు 
యత్న మెంత దూరము వన అన్న పద్య 5 వాత 
పతి 15వ పుటలో స్పృశింప బడినది. ఆకే అక్షోబరు నవ 
భారతిలో వ్యాఖ్యానింపబడిన “ఒనర టోర్కాడించి యుయ్యెల 
తోటలో.” అన్న పద్యము, “ఎల్టనౌ నేతుమ్ము లిష్టి వెళా 
నల ధూమసంతానమ్ము దూరినట్లు” అన్నది, మరియు “పతి 


విమర్శిని 213 


రసాల కుజలబు పచ్చి పిందెల తోడ”. అన్న పద్యము “తిరిగి 
వసంత నన్న పద్యాలు “ముది పృదాకువు సెం 
ఇ్షిత్యాది పద్యము, “అసురకన్యా కంఠహార మంగళసూతం.” 
“పాామిన్కు, గమి(చాట( బిట్టీ నీళ్ళల ద్రవ్వుకొనిపోవు_” “క్షీరాబ్రి 
తరగలో (శ పయోధరములో.” అని మొదలయిన పద్యములు 
ఈ వాత పతి 15,24,3884,58,54,55. పుటలలో స్పృశింప బడి 
యున్నవి. వ్యాఖ్యానము నందు వెవిధ్య విశేషమున్నది. మరియు 
నవ భారతి డిసెంబరు సంచికలో స్పృశింపబడిన “మీ ఆరోగ్యము 
చూదుకోవలెనయా.” “ఒగి ముల్లోకము (్రావనీరనుచు లేకున్న న్‌.” 
“అనినన్‌ రాముడు మీకిదిన్‌ శమము నౌనేమొ.” అన్న 
పద్యాలు మూడునూ ఇందులో 102, 103, 104 పుటలలో 
గచ్చడ్వా్యఖ్యగా పిసక్షికి తేబిడినవి. ఆయా పద్యాలకు అక్కడ 
చెప్పబడిన విశేషాలు కొన్ని ఇక్కడ చెప్పబడిన విశేషాలు 
మరికొన్ని. 


ఇది విశ్వనాధ సత్య నారాయణ గారి “రామాయణ కల్ప 
వృక్షము ... శేల్బదృషి" వాత ప్రతి విషయము, 


గుష పాశుపతము 


అబా జ 


ఇది విశ్వనాధ సత్యనారాయణ గారి పది అంకాల తెలుగు 
నాటకం. ఈ పేరు మీదనే సం స్క్ట్బృతంలోకూ డా ఒక నాటకం 
వాిసినారాయన. 


కానీ ఆ సం స్క్యృూతమునకి ది అనువాదము కౌదు, నాటక 
వస్తువు అక్కడను ఇక్కడను ఒకటియే అగుటవల్లి అంక 
విభజనాదికము నందును, పొత్గల వాచకముల యందును 
అక్కడక్కడ సంవాదము స్పష్టముగా కన్పించుచున్నది. కాసీ 
రెండును రెండు స్వతంతి రచనలుగానే ఉన్నవి. సంవిధాన 
కల్పనములట్లున్నవి. 


స్కూలు నోటు పుస్తకం సెజులో మొత్తం 82 పుటల 
వాత పతి ఇది. ఇది అంతా విశ్వనాధవారి హసాక్షరికాదు. 
నాందీ (_పస్తావన దాదాపు మరొకరి (వాత. (పసావనలోవి మారిషని 
చివరి వాచకము వచనము. పద్యము మొదలుకొని వరుసగా _పధమ 
ద్వితీయ, తృతీయ చతుర్ధ పంచమాంకములును, షష్టాంకమున 47న 
పుటలోని మొదటి అర్జునుని వాచకము వరకు విశ్వేనాధ వారిది. ఆ 
తరువాత నుండి సప మాంక మంతయును మరొకరు వా?సినది. 
మరల అష్టమాంకము (56వ పుట) నుండి 80వ సుటలోవి శ్రీకృష్ణుని 
చివర వాచకము వరకు విశ్వనాథవారిది. 60వ పుటలో చివరకున్న 
అర్జునుని వాచకము నుండి 85వ పుటలోనీ నవమాంకములోని విష్క. 
భము వరకు మరొకరి చేతివాగిత. 65వ పుటలోవి ఆ పిమ్మట 
నుండి 71వ పుటలోని శ్రీకృష్ణుని చివర వాచకము వరకు విశ్వనాథ 
వారిది. 71వ పుటలోని యుధిష్టిర వాచకము నుండి భీముని వాచక 
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ములో మూడు వంతుల వరకు ఇంకెవరో వా9సినది. ఇక్కడ 72వ 
పుట మొదటిలో ముందటి పుటయని చివరి వాక్యమును మధ్యలో 
అందుకొని విశ్వనా ధవారిత మొదలగుచున్నది. అయి 78వ పుటలోని 
వొలాకి ప్యదాలు కొసదాకు చున్నది. ఆ తరువాత నుండి 82వ పుటలో 
దశమాంకము సమాప్తమగు వరకు మరల మరొకరి వాత. “ఇది 
దశమాంకము..సమాప్యము _ ఇది మరల విశ్వనాథవారి హసాక్షరి. 
ఈ విధముగా ఈ వాత పితి కొంత ఆయన చెతి వా9తయై మరి 
కొంత కొకుండా ఉన్నది. 


ఇందలి ఇతివృత్తము భారత యుద్దము. ఒక విధముగా 
నాయకుడు అర్హునుడని సూతభధారుడు సూచించిన వాక్య మున్నది, 
పాశుపతాస్ర్రమును అర్జునుడు యుద్దములో కౌరవులమీద యుపయో 
గింపక పోవృుటలో గల మహా మానవ శీల లక్షణమును వ్యాఖ్యా 
నించుట యే నాటకముగా చెప్పబడినది. (పయోగించుటకు సిద్దముగా 
మారణాయుధములను చేతిలో పెట్టుకొన్న నేటి రాచరికపు రాక్షసత్వ 
మునకు అట్టి యస్త్రము చేతిలో ఉండి కూడా యుపయోగించిని 
యర్దునునియొక్క దేవత్వమునకు ఈ నాటకము అద్దము పట్టినదని 
నాటకకర్త సూతఏధారుని చేత చెప్పించినాడు. 


పాశుపతాస్తమును అర్జునుడు చివరకు తన వంశాంకుర మును 
కాపాడుకొనుటకు ్రీకృష్ణునిచే 'పేంరేపింపబడియును ఉపయోగింపక 
ని_గహించుకొన్నాడు. మారణాస్త్రములను సంపాదింపవలయును కావి 
ఉపయోగింపరాదు, ఉండి ఉపయోగింపక నిగిహము చూపుటయే 
మహా మానవ శీల లక్షణము. అది అర్హునునియందు నిరుపింప 
బడినది. అందువలన ఇదీ గుప్త పాశుపతము. పియోగింపబిడక 
అది అర్జునునిచే రక్షింపబడినది. 


శ్రీకృష్ణుని రాయబారము విఫలమైనదని తెలిసిన తరువాత 
ధర్మరాజాదులు కౌరవ పాండన పక్షముల బల పరాక9మములను 
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ములో మూడు వంతుల వరకు ఇంకెవరో వా9సినది. ఇక్కడ 72వ 
పుట మొదటిలో ముందటి పుటయని చివరి వాక్యమును మధ్యలో 
అందుకొని విశ్వనా ధవారిత మొదలగుచున్నది. అయి 78వ పుటలోని 
వొలాకి ప్యదాలు కొసదాకు చున్నది. ఆ తరువాత నుండి 82వ పుటలో 
దశమాంకము సమాప్తమగు వరకు మరల మరొకరి వాత. “ఇది 
దశమాంకము..సమాపృము _ ఇది మరల విశ్వనాథవారి హసాక్షరి. 
ఈ విధముగా ఈ వాత పితి కొంత ఆయన చెతి వా9తయై మరి 
కొంత కొకుండా ఉన్నది. 


ఇందలి ఇతివృత్తము భారత యుద్దము. ఒక విధముగా 
నాయకుడు అర్హునుడని సూతభధారుడు సూచించిన వాక్య మున్నది, 
పాకుపతాస్ర్రమును అర్జునుడు యుద్దములో కౌరవులమీద యుపయో 
గింపక పోవృుటలో గల మహా మానవ శీల లక్షణమును వ్యాఖ్యా 
నించుట యే నాటకముగా చెప్పబడినది. (పయోగించుటకు సిద్దముగా 
మారణాయుధములను చేతిలో పెట్టుకొన్న నేటి రాచరికపు రాక్షసత్వ 
మునకు అట్టి యస్త్రము చేతిలో ఉండి కూడా యుపయోగించిని 
యర్దునునియొక్క దేవత్వమునకు ఈ నాటకము అద్దము పట్టినదని 
నాటకకర్త సూతఏధారుని చేత చెప్పించినాడు. 


పాశుపతాస్రమును అర్జునుడు చివరకు తన వంశాంకుర మును 
కాపాడుకొనుటకు ్రీకృష్ణునిచే 'పేంరేపింపబడియును ఉపయోగింపక 
నిగహాంచుకొన్నాడు. మారణాస్త్రములను సంపాదింపవలయును కావి 
ఉపయోగింపరాదు, ఉండి ఉపయోగింపక నీగహము చూపుటయే 
మహా మానవ శీల లక్షణము. అది అర్హునునియందు నిరుపింప 
బడినది. అందువలన ఇది గుప్త పాశుపతము. పియోగింపబడక 
అది అర్జునునిచే రక్షింపబడినది. 


శ్రీకృష్ణని రాయబారము విఫలమైనదని తెలిసిన తరువాత 
ధర్మరాజాదులు కౌరవ పాండన పక్షముల బల పరాక9మములను 
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శివు లి దర్శించి పావివకముపు తెచ్చుకెనుఐబ-ఇఏి పంచమా౦కము, 
పన్నెండు పుటలు. 


సెంధవ వధ, దుర్యోధనుని మాటలకు దోంణుడు మనసు 
మండి పాాడనవృ మేవ విపషౌనివడుబ, అశ్వత్తామ చచ్చినాడని 
ఖీముకు పెనా దోణుఏకో ననుట, ఆయన ధర్మరాజు నడుగుట, 
5 | 
ధర్మరాజు ఎనుగు పేర దాని నవుననుట _ దోీణుడు సమాధిగతు 
డగుఏ, ధృష్తమ్యమ్నుపు వాని శిరస్సును ఇండించుట, దుర్యోధను 
ఏం హాటీ 
నుండి అళ్యత్తామ తండి) చావును విని కురర్దుడె నారానుణా స్త్ర మును 
పమో గంచుట, శ్రేకృషు0 సలహాపె అరునుడు వారుణమును పతిగా 
hc) అయం జె ల 
పఏమయో షఇందచుటు మూర ర కార్పన కంచు లింగార్చన యధిక మెనదన్న 
వ్యాసుని సందేశమును బారాకి అశ్వత్హామకు చెప్పుట. తాను కృష్ణారు 
నుల నేమియు చేయలేనని ఆమన భావించుటగా నున్న ఇది షష్టాం 
కము. పుటలు పది. 


కర్తుకు సేవాధిసతి యగుట. ఖీముకు దుశ్శాసనుని వధించుట 
కలసి సప మాంకము. ఎడు పుటలు. | 


అర్జునుడు కర్ణుని వధించుట అషమాంకము, ఎనిమిది పుటలు. 


శల్యుడు సేనాపతి యగుట, మడుగున దాగిన దురో్యధనుని 
వెలి3 రప్పించుట కనవలసిన మాటలని వచ్చిన మీదటను అడుగ 
వలసిన మాటలడిగి ఫీమునితో గదా యుద్ధమునకు వానిని పాండవులు 
సిద్ధపరుచుట, గదా యుస్టమున భీముడు వానిని ఊరు భంగము చేసి 
పడగొట్టుట, అశ్వత్రామకు దుర్యోధనుడు సైన్యాధిపత్యము 
నభిషేకించుట,  అపాండవమునకు అశ్వత్రామ ఎక పూనుట.. 
నవమాంకము. పదునొకండు పుటలు. 


సౌపి క పళ యము, వ్యాసుడువచ్చి అస్రముల నుపసంహ 


278 విమర్శిని 


రింపవలసినదిగా చెప్పినను అశ్వతామ వినకపోవుట _ “శ్రీకృష్ణుడు 
ఉత్తరాగర్భమును తాను రక్షింతునని పితినచేసి, అశ్వత్తామను 
శపించుట, ఆయన తన శిరోవాణిని భీమునకిచ్చి నిష్క,మించుట, 
శ్రీ కృష్ణుడు సుదర్శనమును ప్రయోగించి ఉత్తరాగర్భస్థ శిశువును 
బిఏతికించి _ రాజ్యమును యుధిష్టిరున కర్పించి విజయవంతముగా 
మొత్తము నాటకమును సమాప్తముచేసిన ఇది దశమాంకము 
ఎనిమిది పుటలు. 


శివ కేశవాభేద పా్రతిపదికమీవ నాటకము నడచ్చుచున్నది. 
పౌరుషమును చూపించుచు దానికి వెన్ను బలముగా నుండి నడిపించు 
చున్న దైవమును పఏదర్శించుట ఈ నాటకమునందలి శిల్ప 
లక్షణము. రాజనీతియందలి లౌకికము కథను ముందుకు తో సికొవి 
పోవుచున్నది. 


ఈ నాటకమున అలౌకిక విషయములు కృష్ణారునులు శివ 
లోకములకు పోయి వచ్చుట, నవమాంకము మొదట జలాధి దేవత 
సుభద్ర రూపమున అర్జునునకు కన్పించుట ఇవి రెండే. భరద్వా 
జుడు విశ్వామితురిడు వచ్చుట అధికము. 


ఇందు బాలాకి _ అశ్వత్తామ స్ట దుర్యోధనుడు మొదలయిన 
పాతలు సజీవములును సలక్షణములును అయి నాటకమునకు దీప్పివి 
కలించుచున్న వి, 


దుర్యోధనుడు అను ఒక ఏకొంకికను సత్యనారాయణ గారు 
1828వ సంవత్సరమున శాదద పతిికలో ప9చురించినదానినిగూడ 
ఈ సందర్భమున విచారించవలయును. 


మరొక్క విషయము. ఈ నాటకమును ఆడించవలయునన్న 
పియక్నముకూడా సత్యనారాయణగారు చేసినట్లున్నది. ఈ (వాత 
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(పతి చివర పుటలో . వాత ఆయనది కాదు కానీ. పాత లు 
పాత౦ధారుల ఉల్లేఖన మొకటు న్నది. 
ag) 


అర్జునుడు an మల్లాది సూర్యనారాయణ 
భీముడు _ కోచేశ్వరరావు వల్లూరి 
ధర్మరాజు . చిరంజీవిరావు 
సహదేవుడు _ కలా 
శ్రీ కృష్ణుడు _ గూడూరు 
బాలాకి _. శంకరంగారు 

ఆశ్వత్త్రామ = మంగళగిరి 
దుర్యోధనుడు _ పాతూరి 
సుభదరీ _ సత్యవతీ దేవి 
ఘటకుడు . కావూరి శ్రీరామమూర్తి 
కౌబేరి . ప. L. N. Sarma 


భీష్ముడు  దోరీణుడు _ బందరు సత్యనారాయణ, శల్యుడు... 
దుశ్శాసనుడు అని వసి “దో9ణుడు” నుండి “శల్యుడు” వరకు 
కొట్టిపేయబడి యున్నది. 


విశ్వనాథ జీవిత చితిం 


[జీవిత చిత9మన్న ఈ భాగం విశ్వనాధ సత్యనా నారాయణ 
గాది జీవిత చితిమనూ, వాజ్మయ జీవిత చితిమునూ, ఆయన 
కాప్తులూ, సమకారికులూ, సన్నిహితులూ, ఆయిన సాహిం 

చ 


బంధువులెల్లా చితింంచారన్నది ఒకచోట ప9క్కపంక్క ౧ 
పిదర్శి స్తే ఆయన సాహితీ వ్యక్షిత్వమును గురించిన సహ 


ని ల 
దయుల అవగాహనకు దోహదకారిగా ఉంటుంది అన్న డశహతో 


సమకూర్చబడింది. 


ఇక్కడ పదునార్గరు తెలుగు మేధావులూ, ఒక రష్యను 
భాషా శాస్త్రవేత్త త్త విశ్వనాధ వాజ్మయ జీవితములను తాము దర్శించిన 
విధముగా చిత్రించిన వాక్చితములొక చోటికి సంపాదింపబడినవి. 


ఈలాంటి వాక్నితాంలు విశ్వనాధను గురించినవి అసంభ్యా 
కంగా ఉండటం చేత ఎన్నని ఒకచోటకు శేగలమని ఇన్ని 
మాత్రమె ఎన్నిక చేయటం జరిగింది. ] 





నెనూ: మా అన్న గారు 


కోర వేంకటేశ్వర్లు 
ప 0 


[ విశ్వనాధ వెంక చేశ్వర్లుగార సలు సత్యనారాయణగారి 
వాజ్మయ జీవిత చరితిమును జాన్సను జీవితమును బాస్వెలు 
వా9సిన దానికం-బను సర్వలక్షణ లక్షీతముగా వాసి యుండుటకు 
తగిన స్థితిలో ఉండి వొయుట కాయనకు వీలు కాలేదనగా 
ఈ భాషా సాహిత్యముల అదృష్టమట్లున్నదనవలయును. అంతా 
అయిపోయిన తరువాత ఆరాటపడినట్లు సత్యనారాయణగారు 
పోయిన తరువాత వెంకశెశ్వర్లుగారీ వరంగల్లుకు వచ్చి ఉన్నారు 
గనుక మేము ఆయన వెంట కొస్త మొండిగా పడ్డ మాట నిజమె, 
అలా పడకపోతే ఇదీ రాదు, అసలు లేనిదాని కంటె ఇది కొంత 
నయం కదా. పాప మాయన వయస్సు ఆయన ఆరోగ్యమూ 
రెండూ ఈ వాిిత పనికి అంత అనుకూలము లెనవి కాకపోయిననూ 
అన్నగారి యందున్న భర్తని మాయందున్న వాత్సల్య మునూ 
నిమితోపాదస కారణములుగా కల్పించుకొని ఉభయ తారకముగా 
సత్యనారాయణగారిని గురించి తాము పలుకవలసిన రీతిలో పలికి 
నందుకు చాల సంతోషముగా నున్నది. 


వేంక'పేశ్వర్దుగారు వాసి ఇచ్చిన వ్రాత పతిని సవరించినది 
లేదు కాని, డిస్టటుచెసి ప్రెస్సు కాపీని సిద్దము చేయుటలో పద 
వాక్య విన్యాసములందు అక్క డక్కడ కొద్దిపాటివే అయినను కొన్ని 
మార్పులు చోటుచేసికొన్నవి, వెంకకేశ్వరద్దగారు కేవలము తమ 
జ్ఞాపక శక్తిమీద ఆధారపడి ఇదంతయు వాీయవలసి వచ్చుటచేత 
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విషయ పతిపాదనమున కాలకగిమమును తప్పకపోయినను తేదీలతో 
కచ్చితముగా కొలసూచనచేసి చేయుట పడలేదు. మన దృష్టిలో 
ముఖ్యాంశములుగా నున్నవి కొన్ని ఇందు చెప్పబడకపోయి 
యుండవచ్చును అపై చెప్పబడినవి కొన్ని మన దృష్టిలో 
అంత ముఖ్యాంశముబ కొకపోవచ్చును. ఈస్టికి ఎవరు వ్రొసినను 
ఎంత జాగిత్తగా వాిసినను తప్పదు. వాసినవి సత్యదూరములు 
కొాకపోవుట ముఖ్యముగా ముఖ్యము. సత్యదూరములయిన వాటిని 
వేంకటేశ్వర్రగారసలు స్పృశించలేదు. గానీ స్పృశించుటలో కొద్దిపాటి 


పాఠ భేదములు వచ్చినవి. ఏ పాఠము సరియైనదన్న విషయ 
మనీ: వేరు, 


వేంక పేశ్వర్లుగారు వ్రాసిన వాటిలో కొన్నింటికి, ఆయన 
సూచనచేసి వదలిన వాటిలో కొన్నింటికి తెలిసినంతలో వివరణలు 
వాసి చివరకు జ్ఞాపికానుబంధంగా చేర్చటం జరిగింది. 


మొత్తంమీద యాభై అర్మవె సంవత్సరాల మీద సింహావ 
లోకనంచేసి జొపకమునకు తెచ్చుకొని సతకనారాయణగారి వాజ్మయ 
జీవితా ధ్వరము నడచిన నడకలకు మూలములయిన, అనుకూల 
పృశికూలముగా దోహదముచేసిన, దేశకాల పరిస్థికుల స్వరూప 


“లాం. గాటన; 





1 ఈసంచికలోనే ఉన్న “విశ్వనాధ ఆత్మకథలో పిధమాధాకియంో 
99, 40 పేజీలుచూస్తే పాఠ భేదాలు కనదిడ గలవు. వెలినూతలకు 
వెన్నూతల. గునుపూడి వీరభద్రయ్య గారికి గుడిపూడి వీర 
భదియ్య గారు నాగవరప్పాడులో ఉండి వెలినూతలలో విద్యా 
భ్యాసము చేయుటకు వెలినూతలలోనే ఉండి వెలినూతలలో నే 
విద్యాభ్యాసము చేయుట. ఇత్యాది ఇవి అంతగా గణింపదగిన 
విరుద్ధ విషయాలు కావుగాని పాఠభేదములు మాతమవును, 
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స్వభావ రేఖా చితిమును ఇంత చక్కని సమన్వయ ధోరణిలో 
వాయుటకు ఢీ) విశ్వనాధ 'వేంక కేశ్వర్లుగారు రేస కృషి బహుధా 
పీశంసార్తక వాక్యములకు యోగ్యముగానున్నది. సంపాదకులు] 


l. ఉపకమము 


మా అన్నగారు అస మించారు. నెనూ, మృకురవుకి జెనెడే 
ఇత డో యెడంగా వున్నాను. ఈ సితిలో నేను ఆయన్నీ గురించి 
వారియడంలో బొచిత రం యెంత ఉన్నదో నాకే తెలియడంలేదు. కానీ 
డా, కేతవరపు రామకోటిళాస్త్రీగారిది మొసలిపట్టు. అందుచేత 
వాయక తప్పని సరియె వాగీస్తున్నాను. 


మా అన్నగార్కి- గుడివాడలో గజారోహణోత్సవము జరిగి 
నప్పుడు నేను పద్యాలు వ్రాశాను. అవి మంచి పద్యాలే. వాటి కొపీ 
నా యొద్దలేదు. శ్రీ గొతమరావుగారు ఆ మధ్య పద్యాలు సంపాదించి 
నాకిచ్చారు అవి కూడ పారేసుకున్నాను, అందులో “ధన్యంబయ్యెను 
మాకొలంబు బహుగాథా విశ్వనాధున్‌ ” యిత్యాదిగా పద్యము (వ్రాశాను. 
ఇంతకీ ఆ పద్యాలు శ్రీ భోగరాజు పట్టాభిసీ తారా మయ్య గారు చూసి 
“ఎబ్బే! అన్నగారికి సమ్మానము జరిగితే; తమ్ముడు పద్యాలు 
రాళాడూ;” అని మా తమ్ముడు రామమూరి తో అన్నాడట. అప్పటి 
నుండి నేను ఆయన్ని గురించి ఏమీ వాయడం మానుకున్నాను, 
అయినప్పటికి ఆయనకు షష్టిపూర్తి జరిగిన ప్పుడు సప్త తివర్షోత్సవము 
జరిగినపుడు నేను వాిసిన పర్శాపాసావము కృతియిచ్చినపుడు ఆయన 
మీద పద్యాలు వ్రళాను. గద్యకృతులు మాతిము ఏమీ వ్రాయలేదు 
అది ఇప్పుడు తప్పడంలేదు. 


మరో విషయం, మా అన్నగారికి తన రామాయణంమేద 
నేనొక విమర్శ గంథం వారియాలని కోరిక ఉండేది, అదీ ఆయన 
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ఒకసారి వాచ్యం చేయకపోయినా అన్యాపదేశంగా అన్నాడు. క్రాన్స్‌ 
అప్పటి పరిస్టితులవల్ల నేను దాని కొగ్గలేదు. 


చిట్ట చివరకు ఆయన పండెరిండవ రోజో ఇట్లాగే ఒకానొక 
రోజు ఆంతరతమెన బలాత్యారమువన్ల ఆయన మీద పద్యాలు 
వా9ళాను. ఆపద్యాలు చూసి మాతమ్ముళి దరూ! చాలా సమా రత 
రాటు 6 
పొందారు. 


2. మా వూర్వికులు 


మా కూటస్సుడు ఘంటసాలపాలె౦ కాపురస్టుడు. అక్కడి 
కాయన ఏ ఊరినుండి వచ్చాడో తెలియదు. కాశీ నుండి వచ్చాడని 
పీతి, కొశీవిశ్వనాధువి వల్లనే మాకు విశ్వనాథవారని "పేరు వచ్చిం 
దనుకునేవారు. విశ్వనాధపల్లి తో మాకు సంబంధంలేదు. నందమూరు 
కోవను స్టాపించినవాడు వేంకట నరసు అనే ఆయన. ఆయన 
తమ్ముడు కామన్న, విశ్వనాథపల్లి కాపురస్టుడుగ ఉండేవాడు. ఆయన 
నిస్సంతుగా పోయినట్లుగా కనబడుతుంది. పోతే, వేంకటనరసుగా 
కూటస్టుడుగా నున్న నందమూరి కోవ వృద్ది పొందింది. వేంకట 
రాముడు అనే ఆయన -కూటస్టుడెన “ఆకివీడు? కోవకూడ బాగా 
వృద్ది పొందింది. నందమూరు కోవకం' కె ఆకివీడు కోవ చాలా 
పెద్దది, అదే సోమేశ్వరం, బొండాడ అనే (గామాలకు విస్తరించింది. 
అవి పశ్చిమ గోదావరిజిల్లా గ్రామాలు, నందమూరు కోవకు కూటస్టు 
డైన వేంకటనరసుగారు మాకు ఆగవ పురుషుడు. పురుషాంతరానికి 
సుమారు 50 సంవత్సరాలు కట్టుకుంటే ఇప్పటికి మూడు వందల 
సంవత్సరాల నుండి మావంశము నందమూరు నాశ9యించియున్నది. 


మా నాయనగారు శోభనాదిిగారు. మా తాతగారు సుబ్బా 
రాయుడు గారు, ఆయన తండి9గారు మరలా శోభనాదిగిగారు. 
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వీరు మాకు వసురుదాిిడిత్యులు. వారి భార్యలు పార్వతమ్మ, 
సర్వలక్ష్మమ్మః మహాలక్ష్మమ్మగా ర్ల, క్‌రందరినీ గూర్చి 
మా అన్నగారు వరలక్ష్మీ తిరిశతిలో వాీిశారు. మా నాయన 
గారు ముగ్గురన్నదమ్ములు. మా నాయనగారు జ్యీషులు. వారి 
తమ్ములు చేంకటాగియుడుగారు, చేంకటరత్నంగారు. మా పెద్ద పిన 
తండిర చేంకటాాయుడు గారికిప్పుడు ఒక కొడుకు ఒక కూతురు 
మాతము శేషించి యున్నారు. చిన పినతండిరి చేంకటరత్నంగారికి 
సోమశంకరళాస్తి అనే ఒక కుమారుడు మాతం) మే ఇప్పటికి ఉన్నాడు 
మా నాయనగారి సంతానములో నేను, మా రామమూర్తి మాత) మే 
శేషించి యున్నాము. 


మూ అమ్మగారు పార్వ్యతమ్మగారు. ఆమె ఇంగువవారి ఆడ 

పడుచు. మా తాతగారిపేరు ఇంగువ నర్సయ్యగారు. ఆయన తండి 

ఆనగా మాకు మాతుఃపితామహుడు లక్ష్మీపతిగారు. ఆయన తండి) 
ళ దాయ్‌ + అహా వళ్ళ నాం (ద 

అంటే మాకు మాతుఃపిపితామహుడు డీ బహ్మభు తక్మసైశ్వర 

శర్మగారు. ఆయన తపోలక్షణాలు మాయందున్నవని నా విశ్వాసము, 


మా తల్లి దండుభలకు మేము ఎనమండుగురము పుట్టితిమి, 
మొదటి ఇద్దరు స్రీ సంతానము. మూడవవాడు మా సత్యనారాయణ 
గారు, నాలవ సంతానము మహాలక్ష్మమ్మగా రుం ఆమె నాకు మా 
అన్నగారికి చెల్లెలు. నా తరువాత ఇద్దరు మగసంతానము పుట్టి నష్టమై 
నారు. వారి తరువాత మా రామమూర్తి పుట్టనాడు. అతడే కడసారి 
బిడ్డ, వాడు సౌమ్యనామ సం॥లో ఉత్తర ఫల్లుణి నక్షతములో 
పుటాడు. మాకు మే న క్త లు నలుగురు. అందు మొదటి ఆమె 
అచ్చమ్మగారు. అమె గొప్ప ఇల్లాలు. శీలవతి. ఆమె పేరే మా 
రెండవ అక్కాగారిక్‌ పెట్టిరి. ఆమె గర్భవతియై పురిటిలో చని 
సోయెను. నాటినుండియు ఆమె మా ఇలువేలుపై_ వెలసినది. మా 
అన్నగారి జ్యేష్ట కుమారుడు అచ్యుతరాయలకు ఆమె పేరే పెట్టబడి 
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నది, రెండవ మూడవ మేనత్తలు మేము పుట్టక ముందే వితంతువు 
లె ర. రెండవ మేనత్త పెద్ద విమ్యమ్ము గారికి కొంత ఆస్తి ఉండెను 
దానికో ఆమె స్వతం[తజీవనము గడుపుచుండెను. మూడవ మేనత్త 
కొమమ్మగారు మా పినతండిగగారివద్ద నుండెడిది. మా పినతండి౨కి 
ఇరువురు భార్యలు, అందు రెండవ యామె కిరువురు కుమారులు ఒక 
కుమార్తె కలిగిరి, కుమార్తె యే పెద్దది. ఇరువురు కుమారులలో చిన్న 
వాడు పసికనమందే చనిపోయెను. పెద్దవాడు చి॥ సోమళంకరళా స్త్రి 
ఇప్పుడ తడును డెబ్బదియవపడిలో పడినాడు. మంచి వ్యవహార 
జ్ఞాన మేకాక జ్యోతిళ్ళాస్తమునందును వేదాంత పురాణ విజ్ఞానమందును 
తగినంత పాండిత్యము కలవాడు. 


మా కడసారి మేనత్త గుంటూరి వారి కోడలు. ఆమె నలు 
గురు కుమారులను ఒక్క కూతురును గన్నది. ఆ నలుగురిలో పెద్ద 
వాడు సత్యనారాయణ, మా మూడవ అక్క. మహాలక్ష్క్యమ్మగారాయన 
భార్య. గుంటూరి సుబ్బారావు వారి సంతానము. వారిది పెద్దపాడు. 
ఆ సంబంధమువక్షనే మా అన్నగారు చిన్నతనములో ఆయూర 
కొన్నాళ్ళు చదువుకొన్నారు, 


మా పెద్ద మేనత్త అచ్చమ్ముగారొక్క- కుమారుని మాత) మే 
కని కొలగతి చెందెను. ఆ కుమారుని పేరు సుబ్బారాయుడు, వారు 
అమ్మనమంచివారు. ఆయన తండి శ్రీరాములుగారు. ఆయన 
ధనవంతుడు కొడు, శీలవంతుడునూ కొడు, అచ్చమ్మగారు చనిపోవ 
గనే ఆ కరరివానిని ఆరవ నెలయందే మా నాయనగారు తెచ్చి 
పెంచిరి. చివరకు మా తండు9లు మువ్వురును మూడు, రెండున్నర, 
ఎడున్నర ఎకరముల పొలమిచ్చి అప్పటికి జనించిన పెద్దపిల్ల మా 
అక్కగారు రాజ్యలక్ష్మీ దేవిని భార్యగానిచ్చి ఒక సంసారినిగా నిల 
బెట్టిరి ఆయనకు మగపిల్లవాడొకడు పుటిపోయెను, తర్వాత అయిదు. 
గురు స్రీ సంతానము కలిగిరి. వారిలో పోయినవారు పోగా నిప్పుడు 
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ముగ్గురు మాత౦మున్నారు. ఒకతెకు తప్ప తక్కిన నలుగురికి 
సంతానము కలదు, ఆమా పెద్దప్పగారు రాజ్యలక్ష్మీ దేవి. సౌందర్య 
వతి. వివేకవతి. విద్యావతి. ఆమె మా నాయనగారి వల్లి అనేక 
విషయములు పౌరాణికములు, తాత్వికములు వినీ అవి యన్నియు 
తమ్మునకు చెప్పినది. ఆమె కెన్నో పాటలు వచ్చును. కుచ్చెలకథ 
మొదలగునవన్నియు ఆమె శావ్యముగా గానము చేయుచుండ ఈ 
తమ్ముడు అనగా మా అన్నగారు చెవులు దోర పెట్టుకొని విను 
చుండెడివొడుం 


మా రెండవ మూడవ మేనత్తలికువురు నిస్సంతుగానే కాల 
ధర్మమునందిరి. నాల్లవ యామెను గూర్చి ఇది వరకే చెప్పియుంటిని. 


మా పిన తండుిలికువురు...వారిలో పెద్ద వెంక టాయుడుగారు, 
చిన పిన తండి) వేంకటరత్నంగారు. వేంకటాగియుడు గారికి 
పదునలుగురు సంతానము, వారిలో నిప్పుడు నిరువురు మాత9మే 
ఉన్నారు. _వేంకటరత్నంగారి సంతానము గూర్చి ఇది వరకే 
తెలియ బరచితిని. 


మా తాతగారి యాస్తి అరువది నాలుగకరములు. మా తాత 
లిరువురు. మా పితామహుడు సుబ్బారాయుడుగారు. ఆయన తమ్ముడు 
శివయ్యగారు. ఆ శివయ్యగారు చాల కాలం బంహ్మచారిగనే 
యుండిరి. తరువాత కొన్నాళ్ళకు పెద్ద తనం వచ్చిన తర్వాతనే 
హైదరాబాదు వెళ్లి ఒకామెను చేసుకొనివచ్చెను. వారిరువురు జీవించి 
యన్నంత వరకు ఆస్తి యంతయు ఉమ్మడిగానే ఉండెను. ఎన్తైనను 
ఆస్పి నిర్వహణలోగాని పెంపకంలోగాని శివయ్యుగారి పాలు తక్తు వ 
శివయ్యగారికి సంతానము లేదు. సుబ్బారాయుడుగారికి మువ్వురు 
కుమారులు. పెద్దవాడు తండి9కి కావలయును. మూడవవాడు కలికి 
కావలయును. మధ్య వానిని శివయ్యగారు పెంపకమడి గను, 
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“ఇత్తునులేయని సుబ్బారాయుడుగారనిరట. పెంపకము జరుగలేదు, 
తన్నిమిత్త మైన (వాతకోత లేమియు జరుగలేదు. ఇట్టి స్టితిలో సుబ్బా 
రాయుడుగారు కాలముచేయగా మా తండి) శోభనాది)గారు వ్యవహార 
మంతయు నెత్తిన వేసికొని ఆస్తినంతయు చక్కదిద్దు చుండెను. 
శివయ్యగారు నాటికీ నేటికీ సాక్షిమాతు9డే. అయినను పంపకముల 
మాట వచ్చునప్పటికి “చిన్నాయనా! పంపకములు ఎట్లా”నో అన్న 
కోభనా(దిగారి (షశ్నకు, “నీకూనాకు చెరిసగము రావలసినదే”ియని 
శివయ్యగారు సమాధానము చెప్పిరి, శోభనాదిగిగారు పెద్దవాడు. 
తమ్ములు చిన్నవాండ్లు. పినతండి) మూలమున కొంపలో రవధి 
పుట్టుట శోభనాదిగారికి ష్టం లేదు. మెదలకుండ మరొక ఆసామిని 
పిలవకుండ పిన తండి9కి ఆస్తిలో సగము పంచి యిచ్చినాడు. 
దీనితో ఊరిలో శోభనాది)గారి పలుకుబడి పరువు పితిష్టలు 
రెండింతలై నవి, కానీ, ఆస్తి తగ్గిపోయెను. అప్పుడాయన తమ్మునికి 
అనగా వేంకటరత్నంగారికి సగము పంచి పెట్టి తరువాత జమీందారు 
లతో ఏదో దావాలో తాను గెలుచుకున్న పదునేను ఎకరముల 
భూమిలో తమ్ముని కెదెకరములిచ్చి తాను పదెకరముల భూమినుంచు 
కొనెను, దానితో కోభనాదిిగారి ఆస్తి ఇరువది ఆరు ఎకరములై నది. 
1875 పాింతముల పొలమంతయు మాగాణి యెనది. అప్పటినుండి 
మా కుటుంబం సుఖముగ జీవింపసాగెను. 


శోభనాదిగిగారు సాక్షాత్తు శివుడు. దానికి తోడు భోళా 
శంకరుడు కూడ. మా తండి9గారని చెప్పడం కాదుగాని ఆయన 
ధీరత్వం, కౌదార్యం, పరోపకార పారీణత్వం ఆయన దయా 
సంపత్తి త్యాగశ రి అతిలోకమైనవి. ఆయనకు గూడవల్లి 
బహ్మన్నగారు ఆపృమితము. బిహ్మన్నగారు రెండువందల 
యాభ ఎకరముల ఆసామి. కమ్మవారు. ఈ మితు9లిరువురు కూడి 
ర మహాకార్యములు వారి లీలలు నాకు తెలిసినంతమట్టు కే (వాయ 
టానికి పెద్ద గింధమౌతుంది. అది పిస్తుకం కాదుగదా, 2 


{88 విమర్శిని 


మా మాతాపితరుల పెండ్లి ఒక విచిత9గాధ. వారిది దోస 
కాయల పెండ్లి, మా నాయనగారు ఒకనాడు మంచె మీద కూర్చుండి 
జొన్నచేను కాస్తున్నాడు. ఆ చేను మా ఊరి నుండి కాటూరిపోయే 
డొంకకు సమీపంలో ఉన్నది. మా మాతామహుడు ఇంగువ వెంకట 
సర్బయ్యగారు డొంక వెంబడి వెళుతున్నాడు. మధ్యాహ్న మైనది, 
గొంతెండి పోవుచున్నది. మా తాత మంచెమీద బ్రహ్మణ కుర 
వాడుండుట గమనించి “నాయన: గొంతెండి పోతోంది, ఒక దోస 
కాయ ఇసావాశొయని ప్రళ్నించాడు. ఈయన “అయ్యో: అడేమి 
టండి చేలోకి రండి. మీ ఇష్టము వచ్చినన్ని కోసుకుందురుగాని” 
అని సమాధానమివ్వగా ఆయన “ఎక్కువక్కర లేదు బాబూ; ఒక 
కాయ చాలునని” చేలోకి వచ్చి ఒక కాయ తీసికొన్నాడు. ఇంతలో 
శోభనాదిగారు మంచెమీది నుండి దూకి చేలోకి దిగి దాదాపు అర్థ 
మడుగు దోసకాయలు కోసి ఆయన అంగవస్రములో మూట గట్టి 
“పట్టుకొని వెళ్ళండి” అని ఇచ్చాడు. మా ఊరికి కాటూరు కోసెడు 
తూరము, ఆ మధ్యాహ్న వేళ ఆ బాంహ్మణుడు అర్హమడుగు దోస 
కాయల మూట ఇంటికి తీసుకు వెళ్ళి ఇంట్లో మూట దింపుతూనే, 
భార్యతో - అంసే మా అమ్మమ్మతో . ఆమె పేరు వెంకమ్మ _ 
“Se 3న పార్వతికి సంబంధం కుదుర్చుకు వచ్చా ను” 
అన్నాడుట ఈ భోగట్టా అంతా తెలిసిసతర్వాత ఆవిడ “వాశైకడ 
మనమెక్కడ, వాళ్ళ చిన్న జమిందారులు. మీ వెర్రికాని వాశళెక_డ 
అంగీకరిసారనీ,” ఆయన మాట తోసి పుచ్చిందట. అప్పటికె నా 
నరసయ్యగారాయత్నము మానలేదు. నందమూరు వచ్చి మా పిన 
తాత శివయ్య గారితో కక్‌ శొభనాది9కి మా అమ్మాయి నిచ్చి పెళ్ళి 
చేద్దామని, చెప్పడానికి వచ్చానన్నాడట” ఆయన సరే నన్నాడుట. 
అన్నగారు ఊళ్ళో లేడు. లేకపోయినా ఆయనతో చెప్పకుండనే 
ఆ తమ్ముడు అన్న కొడుకు పెళ్ళికి అంగీకరించాడు. నరపయ్యగారు 
సంతోషించి వెళ్ళిపోయాడు, శివయ్యగారు పెళ్లి సరంజామా అంతా 
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ఏర్పాటు చేయించి, తాళ్ళు కొట్టంచి, పందిళ్ళు పాకలు చేయించడం 
పాీరంభిం చాడు. ఇంతలో అన్నగారు ఊరు నుండి వచ్చి ఈ 
పందిళ్లు పాకలూ చూచి విస్తుపోయి “శివా! ఇదేమిటాి పందిళ్ళు 
వందర దేనికీ” అంతే “పెద్దవాడి పెళ్ళి. కాటూరు నుండి ఇంగువ 
నర్సయ్యగారు పిల్లి విసామన్నారు, నేనొప్పుకున్నాను. పందిళ్ళు 
వేయిస్తున్నాను” అన్నాడట. ఆ అన్న మాజుమాటాడ లేదు. తాను 
కూడ పెళ్ళి సంభారము సమకూర్చటం పాంరంభించాడు. ఇందులో 
మరో అద్భుతం, ఆ పెళ్ళి కూతురికెన్నేండు? మూడు, మూడేండ్లు, 
మా నాయనగారికప్పుడు పదునాలుగేండ్లట. ఆ నర్సయ్యగారు మళ్ళీ 
వచ్చి తాంబూలాల కోసం చెప్పిపోతే పీరు వెళ్ళి తాంబూలాలు 
పుచ్చుకువచ్చారు. మా తాతగారికి పండె9ండు ఎకరముల పొల 
ముండేది. కొనీ మెట్ట. ఏమీ పండేది కాదు. కట్నకానుకలు ఏమీ 
లేవు. ఉభయ ఖర్చులు సుబ్బారాయుడుగారే పెట్టుకొని కుమారుని 
వివాహం జేగీయమానంగా చేసుకువచ్చాడు. పెళ్ళికూతురు ఊగే 
గింపులో పల్లకిలో పండుకొని నిదపోయింది. పెండ్లి కొడుకు తనకీ 
పసికందుకో పెండ్ల మేమిటని కొంచెం గింజుకున్నాడట. కానీ పెద్దల 
ఆజ్ఞ, పెండి సర్వలక్షణ లక్షితముగా జరిగిపోయింది. 


ఏ. మా అన్నయ్య పుట్టాడు 

ఆ దంపతులకు మేము సంతానము. రాజ్య లక్ష్మ మ్మగారికి 
సత్యనారాయణ గారికి అయి దిండ్లు తేడా, సత్యనారాయణగారికి 
నాకూ అయి దేండ్లు తేడా మా ర్ట | రికి నాకు ఏ డెండ్లు తేడా, 
నాకు ఏ డెండ్లు వచ్చేవరకు జరిగిన చరిత్ర అంతగా జ్రాపకంలేదు. 
మా నాయనమ్మగారి మృతి మాతం లీలగా జ్రాపకం ఫ్రండ్‌! ఆమె 
ఇందుప ల్రిలో చనిపోయింది. అక్కడ సత్యనారాయణగారి చదువు 
కోసం కాపరం పెట్టారు. ఒకనాడు సాయంకాలం దేవుడి గుళ్లో 
పీదక్షిణులు చేస్తూ ఉంటే ఆవిడకి నెత్తిమీద ఏదో కుట్టినట్లయింది. 
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మిన్నాగు కొట్టం ందనుకున్నారు. పారిణం పోయింది. మానాయనగారు 
ఆమెను బండి మీద తీసుకొవి వచ్చి నందమూరులో కర్మాంతరాలు 


చేశాడు. 


మా డేవుడి పతి ష్ట కూడా నాకు జ్రాపకమున్నది. నాకప్పటికి 
నాలుగేండ్లనుకుంటాను. మా తాత, అమ్మమ్మ గుడి విమానం మీద 
ఎక్కి. శిఖర పితిష్ట చేయడం నాకు జ్ఞాపకమున్నృది. ధ్వజ స్తంభము 
కోసం పెద్ద గొయ్యి తీసి అందులో జనమంతా డబ్బులు చేయడం 
అందరూ పట్టుకొని హరహరాయంటూ లేపడం నాకు జ్లాపకముంది. 


ఇద్దరు ఆడపిల్లలు తర్వాత పుట్టడంవల్లిగాని, బహుకొలంగా 
ఇంట్లో మగపిల్లివాడు లేకపోవడంవల్లగాని, మాఅన్న గారి పుట్టుకతో 
మావా శ్లందరికీ బంహ్మానందం కలిగింది. ఇరువురు పినత౦డు9లు. 
ఊకో ఉన్న ఇరువురు మేనత్తలు. ఒక మేనమామ. ఊళ్ల ఉన్న 
(ng) ag) 
పెదలు, పిన్నలు, స్నేహితులు అందరికీ మా అన్నగారు అల్లాడ 
యి ధా 
ముద్దుబిడ్డ డై నాడు. రాజ్యలక్ష్మమ్మగారు ఖరనామ సం॥లో పుట్టినది, 
సత్యనారాయణగారు మన్మధలో పుట్టాడు. అయిదారేండ్లు తేడా. 
ఈ రోజుల్లో శోభనాదిగిగారు మగపిల్లడి కోసం తపించిపోయినాడు. 
ఎవరో సాలె పిల్లవాడిని తెచ్చి పొట్టమీద పండుకో బెట్టుకొనేవాడుట, 


మగపిల్లైవాడంచి అంత ఆరి. 


సత్యనారాయణగారు సుట్టాడు శోభనాదిి గారు పొంగి 
పోయాడు. కృత్తికా నక్షతం, కన్యాలగ్నం, లగ్నంలో ముగ్గురు 
గంహములుచ్చలో నున్నారు మహా విద్యావంకుడు. మహోద్యోగి 
అవుతాడని కారాంతికులు చెప్పారు. తండి) పినతండులు మేనత్తలు 
అశేష బంధుకోటి ఆనంద తరంగాలతో మునిగితేలారు. అంతకు 
ముందే అన? ఒక ఏడాది ముందుగా మా పెద్ద పినతండి)కీ మగ 
శిశువు జన్మించాడు. ఆయన పేరు సుబ్బారాయుడే, వేంకట 
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సువంఎహ్మణ్యశర్మ అని అనేవారు. ఆయన పెద్దవాడై అస్తమించాడు, 
ఆయనకు ఒక కుమౌర్తె గలదు. 


నా చిన్నతనం నిజంగా మొదలెట్టింది నా ఏడవ ఏట. అప్పటి 
నుండి జరిగిన ఉదంతాలే నాకు కొద్దో గొప్పో జ్ఞాపకమున్నవి. 
అప్పటి వరకు అనగా ఆ ఏడేండ్లలో జరిగినవి, నాకేమీ జ్ఞాపకం 
లేవు. ఆ ముందు మాటలు నేను చెబుతున్నాననగా అవి సొక్ష్యా 
నారాలవల్లి, వినికిడి మీద చెప్పే విషయాలే. సాధ్యమైనంతవరకు 
సత్యము లెనవే ఇక్కడ వస్తున్నాను. 


సత్యనారాయణ గారు చిన్నతనంలో నాలుగుచో ట్ర విద్యాభ్యాసం 
చేశాడు. 1. నందమూరు, 2. పెదపాడు, 8. ఇందుపల్లి, 4. వెలి 
నూతల ఈ పల్లెటూర్లలో విద్యాభ్యాసము చేయవలసి వచ్చిన 
పరిస్థితు లేమిటో నాకిప్పటికీ అర్ధము కాలేదు. నందమూరుటో 
విద్యాభ్యాసము చేయటం సహజమేకదా! బురొ సుబ్బయ్యగారని 
మానాయన మేనమామ కొడుకు ఒకాయన మా ఊలళ్టి అంతే 
మా ఇంట్లోనే కాపురం పెట్టి మాఅన్నగారికి చదువు చెబుతూ 
ఉండేవాడు. ఆ మెనమామ కొడుకులు నలుగురో అయిదుగురో 
వారెప్పుడూ మా ఇంట్లోనే ఉండేవారు. మా ఇల్లొక సత్యం, 

ne) ట్‌. 
నాలు గదూళశ బంధువులూ స్నేహితులూ ఇక్యాడ ఉండేవారు. 
కాం య 

ఆ చదువుకు ఎందుకో విచ్చి త్తి కలిగింది. తర్వాత ఇందుపల్లి 
చదువు సాగినటున్నది. ఇందుప ల్లిలో మానాయనమ్మ చనిపోవడం 
జరిగింది కదాః తన్మూలమున అక గుడి చదువుకు అంతరాయలి 
కలిగి ఉంటుంది. అక్కడ జయకృష్ణయ్యగా రని (జె, కిష్టయ్య) 
ఒకాయన... కొటూరు నివాసి. బురావారు. సత్య నారాయణగారికీ 
గురుత్వము వహించాడు. తరువాత వెలినూతల చదువు, గును 
పూడి పేరభదంయ్యగారి శిష్యత్వము, 
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సుబంిహ్మణ్యశర్మ అని అనేవారు. ఆయన పెద్దవాడై అస్తమించాడు, 
ఆయనకు ఒక కుమార గలదు. 


నా చిన్నతనం నిజంగా మొదలెట్టింది నా ఏడవ ఏట. అప్పటి 
నుండి జరిగిన ఉదంతాలే నాకు కొద్దో గొప్పో జ్ఞావకమున్నవి. 
అప్పటి వరకు అనగా ఆ ఏడేండ్లలో జరిగినవి, నాకేమీ జ్రాపకం 
లేవ. ఆముందు మాటలు నేను చెబుతున్నాననగా అవి సొక్ష్యా 
నారాలవల్లి, వినికిడి మీద చెప్పే విషయాలే. సాధ్యమైనంతవరకు 
సత్యము లెన వే ఇక్కడ వస్తున్నాను. 


సత్యనారాయణగారు చిన్నతనంలో నాలుగుచోట్ల విద్యాభ్యాసం 
చేశాడు, 1. నందమూరు, 2. పెదపాడు, శి. ఇందుపల్లి, 4. వెలి 
నూతల ఈ పల్లెటూర్లలో విద్యాభ్యాసము చేయవలసి వచ్చిన 
పరిస్టితులేమిటో నాకిప్పటికీ అర్థము కాలేదు. నందమూరులో 
విద్యాభ్యాసము చేయటం సహజమేకదాః బుర్భ సుబ్బయ్యగారని 
మానాయన మేనమామ కొడుకు ఒకాయన మా ఊళ్ల అంటే 
మా ఇంట్లోనే కాపురం పెట్టి మాఅన్నగారికి చదువు చెబుతూ 
ఉండేవాడు. ఆ మేనమామ కొడుకులు నలుగురో అయిదుగురో 
వారెప్పుడూ మా ఇంట్లోనే ఉండేవారు. మా ఇల్లొక సత$ిం, 
నాలు గెదూళ్ల బంధువులూ స్నేహితులూ ఇక్యాడ ఉండేవారు. 
ఆ చదువుకు ఎందుకో విచ్చిత్తి కలిగింది. తర్వాత ఇందుపల్లి 
చదువు సాగినట్లున్నది. ఇందుపల్లిలో మానాయనమ్మ చనిపోవడం 
జరిగింది కదా! తన్మూలమున అక్కడి చదువుకు అంతరాయలి 
కలిగి ఉంటుంది. అక్కడ జయకృష్ణయ్యగా రని (జె, కిష్టయ్య) 
ఒకాయన... కౌటూరు నివాసి. బుర్భోవారు.. సత్య నారాయణగారికీ 
గురుత్వము వహించాడు. తరువాత వెలినూతల చదువు, గును 
పూడి ఏరభద౦ియ్య గారి శిష్యత్వము, 
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కూడ దానికి దోహదం చేసినవి. వాడి మేనమామ సుబ్బయ్యగారికి 
పిచ్చాలు అని ఒక కూకురుండేది. నాగవరప్పాటి చదువు నాటికి 
సత్యనారాయణ రికి పదిపన్నెండేళ్ల కంచే ఎక్కువ వయస్సుండదు. 
ఆ పిచ్చాలు అంటె సక్యనారాయణగారికి పాణం. కానీ, దురదృష్ట 
వశాత్తు ఆపిల్ల ఏదో జబ్బు వచ్చి స్వర్షస్తురాలెనది. ఆ పిచ్చాలు మేది 
"ప్రేమ సత్యనారాయణగారికి వృద్దాప్యం వచ్చిన తరువాత కూడా 
9 
మఅపు రాలేదు, ఆయన కవితా తపస్వి కావడానికి ఆయన 
మనస్సులో ఆజన్మ సిద్దంగా ఉన్న ఈపేగిమసంసారమే కొరణమని 
అ లొ 

నేను విశ్వసిసాను, 


నందమూరులో ఆయన చదువు అక్షరమాలా విజ్ఞానమా(త్ర మే 
అయి ఉంటుంది. ఇందుపల్లి లో కొంత కొనసాగింది కొని, నాయనమ్మ 
చావుతో అది మధ్యలో _తుంచుకు పోయింది. గునుపూడి వీరభద్రయ్య 
గారు ఆనాటికే పూర్వపు మెటిక్యులేషను దాకా చదివిన మనిషి. 
సమర్దుడెన ఉపాధ్యాయుడు, శిష్యుని సామర్ధ్య మెరిగి అతనిలోనున్న 
మేధాశక్తిని ఉద్దీపింప జేయగల సద్గురువు. ఆయన పోషణలో సత్య 
నారాయణగారి మేధ చక్కగా వికసించింది, పెదపాటి చదువులో 
పుట్టిన వికారాలేమి, వెలినూతల చదువులో రాలేదు. పెదపాటిలో 
సత్యనారాయణ గారికొక తెలికలవాడు్‌ విరోది దొరికాడు. వాడు 
ఆయన పుస్తకాలన్నీ కావాలని కత్తిరించి ఆయన మీద మా అత్త 
య్యతో చాడీలు చెసే ప్పేవాడు, ఈయన నోరులేనివాడు కావటంచేత 
దానికి తగిన పీతికిియ చేయలేకపోవడ మేకొక తగిన సంజాయిషీ 
చెప్పుకోలేని స్టితికూడా ఉండేదిట. 


వెలినూతలలో ఈయన చదువు అవిచ్చిన్నంగా సాగింది. ఏర 
భదరియ్య గారీయనకు ఇంగ్లీషు లెక్కలు మొదలై నవి బోదించట మే 
గాక ముందు ఈయన జీవితానికి తారకం కాబోయే సాహీత్య విద్యలో 
గూడ పవేశం కలుగజేళాడు. వెలినూతల వదలి పెట్టునప్పటికే 
సత్యనారాయణగారు ధారాళంగా పద్యం కట్టగలిగిన స్థితిలో ఉన్నాడు. 
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A. బందరులో మేము 


అదీ 1908వ సంవత్సరము, ఆ ఏడాది మా కుటుంబం బందరు 
కొపురం పెట్టాము. నేనంతకు పూర్వము .ఒక ఏడాది కొటూరులో 
మా మేనమామల ఇంట్లో ఉండి చదువుకుంటూ ఉండేవాడిని, అది 
ఒకటి రెండేండ్లు జరిగింది. 1908లో మా నాయనగారు కొటూరువచ్చి 
అన్నయ్యను బందరులో చదువుకు ప్రవేశ పెడుతున్నానని చెప్పాడు. 
నేను గూడా బిందరు వెళతానని మారాం చేశాను. ఎట్టకేలకు మా 
నాయన గారంగీకరించి బందరులో మేమిరువురం మా రామమూర్తి... 
పసిపిల్లివాడు_మా అమ్మగారూ... వీరితో కాపురం పెట్టాడు, తరువాత 
మా పెద్దవ్మ కొన్నాళ్ల మాతో ఉండేది, జందరు బచ్చుపేట దశిగ 
కృష్ణమూర్తి గారింట్లో కాపురం. ఆ ఇల్లు పొందూ పహెస్కూలుకు 
చాలా సమీపం ఆ స్కూలు నాటినుండి చాలా పేర్గాంచిన పాఠశాల, 
ఈ కృష్ణమూర్తిగారు అందులో కొపీలమాస్టరు, రై టరుగూడాను. 
స్కూలులో చాలా పలుకుబడి కలవాడు. ఆయన అండగా ఉంటాడని 
మా నాయన ఆయన ఇంట్లొ మమ్ములను దించి వెళ్ళిపోయినాడు, 
నేను నాల్లవ తరగతిలో ప౦ వేశించాను. మా అన్నగారు ఒకటవ 
ఫారంలో ప్రవేశించాడు, మా ఇద్దరికీ రెండు క్లాసులు తేడా ఉండేదీ. 
నేను నాలవ తరగతి రెండేండ్లు చదివాను-ఇంగ్లీ మ రాకపోవడంవల్లి. 
1906లో సంవత్సరం పూరిఅయిన తర్వాత వచ్చి చేరాం కాబట్టి 
ఒక్క ఏడాది చదువు నష్టమెంది. 


సత్యనారాయణ రు అర్భకాకారి, కానీ, మంచి కను ముక్కు 
తీరు కలవాడుకదా! అన్ని సజ్జష్టలలోను మెరికలా ఉండేవాడు. 
శాంవ్యంగా పద్యం చదివేవాడు. ఆ చిన్నతనంలో ఆయన మేధ 
మెరుపులా ప్రకాశించెది. అది చూచిన పెద్దలంతా ముక్కుమీద 
వేలు వేసుకొని ఆశ్చర్యపోయేవారు. త్వరలోనే టీచర్లందరికీ ఇత 
డందటే ముద్దు ఏర్పడింది. మెట్రివ్యలేషన్‌ వరకు ఆయనే క్లాసుకి 
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మానిటరుగా ఉండేవారు, విద్యార్థులలో మంచి పలుకుబడి ఉండేది, 
ఫసుఫారంలో కాసుటీచరు ధర్మపురిగారు. రెండవఫారంలో కొలచన 
కృష్ణస్వామిగారు. వీరిరువురు సత్యనారాయణగారిని సొంత పిల్లడ్‌ ల 
చూచుకునేవారు. మేము కొపురంఉన్న గృహపతి దశిగ కృష్ణమూర్తి 
గారికి మావాడి మీద కన్నుపడ్డది. ఆయన దగ్గర ఇతవికి ఈడైన 
ఆడపిల్ల ఉన్నది. ఆమెనిచ్చి పెళ్ళిచేయాలని సంకల్పించి మానాయన 
గారితో సంపిదించారు. కానీ, సత్యనారాయణ గారికి అప్పటికే 
అనగా బందరు రాకమునుపే పండె9ండవ ఏటనే వివాహమైంది. ౪ 
మాట వినేటప్పటికి కృష్ణమూర్తి గారికి ఒళ్లమండి ఏదో సాకుపెట్టి 
ఇంట్లొంచి లేచి పొమ్మన్నాడు, సత్యనారాయణ గారి పిధమ భార్య 
వరలక్ష్మమ్మగారు. చిరంజీవి అచ్యుత దేవరాయలు తల్లి. ఆమెతో 
ఏీవాహంలో ఒక చమత్కార మైన కథ ఉన్నది. అది అపిస్తుతము 
కాజట్టి ఇక్కడ వదిలేస్తున్నాను.6 


న్యాయానికి 1014 సంవత్సరముదాకొ సత్యనారాయణగారి 
సాహిత్య పి వేశగాధ బయటపడలేదు. 


ఢీ) చెళ్లపిళ్ల వెంకటశాస్త్రి గారు హైస్కూలులో తెలుగు 
పండితులుగా ఉండేవారు. కవితా సమారాధకులై న విద్యార్థులుగా 
పింగళి లక్షీ కొంతం, కాటూరి వేంకటేశ్వర రావు, విశ్వనాధసత్య 
నారాయణలు ఆయన వెంట తిరుగుతుండేవారు. ఈ పరిస్థితి 1912కు 
పూర్వం నుండీ ఉండేది. నాకు జ్ఞాపకం ఉన్నది మట్టుకు 1914 
నుండిన్ని _ ఆ సంవత్సరంలోనే మా నాయనగారు కోపం వచ్చి 
మా అన్నగారు క్షాన్‌ పుస్తకాలు సరిగ్గా చదువడం లేదని ఆయనను 
చదువు మానుకొమ్మని పుస్తకాలన్నీ కట్లగట్టి పారవేసింది. అది 
1914లోనే. అది గుంటూరి సీమ వెలువడిన సంవత్సరం. 


శ్రీ వెంకటళాస్తిగారు భైరవ పెసులో కాపురముండేవారు, 
వారి ఇంటి ముందు నుంచే మేం అన్నదమ్ములం రోజూ హోటలుకు 
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పోతూ ఉండే వాళం౦. వెంకటళాస్తిగారి భాగ్య మహాలక్ష్మమ్మ గారు 
ఒకరోజున మేము హౌొటలుకుపోతూ ఉంటే మమ్మల్ని అడ్డంగొట్టి- 
ఆ ఇంట్లొ మళూచికం ఉన్నది. అక్కడికి పోవదని _ మా ఇదరికీ 

ag] ర యె 
తాను స్వయంగా అన్నం పెటింది, అప్పటికే సత్యనారాయణగారు 
కొన్ని చేల పద్యాలు వాసి చింపిచేయటం జరిగింది. తదాది మా 
అన్న గారు కవితా తపసి అయినాడని చెప్పాలి. 


సత్యనారాయణగారు మొదటనుండి స్నేహజీవి. స్నేహితులు 


లేకపోతే ఆయనకు క్షణం గడిచేది కాదు హైస్కూలులో చదువు 
తుండగా కొల్లా కోటయ్య, చల్తా సీతయ్య అవి ఇడ్దరు స్నేహిలుండే 
వారు. ఈయన శరీరానికి వారు రక్ష, వారి బుద్దికి ఈయన రక్ష . 
అనగా వారికి అజుండెన్సు వేయడానికి, క్లాసులు ఎగగొట్టినా వచ్చి 
నారన టానికి ఈయన అండజఉండేది. ముగ్గురూకలసి ఊరు వెంబడి 
చెడ తిరిగేవారు ఈయన చదువనక్కరలేదుకదా: ఏక సంతగా9హి 
అగుటచేత క్లాసులో విన్నంత మాతం చేత ఈయనకు పాఠాలన్ని 
హృత్క-విలెగా వచ్చేవి. ఇంటికి రాగానే పుస్తకాలు ఇంట్లొ పారెస్‌ 
బజారుకు ఎగబడేవారు. అదొక పెద్ద గాధ. 

ఇంతకీ శ్రీ వెంకటళాన్త్రిగారి పిభావంవల్లి సత్యనారాయణ 
గారికి విత్య కివి తానుసంధానం౦ అలవా'టెంది, నడుస్తున్నప్పుడు, 
కూర్చున్న కాడు, మాట్లాడేటప్పుడు ఎప్పుడూ పద్యములను భావిస్తూ 
ఉండేవాడు. అతని భావనా తాదాత్మ్యమును చూచి ఒకసారి 
బెల్లంకొండ రాఘవళావుగారు విస్తుపోయినాడు, ఆ కథ తరువాత 
చెబుతాను _ విద్యార్థిగా ఉన్నప్పుడొక సంఘటన జరిగింది. నాకు 
సరిగ్గా జ్ఞాపకం లేదు. అంపే సంవత్సరము, తిధి అవన్నీ. బందరు 
కొప్పరపు కవులు వచ్చారు. నార్తు వల్లూరు జమీందారిగారి భవనంలో 
వారు అవధానం చేస్తున్నారు. ఆ సభలో ఢ్రీ చెళ్ళపిళ్ళ వేంకట 
శాస్తులుగారు గూడ ఉన్నారు. అందులో సత్యనారాయణగారు బిందు 
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గ. 


పూర్వక కకొరముకో వృత్త్యనుపాోసంగా పద్యము చెప్పమని 
పక్నించాడు. షష. “ఎవరి పోంద్చలం వల్లనూ చేసింది కాదు, 
ఆయన స్వకపోలకల్చ్పనంగా చేసిన పనియే అది. కొప్పరపు వారిలో 
పెద్దాయన బిందుపూర్వక కకారము పార్తిసవేసి పద్యాన్ని నడిపించుకు 
పోతున్నాడు. ఏ౨త్యనాామయణగారు లేచి అభ్యంతరం చెప్పి వృత్త్యను 
పా్రొసం కావాలన్నాడు. రవరవ పాారంభమైంది. అవధానములో 
వేయదగిన ప్రశ్న బౌనని, కాదని వాగ్వాదం చెలరేగింది. వెంకట 
శాస్త్రిగారు బౌనని కొదని చెప్పకుండా ఏవో నొక్కులు నొక్కు 
తున్నాడు. సభలో వీభక్సం జరుగుతుందని రాజాగారు సత్య 
నారాయణగారిని సభలో నుండి వెళ్ళి పొమ్మన్నాడు. ఆయన సభ 
విడిచి వెళ్ళినాడు. ఆ విషయం తరువాత రెండు రోజుల వరకు మా 
స్కూలులో ప్రధాన చర్చా విషయమైంది. మాకప్పుడు వేమూరి 
రామళాస్త్రిగారు తెలుగు పండితులుగా ఉన్నారు. ఆయన బేతపూడి 
ప9కాశంగారి స్టానే వచ్చారు. ఆయన ఆ పద్యాన్ని వృత్త్యను 
పారిసంగా వాసి తరువాత స్కూలులో చదివి వినిపించారు. 


1016లో సత్యనారాయణగారు కాలేజీలో ప) వేశించాడు. 
మెటి)ిక్యులేషను లో మార్కులు కొంచెం తక్కవ వచ్చినప్పటికి 
నోబుల్‌ కాలేజి పిన్సిపాల్‌ పెన్నుదొర ఇంటర్‌ మిడియట్‌ లో సీటు 


ఇచ్చాడు. 1916;1917 సంవత్సరాలు ఇంటరుమిడియట్‌ చదువు. 
1018318186 సంవత్సరాలు బిఏ చదువు సాగింది. 


ఈ సంవత్సరాల్లో మా దార్మిద్యం కకాళస్వరూపం తాల్చింది. 
శోభనాదిరిగారు పూర్తిగా అప్పుల్లో మునిగి పోయినాడు. అప్పులు 
దాదాపు 12,000 రూపాయలదాకా తేలినవి _ వడ్డీలుకొక. పొలమంతా 
పెద్దల్లుడికి అమ్మి వేసి 12000 అప్పులు తీర్చమని చెప్పాడు. పొల 
మంతా తొమ్మిది ఎకరముల ఇరవై సెంట్లు_ ఆయన స్వాధీనం చేసు 
కున్నాడు. దిందరు దగ్గర నందమూకరు అని కుగాంమమున్నది, 
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ఆ ఊ క్‌ కొంత పొలం కొని వ్యవసాయం సాగించాడు, కొని అది 
ఏమీ పెద్ద లాభించలేదు. ఆయన ఇంచుమించుగా నిస్సహాయస్టితిలో 
ఉన్నాడు. 


ఆ గడ్డు రోజుల్లో మేము కొన్నాళ్ళు రామలక్ష్మమ్మ హోటల్లో 
భోజనం చేస్తూ ఉండేవాళ్లం, ఆ హోటల్లోనే పింగళి లక్ష్మీ కాంతం 
గారు ఉంటూ ఉండేవారు. రామలక్ష్మమ్మ ఒక విచిత) మైన మనిష్‌; 
ఏళ్ళందరిని తన సంతానంగా చూచుకునేది. హోటలులో వీచ్ళ చేసే 
ఆగడాలకు అంతులేదు. కపిలేశ్వరపురం కరణం అగస్య్య రాజు 
రాఘవరావుకూడ ఆ హోటల్లోనే ఉండేవాడు, కొల్లిపర సూరయ్య 
ఉండేవాడు, కొల్లి పర సూరయ్య, అగస్య్యరాజు రాఘవరావు, కొడాలి 
ఆంజనేయులు, స్నేహంగా ఉండేవారు. వారు స్నేహితులుకారు, 
అదొక కోటుంబిం. ఖర్చులన్నీ కొల్లిపర సూరయ్యగారు భరించేవాడు 
ఆనుభవం తక్కినవారిది. సత్యనారాయణగారి కాలేజి చదువంతా 
అలాగే గడిచింది. 


పింగళి లక్ష్మీ కాంతంగారితో ఈ కాలంలోనే స్నేహం ఏర్చ 
డింది, లక్ష్మీ కొంతంగారు వయస్సులోనూ తతిమ్మ విషయాల్లోనూ 
కూడ పెద్దవాడే. ఆయన ఇంటరీీడియెట్‌ చడివి కొన్నాళ్లు కలెక్సర్‌ 
ఆఫీసులొ పనిచేసి, తరువాత మళ్లీ కాలేజీలో పీవేశించి బి. ఏ, 
చదివి ప్యా సైనాడు. లవ్ష్మీకాంతంగారికి, కొటూరి వేంకటేశ్వరరావు 
గారికి ఎప్పుడెట్లా కలిసిందో నాకు తెలియదు. బహుశః చెళ్ళపిళ్ళ 
వెంకటళాస్త్రిగారి శిష్యత్వము, కాలేజీ సహాధ్యాయిత్వము, వారివి 
కలిపి ఉండవచ్చు. వెంక పేశ్వరరావుగా రిది కాటూరు. ఆ ఊరి 
కరణీకంవారిదే, చాలా పెద్ద సంసారం. వెంకపేశ్వరరావుగారి 
భాగమే 200 ఎకరాలదాకా ఉండేది. వెంకటేశ్వరరావు నిండుకుండ. 
పైకి కనదిడెవాడుకాడు. గువ దాత. ఆతని స్నేహితులెందరో అకని 
ఖర్చుమీద జీవిస్తూ ఉండి ఉండడం నే నెరుగుదును, ఆయనది మా 
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మేనమామల ఊరు, మా కుటుంబాన్ని ఆయన పూర్చిగా ఎరుగును. 
1942లో సత్యనారాయణగారికి గుడివాడలో గజరో హణోత్సవం 
జరిగినప్పుడు వెంకటేశ్వరరావు పద్యాలు వ్రాసి ఎంతో మెచ్చు 
కొన్నాడు. లక్ష్మీకొంతంగారికి సత్యనారాయణగారికీ. ఆ రోజుల్లో 
జీవికాజీవిగా ఉండేది. లక్షీకొంతంగారు కూడా మా కుటుంబంలో 
మనిషిగా మెలగేవాడు. ఒకసారి నందమూరు వచ్చి మా ఇంట్లొ 
రెండు మూడు రోజులున్నాడు. మా నాన్నాగారిని బాబాయని, మా 
అమ్మగారిని పిన్నీ అని పిలిచేవాడు, మేము బుట్టయ్య పేటలో కొప్పర 
మున్నపుడు మేమున్న జానకమ్మ గారిల్లు (పక్కనే తాడిమళ్ల వెంకట 
రామయ్య గా రిల్లు ఉండేది, లక్ష్మీకాంతంగారు ఆ ఇంట్లా కాపురం 
ఉండేవారు. ఒకరోజు నేను ఆయన పక్కలో పండుకొని అలాగే 
నిద౦పోయాను కూడా 


ఆయనకు మా అన్నకూ కారణాంతరాలవల్ల వెమనస్యం 
కొంత పుట్టనమా ట అసత్యంకాదు. అది ఎక్కువగా మధ్యవరుల 
మహిమయేయని నేను గట్టిగా చెప్పగలను. ఒకసారి వాళి ద్రరు బందరు 


టొనుహాలు వెనుక వసారాలో పండుకొని నిదపోయారు. ఆ రాతి9 
లక్ష్మీకాంత ంగారికి ఒక కల వచ్చింది. ఆ కలలో ఒక పెద్దదయ్యం 
ఆయన మీదికి వచ్చిపడ్పట్టు భాంతి కలిగింది. ఆయన హడలిపోయి 
లేచి ప్రక్కనున్న మా అన్నను లేపి సంగతి. చెప్పాడు. భూత 
సిర్త్వరణారం డేవీ సుతిగా ఇదరూ కలసి ఒక పద్యం వాగిశారు. 
లె (sy అణాల (ళు 
పద్యం నాకు జ్ఞాపకంలేదు కానీ, బిందుపూర్వక దకార పా౦సకలది. 
చివరకు వచ్చునప్పటికి నాలవ పాదంలో దురాశబం పియో గించా 
౧ a యు 
లని లక్ష్మీకాంతంగారి సంకల్పం, పాస పడలేదు. అప్పుడు 
మా అన్న, “దుం దుర్గా జనయితి9” అని పాిసతో పూరి చేశాడు, 
లక్ష్మీకాంతం సత్యనారాయణగార స్నేహం అలాంటిది, 
ళం «య 


లక్ష్మీ కొంతం గారి తమ్ముడు వీరయ్య గూడా నాకు 
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స్నేహితుడు. వీళ్ళంతా రాయల్‌ కంపెనీలో సభ్యులు. రాయల్‌ 
కంపెనీ వాళ్ళు భారత నాటకాలు వేస్తూ ఉండేవారు. ముఖ్యంగా 
ఉద్యోగ విజయాలు వేస్తూ ఉండేవారు. మొదటిలో ఈ రెండు 
నాటకొలు కలిసి ఉండేవి. లక్ష్మీ కాంతంగారు ధర్మరాజు, వారి అన్న 
నరసయ్య భీముడు వేషాలు క శైవారు. లక్ష్మీకాంతంగారు సంగీతం 
రాకపోయినా పద్యం చదవడం గంభీరంగా ఉండేది. ఆ రోజుల్లో 
పద్యం చదవడం ఒక పెద్ద కళగా ఉండేది. చెళ్లపిళ్లవారి పద్య 
పఠనం యావదాంధ) దేశాన్ని ముగ్గుల్ని ది? లమ్ష్మీకాంతంగారు 
పద్య పఠనంలో మంచి కీ ర్తిని సంపాదించారు. ఆయన తరువాత 
సత్యనారాయణ పఠన వైఖరి పండితుల కళావేత్తల మెప్పును 
సంపాదించింది. 


నేను 1924 మొదలు 1888 వరకు కృష్టా ప తిక లో 
శ్రీ ముట్నూరి కృష్ణాశావుగారి వద్ద సహాయ సంపాదకునిగా పని 
చేశాను. అప్పట్లో ఈ సంపాదకుడన్న మాటలేదు. గుమసా అన్న 
మాసే, ఆ రోజుల్లో ఢిల్లీలో ఎ ఐ.సి.సి. మీటింగ్‌ జరిగితే పట్టాఖి 
గారు దానికి వెళ్ళి వచ్చారు. అవి సత్యాగ్రహం ముమ్మరంగా 
సాగుతూ ఉండే రోజులు. ఢిల్లీ నుండి తిరిగి వచ్చిన వారికి బందరు 
పౌరులు ఘనంగా స్వాగతం చెప్పారు. అది పదివేల మంది 
కూడిన సభ ఆ సభలో “కళ్యాణ మె గాంధికిన్‌ "అనే మకుటముతో 
నేను పద్యాలు వసి చదివాను. జనమంతా ఒడ్డిగిలి పోయినారు. 
అవి పద్య పఠనానికి పొొముఖ్యం ఉన్న రోజులని చెప్పడానికే ఈ 
సంఘటన ఇక్కడ ఉల్లేఖించాను, 


పాండవ నాటకొలు వేసోం'పే జనం ఒడ్డి గిలి పోయేవారు. 
మంజులూరి కృష్ణా రావు ఆ నాటకాలకు సూతధారి, ఆయన పాండవ 
నాటకాలలో శ్రీకృష్ణ వేషం వేసేవాడు. ఆయనకు గొంతు లేదు. 
సంగీతం రాదు. కాని నాటక నిర్వహణ కళలో అంతవాడు నభూతో 
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కుకు విశ్వనాధ పా్రజెక్టు అనే పేరు పెడతారనే పుకారు లేవడం 
జగద్విదితమైన విషయమే. కిన్నెరసాని మాట వచ్చినది కౌబిట్టి 
పస్తుత కధాగమనము కొంత ఇవతలికి తెచ్చి ఈ విషయాలను 
ప9సావించాను, వెనుకకుపోయి ప9కృతాన్ని అను సరిద్దాం, 


1919 సంవత్సరములో నేను బందరులో లేను. ఈ మధ్యంలో 
జరిగిన ఉదంతాలకు నేను పత్యక్షసాక్షినిగాను, సత్యనారాయణ 
గారు బి, ఏ. తప్పాడు. ఆయన పితిభాజీవి కదా! పుస్తకాలు 
భట్టియం వేయడం ఆయనకు చేతకానిపని. బి. ఏ. పిశ్న సమా 
క పతాంలలో కొటేషన్స్‌ ఉంటే కాని మార్కులు పడేవికావృ, 
అందుచేత బి. ఏ. నాలుగై దు చాన్సులు తప్పడం జరిగింది. కానీ 
ఈ తప్పడం ఆయనకొక విధంగా లాభమే అయింది, అందరూ 
బి. ఏ. పరీక్షలో రెండే షేక్సియర్‌ నాటకాలు చదివేవారు. ఆయన 
మూడుమార్లు పరీక్షలు పోవడంవల్ల మూడు రెండు ఆరు షేక్స్పియర్‌ 
నాటకాలు క్షుణ్ణంగా చదవడానికి సావకాశం ఏర్పడింది. ఇంకా 
ఆనేక ఇంగ్లీషు పుస్త కౌలు చదవడానికికూడా సావకాశం ఎర్చడింది. 
ఒక విచిత)ం. ఆయన తెలుగు సంస్కృతాలలో పండితుడని 
పీభ్యాతిపొందాడు. తెలుగు సంస్కృతాలలో ఎంత లోతెన 
పాండిత్యముండేదో ఇంగ్లీషులోకూడా అంత లోతైన పాండిత్య 
ము౦ డేది, 


ఇక్కడే మరొక విషయం. 1919 నుండి 22 వరకు నేను 
బందరులో లేను. నా పొట్ట పుచ్చుకొని ఏవేవో ఊర్లు తిరిగాను. 
అప్పట్లో మా అన్న న సల. అంతే పెద్ద వరలక్ష్మమ్మగారు 
బందరులో కాపురం పెట్టినారు, హాస పేటలో గూడూరి 
వారి ఇల్లు అని ఒకటుండేది. ఆ ఇంటి విశేష మేమిటం'పే ఆఇంటి 
తళ కీమాంత స్వాధ్యాయ ప రుడు, ఆయనకు ఇద్దరు కూతుళ్లు. 
ఆ కూతుళ్లి దరికి ఆయన కీమాంతం చెప్పాడు, అ ఇంట్లో మా 
అన్న కాపురం, అప్పట్లో బందా కనకలింగేశ్వరరావు చిన్నపిల్ల డు, 
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తరువాత మహానటుడుగ ప్రసిద్ది పొందినారు. అతడు మా అన్నగారి 
వద్ద చదువుకొనెడి వాడు. అప్పటికింకా మా వాళ్ళకు బిడ్డలు పుట్ట 
లేదు. కనుక లింగేశ్వ(రావును అచ్చంగా కొడుకల్లే చూచుకునేవాళ్ళు, 
అతని జీవితాంతం దాకా కనకలింగేశ్వరశావు మా వరలక్ష్మమ్మ 
గారిని తల్లిగానే చూచేవారు. 


అదే తంతు మా రామమూరి ది గూడ, మా రామమూర్తి 
మా పెద్ద వదినగారిని ఎప్పుడూ తల్పియనే భావించేవాడు. నాకేవో 
వొళ్ళ మీద కొన్ని రునరుసలుండేవి కాని మా రామమూరి కి మాతం 
పంచకోళాల్లో ఎక్కడ వెతికినా వాళ్లమీద మాతాపితృ భావం తప్ప 
మరొక భావముండేది కాదు. మా అన్న రామాయణ పీఠికలో మా 
ఇద్దరి నీ గురించి వాగిశాడు. నన్ను గురించి వారసిన దానిలో 
కొంత అతిశయోక్తి ఛాయ ఉన్నదని నాభయం. మా రామమూర్తిని 
గురించి వాగిసినది మటుకు అక్షరాలా సత్యం. 


నాకు తెలిసినంత వరకు ముఖ్యంగా మన సమకొలిక 
బాగిహ్మణ సంఘంలో ఏ అన్నకూ ఏ తమ్ముడు చేసి ఉండనంత 
"సేవ మా రామమూర్తి మా అన్నకు చేశాడు. 


ఈ వ్యాసానికి, కాదు రచనకు “నేనూ మా అన్నగారూ” 
అని శీర్షిక పెట్టాను. నా అభిప్రాయం నివేదిసాను వినండి. నాకు 
మా అన్నగారికి ఉండే సంబంధాన్ని చెప్పాలని నా అభిపాయం. 
సంబంధం బాహ్యం, ఆంతరం అని రెండు విధాలుగడా! జాహ్యం 
పిధానం కాదు. ఆంతరం పధానం. ఆంతరమైన ఆ సంబంధం 


తెలుపవతెనని నా పియత్నం, ఆయనకు నాకు సోదర సంబంధం 
కంటే గురుశిష్య సంబంధం ఎక్కువగా ఉండేది. 


నేను 1919లో స్కూలు చదువు మానేశాను. ఆఫ్పటికి నాకు 
వచ్చిన చదువు వృత్తపాంయంగానే ఉండేది. ఏదో తెలుగులో నాకు 
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మంచి మార్కులే వచ్చేవి. 1818 నుండి పొట్ట కోసం పరసేవ 
చేయడ మే జరిగింది. 1924 వరకు ఆ అయి దేండ్లు ఆ చదువుతో 
అట్లాగే కాలక్షేపం చేశాను. 1824లో కృష్ణా పతి)కలో చేరి 
గుమాసాగా, అనువాదకుడుగా, సహ సంపాదకుడుగా పని వేశాను. 
§ ఏండ్లు అట్లా గడిచింది, ఢీ) ముట్నూరి కృష్ణా రావుగారు నన్ను 
రెండేండ్లు కమ్మచ్చున తీసినట్లుగ తీర్చిదిద్దాడు. ఇంటి దగ్గర సత్య 
నారాయణగారు వాసినదల్లా నాకు దినిపించేవాడు. ఆయన సర్వ 
రచనకు నేను ప్రధమ శోతను. నాకు బద్దకంగా ఉన్నా విని 
తీరాల్సిందే. అంతేకాకుండా ఆయన చెప్పే విమర్శలన్నింటినీ 
ముందు నాకే వినిపించేవారు. తాను చదివే గొంధాలన్నీ నాచేత 
గూడా చదివించేవారు. హూ్యూగో వొసిన లామిరా బిలీ, 
త్రీ9 మస్కి- టీర్స్‌, వెండెట్టా అనే టాల్‌స్టాయ్‌ నవలలు ఆయనతో 
పాటు నేను చదివాను. ఆయన సంస్కృత నాటకాలమీద విమర్శలు 
వాీసి భారతిలో పీకటించాడు, స అవన్నీ నేను ఇంటి దగ్గరే 
చదివాను. ఆయన చెబుతుండగా చేయి పడగలు, మా బాబు 
మున్నగు గ్రింధాలన్నీ వాసి పెట్టాను. ఏదివాసినా ఏదిచేసినా 
వానివల్లి పొందే సారస్వత లాభమంతా నేనూ పొందుతూ ఉండే 
వాణి, నిజానికి నేను చదివిన పారిచీన సాహిత్యం చాల తక్కవ. 
మొదట్లో తిరుపతి వెంకటకవుల సాహిత్యం, తరువాత సత్య నారా 
యణగారి సాహిత్యం చదువుకొని నేను పండితుడ నయ్యాను... 
నను పండితుడనై శే, ఇదీ నాకూ మా అన్నగారికీ ఉన్న 
సంబంధం. ఇప్పుడు తెలిసింది గదాః నేను సత్య నారాయణ గారి 
కంచు ఎక్కువ పండితుడననుకొనే వారిది వట్టి భాింతియని. 
ఇదిగాక మా అన్నగారితో వేరే మరో ఆంతరంగిక సంబంధం 
ఉండేది, అది తరువాత మనవి చేసాను. 


1919 నుండి 28 వరకు నేను బందరులొ' లేనని మనవి 
చేశాను గదాః రెండు గవర్నమెంటు ఉద్యోగాలు, ఒక పె 9 వేటు 
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ఉద్యోగముతో ఈ కాలము గడిచింది. ఈకాలములో బందరులో 
సత్యనారాయణగారు, కొడాలి ఆంజనేయులు, కొలిపర సూరయ్య, 
అగ స్త్యరాజు రాఘవరావు వర్గంతో గడిపారు, వీరి సంబంధం 
ఇదివరకే వ్రాశాను. ఈ వర్గంలో నాయని సుబ్బారావును కూడా 
కలుపవచ్చు. ఆంధ్ర) ప9ళ సి, కిన్నెర సాని, నర్తనశాల, అంత 
రాత్మ ఈ రోజుల్లో రచింపబడినవి, అవి గాంధీగారి సత్యా 
గంహప్పు రోజులు. సత్యాంజనేయులు నా సత్య నారాయణ గారు, 
కొడాలి ఆంజనేయులుగారు. కలసీ కవిత్వము చెప్పి కొన్నా శ్లైన 
తర్వాత విడిపోయిన కాలము. సత్యనారాయణ భారతి ఒక 
విస్పష్టమైన రూపం పొంది విజృంభించిన రోజులు. ఆంధ 
హైరుషము, జనముద్దయిన కావ్యంగా విలసిలింది, దీని పతులు 
ఇప్పుడెవ్వరికి దొరకడంలేదు. నారెండవ కుమారుడు కీ॥శే॥ వేణు 
దీని వాత కాపీని తన దగ్గర ఎప్పుడూ ఉంచుకునే వాడు, అది 
వానితో నే అస్తమించింది. 


“గోదావరీ పావనోదార వాక్సూర మఖిల భారతము మాదన్న 
నాడు | తుంగభదా) సముత్తుంగ రావముతోడ శు9తి కలుపునాడు.... 
అక్షరజ్ఞాన మెరుగదో ఆంగిధజాతి 1 విమల కృష్ణానదీ'సెకతములయందు। 
కోకిలల పాట పిచ్చుక గూండ్లు కట్టి । నెత్తమాడను పూర్ణిమా 
వీశలయందు” 


ఈ మొదలైన పద్యాలు అఏ౨దులోని పే. సత్యనారాయణగారు 

కవిగా నుపితిషితుడె నాడు. ఈ కొలంలో ముఖ్యంగా కా స్‌ 
ళా an 

వలసినది “అవతార పరివర్తనం”. అది తిలక్‌ గారి గాధ. బందరుటో 
అంతకు పూర్వమే బిపినచందరిపాలుగారు వచ్చి ఉపన్యాసాలిచ్చి 
వెళ్లాడు ఆయన లాల్‌ దాల్‌ పార్‌ త9యంలోనివాడు!0 యావద్భా 
రత విఖ్యాతుడైన రాజకీయ నాయకుడు. దేశం నాడులయందు 
కౌరి త్త రకం ప్రవహించడం పా్రొరంభిలిచింది. ఆసేతు శీతాచలం 
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దాస్యశృ్చంఖలాలను విరుగ గొట్ట పార వేయాలని ఉదిరిక మె మెనడి. 
బందరుకు బిపిన్‌ చంద) పాలు వచ్చునప్పుడు సత్యనారాయణ గాలేవో 
దేశభక్తి పద్యాలను చిన్న పుస్తకంగా ప్రకటించి ఆ సభలో 
అమ్మించాడు, దానివెల ర0డజాలన్నర, మా తమ్ముడు రామ 
మూర్తి చిన్న పిల్లిడు. జనసమూహములో చొరబడిపోయి ఆ 
పుస్తకాన్ని అమ్ముకు వచ్చేవాడు. సత్యనారాయణగారిని కవిగా 
పఏతిష్టించిన గంధం ఆంధ ఫారుషము. అది చాలా జన్మ పీతిని 
సంపాదించిన గరింధం. 


“అవతార పరివర్తనం” ఈః రోజుల్లో జండా ఎత్తిన రచన, 
అది కొడాలి ఆంజనేయులుగారి పేర రచింపబడినది. వాత పితి 
దశ దానికి దాటలేదు. అది నాటకము. ఆ నాటకము వీళ్ల రెండు 
మూడు ఊళ ల్లో ప౦దర్శించారు. పోలీసు లదృష్టి వీళ్ల మీద పడ్డది, 
పోలీసు వేట పా9ఠరంభమైంది.. నేను అవనిగడ్డలో తత 
ఆఫీసు గుమాసాగా ఉండగా కొడాలి న న ఆ ఊళ్లోనే 
సబ్‌ మేజిపే స్ట్రేటు. ఆఫీసులో గుమాసాగా ఉండేవారు. నేనక్కడ 
ఉండగానే ఆయన ఉద్యోగంమానేసి సత్యాగ్రహంలో ప్రవేశించాడు, 
ఆనాటి గడవిడలో అవతార పరివర్తనాన్ని నిషిద్ధ గంధంగా 
షిభుత్వం పికటించింది, కొడాలి ఆంజనేయులుగారు తరువాత 
సతా్యగహంచేసి జైలుకు వెళ్లారు కాని ఆ పట్టులో మాత్రం 
తప్పి పోయింది, 


సత్యనారాయణగారు బిఏ, తప్పిన తరువాత నోబుల్‌ 
కళాశాలలో కొన్నాళ్లు ట్యూటర్‌ గా పనిచేశారు. అప్పుడు శ్రీ తె. టి. 
రామారావుగారి పరిచయం లభించింది. వారికి శిమ్యడె కొంత 
వరకు కౌముది సంస్కృత గంధాలు కొన్ని చదివాడు. శ్రీ కె. టి. 
రామారావుగారంచే తరువాత విమలానంద భారతీస్వామి అన్నమాట, 
ఆయన వేదాంత విజానం నిగపమానమైనది. సునిశితమైన 


498 విమరిని 


మర్భకోగూడి అనుభవం పరిధానంగా ఆయన వ వాదవై ఖరి ఉండేది. 
ఉక: పి ౦త్యుకులతో న ఆయన డేదాంతబోధ జరుగుతూ ఉండేది. 


బా 


ఆయన సాహచర్యంతో సత్యనారాయణగారి మేధ పులుగడిగిన 
ముత మరే తయా రెందని చెప్పవచ్చు. సత్య రారాయణగారు 


జీవితంలొ పొందిన మహాకష్టాలన్నిటిని నిమ్మకు నీర త్తినట్టుగా 
తామరాకు మీద నీటి చందంగా అనుభవించే మహాప జను విసా 
రు శ్రీ విమలానంద భారతే, సత్యనారాయణ గారి విద్య 
రిని తలమానికంగా భావించాలి. 


లో 

ల్రొ 

శో 
39, గీ 
py 


కొల్లిపర సూరయ్యగారి వర్గంతో స్నేహం సాగుతూనే 
ఉంది. వారంతా తరువాత వేయి పడ గల్లో పాత లెనారు. లోకంలో 
స్నెహం తీరు వేరు. సత్యనారాయణగారి స్నేహం తీరు వేరు. 
ఆయన స్నేహమంచపే అది జీవితంతో ముడిపడటం. ఆ మనస్విత, 
ఆ సమార్ష్రత_ అవి సత్యనారాయణగారి పత్యేక లక్షణాలు. 
ఆయన బికుకంతా స్నేహితులతోనే గడిచిపోయినది. ఇది ఆయన 
బంధువులు కొందరికి ఈర్హ్యావిషయం గూడా అవుతూ ఉండేది. 


నోబుల్‌ కాలేజీ ఉద్యోగం ఒకటి రెండు సంవత్సరాలే ఉంది. 
తరువాత కొన్నాళ్లు ఖాళీగా ఉండి నేషనల్‌ కాలేజీలో తెలుగు 
పండితుడుగా పివేశించాడు. అంతకు ముందు దారిద్య బాధ 
షన ఈ కాలంలో నర్తనళాల, కిన్నెరసాని కోకిలమ్మ, 
పె అచ్చువేసి దేశంలో ప9చారం సాగించాడు. నాకు జాపకం 
లేదు గాని ఇంకేదో పుస్తకమున్నది. మూడు పుస్తకొలు, నాలుగు 
రూపాయిలక మ్మే వాడు. ఆ మూడో పుస్తకం ఆంధి పశ స్తి 
అనుకుంటాను, వీటితో దేశమంతా తిరగడం జరిగిండి ఈ 
పర్యటనలో అనేక చితంవిచితాంలు జరిగినవి. కొన్ని పోట్లాటలు 
కొట్లాటలు కూడా సంభవించినవి. ఒకాయన ఎవరో “నేను 
నీపిస్తకాలు కొనను” అన్నాడుట, నీవు కొని తీరాల్సిందే అని 


లి గ్‌ 
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సత్యనారాయణ గారు ధారణ పట్టాడు. రెండు మూడు గంటలు 
ఒకరి బలాలు ఒకరు. వాగూపంగానే- పట్టి చూచుకున్నాట 
చివరి కా గృహస్థులొంగక తప్పలేదు. ఈ పర్యటనలోనే 
(శ్రీ ఆచంట సాంథ్యాయనశర్మగారి పరిచయం కలిగింది. ఆయన 
పరమ గంభీరుడు. సత్యనారాయణగారి సతాను నాలుగు గంటల 
సేపు పరీక్ష చేశాడు. సత్యనారాయణగారు తన పాండిత్యాన్నంకా 
పిదర్శింపసవలసి వచ్చింది, చిట్టచివరకు ఆ పండితుడు తనకు 
భగవదీతకోపాటు పారాయణ గింధంగా ఉన్న ఆంధ్రప్రశ స్తీని 
డాీయరు సొరుగులోంచి తీసి బయటపెట్టి ఈయనకు సన్మానం 
చేయించి పంపాడు. సత్యనారాయణగారి జీవితంలో ఇలాంటి 
చిత” సన్ని వేశాలు అనేకం జరిగినవి. అవన్నీ రికార్డు చేయక 
పోవడంవల్ల చాలా. మరుగున పడి పోయినవి. “బాగిహ్మీమయ 
మూర్తిలో” శ్రీ తాడికొండ వారు ఇలాంటి సన్నివేశాలు చాలా 
మట్టుకు రికౌర్లు చేశారు. వారు చాలా అభినందనీయులు. 


ఆకాలంలోనే కీ॥శే॥ బసవరాజు అప్పారావు, సత్య నారాయణ 
పట్టిందల్లా దింగారం చేసాడు అన్నాడు. అయితే వింజమూరి 
భావనాచార్యులుగారి ' కుమారుడు రామాచార్యులుగారు (7) 
‘He writes poetry .with much foliage but 
less flowers” అని తి9ివేణి పతిికలో వాకాడు. ఆ రోజుల్లో 
మా అన్నగారు నిత్యకవితా భావనలో తదేకతాన వృత్తి వహించి 
ఉండేవాడు, ఒకసారి బెల్లంకొండ రాఘవరావుగారి ఇంటికి 
పమిడిపాడు వెళ్లాడు. _ రాఘవరావుగారి భార్య శ్రీమతి కనకమ్మగారు 
కూడా కవయితి9, వాళ్ళ సంతానం చిరంజీవి రామదాసు. అతను 
అభ్యుదయ నాటక రచయితగా పేరు పొందాడు. వారి ఇంట్లో 
సత్యనారాయణగారు స్నానం చేస్తున్నారు. కనకమ్మగారు వి స్తళ్లలో 
వడ్డన చేసింది, ఈయన స్నానాల గది వదలిరాడు. అన్నం 
వంటకాలు చల్లారి పోతున్నవి, ' అప్పుడు రాఘవరావుగారు వె 
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చూస్తే ఈయన ఆ తడి బట్టల కో గోడ వంక చూస్తూ త డేకతాన 
వృత్తితో ఆలోచిస్తున్నాడు. అప్పుడు హెచ్చరికచేసి ఈలోకంలోకి 
తెచ్చి భోజనం పెట్టారు. ఇట్లాంటి కథలు ఇంకా రెండు మూడున్నవి. 


సత్యనారాయణగారి నేషనల్‌ కాలేజి ఉద్యోగం చిత్రకథ 
సమేతమైనది. ఆయన అక్కడ తెలుగు చెప్పేవాడు. నేను 1923లో 
బందరు తిరిగి చేరుకున్నాను. నేషనల్‌ కాలేజీని కోపల్లి హనుమంత 
రాపు గారు స్టాపించాడు. పట్లాభిగారు, ముట్నూరి కృష్ణరావు గారు 
మున్నగువారు దాని పాలకవర్గంలో ఉండేవారు. మొదటిలో ఆ కళా 
శాల బగిహ్మండమైన పేరు గడించింది. దేశి కళలన్నింటికి 
ఆస్థానంగా ఉండేది. నేనెరిగిన నాటికి ఆ కళ కొంత వరకు తగ్గింది. 
చిల్లరిగె శ్రీనివాసరావుగారి తరువాత కోలవెన్ను రామకోటీశ్వర 
రావుగారు పిన్ని పాలుగా వచ్చాడు. ఆయన రాకతో సక్యనారాయణ 
గారి పలుకుబడి హెచ్చింది. అడివి బాపిరాజు ఆ కళాశాలలో 
పీమోదకుమార ఛటర్జీ వద్ద కళాధ్యయనము పాగిరంభించాడు, 
దూడగడప నరసింహారావుగారు అక్కడ విద్యార్థి, శ్రీ బెజవాడ 
గోపాల రెడ్డిగారు కూడ అక్కడ విద్యార్థిగా ఉండేవారు. మా 
తమ్ముడు రామమూర్తి అందు విద్యార్థిగా ఉండేవాడు. నేను 1924 
సం॥ నుండి కృష్లాప(తికలో సహాయ సంపాదకుడుగా _పవెశించాను, 
మేము చాలా స్వతంతుYలమని ఊళ్లో (పతీతి ఉండేది. మా అన్న 
దమ్ములు మువ్వురిని కర కర్మ కియా అని పిలిచేవారు. బందరులో 
కహూనుమద్విజయంి అనే నాటకం ఆడుతూ ఉండేవారు. భారత 
నాటకాలు రాక ముందు దానికి కొంచెం ప్రాపకం ఉండేది. దానికీ 
కర్ణ _ పసుమర్తి యాజ్జనారాయణశాస్ర్రిగారు. ఆయన మంచివాడు. 
మా అన్నదమ్ములిగ్దరిని రామలక్ష్మణుల నేవాడు. 


య 


నేషనల్‌ కాలేజిది ఒక చితికథ అన్నాను. కోలవెన్ను 
రామకోటీశ్వరరాపుగారుమంచి ఇంగ్లీ షుపండితుడు. బందరు ఇంగ్లీషు 
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Fan 
సస 


భాషకు పోతుగడ్డగా ఉండేది. రఘుపతి వెంకటరత్నం నాయుడు 
రు కొన్నాళ్ళు బందరులో ఉండి వెళ్ళారు. ఆయన తర్వాత 
వేమూరి రామకృష్ణరావు పంతులుగారు ఇంగ్లీషు భాషలో పేరు 
పొందాడు. ఆయన బందరువాడే. ఆయన తమ్ముడు వేమూరి 
నర్సింహారావు పంతులు డిప్యూటీ కలెక్టరు పని చేశారు. వారి 


3 


తమ్ముడు రాంజీ రావుగారు హరిజనులకు హైస్కూలు పెట్టి హరిజన 
సేవచేస్తూ ఉండేవారు. వీరంతా బిహ్మ సమాజానికి చెందిన వారు, 
ఊళ్లో కె9స్తవ పాిబల్యం ఉండేది, బాగిహ్మణులలో గూడ పలు 
మంది కె సవ మత పరోక్షాభిమానులుండేవారు. ముట్నూరి కృష్ణా 
రావుగారు కొన్నాళ్ళు విపిన్‌ చం|దపాల్‌ తో స్నేహం గట్టి బంహ్మన 
సమాజంలో ఉండి, తరువాత పొందూ మతొాభిమానిగా పరిణ 
మించాడు. పట్టాభిగారి మీద వేంకటరత్నం నాయుడుగారి పీభావం 
ఉండేది. ఊళ్లో దర్భావారి కుటుంబం ఉండేది. దర్భా రామశాస్త్రి 
గారో, ఆయన తండిరియో పిత క్షంగా కై9స్తవ మతము పుచ్చు 
కొన్నారు. రామళాస్త్రిగారి కుమారుడు నిత్యానందళానస్తిగారు ఎం.ఏ. 
ఆయన ఇంగ్లీషులో అందె వేసిన చేయి. ఆయన మా రామ 
మూర్తికి గుగువు. క్రైస్తవ సంతానాన్ని కనడం ఇష్టం లేక 
బగిహ్మాచర్యాన్ని వహించాడని పతీతి ఉండేది. 


అది వరకు సత్యనారాయణగారు హీందూ కళాళాల వాతా 
వరణంలో పెరిగినవారు వెంకటళాస్త్రి గారు పరికాశంగారు ఉపాధ్యా 
యులుగా ఉండేవారు. ఇంగ్రీషు మున్నగు విషయాలను బోధించే 
వారుకూడ. చక్కని బొాహ్మణ సంప దానియ్నా పాటిస్తూ ఉండేవారు. 
హెడ్‌ మాస్టర్‌ శ్రీ వెంపటి నరసింహంగార్కు తరువాత వారి పదవి 
నాకిరిమించిని సోమయాజులుగారు, సైన్సుమాస్టరుగా ఉండే శ్రీ నర 
సింహారావుగారు _ వీరు విమలానంద భారతి అన్నగారు, పరమ 
శాంత స్వరూపి_ఏరంతా పవిత్శమెన వైదిక మత సంపిదాయాలను 
పాటిస్తూ ఉండేవారు. ఊళ్ళో హరి నాగభూషణంగారు పరమ 
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వైదిక భకాగిగణులు. ఫిడేలు వాద్యంలో బిహ్మ, లాయర్‌, 
బి.ఏ.వి.యల్‌. చదివినవారు. ఆయన పితి సంవత్సరము త్యాగ 
రాజ బిహ్మ్కోత్సవాలు చేసేవారు. చల్లా సుబ్బయ్యగారు సీతా 
రామయ్యగారు గుడ్డి ఆచార్యులవారు... వారి సేరు తెలియదు, 
వారణాసి ఘంటయ్య సోదరులు, అశ్యరధాటి రామమూర్తి మొదలైన 
మహా విద్వాంసులు ఆ ఉత్సవాలలో పాల్గొంటూ ఉండేవారు. అ 
ఉత్సవాలు గొడుగుపేటలో నాగభూషణంగారి ఇంట్లో జరుగుతూ 
ఉండేవి, ఆ అయిదు రోజులు మేమూ అక్కడే కాపురం. 
నాగభూషణం౦గారికి మా అన్నగారికి చాలా సాన్నిహిత్యం ఉండేది. 
ఇదిగాక బచ్చుపేటలో సుసర్ల దక్షిణామూర్తి, ళాస్త్రులవారుందేవారు. 
ఆయన గొప్ప సంస్కృత విద్వాంసుడు, పరమ వై దికుడు. ఆయన 
అయిదారు వందల మందికి సంగీత విద్య చెప్పాడని పితీతి. 
పరాసుపేటలో మరొక నాయుడుగారుండేవారు ఆయనగూడా పెద్ద 
సంగీత విద్వాంసుడు. బందరు ఆ రోజుల్లో పెద్ద సంగీత తీర్చంగా 
ఉండేది. 


సత్యనారాయణగారు ఆ రోజుల్లో పరిమి నరసింహళాస్తు9ల 
గారి వద్ద బ్రహ్మసూత్ర భాష్యం చతుస్సూతి9 వరకు పూర్తిచేశాడు, 
(శ్రీ కంభంపాటి రామమూర్తి శాస్తులగారి వద్ద సిద్ధాంత కౌముది 
తిజంతము చదివాడు. శ్రీ విమలానంద భారతి ఆయనకు యావబ్జీ 
వితము గురువుగా ఉండిపోయారు. ఆయనతో ఎడతెగని సంబంధం 
శాశ్వతంగా ఉండిపోయింది. ఇదంతా ఎందుకంటే సత్యనారాయణ 
గారి హృదయంలో హత్తుకున్న సనాతన ధగ్మదీక్ష విజృంభణానికి 
దోహదములై న వాతావరణ పరిసరములను అభివర్హించటాని క. 


మా తండ్రిగారి సంప్రదాయ జీవితముతోపాటు ఆయన 
దె వభకి , జపతపశ్శీళము, ధర్మ వేదాంత పాటవము, కవిశాదిక్ష, 
పురాణ విజ్ఞాన ము మొదలైనవన్నీ సత్యనారాయణ గారియందు వీజ 
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పాంయంగా ఉండి అనుగుణ కౌలావికి అంకురితత్య పల్లవితత్వ 
పుష్పితత్వ దశలు పొందినవి, మా నాయనగారు నిత్యరామ మంతో 
పాసకుడు. చిన్నతనంలో తన వెన్నున బుట్టిన ఒక తెల్లని మచ్చ 
పోగొట్టుకో వాలని మండలం రోజులు సూర్య నమస్కారములుచేసి 
ఆ వ్యాధిని పోగొట్టుకున్నాడు, ఆయన చరమదశలో అజపా 
గాయతీ9 మంతోపాసన చేయడం నేనెరుగుదును. 


మా అన్నగారి నూమగారు అనగా పెద్దవరలక్ష్మమ్మగారి 
తండి) కూచిభట్ల సీతారామశాస్తుంబుగారు కిమాంతక స్వాధ్యాయ 
పరుడు. ఆయన కుమారుడు అయోధ్య రొమావధానులుగూడ 
కరిమాంత స్వాధ్యాయ పరుడు, వారిరువురు నిర్దష్టమెన స్వాధ్యాయ 
ప౦వీణతకు 'పేరుపొందినవారు. 


సత్యనారాయణ గారు నేషనల్‌ కాలేజీలో ప్రవేశించడానికి 
ఈ సంస్కారములన్ని ఆయనలో పిబుద్దములుగా ఉన్నవి. వీరి 
గురువుల్లో శిషా నరసింహకశొసుులుగారి నొక్కంరిని చెప్పాలి. 

౧ (ప) అలీ 
ఆయన దగ్గర సత్యనారాయణ గారు కొన్నాళ్ళు అలంకార గ్రంధం 
ఏదో చదివాడు. నేషనల్‌ కాలేజీలో ఉన్న బగిహ్మసమాజం 
ఆవరణ ఆయనకు సరిపడలేదు. అయితే "స్నేహశీలి కావడం 
చేత బాపిరాజుతో పాణస్నేహం ఏర్పడ్డది. ప్రమోద కుమార 
ఛటిర్జీ శిల్ప విద్యా వైభవం ఈయన్ని బాగా ఆకర్షించింది. అదివరకే 
ఈయన అజంతా ఎల్లోరా శిల్పాలు చూశాడు, పర్లాకిమిడివై పుకు 
పోయినప్పడు ముఖలింగం, కోణార్క, భువనేశ్యరం మొ॥ చూచి 
వచ్చాడు. మహాబలేశ్వరం చూచి వచ్చాడు. ఓరుగంటి శిల్పకళా 
ఖండాలు, రామప్పగుడి మొదలె నవి చూచి వచ్చాడు, పీమోద 
ఛటర్జి తిళూల చిత్రాన్ని చితింంచినపుడు “నాకు రాజ్య౦ ఉం'పే 
నీకా రాజ్యాన్ని ఇచ్చి ఉండెవాడను” అని ఈయన ఒక పద్యం 
వ్రొళాడు. పీమోదకుమార ఛటర్జి కళాశాలను వదలిపోవు నపుడు 
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“మీరు రాజ్యం పోగొట్టుకోనక్కఠలేదు. ఈ తిగికూలం మీకు 
బహుమానంగా ఇసుున్నా నని” ఆయన మా అన్నగారికి ఇచ్చి 
పోయినాడు. అది మా ఇలట్లో ఉండేది. చివరకు బెజవాడ 
కాపురంలో ఆది మాయమైపోయింది.11 మా అన్నగారు తిళూలం 
నాటకం వా9సి ఆ నాటకొనికి ఆ త్రిశూలాన్ని ముఖచిత90గా 
చేశాడు, ఆ నాటకం శ్రీ కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారికి 
అంకితం చేయబడింది. 


సత్యనారాయణగారు కోలవెన్ను రామకోటీశ్వరరావు కలసి, 
తెలుగుతో జయంతి, ఇంగ్లీషులో తి వేణి పతి9కలు స్థాపించి 
సాహిత్య పిచారం చేశారు. ఒక ఏడాదిపాటు పర్లాకిమిడి నుండి 
మద్రాసు వరకు పచారంచేసి ధనసంపాదనచేసి పతి9కలు రెండిం 
టిని జయపిదంగా నిర్వహించారు, సత్య నారాయగారి రచనా 
శక్ర యేకాక పతిఎకా నిర్వహణ శకి కూడ బహుముథాల విజృం 
భీంచింది, 


ఆ రోజుల్లో బందరులో శారద పతి9క పుట్టింది. ఆడి 
భారతికి ముందు పుట్టిన మాస పతి9క, కౌతా శ్రీరామళాస్తిగారు 
దం 
దానికి సంపొదకులు. ఆయన కుమారుడు రామమోహనరావు 
చిత్రకళా ప౦ఏణుడై నాడు, ఆ పతి9కలో సత్యనారాయణగారు 
అంతరాత్మ నవల పిచురించే వాడని నాకు గురు. అందులో 
క్‌ బె భూ అద 
కక స్రీ వ్య కని వర్డిసు మా అక్కగారి సుద్గణ గణాలన్నీ 
దాని యందు పఏతివింబింప చేశాడు, ధన్య కెలాసమూ ఆనాటిదే, 
ఆంధ్ర పశ స్తి, న ర్రనశాల, కిన్నెరసాని పికటిత ము లేన 
తరువాత అవి వెనుకబడి పోయినవి, 


నేను 1924లో కృష్ణాపతిికలో వ వేశించాను. మొదటిలో 
రెండు సంవత్సరాలు కృష్టారావుగారు నన్ను తీర్చిదిద్దాడు, కాని 
తరువాత కొంత స్వేచ్చ దొరికింది. 1088 దాక ఆఉదోకిగంలోనే 
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ఉన్నాను. అప్పుడు మాకు బందరు బచ్చుపేటలో స్వంత ఇల్లు 
ఉండేదీ. అది బంహ్మయ్యలింగంగారి ఇల్లు, డీ) చెళ్లపళ వెంకట 
శాస్త్రిగారికి పూర్వం బిహ్మయ్యలింగంగారు హిందూ హైస్కూలులో 
పండితులుగా ఉండేవారు. ఆయన సంపిదాయ సిద్దంగా గురు 
ముఖంగా చదివిన గొప్ప పండితుడిని నై ష్టికడని సేరుగాంచినవాడు. 
ఆయన ఇల్లు కాలకీమేణ నేను కొన్నాను. 


ఆ కాలములో మాకు మితికోటి ఉండేది. వారు మాఇంటికి 
అనుదినం వచ్చి సాహిత్య గోష్టి జరుపుతూ ఉండేవారు. ఎన్‌.ఎహ్‌, 
ఎల్‌,ఎన్‌. దాసు, ఆడవి రాఘవరావు వారిలో ముఖ్యంగా చెప్ప 
దగిన వారు, దాసుకు మా అన్నగారి మీద భక్తి ఎక్కువ. అతడు 
కవిత్వం చెప్పేవాడు. కాని ఆతడు కవిగా పికాశింపలేకపోయి 
నాడు, ఇన్సూరెన్సు ఏజెంటుగా జీవితం గడిపి వేశాడు. అడివి 
రాఘవరావు చాలా మేధావి నా దగర చదువుకొని ఆ రోజుల్లో 
ఉండే మదన్‌ బి, విద్వాన్‌ పరీక్షలు ప్యాసె రెండేండ్లు మాతి మే 
తెలుగు పండితుడి ఉద్యోగం చేసి పరలోకం పొందిన అల్బా 
యుష్కుడతడు, పండితుడు గాక ముందు రౌడీగా తిరుగుతూ 
ఉం డేవాడు. 


ఆ కొలంలో సత్యనారాయణగారు సాహితీ సమితిలో సభ్యు 
డయినాడు. “ఏలో” అను శీర్షికతో పద్యాలు వాసి సమితికి 
పంపించాడు. అది ఆయన భావకవిత్వ ప9ధమ రచన. అంతకు 
పూర్వమే నాయని సుబ్బారావుతో సన్నిహిత స్నేహమేర్చడినది, 
సాహితీ సమితి పివేశం నాటికి ఎంకిపాటలకర్త నండూరి సుబ్బా 
రావుతో సన్నిహితత్వ మే ర్చడ్డది. పీరు మువ్వురూ ఒక్కసారిగా 
సమితిలో ప్రవేశించడం ఒక్కసారిగా బహార్లమించడం జరిగింది. 
సమితి వారికీ, వీరికీ కవితా స్వరూప స్వభావ లక్షణాలలో తేడా 
వచ్చింది. సత్యనారాయణగారు దాన్ని భరించలేక పోయినారు, 
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వారి వీరి సంపీదాయాల్లో కూడా తేడా వచ్చింది, సత్యనారాయణ 
గారు వికారిలో పుట్టా డన్నారు శివశంకరశాస్రిగారు. ఆది తప్పు, 
ఆయన మన్మధలో పుట్టాడు. శివశంకరశా ప్రీగారికి సత్యనారాయణ 
గారిలోని మన్మధత్వము తెలియదు. వికారితనమే తెలిసింది. 
వారికి వీరికి కొన్ని వాగ్వాదాలు కూడా నడచినవి. న ర్రనశాలలో 
“ఓరి దుష ఆని పియాగించాడు సత్యనారాయణ, అది తప్పు 
అన్నారు “సమితి వారు కౌదూ అని పియోగం చూపించాం. 
పేనరాజు నాటకంలో తెల్లిని తుమ్మెదలుంటాయని సత్యనారాయణ 

రు వాళారు. అసంభవమన్నారు సమితివారు. ఉంటాయీ అని 
భావ పికాశం అనే వెద్య గింధంలో పియోగం చూపించాం, 
చివరకు సమితి సభ్యత్వం సమౌ ప్తి బూరదీంది, 


అంతకు ముందు కాలింలో సత్యనారాయణగారు అనార్కలి 
వాసి సమితికి పంపించాడు, దానిలోని కల్చన భావ విన్యాస 
వెఖరి, రచనా చాతుర్యం మహోన్నతంగా ఉన్నాయని శ్రీ శివ 
శంకరశా స్రిగారు ఉత్సరం వాళాడు, నర్శనశాల అంతకు ముందు 
వ్రాసిందే. దానిలోని భరతవాక్యం నేను వొసినది, ఈ విష 
యం విశ్వనాధ వాజ్మయ సూచికలో ఉల్లేఖించారు. సత్యనారాయణ 
గారు స్వతంతు9డు. ఆయన శరీర తరియమునందు సర్వ స్వతం 
తు9డు, ఇంకొకరి పాడ ఆయనకు గిస్తేదికాదు, ఈ వాక్యానికి 
కస! మట్టు కే పరమార్దంగా గ౦హించాలి. అందుచేత 
సత్యాంజనేయుల జంట పి అనక ఒక ష్పుడు నేనుకూడా 
ఆయనతో కలసి వారిద్దామనుకున్నాను. అదేమీ ఆయన సాగనివ్వ 
లేదు. చివరకు “ఉత్తరకాండ అయినా నేను వాిస్తానయ్యా 
ఆన్నాను. కావలి పే సీవు పేరే వా౦సుకో, కల్పవృక్షంలో 
కలపటానికి మాతం పీలులేదని కచ్చితంగా చెప్పి వేశాడు. ఆి 
విధంగా ఆయనతో కలసి రచనచేపే యోగం నాకు పట్టలేదు. 
కాని ఆయన రచనల్లో కొంతభాగం నాది లేకపోలేదు. ఆయన 


విమర్శిని 51 


వ్రాసిన భాషా వాచకములలో కొంత నాది ఉన్నది. ఆయనా నేనూ 
కలసి ఏవో చారికిక భౌగోళిక గ్రంథాలు వొళశాము, అందులో 
కొంత నా రచన ఉన్నది. 


అయితే మే మిద్దరం కలసి చేసిన పనిమట్లుకు ఒకటి ఉన్నది 
అవి నండూరి సుబ్బారావుగారితో కొత్తగా స్నేహమెన రోజులు. 
ఆయనకు మెము అండగా ఉంటామని మాట ఇచ్చాం, ఆయన ఎంకి 
పాటలమీద శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి శాస్తు)లుగారు జండా ఎత్తారు. ఏదో 
ఒక పాటలో “కులుకు సూపెడతాది నా ఎంకి” అని ఉన్నది. దాని 
వెనుక ఉన్న ఇంకో ముక్కగూడా తీసుకొని ఇది _గామ్య శృంగార 
మని, అనౌచిత్యమని ఆ కవిసార్వభౌముడన్నాడు. దానికి నేను కృష్ణా 
పతిYకలో సమాధానం వారిశాను”....నాతోడ మన్మధ నటనమాడె” 
అని పోతన్నగారు వాసిన దానికంటే గూడ అనౌచిత్యమా అని 
ప్రశ్నించాను. ఆ వాదం పెరిగింది. వారి వ్యాసం రాగానే దాని 
కిందనే అడ్డుగీట్టుకొట్టి సమాధానం వాసి ప్రచురించే వౌళ్ళం. ఇట్లా 
నాలుగ్రైదు వారాలు జరిగింది. చివరకావాదంలో శ్రీ చెళ్లపిళ్ళవారు 
కలుగజేసుకున్నారు. ఆయన వ్యాసం వచ్చేటప్పటికి మేము ఉపసంహ 
రించుకున్నాం. అంతకు పూర్వము వ్యాసము రాగానే ఇంటికి తీసుక 
వెళ్ళి మేమిద్దరం సంపఏదించుకొని సమాధానాలు తయారుచేసే వాళ్ళం 
ఎక్కువ భాగం మా అన్న గారిదే రచన ఉండేది, పేరు మా(తంనాది. 
ఆ కథ అట్లా నడిచింది. 


1927లో మా నాయనగారు స్వర్షస్తులెనారు. నా _పధమభార్య 
కూడా ఆ ఏడాదే పోయింది, నేను ఇరువురు కుమారులతో మిగిలి 
పోయాను. నా కృష్ణాపతి)క ఉద్యోగం సాగుతూనే ఉంది. నా కొడు 
కులు మొదట్లో వాళ్ళ అమ్మమ్మగారి దగ్గరనే ఉంటూ ఉండేవారు. 


1928-29 సం॥ పాగింతములో మా అన్నగారు ఎం. ఏ. పరీ 
క్షకు కట్టారు. ఏవో గీంధాలన్నీ చదువుకొని పరీక్షకు వెళ్లాడు. 
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తీరా పరీక్ష వచ్చేటప్పటికి సాహిత్య విమర్శ పరీక్షాపత౦ింలో అను 
మానం వేసింది. ఆముక్తమాల్యద నాధారం చేసికొని విశిష్టాద్వెతం 
ఎట్లా సమర్దింపబడిందో వాాయమని ప9శ్న, దానికి తగినట్టుగా 
ఈయన పరిజానం సొధించుకుపోలేదు. కాని ఇదివరకు సంపాదించిన 
విషయ పరిజ్ఞానంతో తన పతిభనాశయిందుకొని సమాధానం (వాసి 
వచ్చాడు. వచ్చి, విషయం నాతో చెప్పి పరీక్ష పోతుందని భయపడ 
టం పార్తరంభించాడు, నాకు నవ్వు వచ్చింది. ఆయన సమర్ధత నాకు 
తెలిసినదే. పర్వాలేదని నేను చెప్పినా వినలేదు. ఆ చివరకు ఫలితాలు 
తెలిసి సెకండ్‌ క్తాన్‌ వచ్చిందనేదాక ఆయనకు మనస్సుశాంతి పడ 
లేదు. ఆయన మనస్వా క్కాక్కపుడు అంత తందద్రాళుత పొం చేది 
ఆ తంద్రాళుత షష్టి పూర్తి అయిన తర్వాతగాని పూర్తిగా తగ్గలేదు. 


నేషనల్‌ కాలేజీలో కొన్ని చితి కథలు నడచిన తరువాత 
ఆ ఉద్యోగం మానేశాడు. అందువల్ల ఎం, ఏ. ప్యాసయిన తరువాత 
కొన్నాళు ఆయన ఖాళీగా ఉన్నాడు. ఆ రోజులో పామరాజు కేశవ 

య య 
రావుతో స్నేహం ఏర్పడింది. ఆమన లాయరు, తెనాలి నాజరు 
పేటలో ఉండేవాడు. ఆయన అన్నగారు వై ద్యుడు. 'కేశవరావుగారికి 
సత్యనారాయగారికి గాఢమైన అనురాగబంధము ఉండెది, వారిద్దరు 
కాసుమేట్స్‌ అనుకుంటాను. 


శ్రీ వారణాసి శ్రీనివాసరావుగారికి సత్యనారాయణ కవిత్వం 
మీద మంచి అభిమానం ఉండేవ. వారు దంపతులిద్దరూ సత నారా 
యణగారి మీద చాలా అభిమానం వెళ్ళబో సేవారు. ఆ రోజుల్లో వార 
ణాసి భ్రీవివాసరావుగారు బందరు హిందూ కళాశాలకు ప్రిన్సిపాల్‌ 
అయినారు. వెంటనే సత్య నారాయణగారిని పిల్చి లెక్చరర్‌ ఉద్యోగం 
ఇచ్చాడు. మా అన్న ఊళ్లోలేడు. తెనాలిలో ఉన్నాడు. శ్రీనివాసరావు 
గారు మా ఇంటికి కబురు చేశాడు, నేను ఉత్తరం వాస్తే మా అన్న 
గారు వచ్చి ఆ ఉద్యోగంలో పివేశించాడు, అప్పుడే శ్రీ దివాకర్ల 
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వెంకటావధానీ గారు విద్యార్థిగా మా ఇంట్లో ఉండి చదువుకొన్నది, 
ఆ కాలంలోనే మా అన్న మా బాబు నవల వాసినది. ఒకసారి ఆ 
నవల గురించి మాట్లాడుకుంటూ ఉంటే దాని గురించి నీకేమీ తెలు 
సునూ అని మా అన్న నన్నడిగాడు. దానికి నేనిలా సమాధానం 


చెప్పాను. “నవలలో పిధాన కధానాయకుడికి తండితనం పాముల 
వాడిలోను, తలితనం రంగమ్మలోనూ నిబందించితివి. అది ఆ నవల 


లోని గొప్పతనం” ఆని, ఆయన తల ఊపి ఊరుకున్నారు, అదివరకు 
నా విమర్శన జ్రానంమీద ఆయనకు ప్రత్యయం ఉండేదికాదు. నాటి 
నుండి నేను డేవిమీడ ఏ విమర్శ చెప్పినా అంగీకారపూ ర్వమైన 
మౌనము వహించేవాడు. 


నెనుక ష్టాపతికలో ఉంటినని చెప్పితిని గదా! కొన్నాళ్ళ 
తర్వాత రసమంజరి అనే పేరుతో ఒక పేజీ పద్యాలు అందులో 
పీచురి స్తూ ఉండే వాళ్ళం, అందులో కవికొండల వెంకటరావు, నోరి 
నరిసింహశాస్ర్రి, వేదుల సత్యనారాయణశాస్త్రీ మొదలైన నవకవుల 
రచనలు పిచురించే వాళ్ళం. అందులో మా అన్నగారి రచనలుకూడ 
బహుళంగా పీచురించే వాళ్ళం, ఆయన రచనలకు చుట్టూ బార్జరు 
కట్టి వేయడం జరుగుతూ ఉండేది. ఇలా రెండు మూడు సంవత్సరాలు 
జరిగింది. కాని తరువాత ఏ కారణం వల్లనో సత్యనారాయణగారి 
వద్యాలను పదేపదే ప్రచురించడానికి కృష్ణరావుగారు అంగీకారం 
పికటించలేదు. వాచా చెప్పకపోయినా వ్యంగ్యంగా ఆ విషయాన్ని 
హీకటించారు. అంతటితో ఆ పకటన నేను మానుకున్నాను. ఆ 
రోజుల్లో మా అన్న “లేయింకన్‌ నిదురించు పేమిటిర లేలే చిట్లి నా 
తండి9 కృష్ణా యన్నాయి కళిందజా పులిన దేశ కీఏడ నార్థంబ యపై 
యేగెన్‌, మరి నీవు గూడ చనవా” ఈ మొదలైన కృష్టప౦బోధమనే 
పద్యాలు వాళికాడు. దాన్ని చూసి కృషరావుగారు మెచ్చుకున్నారు. 
ఇలాంటి వాత్సల్య రసమంచే మా కిష్టం. ఇవి మేం మెచ్చుకొంటాం 
అని ఆయన అన్నారు, 
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అప్పుడు బందరులో యువకవుల్లో సత్యనారాయణ గారికి 
పితిపక్షముండేడి. ఆ పితిపక్షంలో యిరువురు విశ్వబాొహ్మణ 
సోదరులు ఉండేవారు. వారిపేర్లు నాకు జ్ఞాపకం లేవు. పెద్దాయన 
పేరు సోమనాధం అనుకుంటాను. ఇద్దరూ గా జ్యూ వేటులు, 
ఇంగ్నీ మలో పండితులమని ఆత్మ పితకయం కలవారు. మొదటిలో 
శారద పతిగికలో పనిచేస్తు తరువాత మద్వొసువెళ్ళీ సినిమా రచ 
యితగా పేరుపొందిన పింగళి నా గేంద9రావు ఆ ప9తి పక్షంలో 
ఒకడు. మరొకడు మల్లాది నరసింహశాస్ర్రీ, వీళ్ళకు తోడు 
పట్లాభిగారి అల్లుడు తల్లా పగడ రామారావు అని ఒకాయన ఉండే 
వారు, వీళ్ళంతా కృష్ణాపతి9క ముట్నూరి కృష్ణారాపుగారి దర్చారులో 
హాజరవుతూ ఉండేవారు. సాహిత్య విమర్శలు, "వేదాంత చర్చలూ, 
తత్వవిచారములూ రాజకీయ గోష్టులు, బారంబాటగా జరుగుతూ 
ఉ౦ డేవి. కృష్ణారావుగారు వారానికొకసారి సంపాదకీయ వ్యాసం 
వాియాలి. ఆయన ఈ వారం రోజాలు తన ఇషవిషయాన్ని గూర్చి 
వీళశ్ళందరితో ఇంకొ కొందరు పెద్దలతో గూడాను చర్చించి నారం 
తీసి తన పంపాదకీయాన్ని వారం ఆఖరుకి వాిసేవాడు. ఆది 
సర్వజన మోహనంగా ఉండేది. ఈ దర్పారులలో కొన్నాళ్ళు 
కాటూరి వేంకపేశ్వరరావుగూడా పాల్గొనేవాడు, 


ఒకనాడొక కధ జరిగింది. సత్యనారాయణగారు దర్బారులో 
శ్రీకృష్ణదేవుని విర్వేదం అనే ఖండిక వినిపిస్తున్నాడు. నేనది 
ఇదివరకు ఇంటిదగ్గర విన్నదే. మళ్లీ వింటున్నాను. మనస్సు 
ఎకాగరిత పొంది ఉంది. ఇంతలో కాటూరి వెంకటశ్వరరావు నన్ను 
ఎందుకో పిల్వాడు* నాకు వినపడలేదు. రెండోసారి పిల్ళాడుట: 
నేను వినిపించుకోలేదు. మూడోసారి పిలిచాడు, తలతిప్పి 
చూచాను: ఆయన చదువుతోంపే అంత పరవశమేమిటి నీకు అని 
కోప్పడ్డాడు నిన్ను* ఇది నాకూ మా ఆన్నగారికీ ఉండె సంబంధం+ 
దీనిని పురస్కరించుకొనియే ఆయన పన్నెండవ రోజున వొక్న 
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రి. గుంటూరులో మా అన్న 


ఈ సమయింలో ముఖ్య స్నేహితుడు శ్రీ కొడాలి సుబ్బారావు 
ఇతడు అప్బటి జీవిక వె ఖరినే మార్చి నవాడు. సత్యనారాయణగారి 
ఆనాటి జీవిత ఖండంలో కొడాలి సుబ్బారావుకి ప్రిధానమైనప్యాత 
ఉన్నది. తక్కిన స్నేహితులు వేరు ఆయన వేరు. ఆయన 
సత్యనారాయణగారికి అంగరక్షకుడుగా తయారై నాడు. పైగా జీవిత 
విధానాన్నే కొంత మళ్ళించాడు! 


బందరు కాలేజీలో వారణాసి _శ్రీనివాసరావుగారు వెళ్లి 
పోయినాడు. ఎవరో మరో పిిన్సిపాలు రానున్నాడు. ఈ మధ్యలో 
సుబ్బారావుగారు సత్యనారాయణగారు కలిసికట్టుగా గుంటూరు ఏ, సి, 
కాలేజీలో ఉద్యోగాలు సంపాదించారు. గుంటూరులో ఉన్న రెండేళ్ల 
కూడా సత్యనారాయణగారికి స్వర్లనరక ములు రెండూ దర్శనమయినవి. 
అక్కడ చెప్పదగిన అంశములు రెండుమూడున్నవి. నాకూ మా 
అన్న కూ ఎడబంధమైనది, మా వదినగారు మంచాన పడ్డది. ఆ 
వ్యాధి కరథమంగా ఆమె మృతికి దారి తీసింది. నేను స్వంతంగా 
ఉభయ భాషాప్రవీణ పరీక్షలకు కట్టాను. 1982 మార్చి ఏపి౦ల్‌లో 
పి9లిమినరీ పరీక్ష, దాని కోసం చదవటానికి ముఖ్యంగా కాదంబరి 
చెప్పించుకునేందుకు ఆయన యొద్దకు వెళ్ళాను. అప్పుడు మా వదిన 
గారు బాగానే ఉంది, మాఅన్నగారు నాకు కాదంబరి పాఠం చెబుతూ 
'సీకు చాలా సంస్కృతం వచ్చురా అన్నాడు. ఎందుకన్నాడో। 


మా వదినగారు ఆ సంవత్సరం (1882)లో పోయింది. ఆ ఏడ 
పోయినది మంచి సక్షత౦ంకాదు. శవాన్ని ద్వారాన తీయడానికి 
గృహస్తులు ఒప్పకో లేదు. తక్కిన వాళ్ళెవళ్లా సాహసం చేయలేక 
పోయినారు. కొడాలి సుబ్బారావు ఒక్కడూ పాడెను ఒంటరిగా లేవ 
నెత్తి ఆరడుగుల పారికొరాన్ని దాటించి శవదహనం చేయించాడు. 
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నేనూ మా అమ్మగారూ ఆ మర్నాటికిగాని అక్కడికి వెళ్ళలేక 
పోయాం, అప్పటి మాఅన్నదుఃఖాన్నిఎవరమూ పట్టలేకపోయినా ము, 


కొలది రోజులలో నే కొడాలి సుబ్బారావుకూడా దివంగతు డై నాడు 
అతడు జ్యోతిష్యం బాగా తెలిసినవాడు. దళాంతర్హశలన్నీ లెక్కగట్టి 
జాతకం తన మృతిదినం దాకావేసి కిరంద ఎర9ిసిరాతో అడ్డ గీటు 
పెట్టుకొని సరిగా ఆనాడే ప్రాణం వదిలాడు. సుబ్బారావు కొడుకు 
ఇప్పుడు డాక్స్‌రు. మా అన్న ఆ కుటుంబానికి చేతనయినంతలో బాగా 
సాయంచేళాడు. ఈ కాలంలో గాఢమైన స్నేహాలకు వారిరువురి 


స్నేహం ఒక ఉదాహరణగా చెప్పవచ్చు. 


మా అన్నగారు గుంటూరులో శ్రీమాంతాచార్య కళ్యాణానంద 
భారతీస్వామివారి శుశ్రూష చేశాడు. వారియొద్ద ఛాంధోగ్యోపనిషత్తు 
పాఠం చెప్పించుకున్నాడు. మాంతాచార్యులవారు శ్రీవిద్యలో నిధులు 
పాంమాణిక పురుషులు. వారికిన్నీ వామాచార సంపిదాయం వారి 
కిన్నీ హోరాహోరిగా వాద పతివాదాలు జరిగినవి. మాంతాచార్యుల 
వారు ఉభయ వేదాంత ప్రవర్హకులు కొవడ మేకాక ఆంగ్ల విద్యయందు 
గూడా నిష్ణాతులు. వారికి అపారమైన శిష్యసంపడ ఉన్నది, 
మా అన్నగారు వారిని సౌందర్యలహరి పాఠం చెప్పమంటే శాక్తదిక్ష 
తీసుకుంటే చెబుతామన్నారుట, ఎందుచేతనో ఈయన కప్పుడా ఉత్సా 
హం కలుగలేదు. దీక్ష పొందనై తే లేదు కొని మా అన్నగారు 
శాకం విషయంలో దీక్షితుని వలెనే ప్రవర్తించేవాడు. _ గ్రంథ 
రచనాదికం చేసేవాడు. భిమరవాసినీ మొదలై న నవలల్లో ఆయన 
రచనా స్వాతంతం్యం అశ్చర్యకరంగా ఉంటుంది. 


6. మళ్ళీ బందరూ_ వేయి పడగలూ 


ఇంతలో గుంటూరులో మాఅన్నగారి ఉద్యోగమే పోయింది. 
మిషనరీ కాలేజి కొవడంవల్లి ఆయన హిందూ మతాఖభిమానాన్ని 
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భరించలేక పాలకులు ఆయనను కొలేజినుండి పంపించేసారు. ఆయన 
మళ్ళీ నిరుద్యోగియై బందరు చేరుకున్నాడు. 1888 రావడంతో కార 
జాంతరాలవక్షి నా కృష్ణాపతి9క ఉద్యోగంకూడా పుటుక్కుమన్నది. 
ఇద్దరమూ నిరుద్యోగులమైనాము. ఆ నిరుద్యోగం మమ్ములను 
ఐదేండ్లు వదలకుండా ఉన్నది. 


అయితే హఠాత్తుగా ఆంధ్ర) యూనివర్సిటీ ఒక పకటన 
చేసింది. వేయి పేజీల నవల వా స్తే చేయి రూపాయల బహుమతి 
ఇసాము అని, మా అన్నగారు దానికి సిదమయినాడు. అప్పటో 
టీ టి ధా 
ఆయన తెనాలి బందరు మధ్య తిరుగుతూ ఉండేవాడు. వేయిపడగలు 
నవల మొదలు పెట్టడం తెనాలిలోనే జరిగింది, వేయి పుటలు 
జారియాలి, రెండు వందల యాభై పుటలు మాత మే తెనాలిలో 
హూరియై ౦ది, కాలం సమీపించి యూనివర్సిటీ పెట్టిన గడువు దరి 
చావుల కొస్తున్నది. నెల దినాలకంటే ఎక్కువలేదు. ఏరా! ఈ నెల 
రోజుల్లో పుస కం పంపించాలి. ఎట్లా? అన్నాడు, చెప్పు రాదాం 
a) ద ౧ య 
అన్నాను, రోజుకు మూడు సళ్ల్రీలు భోజనాత్సూర్యము, భోజనాత్స 
రం, నిదాళింతం, పద్దినిమిది దినాల్లో 750 “పేజీలు పూరి చేశాము, 
మతకోటి అంతా నీజంగా ఆశ్చర్య పడ్డారు. ఏదో ఆవేశం పూనినట్టు 
ఇప్పాడు, మంచి వయస్సులో ఉన్నాను కాబటి నేనూ తటుకొని 
| థు ఖు 
వా9ళాను. ఆ వక్కణంలో యూనీవరిిట పండితులు ఓక స్తాలి 
శ్యాన్ని చూపించారు బ౦తిమాలుకొని..ఉండరాదు. బతిమాలుకొని... 
అని వ్రాయాలి అన్నారు అంతే మరొక స్టాలిత్యం లేదు. 


కానీ, వేయిపడగలకి బహుమతి రాలేదు. ఆడవి బాపిరాజు 
9సిన నారాయణరావుకు వేయిపడగలకి బహుమతి చెరిసగం 
కారు. పదల్లా పదిహేను వందలు చేసి చెరిసగంగా రు. 7501. 
ఏడువందల యాభై రూపాయలు ఇచ్చారు, కడుపు కాలినమ్మకి గంటే 


rh 8} 


Cy, 
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పానకం. అంతే, శానా అనుకొని మా అన్నగారు ఆ ఏడువందల 
యాఖభైతో అప్పులు దీర్చుకొని బయటపడ్డాడు, 


బందరు ఉప్పొంగి పోయింది, మన వాళ్ళంతా కలిసి టౌను 
హాలులో సన్మానసభ ఏర్పాటు చేశారు, సన్మానసభలో మా అన్నగారు 
తన సారస్వత జీవితాన్నంతా సనాతన ధర్మోద్దరణకు వినియోగిస్తా 
నని ప౦తిజ చేశాడు, 

(శీ) పుచ్చా రామకృష్ణయ్యగారు ఆయన హీందూ హెస్కూ 
లులో ఇంగ్లీషు టీచరు. బి.ఏ.ఎల్‌.టి. మా అన్నగారికి కవిస్టమా 
ట్చిరుదాన్ని ఇవ్వవలెనవని ప్రతిపాదించాడు, నాలుగై దువేల సాహి 
త్యాభిమానులున్న సభంతా ఏకగీరివంగా అంగీకరించింది. స మాట్బి 
రుద పతి పాదకులు భావరాజు నరసింహారావుగారని, విశ్వనాధ 
వాజ్మయ సూచికలో ఉన్నది. అది పిమాదాపతితము. 


“సుబిహ్మణ్యము సుందరంబునగు నీ శుద్దోక్తి రత్నాళిందా 


నబీంబంది సహస ఫీ రములపె హతి చి .... పె 
ర్చ జ poner. 


క బాసింబిలె పొంగిపోయెను గదన్నా స్వామి విశ్వేశుడా 
సుబిహ్మణుడు నిన్ను నోము నెవరెచ్చో నేమియన్నన్‌ సరే.” 


ఇది నేను గుడివాడ గజారోహాణోత్సవ సందర్భమున చదివిన 
పద్యం. మా అన్న నిజంగా సాహిత్యాకాశంలో "వేియిపడ గలతో 
విజృంభించాడు, తిగీశూలం, 'వేనరాజు, చెలియలికట్ట, వీరవల్లడు: 
వరలక్ష్మీ తిరిశతి మొదలై న గంధాలు ఈకాలం నాటివి, నిరుద్యో 
గంగా ఉన్న ఐదేండ్లు కేవలం కవితా బలం మీదనే సంసారాన్ని 
నెట్టుకొచ్చాడి మా అన్న. పెద్ద సంసారం. భార్యా వియోగం 
జరిగింది. శశిదూత నాటి సంభోగ శృంగారం, వరలకీ(తిశతిలో 
శేకళాంత రసాలలోనికి పర్యవసించింది. తరువాత ఎన్నాళ్ళకో 
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కవిరాజు మహనీయమెన గింధం వాసి లోకోపకారం చేశారని 
నొచ్చుకుంటూ వా9ళాడు, 


జేబుదొంగలు కూడా నేనే వ్రసిపెట్టాను. పితృపితామహ 
లక్షణాలు పిల్లిలయందు పితిబింబించడ మె జరుగుతుంది. ఆజన్మ 
సిద్ధములై న దుర్లక్షణాల్కు _ విద్యాది సంస్కారములచేత జీవిలో 
సుంకుదేరుతవేగాని స్వరూప నాశనం కాబోవని జేబు దొంగలు 
నవలలో సిద్ధ్దాంతీక రించాడు, మా అన్న ఎప్పుడూ నిష్ప్రయోజన 
మెన రచన చేయలేదు. ఏదో ఒక తత్వార్థాన్ని గాని జీవలక్షణాన్ని 
గానీ ఆధారంగా బెట్టియే రచన చేశాడు. చేసాడు. ఆ కీలకం 
తెలిసికోలేని వారికి అది వట్టి రచనగా మాతిమే కనబడుతుంది, 
తిరికూలం నాటకంలో బసవడిని కాలచుర్యుల నాశనంచేయమని 
బిజ్జలుడి చేత పార్తింపచే స్తాడు. సామాన్య మహిమల పిదర్శనం 
చేత లోకోపకొరం ఏమీలేదని వాదింప చేసాడు. _ సద్యఃపర 
నిర్వ్పృతితో పాటు లోక సంగిహాన్ని పరతి పాదించడం ఆయనకు 
వెన్నతో పెట్టిన విద్య. ఇలా బహు విషయ పితిపాదకము లెన 
బహు కొవ్యములతో ఆయన లోకాన్ని ముంచెత్తాడు. లోకం 
ఆయన్ని గౌరవించింది, జాతీయ కవిగా స్వీకరించింది. 


ఈ రోజుల్లో మా అన్న వీరవల్లిడు అనే నవల వాసి 
భారతిలో పిచురించాడు, అది మాపూర్వీకుల కధ. అనూచానంగా 
మా ఇంట్లో చెప్పుకుంటూ ఉండే కథ, మేము బాీహ్మణులమైనా 
మొదటి నుండీ రైతులం. మన్ను పిసికి జీవించే వాళ్లమని 
మా నాయనగారు అంటూ ఉండేవారు. ఆకథలు వాిసి మాఅన్న 
గారు చిరంజీవి గొల్లెపాటి బాలకృష్ణకు అంకితం చేశాడు, ఆ 
బాలకృష్ణ సత్యనారాయణ దగ్గర చదువుకుంటూ సాంత బిడ్డలే 
ఉండేవాడు, కాలానికి గిట్టక అతడిని కాసా ఎత్తుకుపోయింది. 
ఈ వార్త నందమూరులో ఉండగా తెలిసింది. మాఅన్న దుఃఖం 
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పట్టలేక పందిబ్లిొ వడి దొర్తిదొర్హి ఏడ్చాడు. ఆయనను అటి దుఃఖ 
పరవశ స్థితిలో రెండు సార్లే చూచాను నేను. ఒకటి బాలకృష్ణ 
పోయినపుడు, రెండవది గుంటూరులో .మా పెద్ద వదినగారు 
పోయినపుడు, అంత ఆర్దగమైన చిత్తవృత్తి ఆయనది. 


ఈ అయిదేండ్ల వ్యవధిలోనే అం'టే 1088 మొదలు 88లోగా 
ఆయన రెండవ వివాహం చేసుకున్నాడు. ఆయనను విద్యావతు 
లైన ఇరువురు యువతులు కామించారు. వారు తెనాలి వారని 
గురు. కాని, తనకు ఇరువురు ఆడపిల్లలు, ఒక మగపిల్లవాడు = 
తన నెత్తి పై బరువు చాలా ఉంది - వీరందరినీ దిగనాడి, సంప్రదాయ 
విచ్చిత్సి చేయడం ఇష్టంలేక, ఆ వివాహ సంబంధాలను నిరాకరిం 
చాడు. తనకేమీ అర్ధలాభం రానీ, తానుచూచి అందచందాలు 
నిర్ణయించుకోనని ఒక సంబంధం చేసికొన్నాడు. అదియే ఆయనకు 
నూరేండ్ల పంటయైెనది. మరలా కడుపెడు పిల్లిలు, కలిగారు. 
అదృష్టమనగా మా రెండవ వదినగారిదే అదృష్టం. ఆమె అడుగు 
పెట్టిన నాటి నుండి మా అన్నగారు పట్టినది బంగారం అయినది. 
ఆయన సంసారం కిమకిమంగా తి9ివిక మావ తారంగా వృద్ది 
పొందింది. . కాటూరి వేంకకేశ్వరరావుకూడా ఆ పెళ్లికి వచ్చాడు. 
మా అన్నగారి పరమ వె రాగ్యం స్టిత ప౦జత్వం ఆ పెళ్ళిలో 
బహుథా బుజువై౦ది. చాలా మందికి ఆ విషయం తెలియలేదు, 
అది ఏమి చిత మోకాని నిరుద్యోగిగా ఉన్న ఆ అయిదేండ్లు 
సంసారానికి బే .లోటు రాకుండా నడుపుక వచ్చాడు. ననూ నిరు 
ద్యోగినే,. భారమంతా ఆయన భుజస్కంధాల మీదనే ఉండేది. 


గ శ్రిమదా9మాయిణ కల్పవృక్షము 

ఢ్రీ మదాామాయణ కల్పవృక్షం ఈ కాలంలోనే అంకురించింది 
సనాతన ధర్మ రక్షార్ధమై. పితిజ్ఞ్య పూనిన నర నారాయుత ఆత్మనిత్య 
మనే. ఢంకా మోగించి థ్రీ. మద్వార్షిమా యణ.. కల్పవృక్షానికి అంకు 


విమ్సర్శిన్సి 829 


రార్పణ చేశాడు. ఈ అంకురార్పణం ఎక్కడ ఎప్పుడు చేశాడో 
నాకు గుర్తు చాలదు. న్యాయానికి దీనికి అంకురార్పణ జరిగి చాలా 
రోజులై ౦ది. అసురలక్ష్మీ సొంత్వనము మొదలైన ఖండికలయం దే 
దీనికి “పా౦రంభం చేళాడు. దూతవాక్యంలో '“రఘునాయక కోరిద్ర 
రంజితాక్షి పౌిఢింగదలాడిపోయి లంకొ పురంబు అబ్బి గర్భంబున 
అణగారి పోవునో” అని హనుమంతుడి చేత గర్జిం పచేశాడు, 
అప్పట్లో ఆ పద్యాలన్నీ రామాయణంలో నిక్షిప్త టట చేద్దామను 
కున్నాడు, కానీ అది జరుగలేదు. ఎందుచేత? సమాధానం a 
వినండి. 


సత్యనారాయణ రామమంతోగ్రీపాసకుడు. హనుమన్మం(త్రో 
పాసకుడు, ఆయన ఎన్ని కోట్ల రామమంతర్రం చేశాడే నేను చెప్ప 
లేను. హనుమన్మంత౦ ఎన్నికోట్లు చేశాడో నాకుతెలియదు. ఆయన 
యజ శీలి, “యజ్ల్ఞానాం జప యజ్లో౭. స్మి "అని భగవంతుడన్నాడుగదా। 
నిత్యము ఆ శ్రీరామ హనుమజ్జపయజ్జి పరాయణుడై యుండేవాడు, 
ఎప్పుడు ఆ దేహం యజమయంగా ఉండేది, ఆ 'పేంఠణలేని దే 
ఎప్పుడూ ఒక్క పాదమైన వా9సేవాడుకాదు. అందుచేతనే డాని 
అంకురార్పణదశ చివరకు నాకుగూడా తెలియకుండా పోయింది, తరు 
వాత వినిపించేవాడు. అది వేరే సంగతి. తక్కిన వ్యవహారంమాట 
ఎట్లా ఉన్నా రామాయణ రచనా సమయంలో మట్టుకు యజదీక్షీ తుడై 
ఉండేవాడు. దీనికొ క నిదర్శనం చూపిసాను కిష్కింధ సుందరలకో_ 
సుంద రాయుద్ధ కొండలకో చాలా వ్యవధి ఉన్నది. అది ఎంత వ్యవధి 
అనగా ఆయన రొమాయణం (వాయడం మానుకున్నాడేమో యనుకునే 
టంత వ్యవధి. కొని, శ్రీరామచంద్రుని అను గహంవల్ల ఆ వ్యవధి 
దాటిపోయింది. కల్పవృక్షము పూరి అయింది. రామాయణము మరల 
వాాయుము అని అమ్మ ఆజ ఇచ్చిందని నాతో ఒకసారి అన్నాడు, 
యజ్జఫల స్వరూపిణి అప శారదాదేవి నిత్యమూ ఆయన వెంట 
రక్షాచ శ్ర స్వరూపిణియె తిరుగుతూ 'ఉండేది. ఈవిడను'మా ధూళిపాల 
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శ్రీరామమూర్తి గారు చూచాడు, వరంగల్లులో ఒకసారి మొ ఇంట్లో 
అనుష్టానం చేసుకుంటూ నాపూజా మందిరంలోనుండి వెలువడిన తల్లి 
హాస్యానికి తనను బెదిరిసే ఆయన నవ్వుకొని ఇట్లా జరిగిందిరా అని 
నాతో చెప్పాడు, 


జీవుడి వేదనయని ఒక అనాలంకారిక సమయాన్ని సత్యనారా 
యణ సృష్టించాడు. ధూళిపాల శ్రీరామమూర్తిగారు తమ భాగవళాను 
ఫీ లనంలో దానికొక ఆలంకారిక రూపాన్ని పఏతిష్టించ డానికి సఫల 
మైన యత్నం చేశారు, జీవుడి అవిద్యావరణ ఆనందమయ కో కాన్ని 
ఆవరించి ఉంటుంది, సదసత్తులు సర్వ తా ప9త్యక్షములై ఉంటవి 
కదా! అవిద్యావరణతో పాటు అహమస్మితో పాటు అహం(బిహ్మా౬స్మి 
అనే బిహ్మస్సందం గూడ ఉంటుంది. అహమస్మి అనునది 
జీవ స్పందం. అహం(బహ్మాఒస్మి అనునది (బహ్మాస్పందం. 
ఇవి ఒకదాని కొకటి ప౦తియోగిత్వాన్ని పొంది ఉంటవి. అహం 
బిహ్మా౭ స్మి అనే దిిహస్పదంయొక్క- ఆకోగిశమే జీవుడి వేదన. 
ఆ జీవుడి వేదనయే పురుషుణ్ణి మహాకవిని చేస్తుంది. దానితోనే మా 
అన్న కవిబహ్మ అయినాడు, ఇది ఇప్పటికి చాలిన నిర్వచనం. 
దిన్ని గురించి చాలా వొయవలసి ఉంది. ఇంతకూ చెప్పవచ్చిన 
దేమిటంపే మా అన్న ఆ నిరుద్యోగంగా ఉన్న అయి దేండ్ర కాలంలో 
ఈ బిహ్మస్పందాన్ని పొందాడు, దానికి శశిదూతం, వరలక్ష్మీ 
తిగిశతి నిమిత్త కారణాలై నవి. పీధమ స్పందన పీరోచకాలె నవి, 
వేయిపడగలు వట్టి సూచిక దానికి, ఆ(గంథముల యందలి సంభోగ 
కరుణ విపిలంభ శృంగార సాయిలు మనోముకురంలో |పతిఫలించి 
బరిహ్మస్పంచ పఏతిబింబాన్ని జాగరితంచేసి శ్రీమద్రామాయణ కల్ప. 
వృక్షాన్ని అవతరింప చేసినవి. 
“వా9సిన రామచందు9 కథ వారిసితి వంచవి పించుకో, వృధా 
యాసము గాక కట్టుకథ లై హికమా పరమా యటం౦చు(దా6 
జేసిన తండి) యాజ్జయును.... ............ " ఇత్యాది రామాయణ 
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పీఠికాస్టమైన పద్యంలోని తండి) యాజ 1915లోనే వచ్చినది, 
అప్పుడు నేను 5వ ఫారం చదువుచుంటిని, మా అన్న కాబేజీలో 
ప్రవేశించాడు. బుట్టయ్య పేటలో జానకమ్మగారి ఇంటిలో కాపురం 
ఉంటిమి. మా అన్న ఎవో పద్యాలు వీసి మొ నాయనగారికి విని 
పించాడు, ఆయన అప్పుడు కీవా స్తే రామాయణం వాీయాలోయ్‌_ 
ఇవన్నీ బూటకం పద్యాలు . వాసి లాభమేమిటి” అన్నాడు. ఆ 
పద్యమునందలి తండి) యాజి అది. ఇంతకూ శ్రీమద్రామాయణ 
కల్పవృక్షరచనకు నిమిత్తోపాదానోభయ కొరణాలు జీవుని వేదనయే 
యైన పూర్వోకాలైన కరుణ విపఫలంభ శృంగార స్థాయిలు నీమి 
తాల తండిియాజ ఉపాదాన కారణమై వెలసింది అని చెప్పాలి, 


ఇక్కడ మరియొక ప్రశ్న ఉన్నది. _శోభనాదిరిగారు శివ 
భక్తుడు గదా! రామాయణ రచనకె ఆజ ఎమిటి అని పీశ్న రావ 
చ్చును. దీనికి తేలికగానే సమాధాన మీయవచ్చునుగాని అసలు 
వస్తు స్వరూపాన్ని ని వేదిసాను. శోభనాది) గోరు శివపూజా పరుడు. 
పార్తివ లింగార్చన నే షేకడు నిజమే. కాని ఆయన హృదయం 
ఎప్పుడూ రామరసపాయియె రసిసూ ఉండేది. రాముడూ కృష్ణుడూ 
వౌరి కధలూ ఇంత ఎందుకు భారత భాగవతాలలోని పాతలంద రూ 
ఆయన పారిజానికి స్వబంధుకో టిగా భావనాసిద్ది కలుగుతూ ఉండేది- 
అలమతివిస్త రేణ " - ఆ తండి9చేసిన. తపస్సు ఆ కొడుకులో అట్లా 
సరళం ఢీ హవన కల్పవృక్షము ర 


. 19885 పారింతాల పా9రంభం చేయబడిన కల్పవృక్షము 
1960 వరకు పూరి "కలేదు, 3 దాదాప పాతిక ఏండ్లు పట్టింది, 
సత్యనారాయణ శతాధిక గంధాలు వారీశాడు జ రియలేదు ;- 
ఆయనకు జ్లానప్టీఠ బహుమతి “వచ్చింది . రాలేదు: ఆత్మవస్తు 
వివరమైన కల్పవృక్షం ఆంధుి లకు "దక్కింది, మా కదిచాలు. 
సనా రా లాల 10 ఏండ్లు తర్వాత మిగఇడవి అడియాస, పొందే 
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పితిపక్షి ఏమొ తాడో తెలియదుకాని, కల్పవృక్షం మటుకు ఆంధ 
దేశంలో స్లిరంగా ఉంటుంది, 


ఆత్మవస్తువిపర మైన వాచోవిస్తరాన్ని “చుంచు”, వాదాలు 
ఏమీ చేయలేకపోయినవి. గురు లఘు వాదం లఘుత్వాన్ని 
పొందింది. తొలిగా పుట్టిన సామిధేని వాదం సమిధలపాలైంది. 
సర్వపమాణాతీతమైన పరమాత్మ స్వరూపమైన (శ్రీమదాామాయణ 
కల్పవృక్షం జగజ్లేగీయమానంగా వెలుగుతోంది. 


8. బెజవాడలో కావురం 


1938లో సత్యనారాయణగారు బెజవాడ కళాశాలలో ఉద్యోగం 
స్వీకరించాడు. నేను 1989లో తెనాలి ఉద్యోగానికి పోయితిని. 
బందరు కొపురం నామమాతింగా ఉండేది, తమ్ముడు నాతోనే 
ఉండేవాడు, అది ఒక సంవత్సరంపాపే, తరువాత మళ్ళీ కొంత 
కాలం బెజవాడలో సమిష్టి కాపురం నడిచింది. రెండుమూడేండ్ల 
కంటె ఎక్కువ నడువలేదనుకుంటాను 1942లో గుడివాడలో గజా 
రోహణోత్సవం జరిగింది. కోట పద్మనాభంగారు బాగా తోడ్పడ్డారు. 
నేను పద్యాలు విసి చదివాను. 


అంతకుముందు 1940లో నవ్యసాహిత్య పరిషద్వార్షిక సభకు 
మౌ అన్న అధ్యక్షత వహించాడు. అప్పుడు ఆయన ఇచ్చిన 
అధ్యశ్షోపన్యాసము నుండి విమర్శ గ్రంధాలు పుట్టుకొచ్చాయి. 
చలం శ్రీ శ్రీలను కూడా కూడ గట్టుకొని వచ్చి, నవ్యాంధ్ర) సొహి 
త్యాషికి ఒక సమగి స్వరూపాన్ని పితిపాదించాడు. లోకం 
మెచ్చింది. ఆయన దగర ఒక లక్షణం ఉండేది. అది చాలా 
మంది నమ్మలేదు. కాని, అది నేనెరుగుదును. కవితా విషయాల్లో 
ఎవ్వరినీ కొదనేవాడు కొదు, రెండవసారి జయంతి నడిపినరోజులలో 
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గురజాడవారిని అకవి అని ఎందుకన్నావని నేను పిళ్నించాను. 
అది నేనన్నమాట కాదని ఆయన స్పష్టంగా చెప్పాడు. ఈ 
సంభాషణ ఏ సందర్భాన వచ్చిందో నాకి ప్పుడు జాపకంలేదు, 


మా అన్నకు షష్టిపూర్తి జరిగింది గుడివాడలో, దానికి 
నేనూ పద్యాలు వాసి చదివాను. అప్పటికి మా సంసారాలు భిన్నము 
లె నవి. ఎవరి బతుకు వారిదై ౦ది. అంపే నాకు 40 ఏండ్లు వచ్చే 
దాకొ కలసి ఉన్నాం. అందాక ఉమ్మడి కుటుంబం నడిచింది. 


మా అన్నగారు వ్రొసినన్ని కావ్యాలు వ్రాశాడు. వ్రసినన్ని 
కావ్యాలు వదిలేశాడని చెప్పాలి. 


మొట్టమొదటిలో కిన్నరసానితోపాటు రథంతరీ యనే పాట 
(వాద్దామనుకున్నాడు. *బ్రజ్ర్భత్రరీ। రథంతరీ! నాట్యంబాడ వె రథంతరీ; 
అనే మకుటంతో ఒక పాట వొొసానన్నాడు. అది వా9యనేలేదు, 


మాస్వామిిలో చివర ఒక పద్యమున్నది. 
“ఈకించిక్య్భతి ఎట్టులెన మణి ఏమీలేదు లేవయ్య వే 
ధా కౌపర్హ శిభాధునీ! స్వనితగాథాః విశ్వనాథా! భవ 
చ్చీ) కంఠాభరణంబు చెప్పెదను రాజీవంబులో తేనియల్‌ 
క ఇత్యాది పద్యములోని 
ల్రీకంఠాభరణము అ అను వ కాప్యారును ఆయన వాియనేలేదు, షష్టి 
పూర్తికి పూర్వమో, అనంతరమో నేనాయనతో (శ్రీకంఠాభరణము 
వాగియకూడదా అంటిని, (వాయాలిరా ఆది సామాన్య మైన పనీకొదు. 
జై మినీభారతంలో సురధుని కపాలమును కుమారస్వామి సంపాదించి 
శివకపాలమాలలో సంఘటింప చేసిన కథ ఉన్నది కదా!5్‌ దానితో 
పాటు నూటయెనిమిది కథలను కల్పించి శివకపాలమాలను పూరి 
చేయవలసి ఉన్నది. నాన్న కథను కూడా అందులో నొకదానిని చేసి 
ఆయన కపాలాన్ని గూడా, అందులో గుచ్చినట్లుగా వ్రాయాలని 
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ఉన్నది” అని అన్నాడు. నేనాయన భావనా పార మేష్ట్యమునకు 
అబ్బురపడి ఊరుకుంటిని. మేధ పరాశకి యొక్క వివర స్వరూపము 
ఆవిడ వాక్ట్వరూపము పొందటానికి మహనీయమైన సుకృత ఫలం 
కొవలసి ఉంటుంది 


మాఅన్న గుంటూరిలో శ్రీమాంతాచార్యులవారి యొద్ద ఛాందో 
గ్యోపవిషత్తు చదువుకొన్న తరువాత ఛందోగులు అను పేరుతో ఒక 
నవలను (వాసొనని నాతో చెప్పాడు. అది కావ్యరూపము పొందలేదు. 


ఆయన మేధయొక్క వైశిష్ట్యాన్ని గురించి ఎంతైనా చెప్ప 
వచ్చు. “వ్యాససమా సెకరూప హరిహరనాధాః” అన్నాడు తిక్కన్న 
గారు. అది సృష్టి పళయాలను గురించిన మాట. ఆ సమాసాన్ని 
సాహిత్యానికి అన్వయింప చేయవచ్చు. విషయమును విస్కరించుట, 
విషయమును సంగ్రహము చేసి చెప్పుట రెండింటిలోను ఆయన 
కాయనయే సాటి. ఈ యంశాన్ని సోదాహరణంగా చెప్పాలంటే 
ఆయన కావ్యములను నవలలను సర్వంకషంగా అవలోకనము 
చేయవలసి ఉంటుంది. 


నిజానికి వేయిపడగలు ఒక్క నవలకాదు. రెండు మూడు 
నవలల సంప్పటి. దానివి తేలికగానే విభాగం చేయవచ్చును. అందులో 
సమకాలిక చరిత) నుండి కేవల కవి కల్పితాల వరకు పేనబడి 
యున్నవి, 


సమకాలికులై న పురుషుల నుండి కవి పొొఢ భావనా సంజాత 
మూరియెన పసిరిక వరకు కలసిపోయి ఉన్నారు. ఆయన కల్పనా 
శకి విగూర్చి వేరే గృింధమే వ్రాయవలసి ఉంటుంది, వ్యాస 
సమా సెక రూపత్వమంటే ఇదే. 


ఊచయుద్దం ఒకటి ఆయన కృతులలో దొరకడంలేదని 
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విశ్వనాధ వాజ్మయ సూచికలో ఉన్నది. అది వా9సిన కదా దొరక 
డానికి? ఊచయుద్దం పల్నాటి వీరులైన అలరాజు పో%లరాజుల 
యుదం, సవరాల గోడిగను గూర్చిన పద్యాలలో అది కొంత 
థి 
ప చే క 3 
వరకు వర్షిం పబిడ్డది, దాన్ని "రే కొవ్యంగా వా9ద్దామను న్నాడు 
అది జరుగలేదు, 


బెజవాడ కొపురంపెట్టిన నాటి నుండి, కొత్త మిత౦ంవర్షం 
సమకూడింది. ఆగిరిపల్లి వాస్తవ్యులైన సూరి శోభ నాది)సోదరులు, 
చతుర్వేదుల రామనరసింహం, లక్ష్మీనరసింహం సోదరులు, వకీలు 
కృష్ణమూర్తి గారు మా అన్నకు మిళు9లై నారు. ఇందులో చతుర్వే 
దుల లక్ష్మీ నరసింహం ఆయన విద్యార్ది. ఈ మితివర్గమంతా 
సత్యనారాయణగారి కవితా సరస్వతికి జోహారులర్చిం చేవారు. వీరంతా 
కలసి ఒక అచ్చాఫీసు పా9రంభించారు. సత్య నారాయణగారి 
గ్రంధాల స్నీ అచ్చు వేసి ప౦చురింతామని ఒక జాయంటు కంపి సీ 
లాంటిది సాపించుకున్నారు. ఆ కంపెనీ తరపుననే అచ్చాఫీసు 
కొన్నారు. అందులో నేనూ మా మేనల్లుడు గుంటూరు సుబ్బారావూ 
పనిచేస్తూ ఉండేవాళ్ళం, చివరకది జాయంటుతనం పోయి సత్య 


నారాయణగారి స్వంత ఆస్తి అయింది. 
| // టీ క్యు 


ఈ రోజుల్లోనే నేనూ ఆయన కలిసి బిహ్మల్రీ కుప్పా 
లక్ష్మావధానులగారి వద్ద 'వెదాభ్యాసం చేశాము. నేను మధ్యలో 
మానుకొన్నాను గాని ఆయన పట్టుదలతో నమకచమకాలే కాక 
మూడో అర్ధం అంశాలు పూర్తి చేశాడు, వ్యావహారికములయిన 
ఇబ్బందుల వల్లి అది తర్వాత సాగలేదు, 


బెజవాడ కాపురం పెట్టిన తరువాతనే మేమిద్దరమూ కలిసి 
బొంబాయి వెళ్లి వచ్చాము. బొంబాయిలో ఆంధిసభవారు ఆయన్ని 
పిలిచి సన్మానం చేశారు, అప్పుడు నా పెద్ద కొడుకు చిరంజీవి 
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కృషదేవరాయలు సౌరంగాబాదులో మిలిటరీ అకౌంట్స్‌ శాఖలో 
ళం 

పనిచేనూ ఉండేవాడు. మేమిద్దరం జారంగాబాొదు మీదుగా వెళ్లాం. 
చొందాయిలో ఆయనకు మంచి సన్మానం జరిగింది, 


ఈ కాలమందే మా అన్న శ్రీమదాగీవా యణ కల్పవృక్షానికి 
పీఠికొపద్యాలు వాగిశాడు. ఆ పద్యాల్లో నన్ను గురించిన పండిత 
కీ ర్రనీయుడని పా9రంభమైన పద్యమొకటున్నది. అది మొదట 
అట్లా వాయబడ లేదు, “పండిత రాజమౌళి” అని పారిరంభం 
చేశాడు. నేను హడలి పోయినాను ఆయన కవితావేశంలో 
వాిసిన మాట అది. బతిమాలి బతమాలి *వండిత కీ ర్రనీయుడని" 
చిద్దించుకొనునప్పటికి నాకు తలపా9ణం తోకకు వచ్చింది. 


(శ్రీ పాదవారు కల్పవృక్షం మీద అకొరణంగా ఆగరిహించి 
దేశబంధు పతి9ికలో ఏదో వాియడం చెళపిళ్లవారు కల్పించుకొని 
శిష్యుణ్ణి సర్వతో భద్రంగా సమర్హించడం ఈకాలంలోనే జరిగింది, 


9. వరంగల్లు _ తరింనగరం 


నేను ఉపాధ్యాయవృతి ని చేపట్టి వెళ్ళపోయినాను. 1051 
నుండి $1 వరకు వరంగల్లులో ఉపాధ్యాయుడనై యుంటిని, మా 
అన్న కరీంనగర్‌ పిఏన్చిపాల్‌ గా వచ్చాడు, అక్కడ జరిగిన 
సన్మాన సభలో నేను పాల్గొన్నాను. శ్రీ పి. వి. నరసింహారావు 
గారు దానిలో పాల్గొన్నారు. ఆ సన్మానము శ్రీ గౌతమరావు 
పర్యవేక్షణలో జరిగింది. 1960 పా9ంతాల నేను “కాళిందీ పరిణ 
యం” అనే గంధం వా9ళాను, దానికి పీఠీక వాాయడానికీ 
మనిషి దొరకలేదు, మా అన్ననే పీఠిక వాయమన్నాను. ఆయన 
వరంగల్లు వచ్చి ఆనా కావ్యం ఆమూలాగ90గా విన్నాడు. నేను 
చదువుతూ ఉంటే మధ్యలో పండుకొన్న వాడ ల్లా అతి ఏమ పయా 
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జనంరా! రాయలు వేడాయె. ఇలాంటి కొవ్యాలను ఇప్పుడొదరించే 
వాళు ఎవరు!” అనీ ఆకోరిశించాడు. ద) కావ్యంలో 
ae) 


“నేను యౌధిష్టిరంబై న నిభృత తేజ 
మనుజు(డని గారవించు పృథాత్మజుండ 
శమను తేజంబు మనకు నాచార్యకంబు 
ధర్మసంతతి వారమే తల్లి మనము” 


అని అర్జునుడ న్న పద్యం చదువగానే “పంత గొప్ప 
పద్యం వారిశావురా।" అన్నాడు. 


తరువాత నేను వరంగల్లు ఉద్యోగము వదలి బెజవాడ 
చేరుకొన్న తరువాత సొంతగా పి్రంటింగ్‌ పెన్‌ పెట్టుకొని 
రెండేండ్లు కాలక్షేపం చేశాను. అప్పుడు శ్రీమద్రామాయణ కల్ప 
వృక్షం యుద్దకాండ నెనె స్వయంగా అచ్చు వేశాను. ఇప్వుడింకా 
నిలువలోనున్న కూర్చు నేను అచ్చువేసిన దే, 


వరంగల్లులో ఉన్నప్పుడు నా కాళిందీ పరిణయానికి 
పీఠిక వారిసి ఇచ్చాడంటిని కదా: అప్పుడు చిన్న మనుమరాలు 
శోభ చనిపోయిన రోజులు. ఆ విషయాన్ని అట్లా ఉంచి నాకు 
పీఠిక వాసి ఇచ్చాడు, ఈ మనిషి ఏమవుతున్నాడని నాకనుమానం 
చేసింది. వైరాగ్య బోధోపరతులు మోక్షహేతువులని పంచదశీ 
పికరణం చెబుతోంది. ఉపరతి ఉద్భుద్దమౌ తోందని నేను 
భావించాను. 


సప్తతి వర్గ మహోత్సవము బెజవాడలో ఆయన స్వంత 
ఇంట్లోనే జరిగింది. బెజవాడ గోపాలరెడ్డిగారు అధ్యక్షత 
వహించారు. నేను పద్యాలు చదివి నాభ క్రిని వెల్లడించుకొన్నాను. 
ఆ సభలో అందరూ బాగా మేకప్‌ చేసుక కరార్చున్నారు. నేను 
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మట్టుకు చొక్కా గూడా లేకుండా మడి బట్టతోనే ఉండి ఆ పద్యాలు 
చదవను; మా వసుంధర మా పెద్ద mH ఎప్పుడూ నిత్య 
సన్యాసియే అంది, 


అంతకు ముందే ఎప్పుడో గుడివాడలో షషి షిపూర్తి సభ 
జరిగింది. ఆ సభలో నేనూ ఉన్నాను. కాటూరి వారి వ్యంగ్య 
రచన కల్ప వృక్షాభఖిమానులందరికీ కష్టా న్నే కలుగజేసింది. నాకూ 
ఒకప్పుడు కష్టం వేసింది. అంతకంశు సభా నిర్వాహకులు చేసిన 
రచన మీద నాకు మరీ వెగటు వేసింది. కానీ మా అన్న 
నిమ్మకు నీరెత్తినట్లు విశ్వామిత్ర పియుక్షమైన అస్త కోటినంతా 
దిగమింగిన వశిష్ట బంహ్మ దండమువలె స్వాత్మానంద మూర్తియై 
ఆ సభలో వచ్చిన ధనాన్నంతా ఆ ఊరి కళాళాలకు ఇచ్చిపేసి 
నిరామయు డె బయటికి వచ్చాడు, 


ఇక్కడ నేనొక్క. ముక్క చెప్పాలి, మానాయనగారు గొప్ప 
దాత. కట్టుగుడ్డకు టికానాలేని సరిస్టితులలో కూడా తాను కట్టిన గుడ్డ 
తీసి పరాయివాడికి దానంచేసిన రంతిడేవుడాయన. మాఅన్న ఆలాటి 
తండిగికి తగిన కొడుకు, ఇంట్లో ఇబ్బంది పడుతూన్న రోజుల్లో 
జీతమంతా స్నేహితుల కి౦౦ద ఖర్చు పెట్ట వట్టిచేతులతో ఇంటికి 
వచ్చిన రోజులు లెక్క-బెడితే తక్కువేమీ కావు మా అన్న ఎంత 
సంపాదించాడో అంతకు మించి దానం చేశాడు. 


అంతేకాదు ఆయన తనను లేమిదశలో ఆదుకొన్న వారి 
బుణాలస్నీ చప్పగా తీర్చి ఈ లోకాన్ని వదిలాడు. మొదటిలో 
కొల్లిపర సూరయ్యగారు విద్యార్థి దశలో చాలా సాయలఅచేశాడు, 
చివరి దశలో మా అన్నగారు కపిలేశ్వరపురం వెళ్ళి సూరయ్యగారుం 
డగానే వారి సంతానానికి తలా వేయి రూపాయలు ఇచ్చి వచ్చాడు, 
అప్పుడు నేను కూడా వెంటనే ఉన్నాను, 
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ఆలాగే చెల్లంకొండ రాఘవరావుగారు మా అన్నగారికి 
సాయంచేసిన వారిలో ఒకరు. మా అన్నుగారు రాఘవరావుగారి బుణం 
రెండు మూడింతలు తీర్చి ఉంటాడు, ఆ విషయం నేను పూర్తిగా 
ఎరుగుదును. 


సందమూరు దేవాలయాన్ని ముప్పై వేలు పెట్టి బాగు చేయించి 
ధ్వజ స్తంభ పితిష్ష చేయించాడు. మూడు రోజులు ఉత్సవము 
చేశాడు. ఒక విధంగా ఆ గుడిమీద అంత ఖర్చు పెట్టటం నాకే 
ఇష్టంలేకపోయింది. ఢిల్లీలో జ్ఞానపీఠం ఎవార్డు వచ్చినపుడు ఆయన 
సభ్యుల కిచ్చిన వాగ్గానానికి భంగం లేకుండా అంత సొమ్ము ఖర్చు 
పెట్టి ఆపని చేసి కృతార్దుడెనాడు, 


నేను, శపరాపాసాదము? అన్న కావ్యం వా9ళాను. అది 
అపూర్వమైన గంథం, మంతరిశా స్త్ర మాతృక కలిగింది. దాన్ని 
మా అన్నకు అంకితం చేశాను. అమెరికా నుంచి ఎవరో వచ్చి మా 
అన్న రచనలు కొన్ని రికార్డు చేసుకపోశుంటే ఆయన ఈ నా అంకి 
తము పద్యాలుగూడా రికౌర్లు చేయించి అమెరికొ పంపించాడు. 


10. శాంతి పొషి కోత్సవానికి 
ఆక 


కరీంనగర్‌ పి9న్సిపాల్‌ గిరీ నుండి సత్య నారాయణ గారు 
మావాడు కాకుండా పోయినాడు. ఆ ఆత్మలో ఏదో మార్పు ఏదో 
అంతర్దృష్టి, ఏదో ఆత్మవత్వము ద్యోతకమపుతూ వచ్చినవి. ఈ 
అంతర్ముఖ లక్షణాలు నేను గమనిస్తూనే వచ్చాను. ఒకసారి ఇంటికి 
వెళ్లితే ఏదో అశాంతిగా ఉందిరా అన్నాడు, అయితే పంచాక్షరి చేయ 
మన్నాను, ఎంత చెయ్యాలిరా అంతే కోటి చెయ్యాలన్నాను. అంతే. 
ఏదో మంచిరోజు చూచుకొని పంచాక్షరి (పారంభించి సంవత్సరన్నర 
తిరగక ముందు కోటిపంచాక్షరీ పూర్తి చేశాడు. అప్పుడు పూరి, 
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అయిందిరా-తరువాత ఏం చెయ్యమంటావం'టే శాంత్యర్థము మరొక 
యాభై వేలు చేయమన్నాను. ఆయిదారు నెలల్లో అదికూడా పూర్తి 
చేశాడు. నేను వెళితే పూర్తి చేశానన్నాడు. ఎవడో గంధర్వుడు ఈ 
ఉపాధిలో పవేశించి ఉన్నాడేమో అనుకున్నాను, 


అంతకుముందే ఆ అలవాటు డేది. కరీంనగరం నాటినుండి 
అది వృద్ధి పొందింది. నిత్య యోగాభ్యాసం, నిత్యజపం బాగా అభ్యా 
సై పోయినవి, ఆయన కావాలని మంతి9ంచిన విభూతి ఇస్తే ఎంత 
రోగమైన ఎంత ఆపదైె నా వెనుకాడేది. 

మరో విషయం ఆయన వాక్సిద్ది గొప్పది, మాట అన్నా 
ఢంపే అది జరిగితీరాల్సిందే. ఒకసారి ఆయన వద్దన్న పనిచేసి 
నేను పెద్ద దెబ్బతిన్నాను. 


సరే. ఆయన పొందిన సన్మానాఅన్నీ గబగబా వచ్చేశాయి. 
సెటిల్‌ అకౌొడమివారి బహుమతి నుండి జాన పీఠంవారి అవార్డు 
దాకొ అన్నీ పొందాడు. 


“అంతతోన్నగ్‌ం రొద్దం అంతతోన్నేన రాధ్య తే” 


అని తైత్తిరీయం చెబుతోంది. పిల్లల అదృష్టాన్ని బట్టి 
అవన్నీ జరిగాయనుకోండి. ఒకసారి నేను వాళ్ళ ఇంటికి వెళ్లాను, 
గేటు దగ్గర నుండి లోపలిదాకా వెళ్ళడానికి రెండుమూడు నిమిషాలు 
పట్టింది. “ఎరా! అయిపోయిందా? ఆ వేగమంతా పోయిండేమిరా?” 
అన్నాడు. పోయిందన్నాను, అలా ఒక నిమిషము రెప్పవాల్బ 
కుండా నావంక చూచి ఊర్కున్నాడు, 


“తమ్ముఢ లక్ష్మణుండనొ పృథాతనయుండనా తమ్మిచూలికిన్‌ 
గొమ్ములు దిద్దు నీకు నెదగూర్చిన తమ్ముడ వెండికొండరా 
కొమ్మకంబుడైంబూవు జతకూర్చెనొకండిట( దల్లి యడులన్‌ 
సమ్మతి శంభు కీర్ణగత చాంద్భుమసంబగు "రేఖ వీవునై. న్‌ 
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ఇది పరాపిసొదము అంకిత పద్యము. మా రామమూర్తి 


నా విషయం మరచిపోయినావన్నాడు. వాడు నాలో లీనమై 
యున్నాడు, 


మా అన్నకు చివరిదశలో సంగీతం మీదికి మనసుమళ్షి౦ది, 
చిరంజీవి జొన్నవిత్తుల సుబ్బారావు నిత్యమూ వచ్చి మా పావనికి 
పాఠం చెబుతూ మా అన్నకు సంగీతం వినిపిస్తూ వచ్చాడు, 
ఆయన తిగికూలం నాటకంలో వ్రసిన శివగిరి విభో అనే పాటను 


స్వరపరచి బ్రహ్మాండంగా పాడటం పాగిరంధించాడు, 
సంగితమయం అయింది, 


ఇల్లంతా 

మోయు తుమ్మెదనాదు నారాయణరావుగారి సంగీతంలో 
లీనమైనాడు. చిన్నతనంలో హరినాగభూషణంగారి వాయులీనంలో 
లీనమైనాడు, ఆనాటి నుండి సంగీతం ఆయన్ని వెన్నాడుతూనే 
ఉం౦ది, పూర్ణసరస్వతి స్వరూపుడై న ఆయన ఆత్మలో 
సంగీతం మోగడం సహజ మేననిపిసూ ఉండేది, “ఏతత్సామ 
గాయన్నాస్తేహా ఉహా హా హా _ ” అని తైతిరీయం, 

తుమ్మలపల్లి రామలింగేశ్వరరావు గారు, చెలుకుపల్లి జమదగ్ని 
శర్మగారు కేతవరపు రామకోటిొస్తి గారు, మల్లంపల్లి శరభయ్య 
గారు భావరాజు నరసింహారావుగారు, ధూళిపాల శ్రీరామిమూరి గారు 
వీళ్ళంతా కలిసి మా అన్న 82వ జన్యదినోత్సన సందర్భంగా 1878 
సెపైంబరు 14, 15 తేదీలలో విజయవాడలోని ఆయన స్వగృహం 
లోనే సహస చంద్రదర్శన శాంతి పొష్టికోత్సవము జరిపించారు. 
ఆనాడు శ్రీ రామలింగేశ్వరరావుగారు మా అన్నగారికి శ్రిశృంగేరీ 
మఠాధిపతుల నుండి ఆశీరక్షతలు తెప్పించి ఆ కితువును పరమ 
వై దికంగా నిర్వహించారు, 


జీవుడు అగ్నీషోమమూ ర్తి. అగ్నియందు సూర్యాగ్ని 
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కూడా అంతర్నితమైహి ఉంటుంది, సోమాగ్ని కళలు చాంద! 
మాసతిధులుగా పరిణమి స్పవి. సహస చందం దర్శనమనగా 
సహసమైన చాందీఎకళల అవిష్కరణమని నేను వ్యాఖ్యానము 
చేసికొంటున్నాను. సత్యనారాయణో పాధిగతు డెన జీవుడు అగ్నీ 
షోమాత్మకుడ గుటచే ఆతనియందావిష్కృృతములయిన చంది 
కళలు సహసిము ఆనాడు పూజితములయినవని నేను భావించు 
చున్నాను. 


వేదము నందు శతమితి శతం శత మనంతం భవతి అను 
వాక్యమున్నది, జీవునకు 125 సంవత్సరాలు పూర్ణాయురాయము... 
ఇది జ్యోతిళ్ళాస్తము చెప్పిన లెక్క, అమ్మవారు సోమాత్మక, 
సోముని కళలు వేయి నిండిన వాడు అచ్చముగా తల్లిపోలిక బిడ్డ, 
అందును తన కవిత్యమును దర్శనాత్మకంగా తీర్చిదిదిన మా అన్న 
అచ్చముగా అమ్మవారికి నచ్చిన బిడ్డ, 


కాసీ- ఆనాడు అవజృధ స్నానం అయి ఆర్ద్ర వస్త్రదానం 
చేసి చేతులు జోడించి నిలబడ్డ మా అన్న అన్ని కళలూ దించు 
కొన్న వేనరాజు నాటకంలోని అంగరాజల్లే కొనవచ్చొడు, 
సత్యనారాయణ సామాన్య కవిమాతు9డు కొడంటినికదా! వేనరాజు 
అవై దికరాజు అనగా అతని యందు రాజ కళలు పఏతివించింప 
లేదు. రాజ కళలనగా చంద్రికళలు, సూర్యకళలు కూడా. అవి 
అతని యందు పితిబింబించలేదు. నా విష్ణుః పృథివీపతిః అని 
ఉన్నది గదా! నాస్తికుడెన 'వేనుని యందు సూర్య చండి కళలు 
సాక్షాత్యరించలేదు. తరువాత ఆ కథలో క పుమాత్మకముగా 
ఉన్న పృధువునందు ఆ సూర్య చంద్ర కళోలు సంకరిమించి నవి, 
అప్పుడు తండిియెన అంగరాజు తన కళలన్నీ దించుకొని సరకు 
చించుకొన్న పడవ వలె తేలికపడ్డాడు, ఇట్టి తత్త్వ్వార్థ పూరితంగా 
మా అన్న నాటకాది నిర్మాణం చేసేవాడు, 


విమర్శిని 34% 


అ దార్శనికుడైన కవికి మా మితు9లంతా సహస సి 
చంద్ర దర్శనోత్సవం చేయడం ఎం శైనా ఉచితముగా ఉన్నది. 


అపుడు నేను పద్యాలు వ్రద్దామనుకొన్నాను, కౌనీ 
ఎందుకో... నోరు పెగల లేదు, 


నూ అన్న కవిమాత్తుడు కొడు, కవితను దర్శన స్థాయికి 
అందజేసిన మహానుభావుడు. ఆయనతో సమానుడు ఒక్కడే 
ఉన్నాడు. ఆయన భవభూతి. 


మా అన్నగారు పూర్ణ పురుషుడు. 

పూర్ణమదః పూర్ణమిదం పూర్ణాత్పూర్ల మదచ్య తే 

పూర్ణస్య పూర్ణమాదాయ పూర్ణమేవాన శిష్యతే 
ఓం తత్సత్‌ 


ఓం శాంతిః శాంతిః శాంతి: 


కా సరటు రధ తలే 


mg 


1. ఒకరు రామమూరి గారూ, రెండవ ఆయన సోమ 
శంకరళాన్రి, విశ్వనాధ వెంకటరత్నంగారి రుమారుదడు, విశ్వ నాధవారికి 
వెంకటరత్నంగారు an తండి?. 


2. శోభనాది)గారూ బిహ్మన్న గారూ ఇద్దరూ నందమూ 
రులో ఒక శివాలయాన్నీ మరొకరు విష్టాలయాన్ని ఒకరినొకరు 
(పోత్సాహపరచుకొనుచూ నిర్మించారు. 


అన్నపూర్ణా సహిత కాళీ విశ్వేశ్వరాలయ మొకటి. రుక్మిణీ 

సత్యభామా సహిత సంతాన 'వేణుగోపాలస్వామి ఆలయం ఇంకొ 

కటి. ఈ బంహ్మాన్నగారు ఘంటసాల దగర కొతపలితో విశ్వేశ 
౧ అ ag) 


విం 
రాలయ మొకటి గూడా కట్టించిన మనిషి, 


8. ఈయన విశ్వనాధ ళోభనాది9గారి తమ్ముడు వెంకట 
రత్నంగారి కుమారుడు. సోమళంకళా స్రీగారికి ఏడెనిమిది సంవత్స 
రాల వయన్సుకే తల్లిదండు9లు గతించటం చేత ళోభనాది9గారి 
భార్య మరిది కుమారునిలా పెంచింది. 


4, ఆ వయస్సులో వాళ్ళిడ్డరూ కలిసి మెలిసి ఉండి దం. 
ఆడుకోవటం మొదలయిన విధంగా చాలా మంచి స్నేహితులుగా 
ఉం డేవారు. 


5. తలికల - గానుగ నుండి నూనెతీయు కులమువాడు. 


6. _్రీమతి వరలక్ష్మమ్మగారు సత్యనారాయణగారి పెద 
షినతండి? వెంకటాంయుడుగారి బావమరది కూతురు. వెంకటా 


యుడుగారి కుమారుడు సుబ్రహ్మణ్య శర్మగారికి ఆమె వరున, 


ని మక్మినీ 945 


మరొక సంబంధం వెంకటాాయుడుగాం కుమారునకు ళోభనాది) 
గారు నిశ్నయం చేశారు వెంకటాంయుడుగారి బావమర ది వచ్చి 
శోభనావి గారి మీద పడి కళ్ల నీళ్ల పర్యంతం అయితే అస్పుడు 
నా కుమారునకు నీ కూతురును చేసుకుంటాను అని కోభన్నాదిగాడ 
అభయమిచ్చి ఆమెను సత్యనారాయణ గారెకిచ్చ్ని పెండ్లి చేశారు. 
ఈ పెండ్లి చాలా వైభవంగా జరిగింది. శోభనాదిిగారు ఉభయ 
ఖర్చులూ పెట్టి కొల్తూరుకు బండ్ల మీద తర్గి పోయి అక్కడున్న మూడు 
వందల దా్రాహ్మణ కుషుంవాలకో గడప చీరలు పెట్టి కొడుకి 


పెండ్లిచేసుకొని వచ్చారు. 


7. కిన్నెరసాని సత్యనానాయకాగారి కవితా శెలికి 
ప్రతీక. విపాదానికాపాదఠ వూరి అయి చదువుటకు తేలికగా 
ఉండి ఏ పద్యానికా పద్యం స్వయం సంపూర్ణంగా ఉండే 
రచనా విశేషం చెళ్ళపిళ్ళ వారిది. పింగళి లక్ష్మి కాంతం ప్రభృతులు 
ఆ శైలీ విశేషమునందు బద్దాదరులయి యుండిరి. సత్యనారాయణ 
గారు ఆ తోోవకు పోక నన్నయ, తిక్కన్న, తెనాలి రామకృష్ణుడు? 
రాయలు మొదలయిన పాచీనాంధ) కవులను కవితా గురువులుగా 
స్వీకరించి పద్యములోని అవయవ వాళ్యములన్నింటిని గుదిగుచ్చి 
మహావాక్యముగా సమర్థించు మహా రచనా విశేషమును పునః 
ఆవిష్కరించిర్హి అది కిన్నెరసాని ఈ విషయికమెన ఆ రోజులలో 
జరిగెణు వావ ప్రతి వావములకు సమాధానముగా కిన్నెరసాని అను 
కావ్య ఖండిక వాాయబడి నది. 


8. సత్యనారాయణ గారు మురారి అనర్హ రాఘవ నాటకం 
మీదా, దిజ్ఞ్నాగుని కుందమాల నాటకంమీద విమర్శలు వాని 
1992-94 పా9౦ంతంలో ప౦కటించారు. 


9. ఆంతరంగిక సంబంధం అంపే సత్యనారాయణ గారు 


కవి-వెంక 'పేశ్వర్లుగారు భాతు)డు. ఇది జీవితాంతమింతే. ఇదిగాక 
మరియు సత్యనారాయణగారికి కుటుంబ జీవితములోని ఎవరి 


946 విమర్శిని 


ముందూ బయటపెట్టని పరమకహస్యాలు వెంక కేశ్వర్లు గాఏతో 
చెవ్పకొని త్నప్పివడే లక్షణ మొకటి ఉండేది, 


10. లాల్‌ లాలా లజపతిరాయ్‌ 
బాల్‌ --- దాలగంగాధరతిలక్‌ 


బూర్‌ విపిన్‌చంచ9పాల్‌ 


11, విమాద కుమార ఛటర్జీ గారి తీికూలము ధారోతి 
వతిిక-ఈళ్వర, పుష్యమాసము - సంచికలో ముదింంపబడింద్‌ , 
బహుశః బ్లాకు చేయించటానికి: ఇయ్యబడిన మూలచిత9౦ం తిరిగి 
వచ్చి యుండదు 


12. వక రేఖ కథ ముని మాణిక్యం నరనీంహోరా ప్ప 
గారిదే. మొదట ఆయన యాబై పేజీలలో వాిశారు. దానిని 
యూనివర్సిటీ పెక్ట్స బుక్కు_గా విశ్వనాథ వారు తిరుగ వాిిశారు. 
ఆలా (వాయటంలో అది పెరిగింది. అందుకు కృతజ్ఞక చెప్పట డే 
లాగని మధనపడి చివరకు పరిష్కరణ కర్తగా సత్యనారాయణ గారి 
"పేరును ఆచ్చు వేయటానికి ఆయన చేతనే ప్రస్తావన వాయించ 
టానికి నిశ్చయించుకొన్నానని, ముని మాణీక్యం వారు చెప్పినారు. 
ఇతరులకు సహాయ పడటంతో సత్యనారాయణగారంంత వరకు 
పోతారో చూడటానికి తమ వకరేఖ నవల చూస్తే తెలుస్తుందని 
నరసింహారావుగారన్నారు. తమ కసలు బందరులో ఉద్యోగ 
మిప్పించింది సత్యనారాయణ గారేనట. వకిరేఖ 1981 నాటిది. 


18. శ్రీమదామాయణ కల్పవృక్ష రచన 1884 సంవ 
తరంలో మొదలై 1962వ సంవత్సరంలో సమాప్తమై నది. ఇది 


యొక సమాచారము. 


14. నవ్యసాహిత్యాన్ని 7హర్ని చారిత్రికంగా అవలోడినం 
వేసి దాని లక్షణాలేవో పరిమితి ఎంతో ఏకిను పరిణా 


VA 


7 


మాలను పొందిందో మొదలయిన విషయాలను యధాశక్తిగా 
చర్చించి తచ్చరితంకు ఒక నిర్దుష్టమైన ఆకారాన్ని ఇచ్చింది, 
మొదటి మాట విశ్వనాధ బెజవాడ పరిషదధ్యక్షోపన్యాసం. చాలా 
కాలం నుంచి ఏతచ్చరిత) రాయాలని నాకంటె, ఈ అనక్తిని 
పురికొల్సి ఈ ఉపన్యాసం నాచేత ఈ (౧౯ధం వాయించింది” అని 
శ్రీ కురుగంటి సీతారామయ్యగారు తమ నవ్యాంధ్ర సాహిత్య 
వీథులు విధమ మదణ పీఠికలో (4-5-1942) వ్రాశారు, 


15. ఈ “నురధుని కథను గూర్చి విచారించవలని 
యున్నది. 


నేనూ-విశ్చనాథ 


=ధ్రీ కొడాలి ఆంజనేయులు 


మా బాబాయి. శ్రీ విశ్వనాథ శోభనాదిగిగారు నెజదాత, 
ఆయన పెద్ద కుమారుడే మన విశ్వనాథ సత్యనారాయణ, శోభనాది 
గారి దాతృత్వ మాయనను ఆర్హికములయిన చిక్కులలోకి దింపింది. 
సత్యనారాయణ చదువ కోసం అతన బందరులో కాపురం పెట్టారు. 
ఆ రోజులలోనే సత్యనారాయణకు నాకూ మిత9త్వ మేర్చడింది. 
మొట్టమొదట మేమిద్దరం ఎలా కలిశామో, ఎలా మాకు స్నహ 
మేర్చడిందో ఇప్పుడేమీ జై జాపకం లేదు, శోభనాది౨గారి కీ, మానాన్న 
గారికీ కూడా మితరిత్వం చిరకొలం కరిందట నుండీ ఉన్నట్లు 
మాకు వారిద్దరిద్వారా తరువాత తెలిసింది. అందువలన మాఇరువురి 
సఖ్యం మా నాన్నగార్లకు కూడా ముచ్చటగా ఉండేది. సత్యనారా 
యణ మా యింటికి కొడాలి వచ్చినా, నేను నందమూరు వెళ్లినా 
మా అన్నదమ్ములు అక్క-చెల్లెండు అంతా చాలా సరదాగా వుండే 
వాళ్ళు. సత్యనారాయణ ఇంటర్మీడియేటు చదువుతూన్న ప్పుడు 
శోభనాదిరిగారు డబ్బు లేక చాలా యిబ్బందులు పడుతూ న్నట్లు 
కనపడేది. కాని ఆయనలో యెన్నడూ దైన్యం కనిపించలేదు. 
“మన సత్యం చాలా గొప్పవాడవుతాడు; మంచి కీర్తి గడిస్తాడు; 
వాడిది గొప్ప జాతకం” అని మాబాబాయి నాతో అంటుండేవారు 
నేను కూడా సత్యనారాయణ గొప్పవాడపు తాడనుకొనేవాణ్న్సి. కాని 
నిజం నిజం చెప్పవద్దూ। ఇంత గొప్పవాడవుతా డకోలేదు. బహుళ 
గింథక ర్త అవుతాడనీ, విశ్వవిద్యాలయ బహుమతులు పొందుతాడ నీ, 
కవి సమాిటు, కళాప౦పూర్చుడు అవుతాడసీ, ఆధునికాంధభ కవులలో 
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అగేేసరుడుగా అఖిలభారత ప) ఖ్యాతి పొందుతాడనీ మాకం 
నేననుకోలేదు. అయితే అదేమి చిత్రమో కొని సత్యనారాయణ 
మాతం చిన్నప్పటి నుంచీ తాను గొప్పవాడననే అనుకొంటూండే 
వాడు. అతని ఆత్మవిశ్వాసం అచంచలం. శతావధాని బంహ్మా శ్రీ 
చెళ్లపిళ్ల 'వేంకటళాస్రిగారు బందరు హీందూ హెసూ్కూలులో 
ఆంధో ఏ పాధ్యాయు బుగా వున్నరోజులవి. తిరుపతి వేంకకుశ్వరులకు 
కొప్పరపు కవలకూ వాద పఏతి వాదములు చలరేగుతుండిన 
కొలంలో డీ) వేంకటశాస్తు)లవారు క్లాసులో తమ గుంటూరు సీమ 
నుండి పద్యాలు చదివి వినిపిస్తూండేవారు. బందరు హిందూ 
_హెస్కూలులో ఆయన క్రాసులో "చదివిన విద్యార్థులకు చాలామందికి 
కవిత్వం వాాయవలయుననే కో రిక హెచ్చుగా వుండేది. పద్యాలు 
వాయడం, చదవడం మజిగి పరీక్షలు తప్పినవాళ్ళు చాలా మంది 
వున్నారప్పుడు. మాకు కూడా ఆ కాలంలోనే పద్యాలు వాయడం 
ఒక వ్యసనంగా పరిణమించింది. ఉదయం, సాయంకాలం ఇందరు 
ఎట్లలి మీదకు పోయి పద్యాలు ఆలోచించేవా శం. అన్నం తింటూ 
ఆగిపోయి పద్యం ఆలోచిస్తుంటే మా తల్లులు. మీకు పిచ్చెత్తు 
తుందల్లే వుందిరా అని కోవపడేవాళ్ళు. బహుశా ఆ రోజులలోనే 
నేమో శ్రీ వేలూరి శివరానుశాస్ర్రిగారు బందరును గూర్చి “ఎక్కడ 
జూదినం గవులె” అని ఒక పద్యం చెప్పారట: మహాకవి మాట 
అబద్ధమవు కుందా! నేటికీ ఆ మాట బందరు విషయంలో మతొక 
అర్థంలో కూడా అక్షరాలా నిజంగా పరిణమించింది. 


ఈ పద్యాలు వాసే అలవాటు మాకౌొకప్పుడు అనుకోని 
చిక్కులు తెచ్చి పెడుతూండేని. మా హెస్కూలులో, పరిమి 
నరసింహశాస్తులుగారు సంస్కృత పండితులుగా వుండేవారు. 
ఆయన పొట్టిగా కొంచెం లావుగా వుండేవారు. ఆయనను కొంత 
మంది కొంచె పిల్లలు కూష్మాండమనే వారు, ఆయన మీద 
కూష్మాండమనే శీర్షికతో ఎవరో కొన్ని పద్యాలు వ్రొసినట్లు ఆనాటి 
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మా హెడ్మాస్టరు శ్రీ వెంపటి లక్ష్మీ నరసింహంగారికి తెలిసింది. 
హైస్కూలులో పద్యాలు వాయడం అలవాటున్నవారి నందలి నీ 
ఒక్కొక్కంరినే పిలిచి ఈ పద్యాలెవరు వాశారో చెప్పకపోతే, 
మీకు పహరణాలు తప్పవని బెదిరించారు. నరసింహంగారంచే 
మా అందటికీ హడలు. నిజానికీ నాకూ, సత్యనారాయణకూ 
ఆ సంగతి అప్పటికేమీ తెలియదు. తరువాత చాలా కాలానికి 
ఆ పద్యాలు వ్రాసిన అతడు మా మిత్రులలో ఒకడేననీ, ఆయన 
దోంణావర్హుల సొంబశివరావనసీ తెలిసింది. ఈ సాంబశివరావు 
దురదృష్టవశాత్తూ చిన్నతనంలోనే చనిపోయినాడు,. 


ఈ సొంబశివరావ పేరుతో పాటు మా విద్యార్తి దశలో 
మమ్ములను అవ్యాజంగా సేమించిన మటొక పెద్ద మనిషి పేరు 
జ్ఞాపకం వస్తూన్నది. ఆయన శ్రీ కా. వెంకటరామయ్య గారు. 
ఓకా? అంపే బహుశా కొనుకొలను కొవచ్చునేమో. ' ఆయనకొక 
పుస్తకొల షాపు వుండేది. అందులో మా పాఠ్యపు స్తకాలే కాక, 
తెలుగులోని పా9చీన గింధాలన్నీ వుండేవి. “అబ్బాయిలూ; 
ఇందులో మీయి ష్టం వచ్చిన పుస్తకాలు తీసుకొని, మీరు చదువుకొని 
మళ్ళీ వాటిని వాటి స్థలంలో పెడుతూండండి!” అని ఆయన మాకు 
శాశ్వతంగా ఒక వుత్తరు విచ్చేశారు, నేనూ, సత్యనారాయణ, 
దోంణావర్డుల సాంబశివరావు, ఢీ కాటూరి వేంకమేశ్యర రావుగారు, 
విన్నకోట వెంకటరత్నం మొదలగు మితు9లందటం సాయంకాలాల 
లోనూ, ఆదివారాలలోనూ మా తీరిక సమయాలలో ఆషాపుకు పోయి 
ధర్మగంథాలయంలో వలె తెలుగు పుస్తకౌలు చదువుకొంటూండే 
వాళ్ళం. మాకు కావలసిన పు స్తకాలక్కడే కొనుక్కొనే వాళ్ళం; 
తోడివిద్యార్థులను కూడా అక్కడే కొనమని పోగీత్సపాస్తూండే 
వాళ్ళం, అప్పుడు 8) వేమూరి రాంజీరావుగారికి కూడా ఒక 
పుస్తకాల షాపుండేది. దానిని రాంజీషాపు అనే వాళ్ళం. ఆయన 
చాలాకాలం దీనబంధు పతిికను నడిపేవారు, మహాత్మాగాంధీగారి 
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అస్పృశ్యతా వివారణోచ్యమమునకు చాలా పూర్వమునుండీ ఆయన 
అస్పృశ్య కా నివారణకు పాటుపడిన పుణ్యపురుషుడు. నేడు బందరు 
లోని గవర్నమెంటు హైస్కూలు ఆయన నిరంతర కృషి ఫలిత మె, 
ఆనాటి మా హిందూ హైస్కూలు అధికారులకు రాంజీరావుగారి 
మీద అభిమానం. అందువలన “ఎక్సరుసెజు పు స్తకాలన్నీ యూని 
ఫారంలో ఉండాలి. అందటూ రాంజీషాపులో కొనుక్కోండి” అని 
విద్యార్థులకొక సర్కకాలరు జారీ చేయబడింది. కొందజం 
కో వేంకటరామయ్యగారి షాపులో కొనేవాళ్ళం. కొందజుపాధ్యా 
యులు ఆ ఎక్సర్‌ సైజు పుస్తకాలను నిరాకరించేవారు. ఒక రోజు 
తెల్లవారే సరికి, బందరులో జవారుపేట చొరస్తా నుండి హిందూ 
సపైస్కూలు గేటు వరకు “నీది రాంజీపు స్తకమా! నూటికి నూరు 
మార్కులు _ స్‌ది వెంకటరామయ్య పు స్పకమా। అయితే సున్నకు 
సున్నా!” అని గోడలనిండా రంగురంగుల కాగితాలు కనిపించినయి, 
పైగా ఈ విషయం కృష్టా పతిగికా వార్తలలో పెద్ద అక్షరాలలో 
పీచురింపబడింది. ఈ పని వెంకటరామయ్య షాపుకు వెళ్ళి 
చదువుకొనేవాళ్ళ దేనని ఉపాధ్యాయుల అనుమానం. అప్పటినుండి 
వారు మామీద ఒక కన్ను పేసేవుండేవారు. ఇదికూడా దోంణావర్హుల 
సాంబశివరావు పనేనని మాకు కొంత కాలానికి తెలిసింది. 


దయ్యాలమెడ కావురం 
బందరు గోడుగు పేటలో ఒక చిన్నమేడ వుంది. దానిని 
అందరు దయ్యాల మెడ అనేవారు, పైన ఒక హాలు, కి9ంద ఒక 
వంటగది వసారా మాత) ముండేవి. దయ్యాల భయంతో దానిలో 
వుండడానికెవ్వరూ ఇష్టపడేవారుకారు, అందువల్లి అది నేను చౌకగా 
ఐధు రూపాయల అద్దెకు తీసుకొన్నాను, నేన ప్పుడు బందరు రెవిన్యూ 
డివిజనల్‌ ఆఫీసులో కొత్తగా ఉద్యోంలో చేరాను. మా అమ్మమ్మ 
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నాకు వండి పెడుతూండేది. పైన సత్యనారాయణ, కొల్లి పర సూరయ్య 
అగస్సకరాజు రాఘవరావు మొదలగు మితు౦లు చేరేవారు. వీరంతా 
ఆనాటికింకా నోవిలు కళాశాల విద్యార్థులని జ్ఞాపకం. సత్యనారాయణకు 
అప్పటికే నాటకాలపిచ్చి చాలా వుండేది, పాండవ నాటకాలకు సతి 
దానికీ హాజరయ్యేవాళ్ళం. మాలో ఎవరి దగ్గరి డబ్ముంటే వాళ్ళ 
డబ్బు పెట్టి టికెట్లు కొనడం ఆలవాటు, బుటయ్య "పేట హాలులో నాట 
కొలకు రాత పండెిండు గంటలకు గేట్లు శెతిచి అందటీని లోప 
లికి పోనిచ్చేవారు. డబ్బులు లేన ప్పుడు "'మేమలా పోతూండేవాళ్ళం. 
నాటకాలకు, పాండవోద్యోగ విజయాలలో శ్రీ పింగళి లక్ష్మీకాంతం 
గారు ధర్మరాజు వారి అన్నగారు నరసయ్యగారు భీముడు. మంజు 
లూరి కృష్ణారావుగారు కృష్ణుడు. రాఘవా చార్యులుగారు అర్జునుడు FE 
వారు, లక్ష్మీకాంత గారి ధర్మారాజు, కృష్ణారావుగారి కృష్ణుడు 
చాలా బాగుండేవారు. ఇప్పటికీ మహాభారతం ఉద్యోగపర్వం 
చదువుతూన్నా, పాండవోదో గాలు నాటకొలు చదువుతున్నా 
లక్ష్మీకాంతంగారి ధర్మరాజు, మంజులూరి కృష్ణారావుగారి కృష్ణుడు 
కళ్ల కు కట్టినట్లు కనబడు తూంటారు, సత్యనారాయణ, యేనా టకంలో 
యే పాత 9ధారుడు బాగా ఆభినయించినా “ఆ వేషల నాకు వేయాలని 
ఉందోయి” అని ఉవ్విహృరేవాడు. ఎన్నోసార్లు స్థానంవారి “యళోది 
వేషం తనకు వేయాలని కోరిక వుందనేవాడు. కాని ఎప్పుడూ యే 
నాటకంలోనూ అతను వేషం వేసినట్లు నాకు తెలియదు, సత్యనారా 
యణ గొప్పవాడైన పిమ్మట వ్రాసిన కొన్ని రేడియో నాటకాలలో 
మాతం అతని గొంతు వినబడింది, సత్యనారాయణకు నాటకంలో 
కర క ముచ్చట ఎప్పటికయినా తీరితే బాగుండును. 


ఆ దయ్యాల మేడలో కొపురముండే రోజులలోనే బందరుకు 
కారకార్సు సర్క-సు వచ్చింది. అది రెండు మూడు వారాలు బందరులో 
ఆడింది. ఆ సర్క-సు చూచేటందుకు, నేను సత్యనారాయణ, కొల్లిపర 
సూరయ్య మొదలగు మితు9లు (పతిరా(తీ వెశ్రేవాళ్ళం, రోజూ ఒక 
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మోసరు ఆట అయినప్పటికీ ఏనుగులు, చివరిదశలో వస్తూండెవి. 
అవి వచ్చేటప్పటికి మాకండతి కీ తప్పకుండా నిద౦వచ్చేది, అవి 
ఏమిచేస్తయ్యో చూడాలనే పట్టుదలతో _పతిర్శొత్రీ వెళ్లేవాళ్లం. పతి 
సారీ అంతే జరిగేది. చివరకు ఏనుగులుచేసే పనులను మేము 
చూడ లేకపోయినాము. అయితే ఒక్కపని మాతం జరిగింది, 
రాతి)ింబవళ్లు ఆమేడ ఎప్పుడూ పద్యాలతో పాటలతో సందడిగా 
వండేది. మామూలరాన దయ్యాలు పాతిపోయనయ్యనుకొన్నారు. 
ఇరుగు పొరుగువారు. ఇప్పుడామేడలో సంపన్న గృహస్తులు 
సలక్షణంగా కొప్పరం చేస్తున్నారు. 


బందరు రామన్న పేటలో: 

మేము చదువుకొనే రోజుల్లో కొన్నాళ్ళు మేము బందరు 
రామన్న పేటలో, చిట్లూరి రామారావుగారి అరుగులమీది రెండు 
కొట్లలో అదైెకుండేవాళ్ళర. ఎప్పుడూ పద్యాలూ పాటలూ పొడు 
కొంటూంకే అబ్బాయిలూ చదువుకోకుండా యేమిటా కూని 
రాగాలనేది రామారావుగారి తల్లి, ఎప్పుడూ చదవాలటండీ । కాసేపు 
చదివితే చాలదూ? అని సత్యనారాయణ ధీమాగా జవాబు చెబితే 
ఆవిడ సంతృ ప్రిపడి వూరుకొనేది. ఆ రోజులలో మా వుదయపు 
టిఫిన్‌ పుణుకులు. బహుశా అవి మా బందరులో తప్ప ఇంకెక్కడా 
'లేవేమో, ఇవి చాలా రుచిగా వుంటాయి. శ్రీ ముట్నూరి కృష్టా 
రావుగారు కూడా తమ దర్బారులో కవులకూ అప్పుడ ప్పుడూ 
ఈ పుణుకుల పార్టీ యిస్తూండే వారంసే వాటి రుచిని గుఠించి 
పతే్యకం చెప్పవలసిన అవసరం లేదు. ఒక కోమటాయన 
పితిరోజూ మా కొట్టు దగ్గరకు వచ్చి వతనుగా అవి ఇచ్చి 
పోతూండేవాడు, 


రామలక్ష్మమ్మ హోటలు: 
అప్పటికీ అరవ హోటళ్ళింకా రాలేదు. కొందటు ఆడవాళు 
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వితంతువులుగా వుండేవాళ్లు హోటళ్లు పెడుతూండేవాళ్లు. మేము 
రామలక్ష్మ మ్మ హోటలులో కొన్నాళ్ళున్నాము, విశ్వనాథ సత్య 
నారాయణ, కొల్తిపర సూరయ్య, అగ స్త్యరాజు రాఘవరావవి 
మరొక మితు)డూ, నేనూ ఆ హొటలులో వుండేవోళ్ళర, పింగళి. 
లక్ష్మీకాంతంగారు కూడా వున్నట్లు జాపకం. కవుల ప౦సంగరి 
వచ్చినప్ప్వుడామె ఎంతో ఉత్సాహంగా వింటూ౦ డేది, కమా ప పుట్టి 
నింటివారు చేమకూరవాలే; చేమకూర వేంకటకవి మావాడే తన. 
అని మావంక చూచి సగర్వంగా చెప్పుకొనేది. ఆమెకు చీట్ల పేక 
చాలా యిష్టం. మాలో అగ స్ట్యరాజు రాఘవరావు శని ఆదివారాలలో 
ఆమెతో చీట్ల పేకౌడి బుద్ధి పూర్వకంగా ఓడిపోతూం దేవాడు, ఆ 
అభిమానంకొద్ది అతవి భోజనం విషయంలో పత్యేక శ్రద్ద చూప్ప 
తూండేది ఆమె, 


ఆసు చాలా సమయస్స్ఫూ ర్తిగల మనిషి, “దోసకాయ పచ్చడి 
చేదుగా ఉందమ్మా” అని ఎవరెనా ఓఒకరంపే “కాకళగులుతూన్న 
'దేమో నెయ్య వేసుకోటోకు నాయనో” అనేది నలుగురూ అడే 
మాటంటే, ఆదోసకాయలు తెచ్చిన మనిషిని సాలుగుతిట్టి “డబ్బుకు 
డబ్బూ పోయె బిడ్డలకు సుఖమూ లేకపోయె” అని ఒక్కమాటతో 
అందణీనీ సముదాయించేసేది దాదాపు ఇప్పటికి పదేండ్ల కి౦ందటి 
నఅకూ ఆమె గుడివాడలో హోటలు పెట్టుకొని ఉంది. మాలో 
ఎవ్వరు కనిపించినా అందజఖినీ పేరుపేరునా అడిగి తన హోటలులో 
తిన్నవాళ్ళు చాలా గొప్పవాళ్ళయినారని గర్యపడుతూండేది. 


మా 'పేర్లు మా పద్యాలూ అచ్చులో పడాలనే కోరిక బాగా 
వుండేదప్పుడు. అండులో కృష్ణా ప తి9ికలో “మౌ పద్యాలు పడితే 
ధన్యులమయిన క్లే అనుకొనేవాళ్ళం,. ఒక రోజున కృష్ణాపతికకు 
వెళ్ళి కృష్లారావుగారికి మా పద్యాలు ఇచ్చాం. వాటిలో శృంగారం 
ఉందని జ్ఞాపకం, కృష్ణారావు గారు వాటిని చూచి తల అడ్డంగా 
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డ్‌ 


ప్పి మాట్లాడకుండా మా పద్యాలు మాకిచ్చేశారు. అంతటితో 

నెను చల్ల పడ్డాను. కొంచెం దూరం నడిచి. “కృష్ణా రావుగారు 

మన పద్యాలు కోరి తెప్పించుకొని కృష్ణా పతిికలో ేసేటట్లు 
ణం య 

చేసాను చూడు అన్నాడు సత్యనారాయణ, తరువాత సరిగా 

అలాగే జరిగింది, 

అసహాయోద్యమము _ “అవతారవరివ ర నము”: 


(౨) 


Cc 


తిలక్‌ గారు స్వరస్సుడె గాందీగారు అసహాయోద్యమం (ప్రారం 
భించిస కాలంలో, అదే కథా వస్తువుగా తీసుకొని అవతార పరి 
వర నమనే” నాటకం వాిశాం మేమిరువువరం. ఆ నాటకానికి పేరు 
పెట్టింది సత్యనారాయణే. ఈ నాటకమాడించడానికి 1807లో శ్రీ 
హరిసర్వో త్రమరావుగారితోపాటు కారాగారశిక్ష ననుభవించిన బోడి 
నారాయణరావుగారు పూనుకొన్నారు. ఆయనకు శ్రీకో పల్లె చిన 
కృష్ణారావుగారు తోడయి ఒక చిన్న నాటకసమాజాన్ని కొంత మంది 
యువకులతో యేర్పాటు చేశారు. అందులో గాందీ పాత౦ధారి 
శీ) కాశీపట్నపు రాజు, ఈయన బందరులో సుహ్తిసిద్ద లాయరు 
శ్రీ కాశీపట్నపు నరసింహ్మమూర్తిగారి సోదరుడు. ఈ నాటకం 
తెనాలి, బాపట్ల, చీరాల మొదలగు స్థలాలలో ఆడిన పిమ్మట గుం 
టూరు జిల్లా 'మేజ'స్తెటు డ్రమెటిక్‌ పర్భార్మెన్సెన్‌ యాక్టు (Dra- 
matic Performances Act) [కింద ఈనాటకం జిల్లా మేజస్తేటు 
వుత్తర్వులు లేనిది ఆడకూడదని నాటకకళాశాలవారికీ, మానేజరు 
శ్రీ) కోపల్లె చిన కృష్ణారావుగారి కీ నోటీసులు జారీచేశారు, తరువాత 
ఆ నాటకం బందరులో ఆడడానికి పియత్నం చేస్తే కృష్ణా జిల్లా 
మేజిస్ట్రేటు గొడుగుపేట నాటక శాలాధికొరులపై న కూడా అటువంటి 
నోటీసు జారీచేశాడు, అప్పుడు మామితుిడు, శ్రీ చితిశవు ఆదినారా 
యణ, కృష్ణాజిల్లా మేజి"స్తిటు దగర కాన్‌ ఫిడెనైల్‌ గుమాస్తాగా 
వుండి, నేనూ సత్యనారాయణ ఆ నాటకం వాసినట్లు సట రీ: 
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J 
చేశాడు. సత్యనారాయణ నోవిల్‌ కాలేజీలో ఉద్యోగం చేస్తున్నాడు. 


సత్యనారాయణ డబ్బులేక సంసొరపుచిక్కులలో వున్నాడు. ఈ నాట 
కంలో అతని జోక్యం వుందని పిభుత్వానికి గట్టిగా తెలిస్తే ఆతని 
ఉద్యోగానికి మొప్పం రావచ్చుననుకొని, తెనాలిలో నాటకం ముగించ 
గానే బోడి నారాయణరావుగారు లేచి ఈనాటకం (వ్రాసింది అవనిగడ్డలో 
పిభుతోద్యోగమునకు రాజీనామా యిచ్చిన కొళకాలి ఆంజనేయులు 
గారని (పకటన చేశాడు. తరువాతి రిపోర్టులలో *సత్యాంజనేయులం పే 
ఆవనిగడ్డలో ఉద్యోగానికి రాజీనామా యిచ్చిన కొడాలి ఆంజనేయులు 
తప్ప మరెవ్వరూ కాదని వా్రాశారట సి. ఐ. డీ. వారు. అది కూడా 
మామితు9డు చితంపు ఆదినారాయణగారి ద్వారానే తెలిసింది. ఆనాట 
కం అచ్చుకాకుండా నే _పభుత్వంవారు దానిని నిషేధించారు. (డమెటిక్‌ 
పర్భార్మెన్సెన్‌ ఆక్టు అప్పుడు అమలులోకి రావడానికి పామే మొదటి 
కారణం అని తెలిసింది. అప్పటినుండీ మేము దూరం దూరంగావుంటూ 


రిసోరులు జిలా మేజసే*టుకు వచ్చినట్లు మాకు సమాచారం అంద 
చు గ వి టో. 


వచ్చాం. తెనుగభాష చేసుకొన్న పుణ్యంవలన అప్పుడతనికి ఆ 
సంసారపు చిక్కులు మెసళడానికి వీలులేకుండా వచ్చినవి. లేకుంపే 
(బిటిష్‌ _పభుత్వంపై న. అతనికిగల కసికి, “అసిలేనిసేన బడిపోయే” 
వాడో, అసివున్న సేన బడి పోయేవాడో............ 


వూ నత్యనారాయణ 


_శ్రీ కాటూరి వేంకటేశ్వరరావు 


wie మా ఇద్దరి ఊళ్ళకు పొలిమే'రే అడ్డం. ఆయన మేన 
మామది మా వూరు. కమ్మవారివలె మేము ఆయన మాతామహుడు 
మౌ పితామహుడు ఒకరి నశ్యం ఒకరు పీల్చుకుంటూ ఎంతో పీతిగా 
ఉండేవాళ్ళం. మే మిద్దరం బందరులో ఒక స్కూల్లో చదువు 
కున్నాం. ఒక ఇంట్లోనే నవ వధువులతో చెరొక భాగంలో కౌపుర 
మున్నాం. మా పార్వతమ్మ పిన్ని చచ్చి స్వర్గాన ఉన్నది. ఆమెకు 
నేను కనిపించి నప్పుడల్లా పంచపాొొణాలు లేచి వచ్చేవి. ఆ వెట్టి 
బాగుల ఇల్లాలు తన కొడుకు మహోన్నతి నెవగక నేనేమో చాలా 
అధికుణ్ణనుకొనేది. సత్యనారాయణ నన్నేదై నా సాగ మాడితే తన 
పుట్టింటి మమత్వం కొద్ది ఆమె నన్ను పూసుకు చక్కొా వచ్చేది. 
శోభనాది) బాబుగారికి కూడా నాయం దెంతో పీతి గౌరవము 
కూడాను. నేనేమో గొప్ప కవిననుకొని.... “వేంకకేశ్వర రావు! మా 
వాడేదో పద్యాలు గిలుకుతున్నాడు, నువ్వెష్పుడన్నా చూచేవాః 
ఎమై నాపనికి వస్త వేమో” అనేవారు. నా కిటువంటి చిర బంధువైన 
సత్యనారాయణ గొప్పతనము అంతో ఇంతో కవినైన నాకుగాక ఇంకా 
ఎవరికి తెలుస్తుంది చెప్పండి: 


“మున తెలుగు కవులలో అనన్య పతి భాశాలురు 
ముగ్గురు న్నారు. నాచన సోమన, కృష్ణరాయలు, రామకృష్ణుడు, ఈ 
మువ్వురినీ కాచి వడగడితే అయిన వాడు సత్యనారాయణ, నాచన 
సోముడం'టే సామాన్యుడుగాడు, నవీన గుణసనాధుడై శ్రీనాథుడు 
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సోతన వంటి వారికి గురుపదమైనాడు,. ్రీనాథాదుల రీతి కవితకొ 
ఆవేశానికి ఉద్దండ నీలకూ సోమన పెట్టినదేభిక్ష, సత్యనారాయణ 
అనగా మళ్లా సోమన్నంతటివాడు. ఇక రెండవవాడు రాయలు 
మాతము సామాన్యుడా? ఆ సాహితీ సమరాంగణ సార్వభౌముడు 
భావయితీ9ి శకి అలౌకిక మైనది. మౌ సత్య నారాయణ భావయితీ94కి 
ముందు రాయలది గూడ తీసికకేనంటాను, మహాకవులనిపించుకునే ' 
వారు, పదివిధాల భావించే విషయాన్ని సత్యనారాయణ నూరు విధాల 
భావించగలడు. ఇక రామకృష్ణుని పద్దతే వేరు, ఆ పదాల నాతడట్లా 
పోహళించే వరకూ, అవి అలా ఒక దానితో నొకటి అతుకుతవని 
మనకు తెలియదు ఇక సత్య నారాయణ కూర్చు అంతకంటే, 
విలక్షణంగా ఆశ్చర్యకరంగా ఉంటుంద. ఇంక కావ్య నిర్మాణ 
వై విధ్యమంటారా? సత్యనారాయణలో ఉన్నంతగా ఆ ముగ్గురిని 
కలిపినా ఉండదు. శతకం దగ్గరనుంచి, ఉదాహరణాల దగ్గరనుంచి 
పద్యాలు, పాటలు, ద్విపదలు, కావ్యాలు, నాటకొలు, ఇతిహాసాలు, 
ఒక కుమిటి? అతను (తొక్కని మార్గమే లేదు, అన్నిటిలోనూ అతని 
గడుసు తనము కొట్టవచ్చినట్లు కనిపిస్తూనే ఉంటుంది. కావ్యరచన 
మంటే అతనికి గోలీలాట వంటిదేమో ననిపిస్తుంది. అతను ఏకెక 
దిన పీబంధ రచయిత, వస్తువును తిర్చుటలో గూడ అతని దృష్టి 
వేరు. పనితన మంటారా? పెద్దబాడిత దగ్గర నుంచి చిన్న పోగరు 
వరకూ అతను చేపట్టగలడు. ఇలా కోకొల్లలుగా రచించిన కాన్య 
పిపంచమలా ఉండగా అతని గద్యరచన చూస్తే పట్టపగ్గాలు లేవు, 
ఆ నవలలు .- ఇతిహాసాలు, పురాణాలు, కొవ్యాలుగాని, వట్టి నవలలు 
గావు. ఒక్క ఏకవీర చాలు. అతని కావ్య నిర్మాణనై పుణికి, ఒక 
ఒక్క వేయిపడగలు చాలు అతని పురాణ నిర్మాణ కౌశలానికి, అతని 
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గానీ, అపశుతిగాన్సీ సర్వం ఎలా ఈశ్వరమయమో ._ అలాగా 
నర్వజ్ఞుడెన కవియొక్క సర్వతోభదిమెన భావనకు వెలిగావలసిన 
వూ. కల 
పదార మెమీబేదు - కవి సమర్దుడె ఉండాలేగాని, 
అ (=e 


సత్యనారాయణ గారి పట్ల ఆ నిశ్చయం అందుకనే ఆయనను 
నేను “అందుగల డిందులేడని సందేహము వలదు, చక్రిసర్వోప 
గతుం' డని ముక్తకంఠంతో పాడిన పిహ్హ్తాదుడిలా ఈ సారస్వత 
జగత్తులో మన్నిసాను. 


ఈయనగారి కవిత్వంలో గాంభీర్యము, జీవము, మధురిమ 
రసపుష్టి ఉన్నవి. 


ఒకచో భావకవిగా, ఒకచో పౌొఢాతిపొ9ంఢ కవిగా, ఒకచో 
(కొత్తపాతల మేలుకలయిక క్రొమ్మెజుంగులు చిమ్ముతూ, మరొకచో 
విమర్శకుడుగా, వేరొకచోట ఉపన్యా సకుడుగా _ యింకొకచో కథా 
రచయికగా ఒకవైపున Novelist గా _ ఇన్ని విధముల సారస్వత 
రంగము మీద ఇన్ని వేషములలో ఇంత నిశ్చలత్వంతో నటించేవారు 
చాల తక్కుువగ మన మెరిగి ఉంటాము. నాటకొంతంగా సాహిత్య 
మును మనవారు పేర్కొన్నారు, ఇప్పటి ఆంధినాటకములలో 
చెప్పదగిన నాటకము లేమూడు నాల్లింటిలోనో _ ఈయన వేనరాజు 
మొదలై న నాటకములకు తొలితాంబూలం ఇవ్వక తప్పదు ఈ మహా 
కవి . దురదృష్ట _ దుఃఖమయ _ దరి(దజీవితములను చూచినపుడల్తా 
నిలువున నీరై పోతాడు, ప్రసన్న భావనాంద౦మైన తన కవిత్వపు 
బిగువుల్లో ఆ మంద భాగ్యపు బతుకులను చితిఫించుకొని మనసార 
దుఃఖిస్తాడు. జీవితంలో అన్ని అనుభవములూ ఈయన పరిశీలన 
క)ంద అణిగి ఉండి _ పతి రచనలో నుంచీ తొంగి తొంగి చూచి 
నవ్విపోతూ ఉంటవి. ధన్య జీవి సత్యనారాయణగారు, 


ఒక రిద్దరెవ రనా సత్య నారాయణ గారి కవిత్వమును గురించి 
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అన్యధా భావించే వాళ్లంటే వుందురుగాక। లోకోభిన్నరుచిః అనికదా 
పెద్దలు సెలవిచ్చారు. ఇలాగని _ ఆ మహాపివాహ సజీవ 
జీవనంలో . దాని నరికట్టటానికి చేతులనిండా మట్టితెచ్చి వేసినా _ 
దానికి అభ్యంతరం కలగదు. ఇతోధిక వేగంతో .. పొంగె తి 
మధుర నృత్యం చేస్తూ దివన్యస్వప్న విహారంచేస్తూ సాగిపోతూనే 
ఉంటుంది _ అనంత సాగరాభిముఖంగా. 


ఈయనగారి రామాయణ మహాకొవ్యం ఆంధ భాషకు 
కొంగొత్త కె సేత, బంగారం మాతం అదికవిగారిదే. మూస 
సత్య నారాయణగారిది. 


ఇక ఇంత మహాకవి వెనుక ఉన్న ఆ వ్యక్తి కివి గురించి 
కొంత చెపాను. మీరందరూ బందరులో ఆయన న నేకసార్లు అనేక 
చోట్ల దర్శించి ఉంటారు, పొడుగుగ _ సన్నగ చామన ee 
పం గదా! 


ఐనా నాకున్న స్నేహం మీకంటి ఆయన్ని ఎక్కువగా 
రూపించి చెప్పగలదు, 


1028 లో నేనాంధ జాతీయ కళాశాలలో చితి లేఖనం 
అభ్య సించటానికి వచ్చేముందే ఈయనను నేను పతిగీకల ద్యారా 
ఎరుగుదును. 


సత్యనారాయణగారు జాన పి పొసి. 


ఎడ తెగకుండా సర్వ విధములయిన విజ్ఞాన సంపాదనకు 
ఈయనకు మనసు అధీనమై ఉంటుంది, తట శౌస్రములలో 
పండితుడు కావాలనే ఉద్దేశం చేత పేరికుడై  కాదాయన ఇట్లా 
చేయటం. ఆయనలో ఉండే నిరంతర విజ్ఞాన పిపాస _ తరిగి పోని 
ఉత్సాహంవన్లి, అందుకనే ఆయన కావ్యములు ఒక మహాభావనా 
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జగత్తును మనయెదుట పింపచింప జేస్తవి. రాబోయే "వేయి 
పడగలొలో ఆయన ఎంత జాన సంపత్తి గలవాడో మనం 
చూడగలము. 


ఒకప్పుడనారోగ్యం౦గా ఉండినా కిమంగా యోగాభ్యాసంలో 
పరిపూర్ణారోగ్యం సంపాదించాడు, కనుకనే రోజుకొక పట్టణంలో 
కాలక్షేపం చేస్తున్నా మొక్కవోవ లేదాయన _ శరీరపటిమం 
నిష్కల్మషమైన స్నేహాంతో సర్వ కొలాలూ నిండి ఉంటాడు. కల్లి 
కపటాలు లేని సహృదయుడు. ఒకప్పుడు కోపం వచ్చినా స్నేహాని 
కది అడ్డు తగలదు. బలవ త్తరమైన పికృతిగలవాడు .. (strong 
nature) దీపం పెద్దదై తే పెద్దనీడ ఉంటుంది, గుడ్డి దీపాల కుండే 
నీడా గుిడ్డిదే. కోపముగలవాడే ే్రేమించగలడు, కోపమెరుగని 
వానికి పేమ అంటే తెలియదు. 


జీవితం అనేక విధాల బాధాకరంగానే అయన్ని అంటి పెట్లుకుని 
ఉన్నా జంకలేదు. అధై ర్భపడనూ లేదు. ఒకే కార్యదీక్షతో అతి 
బలమయిన ధిషణతో పూర్వపు గ్రీనా థాదులలాగా కవిగా బ9తుకు 
తున్నారు, 5ఆంధప9శస్తి'లో పూర్వాంధ్ర ధరాధినాయక కధామంజూ 
షికా రత్నగాధలను తలచి తలచి రాళ్ళు కరిగే టట్టు వాపోయాడు, 
దిశలు పితిధ్వనించేటట్టు 'శౌరోత్సాహాలతో గర్జించాడు. తాను 
*ఆంధివిరోధి కంఠదళన పారిరంభ సంరంభ మేచుి ఆ దినాలలో 
తెలుగు జోదులలో_మలి తోడి సెనికుడై పోరాడినాడట. .కొను- 
నిజం_ఒది ఆయన పూర్వజన్మల సంస్కృతితో అన్నమాట. 


ఈయన సనాతనుడని అందరూ అనుకుంటారు. బహుశః 
ర చూచేమో? ఆయనా అలాగే అంటాడు, దీనికి కారణ 
యన ద విప్లవ పకృతి కాదు. సహజ పరిణామాన్ని ఎదుర్కొనే 
రిత్రిని వ్‌ప్ట మూర్గుడు మాతింకాదు. కాఫీ హోటళ్లకు మాతో రానే 
వస్తాడు-కాని సంధ్యా వందనాది (బాహ్మణాచారం మానలేదు. అలా 
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అని ఏ మదాసుకో వెళ్ళి ఆచారం అక్కడలేదని ఉపవాసమూ 
చెయ్యడు. సనాతనుడనని చెప్పుకుంటా డంతే : కవిత్వంలో ఉండే 
అన్ని పంథాలనూ ఆదరిసొడు. మన్ని సాడు--కొ9 త్ర ఒక వింత పాత 
ఒకరోతా అని పాతదానిని నిరసించడు. కొత్త దానిని తేలిక చెయ్యడు, 
రెండింటా తనది అందెవేసిన చెయ్యి. పాతమీదనే కొత్త నిలిచి 
ఉన్న మాట మరవలేడు. మరచిన సహీంచలేడు. 


అదె తి. వేదాంతం చదివి మరచిపోవటం కొదీయనవంతు. 
ఆచరణలోకి, నిత్యజీవితంలోకి (క్రమంగా అవతరింప జేసికోవటము; 
అరమరలులేని విచార విశ్వాసము. విచారణతో సత్యాసత్యనిర్ణయం 
చేసికుంటాడు, విశ్వేశ్వర శతకం ఆయన భగవంతునకు వేసిన 
పుష్పహారాల్లో ఒకటి, సౌశీల్యం అంటి ఆర్ష సంప్రదాయం అంశే 
పవితత అంటే భగవంతుడం పే .. పులకరాలు పొందుతాడు, ఆయనది 
కవిభావన మాతం కాదు. దానికి మించినది. 


ఛటర్జీ వేసిన కెలాస శిఖరచిత్రిం చూచి సమ్మోహితుడై నాడు 
అదిచూచి ఛటర్తీగారా చిత్ర మీయనకే బహూకరించారు నిరవధికమైన 
సౌందర్యపిపాస కనుకనే భదాాచలందారిలో కిన్నెరసావిని చూసి 
విమోహితుడై పోయినాడు. కిన్నెరసాని ప౦వాహంలాగు నురుగులు 
గిక్కు.తూ నవ్వుతూ- విలపిసూ_గతించిపోయిన తన మధుర ప్రణయ 
స్మృతిలో మైమరచిపోతూ ._విశ్వప౦ివృత్తిలో తన దీననాదంలో క్షణా 
నికి_పికృతి కే లాలిత్యము డిద్దుతూ ఆయనను లేత మినసు_గంభీర 
భావన_తియ్యని గొంతు కార్యస్వరూపం పొందింది. హృడయముగల 
పతి ఆంధు)ని కరుణ బాష్పాభిషేకమూ పొందుతూ ఉన్నది. 
కిన్నెరసాని చిరు కెరటాలలో కెరటముగా, నురుగుల్లో నురుగుగా._ 
పొంగుల్లో పొంగుతూ పొంగుగా_మలపుల్లో మలపుగా-ఆమె కంఠ 
మాధుర్యపు తియ్యదనముగా ఇప్పటికీ ఆ మాటలు అక్కడనే నిలిచి 
పోయి ఉన్నవి, గోదావరీ హృదయము నుండి . తెలుగు మాగాణి 
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అంతా సస్యపూర్ణంగా.తెబుగు జీవిక్రమంతా వికసిత మ౦దారవృక్షంలా 
మార్చి వేస్తూ ఉంది, 


కరిమమైన శిక్షణము లేకపోయినా . ఉన్న తాళరాగ జొనము 
స్వానుభూత విషయము మాత మె అయినా జీవం ఉట్టిపడే టట్లు క 
మధుర కంఠంక్‌ తో వెల్లి విరిసిపోయే టట్లు గొంధర్వం వెదజల్లు కాడు. 


అతడు ఆటకాయితనం కలిగిన పిల్లవాడు, పిల్ల లలా 
పవ రింపగలిగినవారే సత్యమును సందర్శింపగలరు. వారిని శోక 
మంటదు. అని గాంధీజీ వాకుచ్చారు. మాసత్యనారాయణగారబ్లి 
వారే. 


సంగీత సాహిత్య నృత్యశిల్ప చితలేఖనాది ఉత్త మకళలస్నీ 
ఏకమూ ర్తిక్వము పొందిన మహాకళ నాటకకళ, భాష జీవభాష అయి 
వుండాలి. అంపే నాటకంలోని భాష అంతా పాతల ద్వారా గదా 
వ్య క్రీకరింపబడుకుంది, అలాంటప్పుడు ఎవరికి న్నీ గాహ్యాంగాని 
మారుమూలల భాషపెడితే రసమునకు అపశుఏతి దోషం సంభ 
విస్తుంది. అలా అని ప్రకృతిని సరిగా అనుకరించినా దోషమే. 
ఎందుచేతనంకే ఒకరి ప్రకృతిని అనుకరించటం అసాధ్యం, అది 
తన స్వరూపమూ కొదు. కేవలం పద్యాలు పాటలలో నుండే 
కవిత్వమయితె సంపూర్ణ రసమూర్తిత్వం తస్ప యింకొకటి అవసరం 
లేదు. నాటకంలో ఒక పపంచం సృష్టి అవపృుతుంది. ఆ షిపం 
చావికి తగిన మానవులుంటారు. కనుక నాటకంలో కవి వివిధ 
పాతోిచితమైనట్లిన్నీ కా స్వరూపమైనట్టి న్నీ భాషను సృష్టింప 
వలసి ఉన్నది, 


సత్య నారాయణ గారు నాలుగు మహానాటకాలను సృష్టించారు. 
రెండు ఎకొంక నాటకొలను రచించారు ఈ ఆరూకూడా ఉత్తమ 
శేణిలోనికి చెందిన వే, నర నశాల, వేనరాజు_ఈరెండూ పౌరాణిక 
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గాధల నాటకాలు, తిగిశూలము చారిత్రాత్మక మైన మహాభక జీవితము, 
అనార్కలి చారితాత్మక మైన పణయ విషాధగాథ. ఎకొంక నాట 
కాల్లో సౌప్పిక పిళయము పొరాణికము. ధన్యకె లాసము కేవల 
కళ్చిత స్వరూపమైన విచ్శిత గాథ. 


నర్త నళాలయందు వస్తువు కీచకవధ వృతాంత ము అయినా 
నత్యనారాయణగారు మహాభారతగాథ యావత్తూ వెనకనే ధ్వనిగా 
గోచరింపజేశారు. కీచకవధకే కాదు మహా భారతానిశే నర్త నశాల 
ఆయువు పట్టయినది, మాయజూదముకాదు, అహతు. అప్‌, 
అరణ్యవాసముకాధు, ఉత్తర దక్షిణ గోగిహణములు కావు, కురు 
క్షేత9 యుద్దముకాదు, అశ్వ మేధముకాదు, మహా పస్తాన ముకొదు.. 
విరాటపర్వంలోని కీచకవధ వృతాంతము పాండవ చరితాినికి ఇరు 
సును చేశారు, నర్శనశాల అను పేరులోనే పాండవచరిత౦ అనే 
మహానృత్యాన్ని గోచరింపజేశారు సత్యనారాయణగారు. భారతానికి 
కథానాయకుడు పాండవ మధ్యముడు, పుష్టి భీముడు, ధర్మము ధర్మ 
రాజు, అంగములు కవలలు. వీరై దుగురికి ఆశయ స్వరూపిణి అయి 
నది దౌ9పది, వేషములు మార్చి అజ్ఞాతవాసంలో నాటకబమూడారు. 
వారాడిన మహానాటకానికి వ్యంజకము నర్వనశాల. ఆ నర్శనశాలలో 
మూలవిరాట్టు భారత కథానాయకుడై న బృహన్నల. ఆ నర నశాలలో 
సంహార రౌద౦ తాండవము సల్పినది భీమసేనుడైన వలలుడు. 


నాటకానికి అసలు కథానాయకుడు కీచకుడు. అతడు సొమా 
న్యుడు గాడు, ధీమునికన్న జలవంతుడై నా, దుష్టవర్యనచేత బలహీను 
డయ్యాడు, అతడు fallen angel. 


వలులుడు:- (స్వ) ఓహో: వీడు మిక్కిలి పౌరుషశాలివలె 
నున్నాడు. నేను పురుషుడనని తెలిసినంతనే వీడు పొంగిపోయినాడు. 
ఇంతలో వీనిచేయి మహాకఠీనమై పోయినది, 


విమర్శిని త్రి ౪ 


అతనిలోని దోషాలే అతనిని నాశనం చేసినవి. ఆ నాశనానికి 
కారకులు భగవదంశ సంభూతు లెన పాండవులు, ఈ నాటకం 
అన్ని సాగసులు తీర్చికొన్న సౌందర్యరాశి, కథ మొలిచినట్లు 
చితిరించారు, ఆ వృక్షానికి అందమైన ఆకులు భాష, పొత9లు 
కొమ్మలు, కవిత్వము పుష్పాలు, ధ్వని సౌరభము. 


సెరంధి:- 

కడిమి పూచినదొ లేక చిగిర్చినదొ యంచు 
తొంగి చూచినది విద్యుల్ల తాంగి 

ఎదురుగా నరువెంచు భృంగమ్మునకు స్వాగ 
తమ్ము పాడినది మందార సుమము 

పతిసంగమార్హమ్ము పరువులెత్తినది శై 
లాగి నిస్సుత ని ర్హరాబ్ద నేత్ర 

సిగ్గు చెందినది పచ్చికబయళ్ళను “పేరి 
పులకలందిన యట్టి పుడమి పడతి 


నవ జలదమాలసియ గానంబులకును 

నవ మయూరాంగనలు సల్పు నాట్యములకు 
భారతళశాస్ర దేశికమౌళి పాఠశాల 

వోలె చూడ ముచ్చటయయెకపో వనంబు, 


ఎక్కడో పురాణంలో ఉన్న చిన్నగాధను ఆధారం చేసికొని 
చేనరాజునాటకం సృష్టించారు సత్య నారాయణ గారు, ఈ నాటకాన్ని 
గురించి కొందరి మితుల అభిప్రాయం ఇది నర నశాలతో సరిపోదని 
నాకన్నూ ఇందులో కొన్ని దోషాలు ఉన్నటు పిథమంలో తోచిన 

₹ 

మాట నిజమే. కథలో కదలిక తక్కువ. వందుల మరణశిక్షలు 
వాచ్య స్వరూసములయినవి, కథానాయిక ఆరు అంకాల వరకు 
దర్శనమివ్వదు, ఇవి నాకు మొదటతోచిన దోషాలు. ఒక మితుడు 
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భాష కఠినం అన్నాడు. కాని ప్రథమ సందర్శన మొగ్యము 
వీడినతర్వాత యివి దోషాలుకొవుగదా! ఈనాటకముయొక్క ఉత్తమ ' 
సితికి కారణమైన విశిషత్వం వీనిలోనే వుందని తోచింది. 


మనము సాధారణముగా అనుకునే కదలిక ౧౧౦౪6౧౧6౧1 
అనగా కథా పోషకత్వానికి భిస్నమైనట్టిన్నీ, అంతకన్న భాసమాన 
మైనట్టిన్నీ movement యిందులో వంది. ఈ విషయంలో నాకు' 
న్యూథియేటర్సువారి చండీదాసు జ్ఞాపకం వస్తుంది, పిభాతవారి 
అమరజ్యోతి కథయొక్క MంVement తో పోల్చిచూస్తే చండీదాను 
కథలో ౧౦౪౭6౧౧6౧౪ యేమీ లేనటుంది. కాని చండీదాసులోని 
movement అత్మ పరమైనది, 'అమరజ్యోతిలోని movement 
హృదయ పరమైనది, 

చేనరాజులోని Mంvement ఆత్మపరమైనది. పురాణగాథను 
పూర్తి గా మార్చివేశారు సత్యనారాయణగారు. తండిని తరిమివేసి 
రాజ్యాన్ని బలాత్కారంగా స్వీకరించి భగవంతునిపై ఆర్యధర్మానిపె ,. 
కత్తి గట్టి విలక్షణమైన నూతన శకాన్ని పా9రంభించ డలచుకున్నాడు 
వేనుడు. అది అతని !౭a50౧. అతని Mంtion. కాని అతనికి 
తెలియకుండానే అతని ఆత్మ తన్ను పైకి రాకుండాచేసే ఈ రెండు 
అదుపులను భేదించుకుని రావడానికి పియత్నంచేస్తూ ఉన్నది, అట్లా 
రాకుండా చెయ్యడ ముయొక్క. పియత్న మే వందులకు మరణాజ్ఞ, 


Movement అండపే నవీనచంద్‌, విఠల్‌కు మలే పిసోలు, 
కత్తులు, కటారీలు పుచ్చుకుని అయిదంత సుల మేడ పెకి. రెండువేల 
అడుగుల అభాతంలోకి దూకటంకొదు. వేనరాజులోని ఆవేదన 
(conflict) అతనికి పృధువుకు జరిగిన సంభాషణలో ధ్వనిసూ 
వున్నది, 
వేనుడు... పృధూ: పృధూ। తలీ ఏమి నిదురయే, 

గ యు 
పృధువు:.. ఎందుకు వేనా ? 
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చేనుడు:... నన్నన్నాయని పిలిచెద నంటివికదా! అన్నా యనుము, 

పృ్పృధువు:. అన్నా! నన్నెందుకు నిద్ర లేపితివి। 

వేనుడు; తల్లీ! ఈ అంతఃపురము చూడుము, ఈ నాల్గు నాళ్ళుగా 
లేని సౌందర్యము దీని కెక్కడనుండి వచ్చినది. 

పృధువు :.. సీ వింత సేపు వీణ వాయించుచుంటివా? 

'వేనుడు:... అవును, 

సృధువు;. అన్నా! వీవు వాయించిసపుడు నీయాక్కలో దేవతలు 
నిలుచున్నారు. ఆపాదమస్తకము నీవొక దివ్యపురుషుడ 
వగుచున్నావు. 


ఆర్యధర్మ స్వరూపుడై న గొతముడుు మానవధర్మ స్వరూపు 
డైన అంగంజు, దైవ ధర్మస్వరూపుడైన పృధువు వేనరాజుకు 
సన్నిహితులు, వేనరాజు ఎదుట ఎప్పుడూ ఉన్నారు. 'వేసరాజు 
ఒక్కొంక్కంవిధంగా వారినీ ప్రేమిస్తున్నాడు, 


'వేనుడు:.. తమ్ముడా (గౌతముని) సీవు వచ్చితివని ఈ సౌధము 
యొక్క నూత్నశోభయే చెప్పినది. నీవులేని పగళ్లు 
నాకు గడచుచున్నను, రాతు9౦లు గడచుటలేదు. అందుచే 
నీ తరువాతి నెచ్చెలియెన ఏణవద్దకు పోయితిని. 


చేనుడు:.. నీకు నిదికన్నుల వెంట కారుచున్నది. నీపని కన్నులు 
మూసుకొనుచున్నది, చందుని జూడుము, చెంగావి 
రంగు వేసిన సన్నని గుడ్డ పేలికనలె నెంత మిగిలి 
యున్నాడో? నీకు నిద నచ్చుచున్నచో నా యొడిలో 
బండుకొనుము. పండిన సంపంగి శెక్కలవల నీ 
జెప్పలు కసీనికల మీదికి వొొలుచున్నవి, 


ఈ నాటకంలో కథానాయిక యెవరు? ముదా రాక్షసంలా 
నాయికలేని నాటకమా? ఈ నాటకానికి భూదేవియే నాయిక. కాని 
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యీ నాటకంలోని వై చిత్య్యం కథానాయకుడు నాయికను [(గహించక 
కథానాయకుని పొదిలియున్న ద వధర్మ స్వరూవు డెన పృధువును 
స్వీకరిసాడు. వేనరాజు సరియైన భూపతికొదు. అందువల్ల భూదేవి 
అతనిని పాణి గిహణం చెయ్య లేదు. 

ఇప్పుడు లోకాన్ని దహించి పేసే రాజ్యకాంక్ష పిళాచము, 
శాంతికో సం ధర్మంకో సం అల్లాడే పిజలయొక్క ఆ వేదన సత్య 
నారాయణగారి హృదయాన్ని కలచి ఆయన కళాసంష్టత్వాన్ని 
పులకరింపజేసి యీ ఉత్తమ కావ్యాన్ని ఉద్భవింపజేసింది. అట్టి 
ఉత్తమాశయ భూయుషమెన యీ కౌవ్యము తత్తుల్యమైన భాషనే 
కలిగి ఉన్నది. సాధారణ నాటకము వలె దర్శింపదలచుకున్న వారికి 
ఈ కావ్యమందలి భాష జటిల మనిపించవచ్చుగదా। 


నాటక స్వరూప మైన గాఢ నిషాదగీతిక అనార్కలీ, మధుర 
మైన లిరికల్‌ నాటకము. ఈ నాటకమంతా ఒక పెద్ద త్యాగరాయ 
కృతి. కరుణరసముయొక్క పరమావధిని చూరగొన్నది. బెదరిన 
లేడి చూపులు. నిర్ణన పి దేశాన మందగమనాలలో చలించు సెల 
యేరు. చెరువులో ఒంటిగానున్న తామరపువ్వు ఈ నాటకము, 


సలీము:. పిజణయినీ నీవే నేను . నేనే నీవు. 
అనార్కలీ:- ఈ వెన్నెలలో నన్నీచోటికి తజుముకొని వచ్చినవి. 
కోకిల:. ఈ రసాల కిసాల యే తరాహారంబు 
తా రుచించధు మాకు తరుణ కంఠములకు 
గొంతుకోయగ నిమ్ము కుహూస్వనానంద 
రావమ్ము మధు నిర రమువోలె పాజదో.... 
కవి ;_ కనులు మూసి హైమలతేక్షు ఖండ కోటి 
బద్ధ మధుకరీ జ్యాశర భిమణమెంత 
కనులు తెఅబి హోమాగ్ని శిఖా పచుంబి 
గగన తరు శేఖరమ్ముల గాలజూతు, 
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సలీము :. నీకన్న నాకు ఎక్కువ ప్రియమైన వస్తువు, 
నీ యీ అలినీల మనోహరములైన కనులు 
సాక్షిగా చెప్పుచున్నాను .. లేదు. ధర్మముచేత 
నిన్ను నాయందు మరింత దృఢబద్దనుగా జేసికొన్నాను. 


ధన్యకైలాసం భక్తి రసపూరితం, సౌప్పిక ప్రళయం వీర 
రసపూరితము. ఒకటి పూలచెట్లు, రెండవది వటవృక్షం, అధర్మము 
లోన ధర్మము అశ్వత్థామ. కార్చిచ్చుయొక్క శిఖ అశ్వత్రామ. 


తి౦శూల నాటకము షెక్సియరు నాటకాలను సంస్మరింప 
జేస్తుంది, బసవ పురాణంలోని ఆ ద్విపద మాధుర్యమంతా 
పోరిగులు పెట్టినారు సత్యనారాయణగారు. నాటకౌనికి మొదటినుంచి 
చివరిదాకా ఒక మహారాగం విస్తరించి ఉన్నది. ఛటర్టీగారి (త్రిశూల 
చిశంములోని హిమస్ని గత ఆకాశనిర్మల సిలత; కే లాసముయొక్క 
నా ల 

శిఖర ము పిత క్షమవు తాయి. కైలాసగిరి శిఖరాగిము నుండి 
విశ్వమావరించే తింళూలము యొక్క పవిత పీజ్వలనము సత్య 
నారాయణగా రి తి9శూల నాటకమునందు సందర్శిస్తున్నాము, ఈ 
నాటకము యొక్క వెనుక వెనుకనే బసవని కాళ్ళ గజెలు ఘల్లు 
డ్‌ య 

ఘల్లున వినిపిస్తుంటవి. 


రామాయణము 


సత్యనారాయణగారు రచించే రామాయణము మహాకావ్య 
ముగా పరిణమిస్తున్నది. వెనకటి రామాయజణాలకున్నూ ఈ 
రామాయణానికిన్నీ ఎంతో ఖేదం వున్నది. కథా రచనలోనే 
కొం త్తపంథా తొ9క్కినారు. సూచనమాతగంగా వాల్మీకి వదలిన 
ఘట్టాలను రసవత్తర్శాలెన కావ్యాలుగా చేస్తున్నారు. పద్దతియు 
వెనుకటి పురాణ పద్ధతి కాదు. ఒక new orientation ఒక నూతన 
ఏధానపు శిల్పరచన వెన్నెలలో కాయిస్తున్నారు. _ విశ్వామితుని 


OAT 


రాయు షల్నా 


తపస్సు, మేనకావిశ్వామితు9ల పిణయగాధ ఎంతో రసవంతముగా 
వర్పించజడిన వి, 


దేశభక్తి కవిత్వములో గంగారురియై పీవహించినది, 


ఆంధ ఏరభటాళి కాత్మ శౌర్యంబుల 
యందు శాణో పలంబె న యదియు 


ఈ నిఖిలాంధ) రాజ్యరమ శేలిక కాదువు దీపకర్ణి సం 

తానముగాగ నిన్నాలుచు ధాతి) జనావళి పారిక్సముద౦ మం 

దానిన నీరు పశ్చిమ మహాంబుధి దాగోవుము కృష్ణనీరు గం 
గానది జేర్చు మాంధిపతి కంఠ లసన్నవహారమోయనన్‌.' 


తెనుగుపొలాల తీనిగడిదేరిన బంటుల కాలిదుమ్ము న 
ల్లని పెనుభూతమై గగన లంబినియై పెనుగా లి రేగి 


వేంగిరాజుల పాద పవిత౦ చిహ్న 
గర్భిత మె న యీభూమి ఖండమందు - 
నశువులు జారు జీవచ్చవాంధజనులు, 


ఇమ్ముగ కాకుళమ్ము మొద లీ 
వణకుంగల యాంధ్ర పూర్వరా 
జ్యమ్ముల "పెరుచెప్పిన హృదంతర 
"మేళా చలించిపోవు నా 
ర్హ్రమ్మగు చిత్తవృత్తుల పురాభన 
నిరయమేని ఎన్ని జ 
శం 
న్మమ్ములు గాక సీ తనువనన్‌ 
ప౦వహించునొ యాంధ రకృముల్‌, 


ఇచట నాగావళీ పచుర వర్షాంభస 
రంగముల్‌ వంశధారాజలముఇు 
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తరగత్మిన మహేంద్ర తనయా సుధాంశు 
లొకరీతిగా పొంగి యువికి పోయి 

గౌతమీ కృష్ణవేణి తరంగములు శా 
రాధ్వమ్ము నందు నైక్యము భజించి 

గొండ్రకమ్మ జలాల గుబురులో గుబురులై 
పెన్నా తరంగముల్‌ పెరిగిపోయి 


తెలుగు నదులెల్లి పొంగెతి _ప్రళయవారి 
కెరలిపడి తెనుగు నేల ముగించనిమ్ము 
నేటితో నస్వతంతితా నియతమైన 

యీ బ్రదుకు దెలువారు భరింపలేరు. 


హీమకరు దొట్టి పూరు భరతీశ 

కురు ప్రభు పాండు భూపకుర్‌ 
కిమమున వంశకర లనగా 

మహి నొప్పిన యస్మదీయ వం 
శమున (దసిద్దులే విమల 

సద్దుణ శోభితులై న పొండ వో 
త్తముల చరిత్ర నాకు సతతంబు 

వినంగ నలీష్ట మెంతయున్‌ , 


శృంగార వీధిలో స్నానసుందరి, కుపితచాలనము తప్ప తక్తిన 
వన్నీ కలిపి ఒక శృంగార కావ్య మే అయ్యేది. రాధ నాయిక. 
కృష్ణుడు నాయకుడు, రాధాకృష్ణుల శృంగారగాధ విచిత్రలైన వివిధ 
రీతుల పిసరించి దెసల సంటినది. మధురభావ భకిలో దాస్య సఖ్య 
వాత్సల్య భావములను పిసరించి శృంగార వీదీని ఆంధిభాషకు 
ఈవలా ఆవలా అంటుకుని ఉండే ఇంద౦చాపము చేసినది, రాధాడేవి 
దివ్యమాతమై క్రీకృష్ణు9 తనకన్న శిశువు కింద భావించి “ఇదిగో 
వెన్నపాలు పెరుగు తాగి బూవటిల్లి న బుగ్గలలో ఈ తడన నూ దొడ్డి 
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వాకిలికేసి తొంగిచూశావా చివురాకుల వంటి నీబుగ్గలు నాచేశులుతాకి 
కందిపోతయ్యే మోనోయి? చెపుతున్నానుగాః 


కనాకిప్పడింత సిగ్గునగు నాధుని యాతలికాలు నొచ్చునో నాక"... 


రాధ అన్నిరకముల నాయిక అయినది. ఆ మహా దేవి శ్రీ 
సత్య నారాయణ గారి హృడయమునందు ఆవహించి ఆయననే రాధ 
నుగా చేసినది. 
ఒకసారి నాలోన నూహించి యేమియో, 
స్తీవోలె సిగు పొందెదను నేను. 
ఆభకి తన్మయత్వంలో ఆయన భావాంతరాల శ్రీకృష్షడేవ 
శికుమూర్తి సాక్షాత్కరించి నపుడు, 
ఈ దృజ్మార్గములన్‌ నిరాకృతులు కాపే 
సాకృతుల్‌ కాపు కా 
దేదో నల్లదనాలలో మెజు6గు 
లై హేలాచల (దేఖలై 
(పోదింగట్టిడు మొల్కయె 
తి జగతీ పుణ్యంబు సాకొరమై 
నా దేహం౦బితి పేల కంపము కడున్‌ 
న_మత్యముం బొందెడున్‌ , 


వీడెవడో కుమారకు(డు వేదవుం 
గొంజివురుల్‌ ఫలించి యే 
పోడిమిలేని నాహృదయమున్‌ 
దనవై పునకా కృషించు చు 
న్నాడు శిరస్తటీ చలిత 
నవ్యమయూర విలాసబర్హ స 
(మాడభిరామ చూడుడు సరాగ 
విలోచన మందహాసుడున్‌, న 
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సత్యనారాయణగారి మహా కవిత్వాన్ని దూర దూర మాతం 
గానే మీకు చూపించగలిగాను. సౌందర్య శై వాలినియైన కిన్నెర 
సాని పాటలు నాలుగు ఉదాహరించి యూ వ్యాసం ముగిస్తున్నాను. 


ఇప్పుడె గది నా కౌగిట 
కప్పితి నీ ళోకమూర్తి 
అప్పుడె నిలువున నీరై 
ఎప్పుడు _వవహించితివే _ ఓహో కిన్నెరసానీ: 
సాక్‌ నెర పుట్టుక, 
ఈవు రసాకృతి వగుటను 
ఈ వైఖరి _ప్రవహించితి 
నేను శిలా హృదయుండను 
పూనుదునె ధునీ వైఖరి _ ఓహో! ---కిన్నెరపుట్టుక, 


చేతులారా తాను 

చేసుకున్నానాని 

యింతికిన్నెరసాని యేడ్చినా యేడ్పులూ 

సుదతి కిన్నెరసాని చూపినా దుఃఖమూ 

అవికూడ జలములై ఆమెలో కలిసినై. ---కీన్నెర నడకలు, 
పువుకన్నెలా జిగా 

రవ నవ్వులా వేల్పు 

కవ చివ్యలా కిన్నె 

రటు లూగి యిటులూగి 

చిటులు కురటాలలో పెటులు కెరటాలలో 

జవ్వుజవ్వున నూనెనే _ తెలిమళ్లై 

పువ్వురువ్వులు పోయెనే. కిన్నెర నృత్యము, 


(1938 జులై 28 శనివారము కృష్ణాపత్రిక సంచికలో పూర్తి 
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అఖండ ప్రతిభా సంపన్నులు: 





విశ్వనాథ సత్యనారా యణగారు 


_ట్రీ జలసూత9ం రుక్క ణీనాధశా స్త్రి 


జయవీరుడుగా నిలబడిన కవియోధుడు బిహ్మ్రీ విశ్వనాధ 
సత్యనారాయణగారు, తానుగా వరించి ఏర్పరుచుకున్న కవితాయోగ 
సమాధినుంచి ఏఒక్క క్షణమూ దిగజారని తీవిసాధకుడు, తన 
సాధన ద్వారా కలిగిన సిద్దిని అనుక్షణమూ పరిశీలించుకుంటూ 
అనుక్షణమూ సంపన్నుడు అయిన వాడు కాని, మరొకటీ మరొకటి 
కాదు. ఈఓక్క విషయం చాలు, ఆయన, మహాకవిత్వ దీక్షావిధి 
నిర్వహణకు. ఈశ్వర సాన్నిధ్యమును ఏ మార్గాన అయినా 
చేరుకోవచ్చు. కవిత్వం యోగం వంటిది. అందుకనే, యోగులతో 
పాట కవులనూ ఈశ్వర శబ్రంతో కలిపి, క వఏీశ్వరులు అని 
వ్యవహరిస్తారు. చిత్త శుద్ది తోటి దశాబ్దులకు దశాబ్దులు కవితా 
తపస్సు చేసిన కవీశ్వరులు సత్యనారాయణగారు. ఈ నిష్ట 
మామూలుగా లభించేది కాదు కొంచెం పరిశీ లించుకుందాం, 
సత్యనారాయణగారి సమకాల పరిస్థితుల్ని దివాకర్ల తిరుపతిళా స్త్రి 
గారూ చెళ్లపిళ్ల వేంకటళాస్త్రిగారూ కలిసి, తిరుపతి వేంకటేశ్వర 
కవులే కవితా తపస్సు పా9రంభించారు. వారు తివి సాధకులు, 
తమ సెద్దిని తమ శిష్యులసిద్ధినీ కన్నులారా కాంచిన అదృషజాతకులు 
వీరు, అందులో, చెళ్లపిళ్ల వంకటశా స్రీగారు మలీని. 


తర కవుల సె త్రి 
wa సుబ్బారావుగారు ఆకు కొత్త మార్గం తొక్కి 
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కంఠం మోగించాడు, ఆచార్య పీఠం అలంకరించాడు. కవిత్వం 
ద్వారా బుషిత్వాన్ని అందుకోవాలని చేసిన వీరి తపస్సు, జాతిని 
ఉ శ్రేజపరచగలిగింది అంతే. 


అబ్బూరి రామకృష్ణరావు గారు, గంభీరమైన హృదయమూ 
వాణీ కలిగికూడా, ఒకటి రెండు గింథాలతో, మొహం మొ త్తినట్లు 


అయి ఆగారు, 


దేవులపల్లి కృష్ణశాప్రీగారు. విలక్షణుడె ఆచార్య సీఠం 
అధిష్టించి కూడా, “భోగమూ బిద్దకమూ ఎక్కువె కృషి తక్కు వె” 
పీలయినంతగా కవితా తపస్సును విస్మరిసున్నారు. నాయిపి సుబ్బా 
రావుగారి కంఠం ఏనాడో వినపడడం తగించింది. నండూరి సుబ్బా 
రావుగారు అంత సున్నితంగా శృంగారాన్ని పలికించినవారు. వేదుల 
సత్యనా వాయణశా స్రీ గారి వంటి హృదయ కవి, సంస్కార, మౌనం 
వహిస్తున్నారు. ఎంచేతనో. అగాధ మై నిండారబారు అఖండ 
గోదావరిలాగు, ఆగోదావరి వరదలలాగు వచ్చే కవితా సవంతిని, 
ఒక రాజకీయ పార్టీకి *మెగఫోన్‌*గా చేసుకుని, కవిత్వపు జలలు 
ఇగిరిపోతూంకే, తనను తాను అనుకరించుకుంటూ తిట్టుకవిత్వంలోకి 
దిగాడు శ్రీ శ్రీం 


కధలను, సర్వాం గీణంగా తీర్చిదిద్దిన వా రెన చింతాదీక్షితులు 
గారూ, గుడిపాటి వెంకటచలంగారూ కవిత్వం కంచి ఉన్నతమెన 
ఢ్యానాన్ని అందుకుని ఈ శ్వర భక్తులు అయినారు, 


గొప్ప సంస్కారులూ, మహాపండితులూ అయిన వేలూరి 
శివరామళాస్త్రిగారు అంతర్ముఖులు అయినారు. 


తనతోటి సహయాతీ9కులు, “బహుశాభాహ్యానంతాశ్చ 
జుద్దయో' అన్నట్లుగా జారిపోతున్నా మారిపోతున్నా ము క్తిమార్షంలో 
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నడిపించే కవితా తపోనిష్షలో విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు నిలబడ 
గలిగారు అంటే సామాన్యమైన విషయం కొదు. 


కవితాత్మ 


కవిగా నిలబడడం మాటలతోటి పనికాదు. కవితాత్మ మహా 
జ్వాల. పీతి క్షణమూ హృదయాన్ని కొలుసూంటుంది. ఆవేడికి 
నిబ్బరించుకోడం కష్టం, రంగులో నీడతో మాటలో, వెలుగులో 
ఆమోదంలో, పిమోదంలో ఆవేదనలో, అలోచనలో అనుక్షణమూ 
ఉక్కిరిబిక్కిరి చేసి, ఎక్కడున్నామో ఎటుపోతున్నా మో అనెనా 
తెలీనీకుండా వేధిస్తుంది. సౌందర్య సాగరంకెరటాలు ఉకి్య(ంరి 
విక్కిరి చేస్తూం శై, ఇంత హాలాహలమూ తానుగా భరించి 
తన సాధనను యోగివలె మౌనంగాకాక పది మందిలోనూ కలిసి 
తిరుగుతూ సుఖదుఃఖాలు ఎక్కువగా తాను కల్పించుకున్న వే అయినా 
సరే అనుభవిస్తూ కవితా తపస్సు చేసాడు నిజమైన కవి. 


చూచేది అనుభవించేది సర్వేసర్వ(తా ఈశ్వరుణ్ణి, చెప్పేదీ, 
వాీశేదీ ఈశ్వరుణ్ణి, కాని సర్వాబద్ధాలలో కలిపి సత్యం చెప్పాడు కవి, 


నేలలో, గాలిలో, నిప్పులో, నీరుతో, ఆకొశంలో, వెన్నెట్లో, 
చీకట్లో, నక్షతాంల మినుకుమినుకుల్లో రంగులలో మాటలలో, మాట 
లతో పాటు చేష్టలలో అసలు హృదయంలో ఉండే సౌందర్యాన్ని 
చూచి అనుభవించి ఆ అనుభవాగ్నులను తన జాతికి అందించడం 
అతని ధర్మం, మిగిలిన కథ, పాలు శిల్పం అంతా పఏమిదవ౦టి 
దైతే, ఆ పమిదను ఆశీయించుకుని వెలిగేదీపం సౌందర్యం. ఆ 
దీపంకోసం ఈ _పమిదను గూడా గట్టిదగా చూచుకుంటాం. అంతే 
గాని, దీపంమాట విస్మరించి ప్రమిదలనే అలంకరిస్తూ కూచోటం 
సాహిత్యం అంపసమ్యక్‌ దృష్టి లేకఫోవడ మే, సాహిత్యం చదివినవారు 
అర్హతలో కరుణామయులై , సౌందర్యాన్ని అనుభవించి, సంఘంలో నూ 
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సర్వేశ్వరుని ముందూ యోగ్యులయి మెలగాలి. అందుకే క వీశ్వరుని 


అవసరం జొతికి, 


విశ్వనాథ సత్య నారాయణ గారు, ఎమ్‌ వొరగబెట్లారూ అందే ? 
దేవులపల్లి కృష్ణళాత్త్రిగారి వాక్యాలు ఇవి: 


“రాయప్రోలు తొలి కావ్యాలలో మధురంగా వినబడిన 
పూర్వాంధ్ర గాధలు మరీ గా ఢోజ్జ్వలంగా విశ్వనాధ “ఆంధ పౌరు 
మక, కీ ఆంధ9_పశస్పి” మొదలైన కొవ్యాలలో ప9త్యక్షమౌొ తాయి. 
ఇతని ధోరణిలోనే కొడాలి సుబ్బారావు తీవాివేశంతో "హంపీ 
క్షేతంము” (వాళాడు, తుమ్మల సీతారామమూర్తి చౌదరి నిర్ణుష్టమధుర 
మైన రాష్ట్ర గానము మొదలయిన కావ్యాలలొోనూ, ఆంధిలో 
కొన్ని అమితంగా ఆకర్షించిన జాషువా కవి కావ్యాలలో నూ జారిన 
దేశగౌరవము చక్కదిద్దవలెనన్న (పబోధవేగము బాగా స్ఫురిస్తుంది, 
ఆత్మ పరంగా 'గిరికుమారుని సేరేమగీతాలు? మొదలయిన కొవ్యాలు 
విశ్వనాధ వాగిశాడు: “కిన్నెరసాని పాట; “కోకిలమ్మ పెళ్లి” “అనా 
ర్క-లీ? నాటకంలో కొన్ని పద్యాలు ఇవన్నీ ఇతని గేయకావ్యాలు 
(Lyrics). ఆంధ ప౦శస్తి*లో మాధవవర్మ” వంటి కధాకావ్యాలు 
[Narrative Poems] ఉన్నాయి. “బుతుసంహారంి వంటి వస్తు 
పరమైన కావ్యం 'వొళాడు, ఇతను శతకం (వాశాడు; ఉదాహరణం 
పా9ళాడు, ఇప్పుడు క5రామాయణ కల్పవృక్షం అనే మహాకాన్యం 
(వొస్తున్నాడు. ఇతనిది గాఢ పితిభి-మహాకావ్య “ఘట్టొంల్లంఘన 
పటిష్ట మయినది, ఇతనిలో తెనుగుతనం ఎక్కువ; సాహనమూ 
నిజిగిషా అమితం, ఎట్టి వస్తువునైనా కొవ్యవస్తువుగా తీసుకుందుకు 
జంకడు; ఎట్టి మాటనయినా కావ్యభాషలో పొదగడానికి వెనుదీయడు. 


అఐ|శాంతి సృృలు 


కల్పనదీక్ష ఏకాగిత దానితో సమృద్ది.ఈ గుణాలు కలిగి 
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అవిళా్శొంతంగా కావ్య సృష్టి చేయిసాడు ఇతను. హెందవ జాతీయో 
ద్యమం ఇతని కావ్యాలలో ఉజ్వలంగా సాక్షాత్కరిస్తుంది. తరతరాల 
హెందవ విజాన సంస్కృతులను నేటి ఆంధిలోకంలో పునఃప్రతీష్ట 
చ ఖా వూ (3) 
చేయాలనే ప్రయోజన మర్లించి ఇతను కావ్యరచన కావిస్తున్నట్లు 

0 లలాట ౧ 
కనబడుతుంది.” (భారతీ రజతోత్సవ సంచిక. 


విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు చేసిన కృషిని గురించి దేవుల 
పల్లి కృష్ణశాస్త్రిగారి మాటలవల్లి తేటతెల్లిం అవుతుంది. ఏకవిని 
గురించి అయినా ఆలోచించేప్పుడు, వ్యాకరణ దోషాలు ఎన్ని 
ఉన్నాయి? యతులు ఎన్నిసార్లు తప్పిపోయాయి అని చూడడం నాకా 
చాతకానిపని. సెగా నాదృషిలో అవి బహుస్వల్పాలు, అ(పధానాలు 
కా యలు 
కాశిదాసు ఆంతవాడు, అవై నేమాంహింకర మష్టమూర్తిః అనీ వాసే 
భటో జీ దీక్షీతులు, సిద్దాంతకొముదిలో” అ(శ్రావై హీతి వృద్దిర సాధు రేవ” 
ఆని తప్పుపట్లాడు,. అభిజాన శకుంతలంలో ని... 
రు చ 


“ాహాంతాం మహిషానిపానసలిలం శృంగె ర్ముహుఃతాజీ 
తం ఛాయాబద్ద కదంజకం మృగకులం రోమంధ మభ్య స్య తాం” అనే 
శోకంలో కావ్య పికాశికాకారుడు మమ్మ టభట్టు, _ప్యక్రమభంగం 
డోషం చూపించాడు. ఇవి దోషాలుకావు అనిగాని, కాళిదాసుది తప్పే 
ఆనిగాని నేను అనడంలేదు. కొళిదాసు కవితాత్మముందు ఆ సౌంద్యర్య 
మహా రాజ్యాల ముందు యివి ఏపాటివీ? వీటిని లెక సామా? అను 
కుంటాను. అట్లాగే విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు.వై కల్పిక రూపాలు 
వాతతాడు, అనీ, లపోపమల్ని వేసాడు అనీ 


సీధమ్మిల్లి జటా(గ భాగముల పె నీరాజనం బెత్తనీ* అని 
వాిశాడు. ధమ్మిల్లం ఏమిటీ? జటా(గభాగం ఏమిటీ? అనీ చూచు 
కుంటూ నాలిక కొరుకో-డం నా చాతగాని పని, అంతేకాదు. ఎన్ని 
ఉపమానాలు వాడాడు? ఎన్ని ఉత్చే)క్షలు వాడాడు? ఎన్ని అర్జాంత ర 
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న్యాసాలు? ఎన్ని కొవ్యలింగాలు? ఎన్ని నిదర్శనలు ? ఎన్ని పత్రి 
వసూపమలు? అని లెక్కించడం గూడా నా తలకు మిళచిన వనే. 
సంరీయులు సోదరులు చిలుకూరి నారాయణరావుగారు నేడు వుంసే 
వ | | 

అటి మహామహులు ఇట్టి పనికి తగినవారు. 


ఉన్నత లక్ష్యం 

ఏలక్ష్యంతో, కవితాయాత౦ పాిరంభించారు? ఆ లక్ష్యశుద్ది 
ఎంతదాకా నిలిచింది? ఆలక్ష్యం ఎంత ఉన్నత౦?అనే నాయావ అంతా. 
ఈ అలంకొరాలతో, ఎక_డికి బారచాస్తున్నాడు? ఎంత ఆవరిస్తున్నాడూ? 
అనే చూచుకోడం నాకు చాతనై న పని, ఏం చెప్పాడు? ఎట్లా 
చెప్పాడు? అనే నాకు తహతహ. విశ్వనాధ సత్యనారాయణ గారికి. 
జగదురు శ్రీ శంకరులందూ, భారతీ సంస్కృతి యందూ, భారతీయ 

౧ 

సంస్కృతికి విరుద్దంగా తెలుగుల సంస్కృతి యందూ పరమ (పామా 
ణ్యం. ఆ దృష్టితో నే ఆయన దర్శిసాడు. అదే కావ్య రూపేణా సంత 
రిస్తాడు! అది జాతికి బలం కలిగించే దేగావి, మరోటీ మరోటీకాదు. 


పుం స ఇ. 
విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు ఖరాఖండీ మనిషి. అయన్ను 


అర్దం చేసుకోడానికి, ఆయన చిన్ననాట జరిగినది, కొడాలి ఆంజ 
నేయులుగారు చెప్పింది ఇక్కడ (వాసానుం 


విశ్వనాధ సత్య నారాయణగారూ, కొడాలి ఆంజనేయులుగారూ 
జంటకవులు. అంతేకాదు, సత్యనారాయణగారి తండీ9, ఆంజనేయులు 
గారి తండ్రీ స్నేహితులు. సత్యనారాయణగారూ, ఆంజనేయులుగారూ 
కస త్యాంజనేయులు” అనే “పేరుతో కవిత్వం వాళారు. ఇద్దరూ 
సాహితీ సమితి సభ్యులు అయినారుగూడాను. సత్యనారాయణగారూ 
ఆంజ నేయులుగా రూ కలిసి నడిచి ప్రయాణం చేస్తున్నారు. ఇద్ద రూ 
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పాణ స్నేహితులు, జంటకవులు. మాట్లాడుకోవడంలో (శ్రీనాధుడి 
పిసక వచ్చింది. 


“శ్రీ నాధుడు కీ గో ప్పేమిటి పోదూ” అన్నారు సత్యనారాయణ 
గారు, 


ఆంజనేయులుగారికి అది నచ్చలేదు. మాటా మాటా జరుగు 
తోంది. శ్రీ నాధువివై పు ఆంజనేయులుగారూ, ఆయన చెప్పింది 
ప౦త్యాఖ్యానంచేస్తూ ౩ సత్యనారాయణగారూనూ. కొడాలి ఆంజనేయులు 
గారికి కోపం వచ్చింది. చాచి, ఫెళ్టన లెంపకాయ కొట్టారు, సత్య 
నారాయణగార్ని. సత్యనారాయణగారు అదిరిపోయారు. ఆ దెబ్బకు 
కంట నీరూ, సిప్పులూ వస్తున్నయ్‌, వెంటనే స్థిమిత పడ్డారు. 


“*ఆంజనేయులూ!: నువ్వు కొబట్టి సరిపోయింది, బతికి 
పోయా వ్‌ 11 అన్నారు సత్యనారాయణగారు. ఇద్దరూ మౌనంగానే 
నడుస్తున్నారు. వాగు అడ్డం వచ్చింది, ఈ ఆంజనేయులుగారు ఆ 
వాగు దాటలేరు, సత్య నారాయణగారు, ఆంజనేయులుగారిని ఎత్తుకుని 
బిడ్డను అక్కున చేర్చుకున్నట్లుగా, ఆ వాగును దాటారు, జత. 


స్నేహితులం టే పాణం పెట్టగలిగినవాడు ఆయన, మనుష్యుల 
యందు, మనుష్య హృదయాలమీదా అమోఘమైన విశ్వాసం, 
సాంపిదాయికమైన ఆచార వ్యవహారాల మీద ముఖ్యంగా భారతీయ 
సంస్కృృృతిమీద, అచంచలమైన తాత్పర్యం కలవాడాయన. కనుకనే, 
ఎవరు ఏమాత౦ం వె దొలగినా, కరవొసాడు. కవిగా “నా మాతృభాష 
నానా దుష్ట భాషల బాద్దత్యమును తల నవధరిసోందో” అని 
వాపోతాడు. వాపోయేటట్టు తన పరఠితలను చేస్తాడు. తూగరు 
కన్నెల చుక్క కన్నెలు తొంగిచూడడమూ, వేదకాలపు నాటి 
ముత్తయిదువలూ అవీ మనకు చూపిస్తాడు. _ సత్యనారాయణగారి 
సృష్టి ఇందిజాలంలో నిలిచిపోయి, అదే లోకంగా అవుతాం మనం, 
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మొక్క విషయం. అనార్కలీ” అనే సత్యనారాయణ గారి 
నాటికలో ఎప్పుడూ ఈ విషయం నన్నా చకితుణ్ని చేస్తుంది. 


“నాసాం'తే కృత దృష్టి రవ్యవహిత భూః వ్యా్యఘచర్మాసనే 1 
విషామర్చిత భాహ్యువస్తు విషయా యాబిహ్మ రంధి *రిద్లతా 1 
శేజోలి! భృశ మై మైందవై పచలితై క వో కమ్మి & సితే ల ] 
సర్షస్థిత్యవతా ర డం తరవళాక్‌ శై వార్త సీమంతి నీ.” 


ఇది అనార్క-లీలో నాంది. ఈ నాంది వాయడం ఒక్క విశ్వనాథ 
సత్యనారాయణ కే చాతనైంది, “అనా ర్య లీ"లో సలీమును యోగిగా 
వ్యాఖ్యానించాడు సత్యనారాయణగారు, అతవిలోని సుకుమార 
భావములను చిలుకలుగా, కోకిలలుగా, విభావ సామా గిగిద్వారా 
చెప్పించాడు. ఇదంతా గొప్ప సృష్టి ఇదేదీ చాలదన్నట్లుగా 
ఆ నాంది; 


నాయకుణ్ణి ఎప్పుడు యోగిగా తీ ర్చిడిద్దాడో, షః ము 
కాంత ఆవసరము కలిగింది, మోక్ష పార్వతి. కనుక 
తురక నాటకం అనేది ఏ కోళాన శేదుగన కనే శే వొర్ప గ 
రక్షించాలి అని నాంది వొసుకున్నాడు ఆయన, పురో మాటగూ శా 
వాయనిదే ఆగలేను, అనార్కలీలోదే మరో పద్యం. 


we 


ul 


శె వాంశంబని చెప్పనా! దశ 

దశ శిరస్సంతాీస చండాకృతిన్‌ 
శ్రీ వాయూదృ్భవృ డందునా 
అనిలు శాసించెన్‌ మహాయోగియై 
పోవో శేసరి కోతికూనవన నా 
ముక్షేంది్రియభాంంతు, నన్నావే 
శించిన రామచందం౦ పదపద్మా 
దీన చేతుస్కువిన్‌ 
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సత్యనారాయణగారు. వాిస్తున్నది అనార్కలీ. అనార్కలీ 
నాయకుడు సలీం, జహాంగీర్‌. సూలంగా చూస్తే _ రసాభాసం, 
బానిసను, చకరివరి కుమారుడు పేేమించకూడదు అన్న ఉదాత్త 
భావం తప్ప మరొకటి కనిపించదు. మిగిలినది అంతా న్యధాకర మే 
కథలో. ఇక్కడ కవి పితిభ, విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారి 
అంతర్‌ దృష్టి జన్మలను ఛేదించుకుని పోయింది. 


జ్ఞానుల దయవల్ల కొందరి కొందరి జన్మలు తెలిసినై . 

నమ్మడం కషం కొవచు, కొనీ ఆ జానులు అహంకారాన్ని 
యు ల జా 

పడగొట్టి దగ్దం చేసికున్నవారు. మనకుండే పరిమితులూ, రాగ 

ద్వేషాలూ ఏ మాతిమూ లేనివారు. జ్ఞానుల వాణీని నేను 
నమ్మాను. నను నమ్మిందే వా9స్తున్నాను. 


జహాంగీర్‌ ఎవరోకొదు. మన పురాణాలలోని హనుమంతుడే. 
అక్సర్‌ ఎవరోకాదు. రామాయణ నాయకుడు శ్రీరాముడు, విష్ణువే, 
ఇది తెలిశాక సత్యనారాయణ గారి పద్యం ఎంత గొప్పగా వెలుగు 
తుందో మరి! 


దరికుడుి 


విశ్వనాధ సత్యనారాయిణగారు ఉత్తమ  దేశిుడుగా రాణ 

కెక్కాడు. అఆవిష్టుడె (ఆయనకు ఆ వేశం కఠఅగనవి దెప్పుడు?) 

ఆయన పాఠాలు చెప్పుచుండగా ఆయన పాదాల సన్నిధిని కూర్చుని 

పాఠం చదువుకొన్నవాళ దే అదృషము. జన్మజన్మాలకు మరుపురాదు, 
గ్రా ది 


విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు ఉత్త మోత్తములగు గురువు 

లకు శిష్యుడయినాడు, చెళ్లపిళ్ల వెంకటకా స్రీ గారికి, శ్రీవినులా నంద 
౧౧ ౧ 

భారతీ స్వాముల [కె. టి, రామారావుగారు] వారికి జగద్దురు (శ్రీ 
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కల్యాణానంద భారతీ మాంతాదార్య స్వాములవారికీ విశ్వనాధ 
సత్యనారాయణ శిష్యుడు. మళ్ళీ గురుమూర్తి అయినాడు. 


భాష, భాషలో సొగసులు, శిల్పం, శిల్పంలో చమత్కా 
రాలు హృద యభాండారంలోని మణులు. ఇలా ఎన్నెన్నో రత్నా 
అను శిష్యులకు యిచ్చాడు. ఆసలు ఇంతకూ గురువుచే సేది అంతే. 
గురువు, మనసామ్మును మనకు ఇస్తాడు. కాని ఆ టీసీ ఇవ్వనిదే 
మన సొమ్మైనా సరే మనకు రాదు. _ విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు 
ఉత్తమ గురువుగా శిష్యుల హృదయ సీరాజనాన్ని సర్వదా సర్వధా 
అనుభవిస్తూనే ఉన్నాడు. కాని చాలదు. గురూత్తముడు కావాలి, 


భాషద్వారా ఈశ్వరుని చెప్పేదిమారి, నేరుగా ఈశ్వరునే 
చెప్పాలి, ఆజానుజ్వల బాహువు, కాషాయరమ్య వల్కల హుతాశన 
శిఖా సంపిహితాశ్వత్త సామిధేని, సత్యనారాయణ భారతి వ్యాఘాం 
జినంమీద కూర్చునేది ఎప్పుడో: 


విశ్వనాధ భారతి పాదుకలను కన్నులకు అద్దుకుని... 

భోగమాత్ర సామ్యలింగాచ్చ. అనావృ త్తి శృబ్దానావృత్తి 
శృబ్దాత్‌ ” అర్ధం చెప్పించుకుని ప౦9స్టానత౦9య శాంతిచే సే అదృష్టం 
ఎవరికో, ఎవరికో; ఎప్పుడో, ఎప్పుడో!! గురోసు మౌనం 
వ్యాఖ్యానం శిష్యాస్తు చ్చిన్నసంశయాః।! ఈఅదృష్టం ఎవరికో, 
ఎప్పుడో! 

oR క్క మనవి 
కవిగా, కవీశ్వరుడుగా, పండితుడుగా విశ్వ నాధసత్య నారా యణ 


గారు అమోఘమూ అనితర సాధ్యమూ అయిన పనిచేశారు. ఇంకొ 
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చేస్తున్నారు. చేస్తారు. ఆ మహాకవి చెప్పింది చదివి మననఠ 
చేసి, లాభంపొందడం, ఆనందించడం ఆయనకు నిజమెన గౌరవం, 
ఆ పండితుడు చేసిన కృషిలో ఏకొంతెనా చెయ్యడం ఆయన పజ్లి 
గౌరవాన్ని భక్తి పపత్తులనూ చూపించడం, ఆయన్ను మార్గదర్శిగా 
వరించడం ఆయనకు అఖండమైన సన్మానం. అంతేకాని, ఏ "ళవి 
మహాధ్యక్ష అనో *సాహిత్య మహాధ్యక్షి అనో బిరుదం యిచ్చి 
ఆయన్ను మితుYలూ శతులుగా గూడా న్యూనతపఠచ వద్దని 
పార్ణిస్తున్నాను. ఎందుకంటే ఆయనకు బిరుదేమిటి? అసందర్భం. 
రేప ఆయన పేరే, “విశ్వనాధ సత్యనారాయణ” అన్నదే బిరుద 
కొదోతోందీ!; అది అంతే. 


[ ఆంధవతిక - జనవరి 14, 1958 } 





శ్రీ విశ్వనాథ నత్యన 


చికబాణాయాతా రౌవ ష్‌ సే, 
మల్లాది మకృష్షశా స్త్రీ 


“ఈ కవితా విశ్వానికి అంతా నిన్ను నాధుణ్జీగా చేసాను. 
సరే కాదూ....” అని ఆదిమూర్తి ఆ పసికందును లాలించి 
ఉంటాడు...., సత్య మే.... సవితృమండల మధ్యవర్శిలాగా.... 
ఆ దవన బలాన.... సొక్షాత్కరించి ఉంటాడు; శీ) విశ్వనాథ 
నత్యనారాయణగారు.... నఏనులందరిలో.... నిజంగా అన్వర్హాభిధానులు 


కవికి వచ్చే "పేరు ప9తిష్టలన్నీ, చాలా చిన్నతనంలోనే 
సంపాదించుకున్నారు. శ్రీ సత్యనారాయణగారు. అప్పటి ఆయన 
కవిత్వం.... నవనాగరీక విలాసాలలవడని ఆ “*ముగ్రమోహన 
కళ్యాణమూర్ని” అందర్నీ పరవశుల్ని చేసేసింది.... అలాంటి 
చక్కని ౩వి.... అంత చకంగా “పచ్చితేనియల కాలవలను 
వీపపాంపజే సే” అ మస్‌: పద్యాలు వాగియునన్న మాట 
“లోకవార్‌ అయిపోవడంలొ ఆశ్చర్య మేమున్నది. కాని అంద 
రికీ తెలిసిన చాలా కొలానికి, కవి ఆ సంగతి తనకూ తెలుసునని 
వద్యరూపాన పశిచురించినా.... ఆ రచన మునుముందు సంకల్పించి 
రచించబోయే మహాకొవ్యాలకి మంగళా చరణ రూపాన వున్నది, 
తిరస్కారము ఆఅ కవిత్వ లక్షణాల్లో ఒకటి కనుక విశేష మేమిలేదు. 
అందులో శ్రీ సత్యనారాయణగారి వంటి కవి చెప్పుకొన్నా ఆ (ప్రగ 
ల్ఫోకుల్లో దూషకతా బీజం లేదని, సహృదయము అనుకునేందుకు 
అపై అవకొశం కనబడటంలేదు. బహుశః సంస్కారారంభమందు 
శె శవానంతరమూ వదలకుండా వున్న చాపల్య మే స్వోత్క.ర్షకూ 
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“కశ అద్దాల తత్వవేత్తలొక కొండఠొని గురించి ఆసంబిద్ధ కథా 
పీసంగానికీ పృఠికొల్సిందీ,. అయినా ఆధి మన్నించ తగినది, 


చాలా వరకు వాచ్యానతిశాయి వ్య ం౦గ్యబహుళ మైనా చక్కని 
ఆక్యాయిక “ఏకవీర” కథ, కల్పనలు... అన్నీ చాలా (కొత్తగా 
ఈనాటికి కనబడుతుంటాయి. వచనంలో వాియాలని అనుకున్నా, 
అడుగడుగుకీ ఆ ఛందోమూర్తి గమనానుతోధం కలగజేయడంచేత 
భాషకు అలసగమన మలవడకపోయినా మోయలేని జిలుగుతనాన్ని 
విధిలేక భరిస్తున్నది. అంత కవిత్వాన్ని పీలయినంతవరకూ తేట 
తెనుగున కూర్చాలని పియత్నించడం కవికి కూడని పని. అయినా 
శ్రీ సత్యనారాయణగారు అఆ విషయంలోను జయం పొందినారు. 
“నవలా రచయితగా” గా అయన గొప్పతనాన్ని కని పెటవ లెనం టే 
తెలుగులో వుండే గొప్ప నవలల్లో ఒకటి చదవాలంటే “ఏకవీర” 
మనసుకెక్కుతుంది. ఆ రసాఖినివేశంలో ఆ రసావేశంలో 
“అంతరాత్మను” మరచిపోనిదెవ్వరు? 


“కిన్నెరసాని పాటలు” తెలుగుభాషలో అమూల్యాలంకొరాలు 
అన్ని విధాల అంత ఉత్తమంగా వున్న ఆ పాటలతో పోల్సిచూసుకో 
దగ్గవి ఇటీవలి వాళ్ళు రచించినవి ఏవీలేవు. ఆ సామర్థ్యముకూడా 
చాలా అరుదు. శ్రీ సత్యనారాయణగారు గీతికా రూపాన తమలో 
వున్న సంగీతాన్ని భాషావకుంఠనంతో బయటకురానిచ్చారు. సరస్వతీ 
కలభాషేణీత్వం సార్ధక మే కాకుండా కచ్చపి నినాదం కూడా తోడొన 
గూడినట్లుగా వుంటుంది. ్రీ సత్య నారాయణగారి పాటలు విన్నృప్పు 
డల్గాను సంగితం తొణికిపోతూం౦ంటుంది. మేంఖ కవి కావ్యంలో 
రసంలాగా “లేత బుర్ఫీలు కొక్కిరిస్రేే ఆతగాళ్ళతో నేమనే 
దిలాసొతో “తాత తాతలనౌటి కధలూ త౦వ్విపో సాన”నే కవి మొదట 
సంకల్పించాడు _ “తొగరు కన్నుల చుక్క కన్నెలు” తొంగి చూ "సే 
ఎంతబాగుంటుందో..ఆ చక్కుదనాన్ని మందుచూసి అంతచక్కగానూ 
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చెప్పగలిగాడు . ోవిలుకరొజు పెండ్రి" చాలా బాగానే జరిగింది, 
గిరికుమారుడు పేరేమగీతాలు అల్లిడం మానివేసిన చాలాకాలానికి 
కొనీ, ఆ పెండ్లిలో తీరవి ముచ్చట కిన్నెరసాని ప్రణయ గాధలో ౪ 
కోరిక సఫల మైంది. ఓహో కిన్నెరసాని; ఓహో కిన్నెరసాని, అని 
ఆలివశాత్కుడు కిన్నెర మగడు పేర్కొని ఆకోిశించడం నిజంగా, 


భరించలేనంత బాగా వున్నది. ఇక ఆ పాటలన్నీ ఓహో! ఎంత 
బాగుంటాయి. 


బంగారానికి పరిమళంకన్న కవికి పాండిత్యం అబ్బటం చాలా 
సులభం-భావగత ఆర్ధ ప్రచురణా సౌలభ్యం కలుగజే సేది భాష_కాని 
భాష యిముడ్చుకో లేవి భావాలున్న కవికి ఎప్పుడూ చిక్కు ఉండ నే 
వున్నది . *అనార్క-లి అభినయం కోసం వాసినదికాదు అయినా 
మురారి మొదలయిన వొళ్ళ నాటకొలకి వున్న పాంశస్త్య్యం చెప్పడావికి 
కూడా ఆ మాదిరి వాటితో చేర్చడావికి సం దేహించాలిసి వస్తూంది... 
శ్రీ సత్యనారాయణగారు నాటక రూపాన వెలయించిన ఆ మహోన్నత 
శ్రావాలు ఆ భాషలో ఎవరికి అర్థం రీ పట్టున కొవడం కష్టం, అనా 
ర్యాలిలో నాయికొ నాయకులు మిగతా వాళ్ళందరూ bs నై రోవీ 
పాఫింతీయ జులూ యోధుల చమత్కారాలతో ఆ ప్రత్ర్రకారాభకో 
మాట్లాడుతారు. ఒకరిమాట ఒకరికి తెలిసినావా సం మాట్లాడుకుంటు 
న్నారో కథ ఎలా జరుగుతుందో అది ఆదుర్దా పడేవాళ్ళకు ఎమీ 
గోచరించదు. మొత్తము మీద భావ కవిత్వాన్ని మించిన భావ కవి 
త్వం రూపకమంతా వీండిపోయింది కనుక “సానలదిరిన జాతిరత్న ము 
కొవడానికి పియత్నించి ఆగిపోయింది _ “అనార్కలి”. 


కీచక నంహారంతో కీర్తి తెచ్చుకున్నది *నర్ననళాలి శ్రీ 
సత్యనారాయణగారు నాటక కవిగాకూడా గొప్ప గౌరవం తెచ్చుకోగల 
రని నర్శనళాల నిదర్శన మవుతూంది, భాసకృతులతో సమానంగా 
ఆదరించడానికి పవీలులేక పోయినా భారత కధమీద ఆధారపడివున్న 


తెలుగు నాటకాల్లో అక్యున్నత స్తానం ఆకిమిసూన్నది, *నర్శన 
శాలిలో దొిపది వ్యాసకల్పనకు మెరుగు. పాంచాలిని, ఆ వీరరసో 
దే9కురాలిని అంత బాగా ఇంతవరకూ తెలుగులో ఏ నాటక కపీ 
చూపించలేకపోయినాడు. పారుపల్లి వంటి ఉత్తమ నటుడు ఆ భూమి 
కను ధరించి అభినయించగా చూసినప్పడే శ్రీ సత్యనారాయణగారి 
కల్పసలో పండే గొప్పతనం అర్ధమవుతుంది. నర నశాలిలో 'ీ) 
సత్యనారాయణగారి పాండిత్యానికి అనేక తావుల నిదర్శనాలున్నవి. 
బాచిత్యానికీ ఆయనకున్న భాషాఖినివేశావికీ తార్కాణం, సుధేష్టకు 
శిరోవేదన శమించడం కోసం పె రంధి) ఎత్తుకున్న స్సారీభవత్‌” 
అనే మనోహర రచన, చదివిన తరువాత పి)దర్శించగా చూడటం 
ఎన్నడో అని ఉవ్విహ్లరించే నాటకం నర్త్శనళాల. 


కావి *వేనరాజా' శ్రీ సతకనారాయణగారి నాటకౌల్లోకల్లా 
మొదటిదిగా ఎన్నుతున్నారు _ నాటక కవిచకంవర్తుల సరసను చేర్చ 
దగిన అర్హతా, ఇబ్బెన్‌' మొదలైన మహామహులతో సమంగా గౌర 
వించతగిన యోగ్యతా శ్రీ సత్యనారాయణ గా రికికూ డా లభించే అవన 
కొాశమున్నదవి వారి నాటకాలు సొక్ష్యమిసున్నాయి అని కొందని 
అభిప్రాయములు, 


“ఆంధ్ర)ప9ళస్తి నీ ఆంధ) పౌరుషాన్ని ఆంధు9ల కోసం 
ఆ౦ధాఛన్ని చాలా వరకూ కప్పి వేస్తున్న సంస్కృత నిబంధనలతో 
మొదట జయగీతికా రూపాన గానం చేసింది శ్రీ సత్యనారాయణగారు 
రససిద్ది అయిన తరువాత కూడా తేట తెనుగున మనోహరమైన 
కమాన మహోన్నత భావాల్ని కూర్చగలిగిన ప౦జ్ఞ అలవడిన తరు 
వాత కూడా గీర్వాణీ మీద ఆదరాతిశయాన సంస్కృత జటిలంగా 
కృతులు రచియించడం మానివేయడం మంచిది, సత్యనారాయణ 
గారి ఇటీవలి రచనల్లో తెలుగుకేనేలసోనలుి జడివారు తుంటాయి, 
క్రవిత్వంలోకి తీసుకువచ్చిన “ఉప దృింహణ విధానానికి అయనే 
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ఏకచ్చళా9థిపత్యం వహిస్తున్నాడు యూనాటీకీనీ, కొనీ, ఆ అనుభ 
వాన్ని మరచిపోయి, ఆయన నిజమైన తెలుగు ఆలోచనలలో 
క ఎణ్లిసంజెలో నెలమి పల్లివరాజ రమణులు కాళ్ళ పారాణినిడిరో” 
అనీ ఊహించుకుని కవిత్వరూపాన ఆనందించినప్పుడు అందరూ 
కూడా సమానంగా సంతో షించ వచ్చును, 


శ్రీరామచంద్ర మహాకవి చెప్పినట్లు రసాల పల్లివాభి షేవణో ల్ల 
సత్కషాయ కోకిలాంగనా రవేందిరా సహొదరిగా పరికాశించే 
యోగ్యత క్రీ సత్యనారాయజగారి భారతికున్నది ఈ సదవకాశమైనా 
ఉండటంచేత, 


కవిగానూ వీర కవిగానూ పతి9కౌ వ్యాపార నిర్వహణ ధురీ 
ణుడుగా మా శ్రీ సత్యనారాయణ గారు చేయుచున్న భాషాసేవ చాలా 
సంశంన నీయ మే అనవచ్చును..కొదూ? 


శ్రీ మల్లాది రామకృన్ణశావ్రిగారు 10-12-1985న |వాసిన 
ఈ వ్యాసాన్ని (శ్రీ వుస్పులూరి కాళిదాసుగార తమ 1987 దీపావళి 
ఆనందవాణికి అనుబంధముగా పిచురించిన (శ్రీ మల్లాది సాహిత్య 


సంచికలో సుదిగించారు. ఇది పునర్ముదిణము. 


Ya, క్ని ర్న న్ని ఇళ్ళ 





కవి సమా9ట్‌ కళా ప్రపూర్ణ శ్రీ విశ్వనాధ సత్యనారాయణ 
గారి పేరు చెప్పగానే నా మనస్సులో శబలీకృతభావాలు కలుగతూ 
వుంటవి, 


తాసీందిియాణి సకలాని తదేవనామ 

సొ బుద్ధి ర_పళిహకతా వచనం తదేవ 
అర్జాష్మణా విరహితః పురుషః సఎవ 

త్వన్యః క్షణేన భవతీతి విచ్నిత మేతత్‌. 
అనే శోకం జపి కి వస్తూ ఉంటు ౦ది, 


పీరితోడి పరిచయం నాకు సుమారు నలభై యేండ్ల కిందటనే 
కలిగింది, పట్టుమని పది దనములయినా వీరితో కలిసి నేనెన్నడూ 
ఎక్కడా నివసించకపోయినా పెక్కు.సార్లు పీరిని కలుసుకోవడం 
ముచ్చటించడం జరిగింది. అందువలన స్టాలీపులాకన్యాయంగానై నా 
పీరి పితిభ, ఏరి శీలము, సధుణములు, లోపాలు చేను గ్రహించ 
గలిగినాను. లోపాలుకూడానా? అంటారమో? ఏం? వీరూ మానవ 
మాతు)లే, లోపాలు లేవి వారెవరు? “ఉర్విజనులకెల్ల నుండుందప్పు” 
అన్నాడు వేమన. అంతేకాక, లోపాలని నే ననుకొంటూ వున్నపి. 
సుగుణాలే అని కొందరనవచ్చు. ఆయితే నాకు సంతోషమే, అదికొక 
పరిశిలనలోనో నా అభిపాయంలోనో లోపం కొవచ్చు ననుకొంటాను. 


ఆం(ధచరిత పరిశోధకమండలినారు ఇప్పుడు రాజమహేంద 
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వరంలో పుట్టిననాటినుండిన్ని శ్రీ) రాళ్ళబండి. సుబ్బారావుగారిపేర 
నంకితమై యున్న సంస్థా ప్రతిష్టా పక వర్షము వారు పర్లాకిమిడి క 20 
మెక దూూన వంశధారా నదీ తీరమందుగల ముఖలింగ క్షేతమందు 
నలభె యేండ్ల క్రింద ఒక చారిత్రిక మహాసభ సమావేశపరచారు. 
అది పర్లాకిమిడి మహారొజావారి ఆతిథ్యం కిYింద మూడు దినాలు జరి 
గింది. వసతి భోజన సభాసమా పేళొది కొర్యక9ిమాల భారమంతా నా 
కప్పగించడం వలన నాటి ముచ్చట్లు నాకు బిసి యందున్నవి. ఒక 
నాటి రాతి) ఖోజనా లయిన తర్వాత కావ్యపఠన కాలక్షేపం చేదామన్న 
కోరిక కొందరికి కలిగింది. అప్పుడక్కడ నున్నవారిలో కవులని 
పేరుపొందిన వారిలో ఇద్దరే ముఖ్యులుగా కనబడ్డారు. వీరున్ను, 
తిపురాన సూర్య పసానరావుగారున్ను, అంతేకాక కాంతిగల దీపాలు 
లేని లోపంవలన గంథం చూచి చదవడానికి ఏలులేని అవస్థ వచ్చి 
పడినది. అందుచేత, గ్రంథా పేక్షలేక స్మృతి పథమందు తమ పద్య 
ములున్నవారే ఈ కొవ్యపఠనం చేయవలసి వచ్చినది, వీకిర్దరూ 
అప్పటికే నూర్లకొలదిగా పద్యములు రచించినవారు; ఇద్దరూ సమాన 
మైన ధారణ గలవారు, అందుచేత వీరిద్దరే అ కావ్య పఠనం కావించిన 
వారయినారు, వేడుకతోనే పోటీగా వీరు తమపద్యాలు చదవడం 
ఒకరు తమ పద్యం చదవడం పూరి కాగానే వెంటనే ఒక నిమిష 
మయినా ఆగకుండా రెండ వవారు తమ పద్యం చదవడానికి మొదలు 
పెస్టేవారు, ఇది శో9ితలకు బ్రహ్మానందం కలిగించింది. రాతి) 10 
గంటల నుండి వేకువజాము 5 గంటలవరకూ ఈ వినోద కాలక్షేపం 
జరిగింది. మధ్యమధ్య కాఫీ, టి, మంచినీన త్రాగడానికి కాస్త 
విరామం ఉండకపోలేదు. రానురాను చదివిన పద్యం చదవకూడదు 
గనుక తమ స్మృశిలో ఉన్న పద్యాలన్నీ అయిపోతే ఓడిపోవలసి 
వస్తుందేమో అన్న భయం చేత కాటోలు ఇద్దరూ తమ పద్యాలు 
రాగాలతో పాడడం మొదలుపెట్టారు. ఇద్దరూ పాడగలవా రే. ఇద్దరి 
కంఠం శావ్యమయినదే, అప్పుడొక ముచ్చట జరిగింది. సత్యనారా 
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యణగారు తమ పద్యంలో ఒకచోట “చిటునగెన్‌” అని (పమోగి౦ 
చారు. అది అపపియోగమని పిసాదరావుగారు ఆక్షేపించారు. 
“ఏం? ఎందుచేత?” అన్నారు విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు. “లాక్ష 
ణక ప 9సిద్ధమా ?” అన్నారు పసాదరావుగారు, స్‌ వ్యాకరణంలో 
ఇది లక్షణ విరుద్దమని ఏ లాక్షణికుం డన్నాడో చెప్పండి “అన్నారు 
సత్యనారాయణగారు.” ఇది లక్షణ సమ్మతమే అని మీరు (ప్రమాణము 
చూపగలరా?” అన్నారు పఏిసాదరావుగారు. ఇక్కడ రహస్య విష 
యం ఏమంటకే..ఈ ఇద్దరిలో ఎవరూ వ్యాకరణం శరద్దతో చదువు 
కొన్నవారుకారు. అందుచేత ఈ ప్రయోగం దుష్రమన్నవారు మీరు 
కనుక ఇందులో గల దోషము సపిమాణంగా నిరూపించవలసిన 
భారం మీరు వపొంచాలి. దుష్టమని మీరు నిరూపిస్తే అందుకు సమా 
ధానం నేను ఇవ్వవలసి ఉంటుందన్నారు సత్యనారాయణ గారు. 
“పశ నీండ్రి; పియోగమూలం వ్యాకరణం అన్నారు గనుక మీ(పయో 
గమునకు ఆధారంకాగల కవి పీయోగమున్న దా?” అన్నారు (పసాడ 
రావుగారు, “మీరు నేను కవులము కామా? మన (పయోగాలే వ్యాక 
రణాల కొధారమవుతవి. “సతాంహి సండేహపదేమవస్తుషుపిమాణ 
మంతః కరణ సివృత్తయః” అన్నాడు కొళిదాసు సరే; దానికేం? 
పిస్తుత మనుసరామ “అని ఒకపద్యం అందుకొని చిటునవ్వుతో 
చదువుతున్నానా*ి అంటూ రాగవరుసను చదివినారు. దానితో అయిదు 
నిమిషాలు వాదనవలన కలిగిన తామస వాతావరణం విచ్చిపోయి 
ఆనందవికాసం కలిగింది. మరి కొంత సేపటికి “4 గంటలు కావచ్చింది 
ఇకను పడుకొందాం రెండుగంటల సేసయినా నిది లేకపోతే రేపేమి 
పని చేయగల" మన్నారు శోంతలలో చాలామంది. 


ఆ మరునాడు విశ్వనాథ సత్య నారాయణగారి మాటలలో 
అహం౦భావ లక్షణమున్నదని కొందరూ, వికొర లక్షణమున్నదవి 
కొందరూ, గుసగుస లాడినారు. నేను మాతం వారు ప్రదర్శించినది 
ఆత్కవత్యయ లక్షణ మన్నాను, “మూఢ: పరప్రత్యయనేయ 
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బుద్ది; అనే వాక్యం వినిపించాను. కొందరు నాతో ఏకీభవించారు, 
కొని, ఇటీవల సత్యనారాయణగారి ఆత్మ పరిత్యయ లక్షణము 'అతిగా 
పరిణమించింది. “ఇదేమీ? వీరి సమ్మానసంచికకు వ్యాసం (స్తూ 
వీరిని విమర్శించడానికి పూనుకొన్నావు?” అని కొందరనవచ్చును. 
దానికి నా సమాధానము మనవి చేస్తున్నాను. లోకంలో ఎందరులేరు? 
వారినందరినీ విమర్శించడానికి పూనుకొంటానా? సత్యనారాయణ గారి 
లోను వారి రచనలోను ఒక పిత్యేకత ఒక ఘనత ఉండడంవల్ల నే 
వారు విమర్శకు పాతు)లయినారు. వారిలో ఎవరెన్ని లోపాలు 
చూపించినా ”ొవెలయంగ నశ్వ మేధంబులు, కఅనేపద్యంలో” సత్యము 
వలనన ములుసూపు గొరవంబున బేర్మిన్‌” అన్నట్లు వీర సదుణ 
ములు, వీరి ఘనత, కవిసామా9ట్‌ కళాపపూర్త ఇత్యాది కీర 
చఉహ్నములకుగల అర్హత ఎక్కువగా తూగగలవు. కనుక వీరి 
స్వభావంలో గల లోపాలు చూపించినంత మాతా౦న .. కలిగితే మేలు 
కలుగవచ్చునేమో కాని కీడు కలుగదు, 


ఈ వ్యాసంలో మొదటనే ఎతి చూపిన “తానీంది9యాణి...” 
అనే ్లోకంలోగల _పథానలక్షణం వీరిపట్ల పూరి, గానే అన్వయిస్తుంది. 
రెండేండ్ల కిందట వీరు కృష్ణాపతి9కలొ ప్రకటించిన “విష్ణుశర్మ 
ఇంగీమ చదువు” అనే వ్యాసావళి చదువుతూ ఉంతే పీరిట్టి (వ్రాత 
లకు దిగబడ్డారేమి? అనిపించింది. దేశభక్తి మాతృభాషాభిమానం 
ఎంత ఎక్కువగా ప్రదర్శించినా “నదోషాయ భవతి” అని సమర్థిం 
చుకో గలము, మాతృభాషా సాహిత్యముల ఘనత ఇతర భాషలను 
సాహిత్యములను నిరసించడమువలన ఎక్కువ కొదుకదా? వీరు 
ఆం గ్రభాషలొ' గల నవలలు నేడున్ను ఎక్కువగానే చదువుతూ ఉంటా 
రని ఏన్నాను. ఇట్టి నవలలు చది పేకదా వీరు తమ నవలలు రచించి 
బహుమతులుకూడా పొందగలిగినారు. ఆం గభాషాభిమానంగల వారివి 
ఎందుకు నిరసిసారో బోధపడదు. షేకొస్పియరు మహాకవి అంటే 
వీరు సహించలేకుండా ఉన్నారు, షేక్‌స్సియరు మనకం"ట గొప్ప 
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వాడు కొడన్నారని తిరుపతిలో జరిగిన సభల వార్తల తెలియజేసిన 
వారాపతి9కలలో పకటిత మయినది. తాము వ్యవహారిక భాషలో 
తెలుగురచన సాగిస్తూ వ్యావహారిక భాషలో గ9ింథరచన సాగించడం 
వలన తెలుగుభాష క్షీణిస్తున్నదవి వీరన్నట్లుగా కూడ పీకటితమయి 
నది, ఈ వార వాస్తవంకాదని ఎవరయినా తెలియజేస్తే నేను చాలా 
సంతోషి సాను. 

ఏ్‌రి స్వభావంలో ఒక లోపం కొందరు చూపి స్తారు, వోరు 
చూపించేది నిజమేకొని, అది లోపంకాదు సద్దుణ మే అంటాను. మన 
సులో తమకు కలిగిన అభిపాొంొయము ముక్కుకు సూటిగా పీరు వ్యక్త 
పరుసారు. మనసులో ఒకమాట పైకి మరియొకమాట చెప్పరు 
వీరికి లౌక్యం అంపే కపటం తెలియదు, మా తండి? గారికీ ఈ గుణ 
ముండేది, ఇకరులేమనుకొంటారో ఎంత బాధపడతారో అనే చింత 
ఏరిద్దరిలో ఎవరికీలేదు. ఈ గుణం నాకు లేకపోయిన నేను మెచ్చు 
కొంటాను. కావి దీనివలన వీరికే ఒకప్పుడు బాధకలుగుకుందని 
చెప్పగలను, కొంతకాలం కి9ిందట విజయవాడ రేడియో (పసంగా 
లలో ఒకసారి సత్యనారాయణగారు ఫాతి9ికేయుల వలన తెలుగుభాష 
చెడిపోతున్న దన్నారు. వీరి పీసంగం ఒక పెద్ద తీవిమయిన 
సంక్షోభాన్ని కలిగించింది. అల్బులచేతను వీరిని దూషింపజేయడం 
కూడా జరిగింది. ఇంత జరిగినా సత్యనారాయణ గారు లోలోపల 
ఏమైన బాధపడ్డారో లేదో కాని. పైకి మాత్రం కొస్తయినా చలించ 
లేదు. వీరు వాస్తవంగా ధీరులని సుచ్చుకొన్నాను. 

ఒకొక్క పుడు వీరు మురారే సృృతీయః పంథా” అన్నట్లు 
మాటలాడుతారు. పద్యం చదవగానే విన్నవారికి సులువుగా బోధపడే 
టట్లుండాలం'టే ఎందుకు సులువుగా బోధపడాలి? క్లిష్టంగా రచితమైతే 
అది తెలుసుకోగల శకి, వినేవారు అలవరచుకోవాలంటారు. పీర్రి 
రచనలు భిన్న మార్గాలలో సొగినవి, ఒకే కొవ్యంలో గల పద్యాలేకాదు 
ఒకే పద్యంలో ఉన్న చరణాలు కూడా ఎగుడు దిగుడు నడకలో 
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ఉంటవి. కొన్ని (దాక్షిపాకంలోను, కదశీపాకంలోను కొన్ని నారికేళ 
పాకంలోను, మరికొన్ని పాషాణపాకంలోను రచితములయినవి. ఇది 
వ్‌రి ప౦త్యేకత. 

వీరి రచనలలో ఎవరెన్ని లోపాలు చూపించినా వీరి (పతిభ 
అన్ని రచనలలోను కనబడుతూనే ఉంటుంది. గంథ బాహుళ మును 
బట్టి రచయిత ఘనత ఉండదన్నమాట నిజమే అయినా రచనలో 
కవికిగల బహుముఖచతురతను, సంస్కృతిని పాండిత్య మును తెలుసు 
కోగలము. పద్యకావ్యములు మాత మేకాదు. నవల, నాటకము, 
కథ మొదలయిన సాహిత్య శాఖలన్నిటను ఏరు రచనసాగించి కృత 
కృత్యులై నారు. వాస్తవంగా కవిసమా9ట్‌, కళా(పవీణ బిరుదులకు 
సన్మానాలు పొందుటకు అర్హత సంపాదించుకొన్నారు. వీరి పేరు, 
వీరి రచనలు_అన్నీ కాకపోయినా కొన్ని అయినా చిరస్థాయిగా ఉండ 
గలవు, వీరి రచనలలో ఎక్కువ పిభ్యాతి పొందినది వీరి రామా 
యణ కల్పవృక్షము, దీనికి కేంద్ర సాహిత్య అకాడమీవారు బహు 
మతి ఈయవలసి యుండెను. కొని, వారు పెట్టుకొన్న నియమాల 
నతికిమించుట వలన ఈయలేదు. అయితేనేమి? దీని మూలంగా 
వీరి మధ్యాక్కరలు ఫలించి వీరికి తృప్పికలిగించినవి. ఈ రామాయణ 
కల్పవృక్ష మువంటి మహాకొవ్యము మరొక్కటి మహాభారత కామధేను 
వనే పేరున వీరు రచింతురుగాక: అందుకు తగిన ఆయురారోగ్య 
భాగ్యభోగ్యములు వీరికి భగవంతుడు అనుగహించునుగాక। 


సత్యనారాయణగారి గురించి మరొక్క విషయం తెలియజేసి 
నా వ్యాసం పూర్తి చేస్తున్నాను. వీరు అశిితజన పక్షపాతం చూపి 
నారు, ఇది యొక దోషమైశే ఈ దోషం భగవంతునికి కూడా ఆరో 
పించవలసి వస్తుంది, లోగడ తమకు అపకారంచేసి తమ్ము నిందిం 
చినవారే.అయినా తమ్ము ఆశీయించితేచాలు; వీరు వారిచర్యను 
మరచి, మరపురానిదైతే క్షమించి వారికి ఉపకారంచేసే ఉదారులు 
కాగలరు 
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(1 అగ తి చదవడ మెట్లా? 


-శ్రీ చింతా దీక్షితులు 


కొందరు మాట్లాడుతుంటే మనం ఉపన్యాసకులలో ఐక్యం 
అయిపోతాం. ఆయనతోపాటు నవ్వుతాం, మునుగుతాం, తేలాం, 
మనకేమీ తెలియదు, 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు మాట్లాడుకుంటే అట్లాగాదు. 
ముక్కుకు తాడుపోసి లాక్కొని వెడుతున్న ట్లుంటుంది. ఆయన చెపు 
తుం'పే వినటమే మన వంకల్లా. అంతే, నోరెత్తటానికి వీలుకాదు, 


ఆయన ఆముదం తాగమంపే గటుక్కున తాగాళిసిందే! 

అట్లా ఆయన మాట్లాడుతున్నంత సేపూ మనలను బానిసలను 
చే సాతు, 

అరకకు కట్టి దున్నీ స్తాడు, జట్కా-కు కట్టి తోల్తాడు. 


తోలుటొ మ్మలు లాగు ఆడిసాడు, 


మనకు తెలుసు ఆయన అట్లా చేస్తున్నాతవి, అందుకని మధ్య 
మద్య తిరగబడి ఆడుగుతుంటా6, ఏం? ఎందుకు అట్లా చెయ్యాలో 
అని, ఇది కొరణం కాబటీ.... సీవు అలా పవరించావు గనుకా.... 
అని సత్యనారాయణగారు మనలను నోలెత్తకుండా జవాబు చెపుతుం 
టారు, ఆ ఉపన్యాసం ఇచ్చినంత సేపూ మనపై ఆయన సర్వాధి 
కారం చలాయిస్తాడు, అది ఆయన ఉపన్యాస ధోరణి, 
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సత్యనారాయణగారిలెకృరు విన్నమీదట నా మనస్సులో 
అతుక్కున్న భావాలను నా సౌంతమాటల్లో, నా సొంతధోరణిలో 
చెప్పుతున్నానేకాని ఇది దానికి సరియైన రిపోర్టు మాతం కాదని 
ముందే మనవి చేస్తున్నాను, 


పుస్తకం చదవడం ఎట్లా గన్నాడు, 


పడుకొని తమలపాకుల వీడ నములుతూ, సిగరెట్లు పీలుస్తూ 
ఖులాసొగా అన్నాను నాలోనేను, 


పుస్తకం ఏందుకు చదవాలో చెప్పు? 
ఆనందం కోసం, 


ఆనందం ఎల్లాగ వస్తుంది? 


చదివేది అర్ధమైతే ఆనేందం కల్లుతుంది, 


ముందు మాటలకైన అర్ధం తెలియాలా? 
తెలియాలె, 


ఐతే, ఇరువై ఏండ్ల ఇంగ్లీ షుచదువు వెలగజెట్టావుగదా! సీకు 
అవ్ని మాటలూ తెలుస్తున్నాయా డిక్షనరీ చూడకుండా? లేదు, 
తెలుగులో నీవు ఏమి నేర్చుకున్నాపు? ఎం చదివావనీ? మాటల 
అర్ధం కోసం ఎప్పుడైన పయత్నించావా? కాబట్టి తెలుగు పుస కం 
అర్ధం కావాలంపే ముందు పాండిత్యం సంపాదించు. సామాన్య 
పాండిత్యం కాదుసుమా; 


తిక్కన కాలంనాటి పదాలే నా అంతకు పూర్వము ఉన్న 
కవృలనాటి పదాలైనా ఉపయోగిసాము,. మేము కవులము, మాకు 


400 విమర్శిని 


అబ్‌సొల్య్యూట్‌ పదాలంటూ లేవు. పదాలకు బూజు సడుతుందా!: 
పదాలకు చావులేదు. అక్షరానికి అమరత్వం ఉంది, పదాలకు 
జడత్వం వచ్చి ఉపయోగం లేకపోతే అవి శబ్ద రత్నాకరంలో ఎందు 
కుంటాయి? మేము ఏ పదాన్ని అయినా సరే ఉపయోగించి 
తీరుతాం, స్‌ చచ్చినట్లు వాని అర్థం తెలుసుకో వాలె అన్నాడు 
సత్యనారాయణగారు. 


శబ్దాలు అనంతం. అనేక పర్యాయ పదాలుంటాయి, పర్యాయ 
పదాలన్నీ ఒక్కకే అర్జాన్ని బోధించవు. ఒక్కొక్క శబంవల్లి 
భాసించేటటు నంటి అర్హచ్చాయలన్నీ గ౦హి౦చాలె, 


ఒక్క-రీతి_ఒక్క పాకం అయితేనే మేము చదువుతాము తక్కి. 
నవి మేము చదవము అంచే అలంకార గింథాలు చెప్పే రీతులూ, 
పాకొలూ, ఏమైపోవాలె. ఆ చెప్పిన వాశేమైనా వెరిముండావాళ్లా : 
కౌబిట్టి అవన్నీ నీవు చచ్చినట్లు తెలుసుకోవాలె, 


తేలిక పాకంలో చెపితే మట్టుకూ బిరుసుపాకంలో చెప్పిన 
అందాలు రావటంలేదా!........ వస్తున్నాయి. ఆయన అమ్మ కడుపు 
చల్లగా ఆయనే ఒప్పుకొన్నాడు. కొనీ........ ఆ తేలిక పాకంలో 
పదబంధనచే కవులు ఆ గుణాలని నాధిస్తున్నారట. అయితే 
తమరు మట్టుకు ఆ పదబంధమేదో చేసి మాకు తేలికగా అర్హమయే 
లాగు వొయకూడదూ అని అనుకున్నాం మేము, ఉహూ(6-ఆయన 
అట్లా సాధించరట. కంఠానికి ఉరిపోసే తీరుతారట ఆయన, 
ఆ ఉక్కిరి విక్కింరికి తట్టుకుంచేనే నీకు గింధం చదవటానికి 
ఆధికారం ఉంది అన్నాడు. 


ఇంత ఎందుకూ ? 
సమాసఘటనా పదబంధ ప్రయోజన, అర్హస్ఫూర్ని భావవ్య కి 
పాకసౌష్టవములూ, రీతి విశేష శయ్యా సంపదలూ, ఉపమాతి 
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శయోకి. ఉ క్చే9క్ష అర్జాంతరన్యాస కావ్యలింగ పఏతీపరూపకొదగలం 
కొరములు, అభిధా లక్షణ వ్యంజనాది శబ్ద శక్తులూ, సంచసంధులూ, 
కొరికలూ, విగిహాలూ, పిత కక్షబాహాట పాంచాలశయ్యలూ, 
వైదర్శిగౌడి పాంచాలి రీతులూ, నారి కేళదా9క్షకద శీ పాషాణాది 
పాకొలూ, బహువీ9హి తత్పురుష మధ్యమ పదలోపి ద్వంద్వాది 
సమానాలూ, _ తెలిసికొంటేనేగాని ఏ పుస్తకం చదవటానితై నా 
అర్హత లేదట, ఇంకోమాట ఒత్తు అక్షరాలుగల మాటలన్నీ ఒక 
జాబితాగా వాిిసికొని కంఠతా పట్టమన్నాడు, ఇందులో పది తక్కు 
వైనా నీ చదువు వృథా! వృథా! నీకు ఆనందం లేదు, 


అదీకాక కవియొక్క. భావాలన్నీ అధమం భావనాశకి ద్వారా 
నైనా అనుభవింపగలిగి ఉండాలె నీవు. దానికి నీకు సంస్కారం 
ఉండాలే, 


అని ఇటా చెప్పారు, ఆయన చెప్పింది నిజం-నిజం_నిజం, 
య 


అంత పాండిత్యం సంపాదించి అల్లాగ చదవటం నేర్వగలిగి 
ఉండ టానికి ఈ జన్మనూ, పైజన్మలో సగమున్నూ కావాలె _ నా 
అంచనా పీకారం. అయితే ఆయన చెప్పింది మాతం నిజం. 
చదివితే పుస కం అట్లాగే చదవాలె. 


కాని ఆ పద్దతిలో చదవటం నేర్చుకోవటం మన చేత 
కాదనిపించింది, గుండె దిద్దలై పోయింది. ఆయన ఉప న్యాసం 
కొసంటా విని, ఇక జన్మలో పుస్తకం అంటూ ముట్టుకోగూడదని 
ఒ'ప్పెట్టుకొన్నాను, 


అట్లా పుస్తకం చదవడానికి మీ రెవరై నా పయత్నం 
చేసారా! దుంపతెగుతుంది. చెపుతున్నా వినండి. పీియత్నం 
చెయ్యటం ఎందుకు, తెల్లిమొగం చేయట మెందుకూ? ఊరుకుంపే 
పోతుంది, ఇక పుస్తకం అంటూ ముట్టుకోను నామట్టుకు నేను. 
కాసు పుస్తకాలు తప్ప. తరువాత మీ ఇష్టం... 
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నాకాపుడు విశ్వనాథ 


_కోలవెన్ను రామకో టీశ్వరరావు 


[బందరు హిందూ హైస్కూలులో ఫస్టుఫారములో చేరే 
నాటికి విశ్వనాధకు పదమూడేండ్లు. అది 1908 వ సంవత్సరము. 
కోలవెన్ను రామకో టీశ్వర రావు ఆ సంవత్సర మే సెట్రిక్యులేషను 
పరీక్షప్యాసయి ఇంటరుమీడియటు కాసులో చేరటానికి 1909 లో 
బందరు వచ్చినప్పటి నుండీ ఇద్దరికీ స్నేహం. చదువులో ఉన్నంఠ 
తేడా వారిద్దరికీ వయస్సులోలేదు. విజానికి సత్య నారాయణగారే 
రామకోటీశ్యరరావు గారి కంచు పదినెలల పదునెనిమిది రోజులు 
పెద, 

© 

బందరు ఆంధ జాతీయ కళాశాలలో (1923-27) నాలుగు 

సంవత్సరాల పాటు ఆ మితులిదరును ఆంగ్ల ఆంధ సాహిత్యా 
యలు య 

చార్యులుగా కలసి పని చేసినారు. 1927 తరువాత తి వేణి _ 

జయంతి అనే ఆంగ్ల ఆంధ భాషా పతి9కలను పా9రంభించి 

జాతీయోద్యమ కార్యకిమములో భాగస్వాము లె నడిపించారు. 


కోలవెన్ను రామకోటీశ్వరరావుగారికినీ, విశ్వనాధ సత్య 
నారాయణగారికిని ఉన్న మైతి9ని పురస్కరించుకొని .. సత్యనారా 
యణగారిని గురించి రామకొపేశ్వరరావుగారి ఆ ౦త ర్య మెలా 
ఉన్నదియు తెలియుటకు ఆయన తమ “జీవితానుభవాలు” అన్న 
పుస్తకము 1 లో విశ్వనాధను పిస క్రికి తెచ్చి చెప్పి వాయించిన 
వాక్యాలు ఇక్కడ ఉటంకింపబడుచున్నవి,] 


ముతత పతన 
l కోలవెన్ను వారి జీవితానుభవాలు అన్నపు స్తకమును సంపాదించి 
పచురించినది డా॥ అక్కిరాజు రమాపతిరావు, 


చమూ కాటూరి వేంకపేశ్వర రావుగారూ, ఆడవి బాపిరాజుగా రూ, 
విశ్వనాధ సత్యనా కాయణగా రూ, నండూరీ, దిసవరాజూ, మన్లంపల్లీ 
అందరూ నాకు ఆప్పలూ సన్నిపాతులూ అయినప్పటికీ నేను వాళ్లను 
కానీ, వాళ్లు నన్ను కానీ నువ్వు అని మన్నించుకోవటం దాకా 
మా సాన్నిహిత్యం పెరగలేదు. ఇస్తే పరిచయమైన కొద్ది 
రోజులకే వాళ్లు వొకరినొకరు నువ్వు అని మన్నించుకొనే వారు. 


(18-14). 


1929వ సంవత్సరం జాలి నెలలో బందరు వచ్చి జాతీయ 
కళాశాలలో అధా్యాపకుణ్ణిగా చేరాను.... జాతీయ కళాశాలలో పని 
చేసిన నాలుగు సంవత్సరాలూ నా జీవితం సంతో షపూర్ణంగా గడిచి 
పోయింది .... కాలేజీ తరగతుల స్తాయిలో చరిత) రాజనీతి, అర్హ 
శాస్త్రం నేను విద్యార్థులకు బోధించే వాణి, అక్కడ బోధన 
తెలుగులో జరిగేది, అయితే ఇంగ్లీషు గింధాలూ లెస్సగా చదివే 
వారు విద్యార్దులు. విద్యార్థులలో జ్ణాన తృష్ణను ఉన్నత ప9మాణా 
లను నెలకొల్పడానికి అధ్యాపకవర్గం కృషి చే సేవారు.... జాతీయ 
కళాశాలలో పమోదకుమార్‌ ఛటర్డీ చితి వేఖనం తరగతులు నిర్వ 
హించేవారు. శ్రీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు తెలుగు చెప్పే 
వారు, ఆరోజుల్లోనే విశ్వనాథవారు ఆంధ్ర పిశస్తి, నర్హనళాల, 
గిరికుమారుని పేమగీతాలూ మొదలయిన కావ్యాలు రచిస్తూవచ్చారు, 
(87-98 ) 


ఆ రోజుల్లో విశ్వనాథవారితో నాకు చాలా సన్నిహితమైన 
మైతి వుండేది. విశ్వనాథవారు ఏ రచన చేసినా ముందుగా 
నాకూ బాపిరాజుగారికీ చదివి వివీపించేవారు. ఆ రోజులో మాకిది 
పరిపాటి అయిపోంది. ఆంధ పిశసి, కిన్నెరసాని పాటలు, 
ఏకవీర 'మేమిట్లా వారు వినిపించగా ఆ రోజుల్లో విన్నాము, 
నర్శనశాలకూడా ఆ రోజుల్లోనే విశ్వనాథ రచించారు. విశ్వనాథ 
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మహాకవి అవుతాడసీ, ఆంధి దేశం ఆయన్ను ఆకాశానికెత్తుతుంద నీ 
మాకు ఆయన రచనలు విన్నప్పుడు అనిపించేది. ఆ రచనల్లో 
సౌందర్యానికీ, వారి పితిభా సంపదకూ ముగ్గులమై పోతూ వుండే 
హో ళు ఆ రోజుల్లో నే విశ్వనాధ నర నశాలను తెనాలి కంపెనీ 
వారు మినర్వా హాలులో ప్రదర్శించారు. విశ్వనాధ, బాపిరాజు, నేనూ 
ముట్నూరి కృష్ణా ఠరావుగారూ, పురాణం సూరిళాస్త్రిగారూ అంతా కలసి 
దర్శించాం ఆనాటి నాటక పస9ిదర్శన మమ్మల్ని తన్మయుల్ని 
గావించింది. ఆవౌళ మాధవ పెద్ది వెంకటాభమయ్యగారు కీచక 
పాతను ధరించారు. పారుపల్లి సుబ్బాళాపుగారు దౌంపది పాతను 
ధరించారు, నర నశాల రచనా పీిమాణాలను బిటి చూచినా, 
పృదర్శన యోగ్యతను బట్టి చూచినా, ఉత్తమశే9ణికి చెందిన నాటక 
మైనా ఎందువల్లనో నాటకరంగ స్టలం మీద తరువాత తరువాత అంత 
ఎక్కువగా రాణీంచ లేదు, (89-40) 


జాతీయ కళాశాలలో సాహిత్యోపన్యాసాలు నిర్వహించటమే 
గాక ఇతర ప దేశాలలో సాహిత్య సమావేశాలు జరిగితే మేమంతా 
పాల్గొంటూ వుండేవాళ్ళం, 1885వ సంవత్సరంలో నూజివీడులో 
నండూరి సుబ్బారావుగారు సాహీత్యసభ నొకదాన్ని ఏర్పాటు చేశారు, 
విశ్వనాధ, బాపిరాజు, నేనూ, బెల్లంకొండ  రాఘవరావుగారూ 
ఆ సభలో పాల్గొన్నాం. ఆ సభకు వేదం వెంకటారియశాస్ర్రి 
గారు అధ్యక్షులు. నండూరి ఎంకి పాటలను అద్భుతంగా పాడేవాడు. 
ఆ సభలో వేంకటాళియశా స్త్రి గారు ఎంకి పాటలను పిశంసిం 
చారు, ఇంకో సారి భీమవరంలో బాపిరాజు సాహిత్య సమా వేశం 
ఎర్పాటు చేశారు. దానిలో మేమంతా పాల్గొన్నాం. తరచు బెల్లిం 
కొండ రాఘవళావుగారి గాామం మా నరసరావుపేట దగ్గరే వన్న 
పమిడిపాడు వెళ్ళి మేమంతా మూడు నాలుగు రోజులుండి కులాసాగా 
సాహిత్య గోప్పులతో కాలక్షేపం చేసేవాళ్ళం, విశ్వనాధ తమ పద్యాలే 
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గాక ఇతరమితురిల పద్యాలుకూడా శాివ్యంగా, ఉత్రేజితులమయేట్లు 
చదివి వినిపించేవారు. 


.... 1925ప సంవత్సరం గూడూరులో నాయనిసుబ్బా రావు గారి 
వివాహం జరిగింది, ఈ వివాహానికి నోరి నరసింహాళాస్త్రి, శివశంకర 
స్వామి, నండూరి సుబ్బారావు, విశ్వనాధ, బాపిరాజు, నేనూ 
హాజరై నాము, (41.42) 


మ(దాసు నుంచి పంచాగ్నుల ఆదెనారాయణళాన్రి గారు అచ్చు 
చేశేవారు జయంతిని. ఈ పతి9కకు విశ్వనాధ, నను వధాన 
సంపాదకులుగా వుండేవాళ్ళము. ఈ పతికను గూర్చి ఆసర్తి 
కలిగించేందుకు విశ్వనాథ నేనూ కలిసి మదాిసు, బరంపురం, 
పర్లాకిమిడి, విజయనగరం మొదలయిన పొంతాలు పర్యటించాము. 
సాహితీ పరులందరినీ కలిసి వారి సహాయాన్ని ఆర్చించాము. ఉత్తను 
రచనలు అందమైన రూప్పరేఖలూ ఉండదే పతి9కగా నడపాలని మా 
ఆశయం.... బాపిరాజు, కృష్ణళాస్తిగారలందరు జయంతిని అభిమానిం 
చారు రచనలు వెలయించారు. అయితే ద్విమాస పతి9ికగా ఒక 
సంవత్సరం మాత్రమే జయంతిని నడపగలిగాము. జయంతిలో 
కిన్నెరసాని పాటలు, ఆంధ) పిశస్తిలో కొన్ని ఘట్టాలూ 
వచ్చాయి, (48.44) 





విశ్వనాథనం గూర్చి నోరి వారు 


జన్‌ రి నరసింహశాస్త్రి 


సాహితీ సమితిలో విశ్వనాథ బందరు గూపులోవాడు. 
కొడాలి ఆంజనేయులు, నాయని సుబ్బారావు, కొల్లిపర సూరయ్య, 
(బ్రువీవాస శిరోమణి వీళ్ళంతా బంద రుగూ9పు, ఈ బందరు గూ9ిపు 
సాహితీ సమితిలో చేరిన తరువౌత ఆ బలం చూచుకొనే బెజవాడలో 
“సాహితి” పతి9క శారదాభండార్‌ పె9న్‌లో అచ్చువేయటం మొదలు 
అయింది, అప్పట్లో విశ్వనాధ కొడాలి ఆంజనేయులు జంటకవులు, 
సత్యాంజనేయ కవులు అన్న పేరున వా 9) సేవాళ్లు, 


సాహితీ సమితిలో చేరేబప్పటికే విశ్వ నాథకు వ్యకిత్వం 
ఏర్చడ్డద ని చెప్పవచ్చు. బందరులో పింగళి లక్ష్మీకాంతంగారు 
విశ్వనాథను బాగా అణచి పెట్లారు. అందువల్లనే అప్పటికి బందరు 
దాటి ఆయన పేరు బాగా వ్యాపించ లేదు. 1924 డిసెంబరులో సాహితీ 
సమితి సమావేశం శెనాలిలో జరిగింది. అప్పుడు శ్రీనివాస శిరోమణి 
సమితికి శివశంకరస్వామి ఆజీవ అధ్యక్షుడుగా ఉండాలని పీతిపా 
దించాడు. అందుకు విశ్వనాధం గూపు నేనూ వ్యతిరెకించాం 


ఇంకొకరిని తనతో సమానంగా చూచుకొనేలక్షణం ఏశ్వనా ధలో 
లేదు. ఆయన ఇతరులను కేవలం తనను మెచ్చుకోటానికి పుట్టిన 
వారుగానే చూస్తాడు, 





[4-2-7£న హైదర్‌ గూడా సికింద్రాబాదులో శ్రీ నోరి నర 
ణా 


ల్లి a డొ Zn అన ఆసు అనీ 
ప్రీగారిలౌ ఇంటర వ్యూ-చెసినది డా॥ సుప సన్నాచార్యులు | 
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విశ్వనాథ తన నర్శనశాల వొతపితిని తిఎపురారి భట్ల వీర 
రాఘవస్వామిగారికి చూడమని ఇచ్చాడు, 


“గాలిపటము” అన్న శీర్షికతో "పద్యాలు వేదుల వా్రిసినవి 
విశ్వనాధను గూర్చేనని శ్రీనివాస శిరోమణి చెప్పాడు. అందుకు 
సమాధానంగా విశ్వనాధకూడా పనో వా9ళాడు, 


1925లో విశ్వనాథ, నాయని, నండూరి కొడాలి ఆంజనేయులు 
సాహితీ సమితికి రాజీనామా చేసారు, 


సాహితీ సమితిలో చేరి శివశంకరస్వామివారికి సన్నిహీలుడై 
నందువల్లి విశ్వనాథ తన కవిత్వ రచనకు సంస్కృత మర్యాదలను 
అలవడ చేసికొన్నాడు. అసలు విశ్వనాథది తెలుగుపోకడ. విశ్వనాథ 
మీద తిక్కన, నాచనసోముడు, కృష్ణదేవరాయలు, రామకృష్ణుడు ఈ 
నలుగురిలోనూ ఉన్న దోషాల పీభావం ఎక్కువగా పడ్డది, 
పాశ్చాత్య పిభావంకూడా అలాగే ఆయనమీద ఎక్కువగా ఉన్నది. 
ఆయనకు విపరీతంగా చదివే అలవాటున్నది. సినిమాను చూడటం 
కూడా అంతే. 


విశ్వనాథ 'మొదటి నుండి దారిదాగ్యోన్ని అనుభవించాడు. 
అయినా అహాన్ని చంపుకొని బరితకలేదు. ఇంత పేచీ వస్తే A, C. 
కొలేణ్లీ ఉద్యోగాన్ని గుంటూరులో వదిలేశాడు. 


బెల్లింకొండ రాఘవళావుగారు విశ్వనాథకు బాగా డగ్బిచ్చి 
ఆదుకుంటూ ఉండేవాడు. విశ్వనాథ ఆంటే ఆయనకు చాలా ఇషం, 
శు 


విశ్వనాథ గొప్ప రచనలలో అనార్కలి ఒకటిఅని నాఉద్దేశ్యం, 


'వేయిపడగలకు బహుమతి వచ్చినప్పుడు స్వామి శివశంకరుల 
అధ్యక్షతన సభ జరిగింది. 
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కృష్ణాపతి9కలో విశ్వనాధ వారిసిన పద్యాలు “ఓయి రసపహీన” 
అని ఆరంభింపబిడ్డవి శివశంకరులను గురించి వా9సినవే అని 
అంటారు. విశ్వనాధ వర్గం వాళ్ళు స్వామివారి కవిత్వానికి “రూళ్ల 
కరి కవిత్వము” అని పేరు పెట్టారు, 


విశ్వనాధ పెళ్ళిళ్లకు పద్యాలువా9సి బట్టలు పెట్టించుకునేవాడు. 
అది తిరుపతి వేంకటకవుల సంభావనా మనస త్వం. కొన్నికొన్ని 
చాలా బాగా వొళాడు, మరచిపోవటానికి వీలులేనట్లుగా వాళాడు, 
తెలుగు వాజ్మయం విశ్వనాధ లేకుండాలేదు. ఆయన్ను విస్మఠించదు. 


విశ్వనాథకు తాను చేసే రచన సుందరంగాను, సుకుమార౦ 
గానూ ఉండాలని పట్టులేదు, ఆ పట్లు కృష్ణశాస్రికి ఎక్కువ, రచన 
మీద దృష్టి లేకుండా విశ్వనాథ మహోన్నత శిఖరాలకు భావనాబిలం 
చేత ఎగబాకినాడు, అందువల్ల విశ్వనాథ నిలబడతాడు. గుండె 
లోతులను కదలించే కవిత్వం విశ్వనాథ వాీయగలడు. 


నొరాయణరావు నవలకూ వేయిపడగలకూ పోలికేమిటి? ఎన్ని 
లోపాలున్నా నిస్సందేహంగా వేయిపడగలు గొప్ప రచన, 


రామాయణ కల్పవృక్షంలో బాలకాండలో కొంత భాగం చది 
వాను. ఆ చదివినంతలో అసలు గింథంకం"టె ఖండాంత పద్యాలు 
బాగున్నాయి. ఆయన శివభక్తి మనలను గాఢంగా కదిలిస్తుంది. 
రామాయణాన్ని ఆయన బహిర్ముఖుడై వొసినాడనే చెప్పాలి, 
అంతర్ముఖుడు కాలేదు, 

దైనందిన ప9వృత్తిలో ఆయన చాలా వరకు ఉదా త్తంగా'నే 
పవర సాడు, ఒక్కొక్కప్పుడు మరీ చౌకబారుగా వుంటుంది 
పఏవృకి 

సాహితీసమితి రోజులు అయిపొయ్యాక ఆయనకు నేనెప్పుడూ 


సన్నిహితంగా లేను, 
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విశ్వనాథను దురితం 


_రౌయపో9లు 


1922 జులె లో అనుకుంటాను నేను ఉస్మానియాలో చేరింది. 
అంక వరకు విశ్వనాధ సత్య నారాయణ నాకు తెలియదు. ఆయన 
పుస్తకాల్లో నేను మొదట చదివింది కిన్నెరసాని పాటలు కొవచ్చు, 
అదే మొదటి కవిత నేను చదివింది అతనిది. 


అతను మంచి ధైర్య సాహసాలు కలవాడు. 


చేయి పడగలు చాలా గొప్ప గ్రంథం, నవల అప్పనా కొదా 
అది నాకు తెలియదు. ఒకప్పుడు ఢిల్లీ సాహిత్య అకాడమీ పక్షాన 
"పేయి పడగలు హిందీలోకి అనువదించాలని పెట్టాను. అదప్పుడు 
కొందరు పడనిచ్చారు కొదు. ఆ కారణాల నల్లి లోకానికి ఎమిటి 
పీయోజనం? నా అభిప్రాయం అది గొప్పదని చెప్పానుగా. పేయి 
పడగలులో అభినవ భావాలెన్నో ఉన్నాయి. విశ్వనాధ కొత్త 
విషయాలను ఎన్నింటినో అందులో వర్షించాడు. తెలుగు దేశం . 
తెలుగు భాష .- ఆ పుస్తకం నిండా ఉన్నాయి. అది నేను పూర్తిగా 
చదివాను. చదివానో లేదో . ఆయన బహుముఖ పిజ్ఞాశాలి అని 
మాతం నాకు తెలిసింది. 


గురజాడవారు వ్యావహారిక భాషను వాడకంలో పెటారు 
నిజమే కాసి, అయన నవ్య కవిత వాగిసినవాడు మాతం కాడు, 





[ఇంటర్‌వ్యూ 1977 జనవరి 29 చేనినది కేతవరపు రామకోటిశా స్రీ] 
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నవ్య కవిత్వానికి నేనే మొదలు. ఎందుకంటే నాకు మోడల్సు లేవు 
అనుకరించటానికి, అన్నీ నేను భావించి కల్పించినవే. వాళ్ళ 
నా కంటే గొప్పవాళ్లయినా సత్యనారాయణ, కృష్ణళాన్త్ర వీళ్ళందరికీ 
ఇన్స్పిరేషనూ, మాడలూ నేననే చెప్పగలను. 


విశ్వనాధ సత్యనారాయణను గురించి గిడుగు సీతాపతి ఏమి 
చెప్పినాడో చూడండి. ఎందుకంపే గిడుగు సీతాపతి ఆత్మ సాక్షిగా 
పొ య్యువాడు కొని తప్పుగా లోకాన్ని మెప్పించాలని అనుకు నేవాడు 
కాడు. అతని అభిపాగియాలు నిజంగా అతనివే. అయన నిజాయితీ 
కలవాడండిీ. 


తెలుగు దేశంతో బుతువులు రావటమంపే ఏమిటో పోవట 
మంటే ఏమిటో విశ్వనాధ సత్యనారాయణ చూచి అనుభవించి 
చక్కగా ఆలోచించి తన్మయుడై వాళాడా బుతు కొవ్యం, చాలా 
గొప్పగా వ్రళాడు, అది ఒరిజినాలిటీ. కొళిదాసు ఉజ్జయినీ 
పాిింతంలో బుతువులు మారితే కనిపించే పికృతిని ఆయన 
వర్ణించాడు, అందులో కొన్ని మన తెలుగు దేశంలో కూడా 
ఉంటాయి. బుతు ధర్మం స్తూలంగా అన్ని దేశాల్లో ఒకటిగా ఉన్నా 
ఆయా దేశాల్లో సూక్ష్మమైన విషయాల్లో బుతు ధర్మం విలక్షణంగా 
ఉంటుంది. ఆ విలక్షణ లక్షణం తెలియటానికి వ్యుత్పతి. చాలదు, 
ప్రతిభ కొవాలి. అనువాద పతిభ కాదు. కిరియేటివ్‌ పితిభ 
కొవాలి, సత్యనారాయణ అంత పితిభావంతంగా వాశాడు, 
ఆ రోజుల్లో మాకందరికీ దేశభాషాభిమానాలు గట్టిగా ఉండేవి, 


అతనికీ నాకూ అంత సన్నిపాత స్నేహమూ లేదూ .. ఓహో 
అంచే ఓహో గానే ఉండేవాళ్ళం. నేనంటే అతనికి గౌరవం 
ఉన్నది. నాకతని మీద పేమ లేదా మరి: కాస్త దూర దూరంగా 
ఉండేవాళ్లం అంతే, అతనికి అతని శక్త తెలుసు, ఇతరుల శక్తీ 
తెలుసు. మనిషి కొస్త పెడసరం. మళ్లీ మంచివాడే, అదొక రకం, 
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అవను మా యిద్దర్నీ గురించి సీతారామయ్య గారు 
ఆధునికాంథ సాహిత్యానికి సూర్య చందు9లనో ఏదో అన్నాడు. 
అది నిజమే, నేను కవిత్వ మొక్క టే పెట్టుకొన్నాను. అతను అన్ని 
సాహిత్య పీకిియల్లోనూ తాను ఉన్నానన్నాడు. నేను కవిత్వంలో 
తెచ్చిన నవ్యతను అందుకొని మొత్తం తెలుగు సాహిత్యంలో దాన్ని 
నింపేశాడు విశ్వనాధ సత్యనారాయణ, నవ్యత లేకుంటే మేము 
ఆ కొలంలో వాసే వాళ్ళం కాదు, 


రామాయణం అంతా అతను వాభిశాడు కానీ నేను పూర్చిగా 
చూడలేదు. ఇప్పుడసలు చదవలేను. అతను చదివిన ప్వుడెక్కడన్నా 
విన్నానేమో, చాలా స్వతంతి9ించి వాిశాడ ననిపిస్తుంది. నేను సుందర 
కొండను తెలుగులో కూడా పారాయణ యోగ్యంగా ఉండాలని 
వాఏళాను, 


అవను మా యిద్దర్నీ గురించి సితారామయ్యగారు 
ఆధునికాంథ్ర సాహిత్యానికి సూర్యచందు9లనో ఏదో అన్నాడు. 
అది నిజమే, నేను కవిత్వమొక్క.కే పెట్టుకొన్నాను. అతను అన్ని 
సాహిత్య పికి9ియల్లోనూ తాను ఉన్నా నన్నాడు. నేను కవిత్యంలో 
తెచ్చిన నవ్యతను అందుకొని మొత్తం తెలుగు సాహిత్యంలో దాన్ని 
నింపేశాడు విశ్వనాధ సత్యనారాయణ, నవ్యత లేకుంటే మేము 
ఆ కొలంలో వాసే వాళ్ళం కాదుం 


రామాయణం అంతా అతను వాగిశాడు కానీ నేను పూర్తిగా 
చూడలేదు. ఇస్పుడసలు చదవలేను. అతను చదివిన ప్పుడెక్కుడన్నా 
విన్నానేమో, చాలా స్వతంతి9౦చి వాగిశాడ నిపిస్తుంది. నేను సుందర 
కాండను తెలుగులో కూడా పారాయణ యోగ్యంగా ఉండాలని 
వాిశాను, 


విదారకొలై నట్టి; సంపూర్ణమైన ట్రీ, అనిర్వాచ్యమైనట్లి ఆవండాన్ని 
కలగజే స్తె, కృష్ణార్పణంలో అస్థికలు కిలుపున ప్పుడు ఉత్పన్న 
మెన భావాలు చదివేటప్పుడు నేనానందంతో అశు9లు రాల్బానని 
చెప్పటం కేవల సత్యకధన౦, సూక్ష్మవిషయాల యొక్క 
అంగాంగీ భావముతో కూడిన ఆ వర్తనము నిరుసమానము. 
ఎటువంటి స్వల్ప విషయాన్నీ భాషాచితలు కల్పించి పాఠకుడి 
మనశృక్షుస్సులకు గోచరమయ్యే టట్టు చెయ్యడములో పరమావరధిని 
పొందినై యని చెప్పడములో యేమీ అతిశయోకి లేదు. గౌరీ 
పూజలో ప్రీవ్యక్తి పఏకృతిమాతలో లీనమైన ఘట్టము చదివితే 
సొక్షాత్రైలాస వాసినియైన పార్వతీరూపము అలౌకిక మై సర్వ 
ప్రపంచవ్యాప్త మెన హృదయానికి ఒక విధమైన పవితా్రొానందాన్ని 
చేకూరుస్తుంది. 


గౌరు అనే పియోగమక్కడ బంగారములో రత్నము 
పొదిగినట్టు తోస్తుంది. అందులో హృదయ నిగూఢ పేమ, 
పవిత9 త్ర మాతృత్వము స్పష్టమౌతున్న వి, ఒక కవి భార్యా 
వియోగము భాషా కుమారులందరికీ ఆనంద హేతువు కావడము 
సహజమే, ఈయనకీ భార్యావియోగమయ్యే కాలములో కొంత 
నిరుత్చాహమూ, నిరాశా, ఆవరించి నట్టు త త్కాాలములో వాసిన 
ఆఅకొంక్ష మొదలయిన ఖండ కొవ్యాలవల్ల కనబడుతుంది. కానీ 
మళీ దానినించీ మృతి నుంచి జన్మ లేచినట్లు సహజమైన చిత్తళాంతి 
చేకూర్చుకొని ఉత్సాహాన్ని పొందడము ఆంధ్ర) సాహీత్యముయుక్క, 
భాష యొక్కా భాగ్యమనే చెప్పవలె, దువ్వూరివతె తాత్కాలిక 
ముగా పతనాన్ని పొందకుండా ఉండడంలోనే ఉన్నదీయన యొక్క 
నిశిష్టత. అదే కవికి పరీక్షాకాలము.3 


అటువంటి దుఃఖములో నించే సుఖము కలిగితే ఆయన 
ప్రకృతిని జయించాడన్నమాట, అదివరకు ఆకాశదీపం . విశ్వా 
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విదారకొలై నటి; సంపూర్ణమైనట్‌, అనిర్వాచ్యమై నట్ట ఆనందాన్ని 
కలగజే స్తె, కృష్ణార్పణంలో అస్థికలు కలుపునప్పుడు ఉత్పన్న 
మెన భావాలు చదివేటప్పుడు నేనానందంతో అశు9లు రాల్బానని 
చెప్పటం "కేవల సత్యకధన౦, సూక్ష్మవిషయాల లర 
అంగాంగీ భావముతో కూడిన ఆ వర్తనము నిరుసమానము. 
ఎటువంటి స్వల్స విషయాన్నీ భాషాచితా9లు కల్పించి పాఠకుడి 
మన శృక్తుస్సులకు గోచరమయ్యే టట్టు చెయ్యడములో పరమావరిని 
పొందినై యని చెప్పడములో యేమీ అతిశయోరి లేదు. గౌరీ 
పూజలో స్రీవ్యక్తి ప్రకృతిమాతలో లీనమైన ఘట్టము చదివితే 
సాక్షాతై సాలాస వాసినియైన పార్వతీరూపము అలౌకిక మై సర్వ 
ప్రపంచవ్యాప మైన హృదయానికి ఒక విధమైన పవితాీనందాన్ని 
చేకూరుస్తుంది. 


గౌరు అనే పియోగమక్కడ బంగారములో రత్నము 
పొదిగినట్టు తోస్తుంది. అందులో హృదయ నిగూఢ పేమ, 
పవితత మాతృత్వము స్పష్టమౌ తున్న వి. ఒక కవి భార్యా 
వియోగము భాషా కుమారులందరికీ ఆనంద హేతువు కావడము 
సహజమే. ఈయనకీ భార్యావియోగమయ్యే కాలములో కొంత 
నిరుత్సాహమూ, నిరాశా, ఆవరించినట్టు తత్కాలములో వ్రాసిన 
ఆకాంక్ష మొదలయిన ఖండ కొవ్యాలవ ల్ల కనబడుతుంది, కానీ 
మళ్లీ దానినించీ మృతి నుంచి జన్మ లేచినట్లు సహజమైన చిత్తళాంతి 
చేకూర్చుకొని ఉత్సాహాన్ని పొందడము ఆంధ్రసా హీత్యముయుక్క, 
భాష యొక్కా_ భాగ్యమనే చెప్పవలె, దువ్వూరివతె తాత్కాలిక 
ముగా పతనాన్ని పొందకుండా ఉండడంలోనే ఉన్నదీయన యొక్క 
నిశిష్టత. అదే కవికి పరీక్షాకాలము.3 


అటువంటి దుఃఖములో నించే సుఖము కలిగితే ఆయన 
పఏకృతిని జయించాడన్నమాట. అదివరకు ఆకాశదీపం _ విశ్వా 
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సామగి9) | సేకరింపదిడి ఉంది. కొందరు ఏదో తమ తోచినట్లు 
చరితను రాయ సాహసించారు. నవ్య సాహిత్యాన్ని గూర్చి చారిత్ర 
కంగా అవలోకనం చేసిన స్టలాలు లేవు. దాని లక్షణావేవో, పరి సుతి 
ఎంతో యే కమ పరిణామాలను పొందిందో మొదలయిన విషయా 
అను యధాశకి చర్చించి తచ్చరిత9కు ఒక నిరుషయున ఆకారాన్ని 
చ్చింది. మొడటిమాటు విశ్వనాధ బెజవాడ పరిషదధ్య మోపన్యాసం 5, 
చాలాకాలం నుంచీ, యేతచ్చరిత రాయాలని నాకు వుండె. ఈ ఆస 
కని పురికొల్చి ఆ ఉపన్యాసం నాచేత ఈ గంథం రాయించింది, 
తద్వ్యాసానికీ తద౦చయితకూ నా ధన్యవాదాలు, 





నలి స మాట్టుకున్న ప౦9చారము రొవిరాజదు అదు. 


ళు 
నవ్యాంధ్ర సాహిత్య వీధులు గ్రే1 కా. 876-76) 


2. 1922-24 సాహిఠితో వచ్చిన “నాసొటిలో ఉన్నవి 
రెండు గిత పద్యాలు. అవి భక్టయో గి అన్న ఖండకావ 
పుటలో గలపు, (నసావీ 111 431) 


8. నసావీ 11] 496-500 ఆకాంక్ష = (1082 మార్చి 
భారతి) శేదారగొళ 12వ పుటలో గలదు ఆకాశ తీవము 
(1981 ఫిబివరి భారత్రి భర్గిషియో గి 1వ పుటలో రలదు, 
“విశ్వామితు9గు- నక (1982 జసవరి భాళ ర) కేజి దార 1s 
పుటలో గలదు. 


4. ఇందుకు సూచన వయివడగలు 80 అధ్యాయము 
చివర నున్నది. “అతంధథధతి (చిన్న) తలయిర్హ యతని పంక 
చెను. చూచుచున్న యామె రన్నులలో సతనికి బరిచిత ము 
తని స 


సామగి9 | సెకరింపదిడి ఉంది, కొందరు ఏదో తమ తోచినట్లు 
చరితను రాయ సొహసించారు. నవ్య సాహిత్యాన్ని గూర్చి చారిత 
కంగా అవలోకనం చేసిన స్థలాలు లేవు. దాని లక్షణాలేవో, పరి సుతి 
ఎంతో యే కమ పరిణామాలను పొందిందో మొదలయిన విషయా 
అను యధాశక్తి చర్చించి తచ్చరిత9కు ఒక నిర్గుషయున ఆకారాన్ని 
చ్చింది, 'మొడటిమాటు విశ్వనాధ బెజవాడ పరిషదధ్య కోపన్యాసంరీ, 
చాలాకాలం నుంచీ, యేతచ్చరిత9 రాయాలని నాకు వుండె. ఈ ఆస 
కివి పురికొల్చి ఆ ఉపన్యాసం నాచేత ఈ గింథం రాయించింది. 
తద్వ్యాసానికీ తద౦ిచయితకూ నా ధన్యవాదాలు. 


1. క స మాట్టుకున్న ప9ిచారమయు రోవిరాజద అదు. 


నవ్యాంధ్ర సాహిత్య వీధులు (1! థా. 875-76) 


2. 1922-24 సాహిత్రిలో వచ్చిన “నాహిటిలో ఉన్నవి 


రెండు గీత పద్యాలు. అవి భఫష్టయో గి అన్న ఖండి కావ్యము 0వ 


పుటలో గలవు, (నసావీ 111 434) 


8. నసావీ 11] 496-500 ఆకాంక్ష = (1932 మార్చి 
భారతి) శేదారగౌళ 12వ పుటలో గలదు, ఆకాశ దీవరు 
(1981 ఫిబివరి భారతి భరిట్టయో గి 1వ పృటలో కలడు, 
'విశ్వామితు)తు. మనక” (1082 జనవరి భారతి) వేడారగావ 11 గవ 


పుటలో గలదు. 


యతని యాతాను స్వర్గవీధులలో నటిపించిన యొక క్‌తిస్పు 
\ 
oa అ] జుం గె జో ™ a 
తొచెను. ఆమె నేను మరల నిట్లు వచ్చితిని నన్ను గుర పట లేదా 
న! 
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కవ్వుద్ల విశ్వనాథ 


శ్రీశ్రీ 


ఓవీదు మార్గాన నీయంత నేకలేడుి అన్నాడు విశ్వనాథగురించి 
జలసూత్రం. తం హా స్యపిగియుడుకూడా విశ్వనాథను పేరడీచేస్తూ 
భక్తి పివత్తులే ప్రదర్శించాడు. కవ్యుద్ద శబ్దం రుక్మి జీ నాథశా త్రి 
వాడిన దే. (కవిశే9స్తుడు అని దాని అర్హం) 


కించిత్సి కృ కషాయషాడబరస క్షేపాతిరే కొతివా 
క్నంచార పిచ యావకొశములతో కవ్వ్యుద్దః meee 


అంటూ విశ్వ నాథ ధోరణిలోనే రాశాడు, 


చాలా కాలం కిందట *వీణి పతి9క కవితా విభాగానికి గౌరవ 
సంపాదకుడుగా పనిచేస్తూ, నేను విశ్వనాథ సత్య నారాయణగారి 
పద్యాలు మహాదిలిపురపు రాతి గోపురాలు అని ఉగడించాను. నేను 
చిన్నతనంలో కలంపట్టిన కొత్తరోజుల్లో నన్ను బాగా ఆకర్షించిన 
ఇద్దరు కవులలో విశ్వనాథవారొ కమ. (రెండ వకవి కృష్ణళా స్రీగారు) 
ఆ రోజుల్లో నేను సాహితీసమితి సభ్యుజ్జయి వుంది బాగుండునవి 
ఎంతో ఉబిలాటప డేవాణ్డీ, కొని విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు సమితి 
నుంచి తప్పుకున్నారని తెలుసుకున్నాక నా ఉగ్దెళాన్ని విరమించు 
కున్నాను, విశ్వనాథకోబాటు నాయని సుబ్బారావుగారుకూడా తప్పు 





“స్వాతి మాసపత్రిక నవం. 76 సంచికలో విశ్వనాథను 
గూర్చి శ్రీశ్రీ వానిందిదిి పు. 10, 12. 
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కున్నారు. సభాపతి శివగంకరశాస్రిగారి నిరంకుశత్వానికీ, వేదుల 
చిలిపితనానికీ వ్యతిరేకంగా ఇద్దరూ ఈపని చేశారు, విశ్వనాథ 
వేదులమీద *ముషితబుద్ధి అనే శీర్షికతో ఘాటయిన పద్యాలు రాశారు. 


నిన్న మొన్న ప్రపంచ మహాసభల సందర్భములో నాకూ 
విశ్వ నాథవారికీ మధ్య కొంత వాదో పవాదం సాగినా మే మొకరి నొకరం 
నిందించుకో లేదన్న విషయం గమనార్హం. నేనంటే సత్యనారాయణ 
గారికి వాక్సల్యం+ వారంటు నాకు గౌరవభావం. అటువంటప్పుడు 
పరస్పరం దూషించుకోవడం అనే స౦9సకే లేదు, 


ఎన్నో విషయాలలో వారికీ నాకూ చుక్కెదురు. అయినా 
భారతీయ భాషలన్నిటిలోనూ ఒక్క తెలుగులోనే గొప్ప కవిత్వం 
ఉందనడంలో ఇద్దరమూ ఎకభవిసాం. 


విశ్వనాథ మృతిపట్ల నేనెక్కడా బహిరంగంగా సంతాప (ప్రక 
టన చెయ్యలేదు. కాని అంతర్గతంగా ఒక ఆత్మీయున్ని కోల్పోయి 
నట్లు బాధపడుతున్నాను. *ఫీజాతంత9” పతిికలో ధారావాహికంగా 
పఏచురిస్తున్న నా *అనంతం౦ంిలో ఈ విషయం కొద్దిగా "పేర్కొన్నాను 
అంతకు మించి నేనేమీ చెయ్యలేదు. నా దుఃఖం నాలోనే దిగమింగు 
కున్నాను. కాని ఒకటి మాతం నిజం. నాకు కులం అనీ, మతం 
అనీ పట్టింపు లేవీలేకపోయినా, ఈనాడు మరోకవి కులగురువు మాయ 
మయినాడని వాపోతున్నాను. 
గతాన్ని స్మరించి నిశ్వసినాడు విశ్వనాథ 
ఆగతాన్ని వరించి విశ్వసిసాడు శ్రీ శ్రీ 
“గతకాల మె మేలు వచ్చుకాలము కంచన్‌” అనుకుంటారు విశ్వనాథ 
“ముంచి గతమున కొంచె మేనోయ” అనమంటాడు శ్రీ శ్రీ. 
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ఇవాళశకాదు $..8.78లో విశ్వనాథమీద ఇలా రాసాను. అప్పటికీ 
ఇప్పటికీ ఇదే నా వివాళి. 


మాటలాడే వెన్నెముక 
పాొటపాడే సుషుమ్న 
నిన్నటి నన్నయ్య భట్టు 
ఈనాటి కవి స(మాటు 
(a) 
గోదావరి పలకరింత 
కృష్ణానది పులకరింత 
కొండ వీటి పొగమబ్బు 
తెలుగువాళ్ళ గోల్తువిబ్బు 


అకొరాదిక్షకొరాంతం 
ఆసేతుమిహీకొవంతం 


అతగాడు తెలుగువాడి ఆస్తి 
అనవరతం తెలుగునాటి పీకొస్తి 
భందస్సులేని ఈ ద్విపద 
సత్యానికి నా ఉపద, 
(2710.76) 


నాహిత్య శిల్పి 


= a 
జడి, పెతు9నిచవా, 





చప షా ఇంతా గా ణా చాలా వ 
( యులు యని. = ఖభాబాశా స్త్రం ) 


సమకాలీన తెలుగు సాహిత్యం పెంపుకు శ్రీ విశ్వనాథ 
సత్యనారాయణ యిచ్చిన తోడ్చాటు గొప్పది. వార్ధక్యం వచ్చి 
నప్పటికీ 60 నవలలను, కధలను, 12 కవితా సంపుటాలను 
రచించిన ఆయన, కొన్ని దశాబ్దాల (కిందట ఎంతటి ఉత్సాహంతో, 
ఎంత పిితిభావంతంగా పనిచేస్తూ వచ్చారో ఇప్పుడూ అట్లాగే పని 
చేస్తున్నారు. 80వ దశకం మధ్యలోనే శ్రీ విశ్వనాథ గొప్ప రచ 
యితగా గుర్తింపు పొందారు. అప్పటికే తమ ఉత్తమ నవలలు 
కొవ్యాలలో కొన్నింటిని ఆయన రచించారు. 


తెలుగు సాహి త్యాధ్యయనాన్ని మొదలుపెట్టిన సోవియట్‌ 
భారతీయ విద్యాధ్యయన వేత్తలు, సహజంగా పిముఖాంధి 
సాహితీ వేత్తలలో ఒకరె న వీరిని గురించి తెలిసికొనడం జరిగింది. 


కౌల్చనిక రీతికి చెందిన తెలుగు కవితలలో వీరి “కిన్నెరసాని 
పాటలు” ఉపేక్షించరానివి. సత్యనారాయణగారి ఈ కావ్యం .. 
అందులోని కొ9ంత్తవనం, జానపద సాహిత్యానికి దానికి ఉన్న 
ఆ సాన్నిహిత్యం నిగూఢమైన ఆ కవితామయ భావన మా మనస్సు 
లలో నాటుకొని పోయాయి, 


DDRII) STII క 4 4! కాయమున పవో Wa 4. 1 భట ఇజం రథం Phy ఏ అమ గడుసు క మట ల. అ OE A 12 i TL ARAL fol WVAAVROMELEN 1 AOE FR ST వితల 


సోవియట్‌ భూమి. (సంపుటి 28, సంచిక 9) మె. 


1975. పుట 81. నుండి పునర్ముదితము. 
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త్వరలోనే సోవియట్‌ పాఠకులకు ఈ “కిన్నెరసాని పాటలు" 
రష్యన్‌ లో లభ్యంకాటోతున్నవి. ఈ కొవ్య నాయకీ దుఃఖగాధ 
సోవియట్‌ పాఠకులను కదిలించి వేస్తుందం'పి అబ్బుర మేమీకొదుం 
భావకవిత్వపు చింతనాత్మక, స్టద్ది కా దోరణిను౦చి ఇడి కట్టుతెంచుకౌన 
డావికి హేతువైన పిధానపాత కిన్నెర. సోవియట్‌ భారతీయ 
విద్యాధ్యయన వేత్తలు ఈ నాయకి, ఇట్లాగే పాక సాంపిదాయా 
లను, అభిపొొయాలను, జడత్వాన్ని సవాలుచేసిన గురజాడ 
అప్పారావుగారి పూర్ణమ్మ పరిణామంగా పరిగణీస్తున్నారు, 


సత్యనారాయణగారి ఈ కొవ్యం తెలుగు కవితలో గురజాడ 
అప్పారావుగారు ప్రవేశపెట్టిన నూతన పిజాతంత జానషద 
కవితారీతికి చాల దగరగా ఉన్నది. ఆ సాహిత్యం ఇందులో సలు 
విధాలుగా, ముఖ్యంగా ఆ మహత్తర నాయికలిద్దరిలోని సారూప్య 
తగా మూర్తి మంత మయింది. 


దురదృష్టవశాత్తూ సోవియట్‌ పాఠకులకు ఇంకొ సత్యనారా 
యణగారి వచన కృతులు రష్యన్‌లోకి అనువదితమై పరిచయం 
కొవడం జరుగలేదు. అద్యతన భపిష్యత్తులో నే ఠః పరిస్థితిని 
చక్కదిద్దుకుంటామన్నది తథ్యం, 


ఇప్పుడు ఏరి నవల “చెలియలి కట్ట” రష్యన్‌లోకి అనువాద 
మవుతున్నది. సోవియట్‌ సాహిత్య విమర్శకులు ఆ కథానాయిక 
రత్నావళిని టాల్‌స్టాయ్‌ “అన్నా కరెనినా” తో పోలుస్తున్నారు. 
ఆ “భారతీయ అన్నా కరెనినొను పరిచయం చేసికొనడం సోవియట్‌ 
పాఠకులకు ఎంతో ఆసక్తిదాయకంగా ఉంటు 0దికూడా. 


ఏరి కొన్ని కధలు కూడా రష్యన్‌లోకి అనువాదమవు 
తున్నాయి, 
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త్వరలోనే సోవియట్‌ పాఠకులకు ఈ “కిన్నెరసాని పాటలు” 
రష్యన్‌లో లభ్యంకాబోతున్నవి. ఈ కావ్యనాయకి దుఃఖగాధ 
సోవియట్‌ పాఠకులను కదిలించి వేస్తుందంటే అబ్బుర మేమీ కొదు, 
భావకవిత్వపు చింత నాత్మక, స్పబ్దకా ధోరణినుంచి ఇడి కట్లుతెంచుకౌన 
డావికి హేతువైన పీధానపాత కిన్నెర. సోవియట్‌ భారతీయ 
విద్యాధ్యయన వేత్తలు ఈ నాయకి, ఇట్లాగే పాక సాంపిదాయా 
లను, అభిపొయాలను, జడత్వాన్ని సవాలుచేసిన గురజాడ 
అప్పారావుగారి పూర్ణమ్మ పరిణామంగా పరిగణిస్తున్నారు, 


సత్యనారాయణగారి ఈ కొవ్యం తెలుగు కవితలో గురజాడ 
అప్పారావుగారు పి వేశ పెట్టిన నూతన పిజాతంత౦ జానపద 
కవితారీతికి చాల దగరగా ఉన్నది. ఆ సాహిత్యం ఇందులో సలు 
విధాలుగా; ముఖ్యంగా ఆ మహత్తర నాయికలిద్దరిలోని సారూప్య 
తగా మూర్తి మంత మయింది. 


దురదృష్టవశాత్తూ సోవియట్‌ పాఠకులకు ఇంకొ సత్యనారా 
యణగారి వచన కృతులు రష్యన్‌ లోకి అనువదిత మై పరిచయం 
కొవడం జరుగలేదు. అద్యతన భపిష్యత్తులో నే ఈ పరిస్థితిని 
చక్కదిద్దుకుంటామ న్నది తథ్యం, 


ఇప్పుడు ఏరి నవల “చెలియలి కట్ట” రష్యన్‌ లోకి అనువాద 
మవుతున్నది. సోవియట్‌ సాహిత్య విమర్శకులు ఆ కథానాయిక 
రత్నావళిని టాల్‌ సాయ్‌ “అన్నా కరెనినా* తో పోలుస్తున్నారు. 
ఆ “భారతీయ అన్నా కరెనినొను పరిచయం చేసికొనడం సోవియట్‌ 
పాఠకులకు ఎంతో ఆసక్తిదాయకంగా ఉంటుందికూడా. 


ఏ్‌్ర్రి కొన్ని కధలు కూడా రష్యన్‌ లోకి అనువోదమప్ప 
తున్నాయి, 
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చాలా కొలం కెలిందు సత్యనారాయణగారి 


వ 
ఆంధ) డేశాన్ని దాటి ఇతర (ప్రాంతాలకు పరివ్యాః మైన వన్నది లోక 
నిదిత మే. 1802లో వారికి సాపొత్య అకాడయు బహుమానం లభిం 


చింది, డీ) విశ్వనాథ పద్మభూషణ చిరుదాంకిరుబు కూడా, 


పలు బిరుదులు, జాతీయ బహుమానం సాకం. అయిన 
సత్యనారాయణ గారికున్న (పఖథ్యాతి గొప్పది. ఆయన పలు రచనలు 
భారతీయ, విదేశభాషలలోకి అనువదితమైనవి. ఇంకా ఆ 
కాలం ఫల(పదంగా కృషి జేయవలసినచెంతో ఉన్నదన్న పిళ్వాసంతో 
మేము, వారు దీరాయుష్మంతులై సాహిత్య జీవితంలో ఘనితర విజ 
యాలను వాసధచ అపి అకొంక్షిస్తున్నాము, 


టై కప అలో 
విశ్వనాథ ఎంతగ వార్‌ 


_ దెవులవల్లి కృష్ణశా 


నో 


త్రి 


విశ్వనాధను అన్నా అంటాను. మీరేమీ అనుకోవద్దు. 
నాతో కలసి వాళ్ల నల్గురు అన్నదమ్ములు. ఆయన కీర్తి మాది, 
నేటి కవులలో విశ్వనాథ మొదటివాడు. సమగ పరితిభాశాలి. 
మహావ్యుత్పన్నుడు. గీతిక నుండి మహా కావ్యం వరకు వా౦ళాడు. 
ఇన్ని విధాల ఎవ్వరూ వాియలేదు. ఆయా విభాగాలలో ఎవరయినా 
ఏమయినా వ్రాయవచ్చు. ఉన్నతంగా వారియవచ్చు. కానీ ఇట్లా 
హీయలేరు. ఏమి వాిసీనా ఒప్పింశుతాడు. నిరంకుశంగా 
గొప్ప దృష్టితో వాినాడు, నామతం నా సంపీదాయమంటాడు. 
నేనంటానుగదా, ఇవి మీ మనస్సుకున్నాయిగా నీ మీ హృదయానికి 
కవితాత్మకును లేవంటాను. ఈ లోకాన్ని చూసే ఈయినకు 
అసంతృపి,. ఏదో నవ నిర్మాణం చేయాలని ఆయన కూడా 
కోరుతున్నాడు. లోకాన్ని ముందుకు నడిపిస్తున్నాడనే నేనంటాను. 
అన్ని మార్గాలలోను ఆయన బాటసారి. ఛాతీవిరిచి ముందుకుపోయే 
చొరవ ఆయనలో వుంది. మున్ముందు ఆంధ దేశం ఏశ్వనాధను 
సన్మానిస్తుంది!] 
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విశ్వనాథ వల విత 


_ప౦గఖి లక్ష్మీ కాంతం 


సత్యనారాయణ చాలా గొప్ప పితిభావంతుడు. మహాకవి, 
పూర్వకవుల పిక్క నిలువదగ్గవాడు, నేను కవిని అనేటటువంటి 
గర్వం నాకు లేదు. నేను కవిత్వాన్ని పిధానంగా పెట్టుకొని 
సాగలేదు. దానికి కారణాలు చేరే ఉన్నాయి, అవి ఇక్కడ 
చెప్పడం అప$స్తుతం, సత్యనారాయణ ఎంత గొప్ప కవి అయినా 
నాకు చాలా దగ్గరవాడు. దీనికి కారణం మా బందరు "స్నేహం. 
బందరు వాతావరణం ఇంకో పిదేశానికి లేదు. మేము మొన్న 
బందరు నుండి వచ్చేటప్పుడు ఇద్దరం కలసి క గంటల పయాణం 
చేస్తూ ఆచిన్ననాటి కధలు చాలా ఆప్యాయంగా చెప్పుకొన్నాం, 
సత్యనారాయణకు అన్నలేడు. నేను అతనికి అన్నను. అతను 
నన్నెంత గౌరవిసాడో అతనికి అన్న ఉన్నా అంత గొరవించడు. 
నాకు తమ్ములున్నారు. ఉన్నా వాళ్లకంటే కూడా సత్య నారాయణను 
ఎక్కువ పేమిసాను, అతనికి సన్మానం చేస్తున్నారం పే చాలా 
సంతోషంగా ఉంది. అతను చిరాయువై వర్ధిల్లాలని కోరు 
తున్నాను.! 
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చిరంజీవి విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 


చెళ్ళపిళ్ళ వేంకటా స్త్రి 


నామార్గంబును గాదు శిష్యుడయిన ౯ 
నాతాత ము తాతలం 
దే మార్గంబును గాదు వానిదెదియో-? 
యో మార మటాటచే 

Ca య 
సామాన్యుండన రొదు వాని, కవితా 
సమా”డమా హేతు వె 
యౌ మచ్చిష్యుని తావరించినడి 


నేనంతే ముదంబం'దెద ౯. 
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